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ÖZET 

 

Bu çalışmada manzum Arapça-Türkçe sözlüklerin ilki niteliğindeki Ferişteoğlu Lugati’nin 

şerhi olan, Yahya b. Nasûh b. İsrâil’e ait Şerḥu Luġati Ferişteoğlu adlı eserin, el yazması nüshalarının 

karşılaştırılması ile tahkiki yapılmış ve eserin günümüze kazandırılması amaçlanmıştır. 

 

Nitel araştırma yöntemlerinden, dokümanların incelenmesi ve bilgilerin değerlendirilip 

düzenlenmesi sistemi ile yapılan çalışma ana iki bölümden oluşmaktadır. Birinci bölüm şerhe konu 
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karşılaştırılması sonucunda elde edilen tahkikli Arapça metinden oluşmaktadır. Tahkikte nüshalar 

arasındaki farklar belirtilmiş, sonuna bazı fihristler ve kaynakça eklenmiştir. 
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ABSTRACT 

 

 
In this study, the commentary of Firishteoghlu Lugati, which is the first of the Arabic-

Turkish dictionaries in verse, The work named Sharhu Lugati Firishteoghlu belonging to Yahya 

b. Nasuh b. Israel was analyzed by comparing the manuscript copies and it was aimed to bring 

the work to the present day. 

 

The study, which is made with the system of examining documents and evaluating and 

organizing information, which is one of the qualitative research methods, consists of two main 

parts. First part; It contains information about Firishteoghlu Lugati, which is the subject of the 

commentary, and its writer İbn Melek and Sharhu Lugati Firishteoghlu and its writer Yahya b. 

Nasuh b. Israel. It also gives place to the information and verification stages of the copies used in 

the verification work. 

 

The second part consists of the authenticated Arabic text obtained as a result of 

comparing the copy of the work in the Mevlâna museum with some other copies. In the review, 

the differences between the copies were stated, and some indexes and bibliography were added 

at the end. 

 

 

Keywords: Sharhu Lugati Firishteoghlu, Yahya b. Nasuh. Ibn Melek, Lugati Firishteoghlu, 
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ÖNSÖZ  

Türkler, İslam dinini kabul etmelerinden sonra Arap diline, ilim dili olarak 

önem vermeye başlamışlardır. Zira İslam dininin ana kaynağı sayılan Kur’an-ı 

Kerim, Hadis kaynakları ve hatta İslam’ı kendilerinden öğrendikleri milletin dili 

Arapçadır. Bu nedenle Müslüman Türkler için Arap dili eğitim alanında önemli bir 

yere sahip olmuştur.  

Zamanla dil eğitiminin yanında din eğitimi ve Kur’an-ı Kerim’in daha iyi 

anlaşılması gibi amaçlarla Arapça-Türkçe birçok sözlükler kaleme alınmıştır. Daha 

sonra özellikle çocukların kolay ezberlemesi ve öğrenmesi amacıyla manzum 

sözlükler yazılmaya başlanmıştır. Manzum sözlükler ezber kolaylığının yanında; 

çocukların kelime dağarcığını artırması, şiire meyilli olanların kabiliyetlerinin 

geliştirilmesi, kültür ve edebiyat bilgilerini sunması gibi yönleriyle de büyük ilgi 

görmüştür. Zamanla bu manzum sözlükler üzerine şerhler ve haşiyeler yazılarak daha 

kapsamlı eserler oluşturulmuştur. 

Luġati Ferişteoğlu adlı eser günümüze ulaşan en eski Arapça-Türkçe 

manzum sözlük sayılmaktadır. Bu sözlükte bulunan Arapça kelimelerin şerhinden 

oluşan, Yahya b. Nasûh b. İsrâil’e ait Şerḥu Luġati Ferişteoğlu ise bu çalışmanın 

konusunu oluşturmaktadır. Bu eser günümüzde ilginin çoğaldığı din eğitimi ve 

Arapça öğrenimi açısından istifade edilebilecek bir kaynak niteliği taşımaktadır.  

Bu nedenlerle Şerḥu Luġati Ferişteoğlu adlı eserin tahkiki önemli bulunmuş 

ve üzerine bu tez çalışması oluşturulmuştur. Çalışma, giriş bölümünden sonra dört 

ana bölümden oluşmaktadır. Giriş bölümünde; çalışmanın amacı, özgünlüğü, 

kaynakları ve yöntemi açıklanmıştır. Birinci bölümde metin ve yazarı tanıtılmış, 

ikinci bölümde ise şerh ve yazarı hakkında bilgiler sunulmuştur. Üçüncü bölüme 

şerhe konu olan metin eklenmiştir. Son bölümde ise eserin mevcut nüshalarından beş 

tanesi esas alınarak yapılan karşılaştırmalı tahkik çalışması yer almaktadır.  

Tez süresince kıymetli vakitlerini ayırarak, gerekli tavsiye ve 

yönlendirmeleriyle bu çalışmaya yardımcı olan saygıdeğer danışman hocam Prof. Dr. 

Sedat Şensoy’a teşekkürlerimi sunarım.  

  

Ayşe Mihriban ECEVİT 

Konya, 2023           
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TRANSKRİPSİYON SİSTEMİ 

 

Çalışmada geçen Arapça şahıs isimleri, künyeleri ve eser isimlerinde aşağıdaki 

transkripsiyon tablosu esas alınmıştır. Türkçede sık kullanılan özel isimler ise bu 

uygulamanın dışında kalarak Türkçe yazım kurallarına göre yazılmıştır. 

 

 SESLİ HARFLER  

â  : آ ئا ى î  : ي û  :و 

a,e  : أ i  :إ u  :أ 

 SESSİZ HARFLER  

 ق :  ḳ ز :  z ء’ : 

b  :ب s  :س k  :ك 

t  :ت ş  :ش l  :ل 

s̱  :ث ṣ  :ص m  :م 

c  :ج ḍ  : ض n  :ن 

ḥ  :ح ṭ  :ط v  :و 

ḫ  :خ ẓ  : ظ h  : ه 

d  : ع ‘ :  د y  : ي 

ẕ  : ذ ġ  :غ  

r  : ر f  :ف  
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GİRİŞ 

 

1. Araştırmanın Konusu ve Amacı 

Yazma eserlerden, ilmi değeri yönünden önemli görülenlerinin birçoğu 

üzerine tahkik çalışmaları yapılmış ve günümüzde faydalanılan kaynak eserler olarak 

kullanıma uygun hale getirilmişlerdir. Bununla beraber henüz gün yüzüne çıkmayı 

bekleyen birçok eser de kullanıma uygun hale gelmek için sırasını beklemektedir. 

 

Arapça-Türkçe manzum sözlük olarak kaleme alınmış eserlerin, günümüze 

ulaşan en eski tarihlisi niteliğindeki, İbn Melek Abdullatif b. Abdülaziz’in (öl. 

821/1418’den sonra) Luġati Ferişteoğlu adlı eseri de bu çalışmalardan nasibini 

alarak günümüze kazandırılan eserlerden biri olmuştur. 

 

Luġati Ferişteoğlu, çoğunlukla Kur’an-ı Kerim’de geçen Arapça kelimelerin 

eski Türkçe ile karşılıkları verilerek yazılmış manzum bir sözlüktür. Dil yönünden 

kıymetli bir eser olmakla beraber, daha iyi anlaşılabilmesi için şerhine ihtiyaç 

duyulan kaynaklar arasında yer almaktadır. Bu nedenle üzerine Arapça ve Osmanlı 

Türkçesi ile farklı şerhler yazılmıştır. 

 

Bu şerhlerden Arap dilinde, Yahya b. Nasûh b. İsrâil (öl. 950/1545 civarı) 

tarafından kaleme alınan, Şerḥu Luġati Ferişteoğlu adlı eser bu çalışmanın konusunu 

oluşturmaktadır. Bu eser Kur’an-ı Kerim’de yer alan ve az bilinen kelimeleri 

açıklaması, doğru telaffuzlarına değinmesi ve bu kelimelerin farklı kullanım 

alanlarını ifade etmesi yönünden önemi haiz bir eser konumundadır. 

 

Çalışmanın amacı; Yahya b. Nasûh b. İsrâil’e ait Şerḥu Luġati Ferişteoğlu 

adlı bu eserin, farklı yerlerde, farklı isimlerde hatta hakkında bilgi yetersizliği 

nedeniyle içeriğinden tesbit edilebilen el yazması nüshalarından yola çıkarak, müellif 

nüshasına en yakın olabilecek şeklini vermek, içeriğini tahkik ve tahlil ederek okura 

bu eseri kazandırmaktır.  
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2. Araştırmanın Yöntemi 

Nitel araştırma yöntemlerinden, dokümanların incelenmesi ve bu inceleme 

sonucunda ulaşılan bilgilerin değerlendirilmesi ve düzenlenmesi yöntemi 

kullanılarak yapılan çalışma, iki bölümden oluşmaktadır. İnceleme kısmını oluşturan 

ilk bölümde; şerhe konu olan Luġati Ferişteoğlu ve yazarı, Yahya b. Nasûh b. 

İsrâil’in hayatı ve eserleri, Şerḥu Luġati Ferişteoğlu adlı eser ve bu eserin nüshaları; 

temel Arap dili kaynaklarından, yazma eser kataloglarından ve akademik 

makalelerden ulaşılan bilgiler ışığında hazırlanmıştır.  Ayrıca çalışmada takip edilen 

sistem detaylı şekilde açıklanmıştır. Dipnot ve kaynakçada İSNAD Atıf 2 sistemi 

esas alınmıştır. 

 

İkinci bölümü oluşturan tahkik kısmında ise, mevcut nüshalar arasından 

müellif nüshasına en yakın olduğu düşünülen, eksikleri en az ve okunaklı nüshalar 

esas alınarak çalışma yapılmış; nüshalar arasındaki farklar, atıf yapılan kaynaklar 

dipnotta belirtilmiş, çalışmanın sonuna kaynakça ve fihristler eklenmiştir. Ayrıca 

şerhe konu olan Luġati Ferişteoğlu adlı eser, şerhte bulunan metin bölümlerinden 

aslına uygun olarak oluşturulmuş ve bölüm başına ilave edilmiştir. 

 

3. Araştırmanın Özgünlüğü 

Birçok el yazma nüshası bulunan Şerḥu Luġati Ferişteoğlu adlı eser üzerine, 

daha önce yapılmış bir çalışma bulunamamıştır. Bu çalışmada el yazmalarından yola 

çıkarak esere en doğru şekli verilmiştir. Nüshalarda bulunan yanlışlar düzeltilmiş, 

eksikler tamamlanmıştır. Madde başları satır başına gelecek şekilde düzenlenmiştir. 

Eserde geçen ayet, hadis, şahıs ve kaynak eserler doğrulanarak dipnot ve fihristlerde 

açıklaması yapılmıştır. Eser hakkında ulaşılan bilgiler inceleme bölümünde detaylı 

olarak yer almaktadır. 

 

4. Araştırmanın Kaynakları 

Araştırmanın inceleme ve tahkik bölümlerinde istifade edilen kaynaklar; 

terâcim kitapları, sözlükler, tefsirler başta olmak üzere, hadis kitapları, makaleler, tez 
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çalışmaları gibi çeşitli eserlerden oluşmaktadır. İnceleme bölümünde kullanılan 

kaynaklar burada kısaca açıklanacak, tahkik bölümünün kaynakları ise ikinci 

bölümde, eserin kaynakları başlığı altında detaylandırılacaktır. 

 

İnceleme bölümünün ilk kısmını oluşturan İbn Melek ve eserleri hakkında 

bilgiler için; Hayreddin ez-Zirikli’nin el-Aʻlâm’ı, Ḥâcî Ḫalîfe’nin Keşfü’ẓ-ẓunûn’u, 

İsmail el-Bağdâdî’nin Hediyyetü’l-ʻârifîn’i, Ömer Rıza Keḥḥâle’nin Mu‘cemu’l-

muellifîn’i, Taşköprülüzade’nin eş-Şeḳâ’iḳu’n-nu‘mâniyye’si gibi tabakat 

kitaplarından faydalanılmıştır.  Bu eserlerin yanında; İbni Baṭṭuṭa Seyahatnamesi, 

Evliya Çelebi Seyahatnamesi ile bazı güncel makale ve tezlerden de istifade 

edilmiştir.  

 

İnceleme bölümünün ikinci kısmı olan Yahya b. Nasûh b. İsrâil ve eserleri 

hakkında bilgiler ise; Ḥâcî Ḫalîfe’nin Keşfü’ẓ-ẓunûn’u, İsmail el-Bağdâdî’nin 

Hediyyetü’l-ʻârifîn’i, Ömer Rıza Keḥḥâle’nin Mu‘cemu’l-muellifîn’i, İsmail el-

Bağdâdî’nin ’İyḍâḥı’l-meknûn fi’ẕ-ẕeyli ʻalâ Keşfü’ẓ-ẓunûn’u ve Bursalı Mehmet 

Tahir Efendi’nin Osmanlı Müellifleri gibi kaynaklardan alıntılanmıştır. Bu eserlerde 

ve güncel çalışmalarda Yahya bin Nasûh b. İsrâil hakkında detaylı bilgi 

bulunmaması sebebiyle, ailesi hakkında bilgiler için, kardeşi Abdülmecid b. Nasûh 

hakkında yapılmış güncel makale ve tezlerden yararlanılmıştır. 

 

İbn Melek ve Yahya bin Nasûh’un eserleri tanıtılırken, mümkün olan 

kaynaklarına ulaşılarak bilgiler teyit edilmiştir. Şerḥu Luġati Ferişteoğlu adlı eserin 

açıklamasında ise tahkikte kullanılan asıl nüsha esas alınarak bilgiler 

örneklendirilmiştir. 

 

Tahkik çalışmasında şerhe konu olan Firişteoğlu Lugati’nin düzenlenmesinde 

ise; Prof. Dr. Cemal Muhtar’ın İki Kur’an Sözlüğü Luğat-ı Ferişteoğlu ve Luğat-ı 

Kânun-i İlâhî adlı çalışması ile İbn Melek Abdullatif’in Firişteoğlu Lugati’nin bazı 

yazma nüshaları kullanılmıştır. 
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İBN MELEK ABDULLATİF B. ABDULAZİZ 

VE LUĠATİ FERİŞTEOĞLU ADLI ESERİ 
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1. İBN MELEK ABDULLATİF B. ABDULAZİZ VE ESERLERİ 

1.1. Hayatı 

İsmi Abdullatif b. Abdulazîz b. Emînüddîn el-Karamânî er-Rûmî’dir. Mevlâ 

İzzeddin, İbn Melek ve Ferişteoğlu lakaplarıyla tanınmaktadır.1 Aydınoğulları’nın 

hakimiyeti döneminde ilim ve kültür merkezi sayılan, günümüzde İzmir iline bağlı 

bir ilçe olan Tire’de 14. yüzyılın sonları ve 15. yüzyılın başlarına denk gelen zaman 

diliminde yaşamış olup, 821/1418 senesinden sonra vefat etmiştir.2 

Melek oğlu anlamına gelen; İbn Melek, İbn Ferişte ve Ferişteoğlu lakaplarını 

babasına nispetle almıştır. Babası Kadı İzzeddin Abdulaziz Efendi temiz ahlaklı, 

erdemli ve melek gibi bir tabiata sahip olmasından dolayı Ferişte ve Melek 

lakaplarıyla anılmıştır. 3  Nakledilen bir rivayete göre ise; Abdullatif’in annesi 

hamileyken, babası Hicaz yolculuğuna çıkmış ve giderken anne karnındaki evladı 

Abdullatif’i Allah’a (c.c.) emanet etmiştir. Dönüşünden bir gün önce hanımı vefat 

etmiş, bebeğiyle beraber defnedilmiştir. Yolculuktan dönen babası “ben onu Allah’a 

(c.c.) emanet etmiştim, Allah (c.c.) onu korumuştur” diyerek mezarı açtırmış ve oğlu 

Abdullatif’i serçe parmağını emer vaziyette bulmuşlardır. Bu olaydan dolayı, 

meleklerin koruduğu anlamında İbn Melek lakabı verilmiştir.4  

Abdullatif b. Abdulaziz, babası İzzeddin Abdulaziz’den ders almış ve 

Mebâriḳu’l-ezhâr şerḥu Meşâriḳı’l-envâr adlı eserinde babası İzzeddin 

Abdülaziz’den hocam diye bahsetmiştir. 5  Evliya Çelebi Seyahatnamesinde, 

Abdullatif b. Abdulaziz’in Manisa Saruhan Medresesi’nde eğitim gördüğünü ve bu 

medresede halkın ziyaret ettiği bir odasının bulunduğunu zikretmektedir.6  

 
1  Hayreddin ez-Zirikli, el-Aʻlâm (Beyrut: Dar’ul-İlim Li’l-Melâyîn, 2002), 4/59; Taşköprülüzâde 

Ahmet, eş-Şeḳâ’iḳu’n-nu‘mâniyye fi ‘Ulemâ’id-Devlet’il-‘Usmâniyye (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-Arabî, 

1975), 30; Ömer Rıza Keḥḥâle, Mu‘cemu’l-muellifîn (Dimeşk: Müessesetü’r-Risâle, 1993), 2/215; 

İsmail Paşa el-Bağdâdî, Hediyyetü’l-ʻârifîn esmâ’ul-muellifîn ve ’âs̱âru’l-muṣannifîn (İstanbul: Maârif 

Vekâleti Basımevi, 1951), 1/617. 
2 Mustafa Baktır, “İbn Melek”, TDV İslam Ansiklopedisi (İstanbul: TDV yayınları, 1999), 20/175. 
3  Muhammed b. Baṭṭuta, İbni Baṭṭuṭa Seyahatnamesi, çev. A. Sait Aykut (İstanbul: Yapı Kredi 

Yayınları, 2004), 1/419. 
4 Faik Tokluoğlu, Tire’de Yetişen Alim, Şair, Mütefekkir ve Mutasavvıflar (Tire: Ragıp Basımevi, 

1959), 5. 
5 Abdüllatif b. Melek, Mebâriḳu’l-ezhâr şerḥu Meşâriḳı’l-envâr (Beyrut: Daru’l-Cil, 1995), 1/25. 
6 Evliya Çelebi, Günümüz Türkçesiyle Evliya Çelebi Seyahatnamesi, haz. Seyit Ali Kahraman 

(İstanbul: Yapı Kredi yayınları, 2011) 9. Kitap, 1/82. 
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Abdullatif b. Abdulaziz’in kendisiyle aynı lakapla tanınan Abdülmecid (öl. 

864/1459-60) adında bir kardeşi bulunmaktadır. Abdülmecid b. Abdulaziz, Hurufi 

liderlerinden Faḍlullah Tebrizî’ye (öl. 796/1394)  yakınlığı ile bilinmiş ve Hurufilikle 

itham edilmiştir.7 Hurufilikle ilgili eserlerinin yanında, Luġati Ḳânûn-ı İlâhî olarak 

bilinen, Kur’an-ı Kerim’de geçen Arapça kelimelerin Türkçe karşılıklarını ve bu 

kelimelerin geçtiği ayetleri belirttiği sözlüğün de sahibidir.8 

Abdullatif b. Abdulaziz’in, İbn Melekzâde Muhammed (öl. 854/1450) ve 

Cafer isimlerinde iki oğlu olduğu bilinmektedir. 9  Yine Abdurrahman adında bir 

torunu vardır.10 Oğlu İbn Melekzâde’nin Osmanlı Sultanı İkinci Murad adına kaleme 

aldığı ahlak ve siyaset içerikli Baḥrü’l-Ḥikem 11  adlı eseri ile Şerḥu Meṣâbîḥi’s-

Sunne,12 Feḍa’il-i Receb Şaʻbân Ramaḍân13 gibi bazı eserleri bulunmaktadır.  

Abdullatif b. Abdulaziz Osmanlı alimlerinin önde gelenlerinden olup, Hanefi 

fakihi ve fazilet sahibi bir kimse olarak bilinmektedir.14 Aydınoğlu Mehmet Bey 

tarafından Tire’de yaptırılan medresede uzun yıllar ders okutmuştur.15  Hanefi fıkhı, 

Hadis, Tasavvuf ve Arapça gibi alanlarda önemli eserleri bulunmaktadır. Bu 

eserlerinin bir kısmı Osmanlı medreselerinde ders kitabı olarak okutulmuştur.16 

 

1.2. Eserleri 

Abdullatif b. Abdulaziz’e nisbet edilen eserlerin sayısı kaynaklarda farklı 

geçmektedir. Bu ihtilafın sebebi Şerḥu’l- Viḳâye, Şerḥu Tuḥfetü’l-mülûk ile Bedru’l-

vâʻiẓîn ve ẕuḫru’l-ʻâbidîn adlı eserlerin, oğlu Muhammed’e de nisbet edilmiş 

olmasıdır. Detayları altta eser açıklamalarında verilmiştir. Abdullatif b. Abdulaziz’e 

nisbet edilen eserler sırası ile şöyledir: 

 
7 Taşköprülüzade, eş-Şeḳâ’iḳu’n-nu‘mâniyye, 30. 
8 Hüsamettin Aksu, “Firişteoğlu, Abdülmecid”, TDV İslam Ansiklopedisi (İstanbul: TDV yayınları, 

1996), 13/134-135. 
9 Bursalı Mehmet Tahir, Osmanlı Müellifleri, haz. A. Fikri Yavuz – İsmail Özen (İstanbul: Meral 

Yayınevi,1972-1975), 1/350. 
10 Abdüllatif b. Melek, Firişteoğlu Lügatı (Ankara: DİB Kütüphanesi, 004351-1) 1b-2a. 
11 Bursalı, Osmanlı Müellifleri, 1/350. 
12 Mustafa Yasin Akbaş, “Meṣâbîḥu’s-sunne Şerh Literatürü”, Ankara Üniversitesi İlahiyat Fakültesi 

Dergisi 63/1 (Ocak 2022), 47. 
13 Bursalı, Osmanlı Müellifleri, 1/351. 
14 ez-Zirikli, el-Aʻlâm, 4/59. 
15 Bursalı, Osmanlı Müellifleri, 1/349; el-Bağdâdî, Hediyyetü’l-ʻârifîn, 1/617; Baktır, “İbn Melek”, 

20/175. 
16 Baktır, “İbn Melek”, 20/175. 
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a. Şerhu Menâri’l-envâr:  

Ebü’l-Berekât en-Nesefî’nin (öl. 710/1310) fıkıh usulü alanında yazdığı 

Menâru’l-envâr adlı eserinin şerhidir. en-Nesefî’nin bu eseri el-Pezdevî’nin (öl. 

482/1089) Kenzu’l-vuṣûl’ünün muhtasarı mahiyetindedir.17 

Eser Ezher Üniversitesi’nden Dr. Yahya Muhammed Ebubekir tarafından 

tahkik edilmiş, düzenlenerek 2010 yılında kitap olarak yayımlanmıştır.18  

b. Şerḥu Mecma‘il-baḥreyn:  

İmam Kudûrî diye meşhur olan Ahmed b. Muhammed el-Baġdâdî’nin (öl. 

428/1037) Hanefi mezhebi literatüründe Mütûn-i erbaa olarak bilinen dört eserden 

birisi sayılan, el-Muḫtaṣar adlı eseri ve Ebû Ḥafs en-Nesefî’nin (öl. 537/1143) el-

Manẓûmetü’n-Nesefiyye adlı eserlerine, faydalı bazı bilgiler ekleme ve birleştirme 

suretiyle Muẓafferuddîn Ahmed b. Ali b. es-Sâ‘âtî (öl. 694/1295) tarafından telif 

edilen, Hanefi Mezhebi alanındaki Mecma‘ul-baḥreyn adlı eserin şerhidir. 19 

Medreselerde ders kitabı olarak okutulmuş bir eserdir.20   

Eser 2019 yılında, İlyas Kaplan tarafından doktora tezi olarak İbn Melek’in 

Şerḥu Mecmaiʻl-baḥreyn adlı eserinin tahkik ve değerlendirilmesi başlığıyla tahkik 

edilmiştir.21 

c. Mebâriḳu’l-ezhâr şerḥu Meşâriḳi’l-envâr:  

Raḍiyyuddîn Hasan b. Muhammed es-Sâġânî’nin (öl. 650/1252) Meşâriḳu’l-

envâri’n-Nebeviyye min ṣıḥaḥi’l-aḫbâri’l-Muṣṭafaviyye adlı hadis eserinin şerhidir.22 

Şerhinde birçok latif nüktelere yer vermiştir.23 

Eser Muhammed Enes Ercan tarafından 2018 yılında, İbni Melek ve 

Mebâriḳu’l-ezhâr şerḥu Meşâriḳi’l-envâr başlığıyla; İstanbul Üniversitesi, Sosyal 

 
17 ez-Zirikli, el-Aʻlâm, 4/59; Keḥḥâle, Mu‘cemu’l-muellifîn - 2/215; el-Bağdâdî, Hediyyetü’l-ʻârifîn, 

1/617; Baktır, “İbn Melek”, 20/175. 
18 Abdullatif b. Melek, Şerḥu’l-Menâr, thk. Yahya Muhammed Ebubekir (Kahire: Dâru’l-Kütübi’l-

İslâmî, 2010), 1-335. 
19 ez-Zirikli, el-Aʻlâm, 4/59; Bursalı, Osmanlı Müellifleri, 1/350; el-Bağdâdî, Hediyyetü’l-ʻârifîn, 

1/617; Ahmet Özel, “İbnü’s-Sâ‘âtî, Muẓafferüddîn”, TDV İslam Ansiklopedisi (İstanbul: TDV 

yayınları, 2000) 21/191. 
20 Fatih Sarıkaya, “İbn Melek ve Ailesi”, MCBÜ Sosyal Bilimler Dergisi 15/1 (Mart 2017), 646. 
21 İlyas Kaplan, İbn Melek’in Şerḥu Mecmaiʻl-baḥreyn adlı eserinin tahkik ve değerlendirilmesi 

(Eskişehir: Osmangazi Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Doktora Tezi, 2019), 1-764. 
22 ez-Zirikli, el-Aʻlâm, 4/59; Bursalı, Osmanlı Müellifleri, 1/349; Keḥḥâle, Mu‘cemu’l-muellifîn - 

2/215; el-Bağdâdî, Hediyyetü’l-ʻârifîn, 1/617. 
23 Taşköprülüzade, eş-Şeḳâ’iḳu’n-nu‘mâniyye, 30. 
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Bilimler Enstitüsü, Temel İslam Bilimleri Ana Bilim Dalında yüksek lisans tezi 

olarak çalışılmıştır.24  

d. Luġati Ferişteoğlu:  

Dil eğitimi amacıyla yazılmış manzum Arapça Türkçe sözlüktür.25 Detaylı 

bilgi aşağıda verilmiştir. 

e. Şerḥu’l-Viḳâye:  

Burḥânuşşerî‘a Mahmûd b. Ṣadruşşerî‘a’nın (öl. 673/1275) telif ettiği ve 

Hanefî mezhebinde Mütûn-i erbaa olarak anılan dört özlü fıkıh eserinden biri olarak 

kabul edilen Viḳâyetu’r-rivâye fî mesâili’l-hidâye adlı eserin şerhidir.26  

İbn Melek Viḳâye’yi oğlu Cafer’e okuturken şerh etmiş fakat hastalığı 

sebebiyle temize çekememiştir. Daha sonra diğer oğlu İbn Melekzâde Muhammed 

tarafından bazı faydalı bilgiler ilave edilerek temize çekilmiştir. Bu nedenle eser 

ikisine de nisbet edilmiştir.27 

Eser Abdullatif b. Abdulaziz’e nisbet edilerek, Bedr b. Nâṣır es-Sübeyʻî 

tarafından tahkik edilmiş, 2021 yılında Beyrut’ta kitap olarak yayımlanmıştır.28 

f. Şerḥu Tuḥfeti’l-mülûk:  

Ebû Bekir er-Râzî’nin (öl. 666/1268) ibadetlere dair meseleleri anlattığı 

Tuḥfetü’l-mülûk adlı fıkıh eserinin şerhidir. 29  Bu eserin, oğlu Muhammed’e ait 

olduğu da söylenmiştir.30 

Eser Riyad İmam Muhammed b. Suʻûd Üniversitesinde, Abdülmecid b. 

Abdurrahman ed-Dervîş tarafından doktora tezi olarak çalışılmıştır. 2015 yılında 

kitap olarak yayımlanan çalışmada, eserin sahibi Muhammed b. Abdullatif olarak 

geçmektedir.31 

 

 
24 Muhammed Enes Ercan, İbn Melek ve Mebâriḳu’l-ezhâr şerḥu Meşâriḳi’l-envâr (İstanbul: İstanbul 

Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, yüksek Lisans Tezi, 2018), 1-116. 
25 İbn Melek, Firişteoğlu Lügatı (004351-1) 1b-2a. 
26 Keḥḥâle, Mu‘cemu’l-muellifîn - 2/215; el-Bağdâdî, Hediyyetü’l-ʻârifîn, 1/617; Murteza Bedir, 

“Viḳâyetü’r-rivâye”, TDV İslam Ansiklopedisi (İstanbul: TDV, 2003), 43/107. 
27 Bursalı, Osmanlı Müellifleri, 1/350; Taşköprülüzade, eş-Şeḳâ’iḳu’n-nu‘mâniyye, 31. 
28 Abdullatif b. Melek, Şerḥu’l-Viḳâye, thk. Bedr b. Nâṣır es-Sübeyʻî (Beyrut: Dâru ibnu Hazm, 2021), 

1/1-4/2. 
29 Mustafa Ḥâcî Ḫalîfe, Keşfü’ẓ-ẓunûn ‘an esâmi’l-kütüb ve’l-fünûn, thk. Rıfat Bilge – M. Şerefettin 

Yaltkaya (Beyrut: Dar-u İhyau’t-Türasi’l-Arabi, 1999), 1/375; ez-Zirikli, el-Aʻlâm, 4/59. 
30 Ercan, İbni Melek ve Mebâriḳu’l-ezhâr şerḥu Meşâriḳı’l-envâr adlı eseri, 39. 
31 Muhammed b. Abdullatif, Şerḥu kitâbu Tuḥfeti’l-mülûk, thk. Abdülmecid b. Abdurrahman ed-

Dervîş (Riyad: Medâru’l-Vatani Li’n-Neşir, 2015), 1-2312. 
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g. Bedru’l-vâ‘iẓîn ve ẕuḫru’l-‘âbidîn:  

Meclis adı altında yirmi bölümden oluşan eser, farklı konularda vaazlar ve 

nasihatler içermektedir. 32  Eser Sultan 1. Bayezıd’a ithaf edilmiştir. Bu eser bazı 

kaynaklarda Abdullatif b. Abdulaziz’in oğlu İbn Melekzâde Muhammed’e nisbet 

edilmektedir.33Yazma eser olarak birçok nüshası bulunmaktadır. 

h. Minyetu’ṣ-ṣayyâdîn fî ta‘lîmi’l-iṣtiyâd ve aḥkâmihi:  

İslam fıkhında avcılık ahkâmını ele alan bir eserdir. Hangi hayvanların etleri 

hangi şartlarda yenilebilir konularını içermektedir. 34 

Eser Said Bektaş tarafından Muhammed b. Abdullatif’e nisbet edilerek tahkik 

edilmiş, 1999 yılında esere kurşunla avlanma risalesi eklenerek Beyrut’ta kitap 

olarak yayımlanmıştır.35 

i. İbn Melek Abdullatif’e nisbet edilen diğer eserler ise şunlardır; 

Risâle fi’t-taṣavvuf, 36  Şerḥu Muḳaddimeti’l-Fıḳh li Ebi’l-Leys, 37  Tefsîru 

Sûrati’l-En‘âm,38 el-Eşbâḥ ve’n-Neẓâir, Menâfiu’l-Ḳur’ân,39eş-Şâfî fiṭ-ṭıb.40 

 

2. LUĠATİ FERİŞTEOĞLU 

Tahkik çalışmasına konu olan Şerḥu Luġati Ferişteoğlu isimli eser, İbn 

Melek’in meşhur Luġati Ferişteoğlu adlı lugatinin şerhidir.41 İbn Melek’in, torunu 

Abdurrahman’ın Arapça eğitimine yardımcı olması amacıyla kaleme aldığı eseridir. 

Kitabın önsözünde telif sebebini bu şekilde açıklamaktadır. Çoğunlukla Kur’an-ı 

Kerim’de geçen Arapça kelimelerin Türkçe anlamlarını verdiği bu eseri, Arapça 

Türkçe manzum bir sözlük niteliğindedir.42 

 
32 Ḥâcî Ḫalîfe, Keşfü’ẓ-ẓunûn, 1/231; el-Bağdâdî, Hediyyetü’l-ʻârifîn, 1/617; Baktır, “İbn Melek”, 

20/176. 
33 Bursalı, Osmanlı Müellifleri, 1/351. 
34 Bursalı, Osmanlı Müellifleri, 1/350; Sarıkaya, “İbn Melek ve Ailesi”, 648. 
35 Muhammed b. Abdullatif, Minyetu’ṣ-ṣayyâdîn fî ta‘lîmi’l-iṣtiyâd ve eḥkâmihi, thk. Said Bektaş 

(Beyrut: Dâru’l-Beşâ’iru’l-İslâmiyye, 1999), 1-270. 
36 Taşköprülüzade, eş-Şeḳâʾiḳu’n-nu‘mâniyye, s.31; Keḥḥâle, Mu‘cemu’l-muellifîn, 2/215; el-Bağdâdî, 

Hediyyetü’l-ʻârifîn, 1/617. 
37 Bursalı, Osmanlı Müellifleri, 1/350. 
38 Muhammed Abay, “Osmanlı döneminde yazılan tefsirle ilgili eserler bibliyografyası”, Disiplinler 

Arası Çalışmalar Dergisi 4/6 (1999), 276. 
39 Ercan, İbni Melek ve Mebâriḳu’l-ezhâr şerḥu Meşâriḳı’l-envâr adlı eseri, 42. 
40 Ḥâcî Ḫalîfe, Keşfü’ẓ-ẓunûn, 2/1023. 
41 Keḥḥâle, Mu‘cemu’l-muellifîn, 2/215; Baktır, “İbn Melek”, 20/175. 
42 İbn Melek, Firişteoğlu Lügatı (004351-1), 2a-3b. 
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Luġati Ferişteoğlu isimli eser, İbn Melek tarafından tahminen 795/1392 

yılında kaleme alınmıştır. Bu itibarla günümüze ulaşan en eski Arapça Türkçe 

manzum sözlük olma özelliği taşımaktadır.43 Eserde 1104 tanesi Kur’an-ı Kerim’de 

geçen kelimelerden oluşan, toplamda 1519 Arapça kelime karşı dilde anlamı 

verilerek konu edilmiş; kimi zaman Arapça kelime öncelenirken, kimi zaman da 

Türkçe kelime anlamı önce verilmiştir. 44  Ayrıca yazar 22 parçadan oluşan bu 

manzum eserinde aruz vezninin çeşitli kalıplarını kullanmıştır.45 

Dilbilimiyle ilgilenenler tarafından büyük ilgi gören Luġati Ferişteoğlu adlı 

eser, birçok kimse tarafından intinsah edilmiş ve medreselerde ders kitabı olarak 

okutulmuştur. Yine bu eser üzerine Şeyh Bedreddin el-Kâdî Mahmûd b. eş-Şeyh 

Mehmet b. Tanrıvermiş tarafından 911/1505 senesinde, Maḥmûdiyye adıyla nazire 

yazılıp Sultan 2. Bayezıd’a sunulmuştur.46 Luġati Ferişteoğlu adlı eser 542 mısradan 

oluşurken, Maḥmûdiyye adlı esere 452 mısra daha eklenerek mısra sayısı 994’e 

çıkmıştır. Şeyh Bedreddin naziresini oluştururken metinde de değişikliğe gitmiş, bazı 

kelimelerin yerlerini değiştirmiş, bazı kelimeler yerine eş anlamlı farklı kelimeler 

kullanmıştır. Nazirede metin 34 parçadan meydana gelmiş ve her parçaya vezin 

bilgileri eklenmiştir.47 

Bosnalı Ebu’l-Faḍl Muhammed b. Ahmed er-Rûmî tarafından yazılan Subḥa-

i ṣıbyân adlı eser de, Luġati Ferişteoğlu adlı esere yazılmış bir nazire niteliğindedir. 

Yazarı eserini telif sebebini beyan ederken: “İbn Ferişte Lugati gibi genc oldu ve 

Kur’an Lugatini etti derc.” demektedir.48 

Ahmed b. Musa el-Merkez (öl. 963/1555) ise Luġati Ferişteoğlu adlı eser 

üzerine ıslah çalışması yaparak esere yeni beyitler eklemiş ve içeriğinde bazı 

değişiklikler yapmıştır. Ahmed b. Musa Islâh-ı Merkezî olarak adlandırdığı eserinde 

 
43 Paşa Yavuzarslan, “Anadolu Sahasında Yazılmış Eski bir Arapça Türkçe Sözlük Üzerine Notlar”, 

Türkoloji Dergisi 14/1 (Mayıs 2001), 72. 
44 İbn Melek, Firişteoğlu Lügatı (004367), 1a-41a. 
45  Önder Çağıran, “Ferişteoğlu Sözlüğü Hakkında”, Kastamanu Eğitim Dergisi 8/2 (Ekim 2000), 

s.103. 
46 Ḥâcî Ḫalîfe, Keşfü’ẓ-ẓunûn, 2/1619; Şeyh Bedreddin Tanrıvermiş, Maḥmûdiyye 

(Ankara: DİB Kütüphanesi, 003114-XIII), 136a-168b. 
47  Perihan Ölker, “Klâsik Edebiyatımızda Manzum Lügat Geleneği ve Mahmûdiyye”, Journal of 

Turkish Studies 4/4 (2009), 877-879. 
48 Muhammed b. Ahmed el-Bosnevî, Subḥa-i ṣıbyân (Ankara: DİB Kütüphanesi, 001979), 2a. 
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bu eserini yazma amacını: Luġati Ferişteoğlu adlı eseri, üzerine yapılmış ilavelerden 

temizlemek ve değişikliğe uğramış yerlerini düzeltmek olarak açıklamıştır.49 

Ayrıca Luġati Ferişteoğlu adlı eserin, bu tez çalışmasının konusunu oluşturan 

Yahya b. Nasûh b. İsrâil’in yazdığı şerhi ile Hacı Mustafa b. Muhammed tarafından 

Arapça ve Osmanlı Türkçesi olarak yazılmış bir şerhi bulunmaktadır. Hacı Mustafa 

b. Muhammed tarafından 1175/1761 yılında yazımı tamamlanan şerhi, Atıf Efendi 

koleksiyonu 2726 numarada kayıtlı bulunmaktadır. Başka nüshalarına 

rastlanmamıştır. Hacı Mustafa şerhine başına bir mukaddime eklemeden başlamıştır. 

Metinde bulunan beyitleri yazıp, devamına o beyitteki kelimeleri Arapça ve Türkçe 

olarak şerh etmiştir. Şerhinde sözlük ve başka eserlerden alıntı yaptığı gibi; ayet, 

hadis ve şiirlerle de istişhad yapmaktadır. Yine eser birçok sahabe ve alimlerin 

açıklamalarını içermektedir. Eser 375 varak olup kapsamlı bir şerhtir. 50  

Luġati Ferişteoğlu adlı eserin, Mehmet Birgivî (öl. 918/1573) tarafından 

yazılmış bir şerhi daha bulunduğu bazı makalelerde geçmekle beraber bunu 

doğrulayacak bir kaynağa rastlanmamıştır. 51  Cemal Muhtar bir makalesinde, bu 

eserin kütüphane kaydını vermektedir.52 Bu kayıttaki yazma eser Mehmet Birgivî 

adına kayıtlı olmakla beraber, Yahya b. Nasûh b. İsrâil’e ait Şerḥu Luġati Ferişteoğlu 

adlı eser olduğu görülmüştür. Eserin başında “Ferişteoğlu Lugati’ni Birgili Mehmet 

Efendi merhum şerh edip cemi müşkülatını hal edip ve hata olan mahalleri beyan 

etmiştir.” notu bulunmaktadır.53  

Cemal Muhtar 1981 yılında, Ankara Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsünde “Ferişteoğullarının Arapça-Türkçe Lugatleri Üzerinde Araştırma” 

konulu doktora tezinde Luġati Ferişteoğlu adlı eseri tahkik etmiştir.54 Araştırmasında 

eserin kütüphanelerimizde 66 nüshası bulunduğunu tespit etmiştir. Ulaştığı en eski 

 
49 Eyyüp Tanrıverdi, “Merkezzade Ahmed Efendi’nin el-Bâbûs adlı Arapça-Türkçe 

Sözlüğü”, Kutadgubilig Felsefe-Bilim Araştırmaları Dergisi 10 (Ekim 2006), 325. 
50 Mustafa b. Muhammed, Şerḥu luġati İbn Feriştah (İstanbul: Atıf Efendi Yazma Eser Kütüphanesi, 

Atıf Efendi, 2726), 357. 
51 Cemal Muhtar, “Dilci İbn Melek”, Türk Kültüründe Tire, ed. Mehmet Şeker, (Ankara: Türkiye 

Diyanet Vakfı Yayınları, 1994), 50. 
52 Cemal Muhtar, “İslam’da Sözlük Çalışmaları-II”, Marmara Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 

4 (1986), 354. 
53 Mehmet Birgivî, Şerh-i Lüğat-ı Ferişteoğlu (İstanbul: Süleymaniye kütüphanesi, Dâru’l-Mesnevi, 

569), 1b. 
54 Cemal Muhtar, Ferişteoğulları’nın Arapça-Türkçe Lügatleri üzerine Araştırma (Ankara: Ankara 

Üniversitesi, Sosyal Bilimler Fakültesi, Doktora Tezi, 1981), 19. 
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tarihli nüshanın 904/1498-1499 yılında yazılmış olduğunu ifade etmiştir.55 Cemal 

Muhtar, Luġati Ferişteoğlu adlı eseri önce Lâtin harflerine aktarmış, sonra da 

metinde yer alan Arapça kelimeleri alfabetik sıraya göre düzenleyerek eserin farklı 

dizinini hazırlamıştır. 56  Daha sonra bu çalışması: İki Kur’an Sözlüğü Luğat-ı 

Ferişteoğlu ve Luğat-ı Kânûn-ı İlahî adıyla 1993 yılında Marmara Üniversitesi 

İlahiyat Fakültesi Vakfı yayınları tarafından kitap olarak yayımlanmıştır. Eserin şu 

an yeni baskısı bulunmamaktadır. 

  

 
55 Cemal Muhtar, İki Kur’an Sözlüğü Luğat-ı Ferişteoğlu ve Luğat-ı Kânun-i İlâhî (İstanbul: Marmara 

Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Vakfı Yayınları, 1993), 21. 
56 Yavuzarslan, “Anadolu Sahasında Yazılmış Eski bir Arapça Türkçe Sözlük Üzerine Notlar”, 73. 
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1. YAHYA B. NASÛH B. İSRÂİL 

1.1. Hayatı 

Kaynak eserlerde, Ferişteoğlu Lugati’ni şerheden Yahya b. Nasûh b. İsrâil 

hakkında detaylı bilgiye ulaşmak mümkün olmamıştır. Bazı kaynaklarda ismi ile 

beraber bazı eserleri zikredilmiş, fakat hayatı hakkında bilgi verilmemiştir.57 

Adı Yahya b. Nasûh b. İsrâil er-Rûmî olmakla beraber, Yahya Çelebi olarak 

da bilinmektedir.58 Doğum tarihi belli değildir. Bazı kaynaklarda Yahya b. Ali b. 

Nasûh Nev‘î (öl. 1007/1599) ile karıştırıldığı görülmektedir. 59  Şerḥu Luġati 

Ferişteoğlu adlı eserde bahsedildiği üzere, Yahya b. Nasûh b. İsrâil Tire yakınlarında 

bulunan Birgi’ye bağlı bir kasabada yaşamıştır.60 Yahya b. Nasûh b. İsrâil yaşadığı 

bölge ve dönemi yine bu eserinin önsözünde; ilmin ve fazilet sayılan işlerin peşinden 

gidenlerin azaldığı, cehaletin çoğaldığı bir dönem olarak özetlemektedir. 61  Yine 

Şerḥu’l-‘Avâmili’l- mi’e adlı eserinde bu eserini yazmaya Tire’de başladığını ve 

Çoka yaylağında tamamladığını zikrederek bu yerlerin güzelliğinden 

bahsetmektedir. 62  950/1543 senesi civarında vefat etmiştir. 63  Nahiv ve mantık 

ilimlerinde alim bir zattır.64 

Yahya b. Nasûh’un ailesi hakkında ulaştığımız sınırlı bilgilere göre; 

Abdülmecid b. Nasûh b. İsrâil et-Tosyavî el-Amasyâvî er-Rûmî el-Hanefî es-Sûfî (öl. 

960/1552) adında bir kardeşi olduğu bilinmektedir.65 Abdülmecid aslen Amasyalı 

olup Amasya’nın Lâdik ilçesinde doğmuş, daha sonra Tosya’da yaşamıştır.66 Tosya o 

 
57 Ḥâcî Ḫalîfe, Keşfü’ẓ-ẓunûn, 1/207, 2/1179; Bursalı, Osmanlı Müellifleri, 1/45, 254; Abdullah 

Muhammed el-Habeşi, Cami‘u’ş-Şurûh ve’l-Havâşî (Cidde: Dâru’l-Minhâc, 2017), 3/ 360, 368 
58 Ali Rıza Karabulut – Ahmet Turan Karabulut, Muʻcemu’t-târîḫu’t-turâs̱u’l-İslâmî fi mektebâti’l-

ʻâlem (Kayseri: Kozan Ofset, 2001), 5/3951; el-Habeşi, Cami‘u’ş-Şurûh ve’l-Havâşî, 360, 368. 
59 el-Ḥabeşî, Câmi‘u’ş-Şurûḥ ve’l-Ḥâvaşî, 1/511;  
60 Yahya b. Nasûh b. İsrâil, Şerḥu Risâle fî’l-Luġa (Ankara: Milli Kütüphane, Ankara Adnan Ötüken 

İl Halk Kütüphanesi, 06 Hk 228), 1b. 
61 Yahya b. Nasûh b. İsrâil, Şerḥu Risâle fî’l-Luġa, 1a. 
62 Yahya b. Nasûh b. İsrâil, Şerḥu’l-‘Avâmili’l- mi’e (Çorum: Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesi, Hasan 

Paşa, 5271), 1b. 
63 el-Ḥabeşî, Câmi‘u’ş-Şurûḥ ve’l-Ḥâvaşî, 3/ 360, 368. 
64 Ali Karabulut – Ahmet Karabulut, Muʻcemu’t-târîḫu’t-turâs̱u’l-İslâmî, 5/3951 
65 Ḥâcî Ḫalîfe, Keşfü’ẓ-ẓunûn, 1/65, 566, 852, 863, 880, 881, 2/1767; Bursalı, Osmanlı Müellifleri, 

1/45, 254; el-Bağdâdî, Hediyyetü’l-ʻârifîn, 1/620; İsmail Paşa el-Bağdadî, ’İyḍâḥı’l-meknûn fi’ẕ-ẕeyli 

ʻalâ Keşfü’ẓ-ẓunûn (Beyrut: Dar-u İhyau’t-Türasi’l-Arabi, 1947), 1/90; Keḥḥâle, Mu‘cemu’l-muellifîn, 

2/311. 
66 Bursalı, Osmanlı Müellifleri, 1/45, 254; Harun Uluğ, Abdülmecid b. Eş-Şeyh Nasûh b. İsrâil’in el-

Hüdâ ve’l-felâḥ İsimli Eserinin Edisyon Kritiği ve Tanıtımı (İzmir: Dokuz Eylül Üniversitesi, Sosyal 

Bilimler Enstitüsü, Yüksek Lisans Tezi, 2009), 4, 5. 
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dönemde Amasya’ya bağlıyken, günümüzde Kastamonu iline bağlı bir ilçedir. Vefat 

yeri Amasya veya Tosya olarak ihtilaflıdır. 67  Vefat tarihi olarak kaynaklarda 

973/156568 , 996/158869  gibi farklı tarihler kaydedilmiştir. Abdülmecid b. Nasûh; 

tefsir, hadis, fıkıh, tasavvuf, İslam tarihi gibi alanlarda ellinin üzerinde eseri bulunan 

alim ve tasavvuf ehli bir kimsedir.70  

Yahya ve Abdülmecid efendilerin dedeleri, Abdülmecid b. Nasûh’un 

Menâḳıbu’l-evliyâ’ adlı eserinde bahsettiği üzere, Kâdirî tarikatından icâzetli İsrâil 

Dede olarak bilinen kerâmet sahibi bir velidir. 71  Babaları Nasûh b. İsrâil (öl. 

924/1518) ise, Zeyniyye tarikatının büyüklerinden olup, Bursa Zeyniyye tekkesinde 

üç yıl postnişinlik makamında bulunmuştur.  Alim, hafız, hattat ve şair olan Nasûh b. 

İsrâil’in Risâletu’l-Edviye fî tarîḳati’ṣ-ṣûfiyye ve er-Risâletu’l-Edebiyye adlarında iki 

eseri bulunmaktadır. Nasûh Efendinin kabri Tosya’dadır.72 

 

1.2. Eserleri 

Yahya b. Nasûh b. İsrâil’e atfedilen, tesbit edebildiğimiz 6 eser 

bulunmaktadır. Bu eserler şunlardır: 

a. Şerḥu’l-‘Avâmili’l- mi’e:  

Ebu Bekir Abdülkahir b. Abdurrahman el-Cürcânî el-Eş‘arî’nin (öl. 

471/1078-1079) nahiv alanında yazdığı el-‘Avâmilu’l-mi’e adlı eserine, Yahya b. 

Nasûh b. İsrâil’in yazdığı şerhtir. Eser: 

 
67 Fatma Zehra Pattabanoğlu, “Abdülmecîd b. Şeyh Nasûh Tosyevî’nin Fezâilü’l-İlm ve‘l-Âlim Adlı 

Risâlesi ve Transkripsiyonu”, EKEV Akademi Dergisi 20/66 (Bahar 2016), 271. 
68 Bursalı, Osmanlı Müellifleri, 1/45, 254. 
69 Keḥḥâle, Mu‘cemu’l-muellifîn, 2/311; el-Bağdadî, ’İyḍâḥı’l-meknûn, 1/90. 
70 Ufuk Hayta, Abdülmecid b. Nasûh Tosyevî’nin (ö.1588) Hayatı, Eserleri ve el-Hüdâ ve’l-Felâḥ adlı 

Tefsir Risâlesinin Tahkîki (Bursa: Uludağ Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Yüksek Lisans 

Tezi, 2008), 18, 20. 
71 Hayta, Abdülmecid b. Nasûh Tosyevî’nin (ö.1588) Hayatı, Eserleri ve el-Hüdâ ve’l-Felâḥ adlı 

Tefsir Risâlesinin Tahkîki, 16. 
72 Bursalı, Osmanlı Müellifleri, 1/45, 254; Mehmet Tabakoğlu, “Tosyalı Bazı Mutasavvıflar Üzerine 

notlar”, Toplum Bilimleri Dergisi 10/20 (Temmuz 2016), 196, 197; Reşat Öngören, “Zeyniyye”, TDV 

İslam Ansiklopedisi (İstanbul: TDV Yayınları, 2013), 44/370; Muammer Erbaş, “Bir Osmanlı 

Müfessiri: Abdülmecid b. Eş-Şeyh Nasûh b. İsrâîl (ö.973/1565) ve Eserleri”, D.E.Ü. İlahiyat Fakültesi 

Dergisi 24 (İzmir 2006), 162, 163, 166; Hayta, Abdülmecid b. Nasûh Tosyevî’nin (ö.1588) Hayatı, 

Eserleri ve el-Hüdâ ve’l-Felâḥ adlı Tefsir Risâlesinin Tahkîki, 16, 17.  
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وقصدنا نحو بابك ياغافر الذنوب ويا ساتر العيوب واعتصمنا بحولك    ا إلى جنابكنتوجه

 ... وتمسكنا بحبلك يا فائض الجود ويا واجب الوجود وصلينا على نبيك

ifadeleri ile başlamaktadır.73  Üzerine birçok şerh yazılmış bulunan el-‘Avâmilu’l-

mi’e adlı eser; 98 lafzi, 2 manevi olmak üzere 100 adet i’râb âmilini açıklamaktadır. 

Açıklamalarında Sîbeveyh (öl. 180/796) ve el-Müberred (öl. 286/900) gibi önemli dil 

âlimlerinin görüşlerini zikretmektedir.  Yahya b. Nasûh b. İsrâil şerhinde, bu 100 

âmili farklı açılardan değerlendirmiş; ayet, hadis ve şiirlerden örneklendirme 

yapmıştır. 74  Eserin Türkiye kütüphanelerinde kayıtlı birçok el yazma nüshası 

bulunmaktadır. 

Yahya b. Nasûh b. İsrâil bu eserin mukaddimesinde, eserini Osmanlı padişahı 

Kanuni Sultan Süleyman Han oğlu Mustafa Sultan’a armağan olarak yazdığını 

belirtmektedir.75 

Metin Bilge tarafından, Cumhuriyet Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, 

Temel İslam Bilimleri Anabilim Dalı, Arap Dili ve Belagati Bilim Dalında yüksek 

lisans tezi olarak 2010 yılında tahkik edilmiştir.76 

b.  Şerḥu’l-‘Avâmili’l-Cedîde:77 

Muhammed b. Pîr Ali el-Birgivî’nin (öl. 981/1573), nahiv alanında kaleme 

aldığı, el-‘Avâmilu’l-cedîde adlı eserin  şerhidir. el-Birgivî eserinde 60 âmil, 30 

ma’mûl ve 10 amel olmak üzere toplamda 100 madde açıklamaktadır. 

Açıklamalarına ahlaki ve terbiye yönü olan örneklendirmeler yapmaktadır.78  

Eserin Türkiye’de; Köprülü Yazma Eser Kütüphanesi, Mehmed Asım Bey 

Koleksiyonu’nda 584 numarada kayıtlı bir nüshası ile Ankara Mili Kütüphane, 

Samsun İl Halk Kütüphanesi Koleksiyonu’nda 11550/2 numarada kayıtlı iki 

nüshasına ulaşılmıştır. Bu nüshaların Yahya b. Nasûh b. İsrâil’e ait Şerḥu’l-

 
73 Ḥâcî Ḫalîfe, Keşfü’ẓ-ẓunûn, 2/1179.; el-Ḥabeşî, Câmi‘u’ş-Şurûḥ ve’l-Ḥâvaşî, 3/ 360. 
74 Metin Bilge, Yahya b. Nasûh b. İsrâil ve Şerḥu’l-‘Avâmili’l- Mi’e adlı eserinin tahkik ve tahlili 

(Sivas: Cumhuriyet Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Yüksek Lisans Tezi, 2010), 3. 
75 Yahya b. Nasûh, Şerḥu’l-‘Avâmili’l- mi’e (Çorum: Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesi, Hasan Paşa, 

5271), 1b. 
76 Bilge, Yahya b. Nasûh b. İsrâil ve Şerḥu’l-‘Avâmili’l- Mi’e adlı eserinin tahkik ve tahlili. 
77  Ali Karabulut – Ahmet Karabulut, Muʻcemu’t-târîḫu’t-turâs̱u’l-İslâmî, 5/3951; el-Ḥabeşî, 

Câmi‘u’ş-Şurûḥ ve’l-Ḥâvaşî, 3/368. 
78 Mesut Köksoy, “Nâkid İbrahim Efendi (ö:1717) ve eş-Şerḥu’s-sedîd li’l-ʻAvâmili’l-cedîd Adlı 

Eseri”, SEFAD 36 (2016), 325,326. 
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‘Avâmili’l- mi’e li’l-Cürcânî adlı eser olduğu görülmüştür. Dolayısıyla Yahya b. 

Nasûh b. İsrâil’in böyle bir eseri olduğu teyit edilememiştir. 

c. Mu‘rib li’l-‘Avâmili’l- mi’e li’l-Cürcânî:  

Ebu Bekir ‘Abdülḳahir b. Abdurrahman el-Cürcânî el-Eş‘arî’nin, el-

‘Avâmilu’l-mi’e adlı eserinin iʻrabı niteliğindedir. Eser: 

أبين    أن  إعرابها  من  القاهر يحل  عبد  للشيخ  للعوامل  يطلبون شرحا  الطالبين  رأيت  فانى 

  ...أعرابها بقدر طاقت 

ifadeleri ile başlamaktadır.79 Eserin Kahire Ezher Kütüphanesinde 1093 numarada 

kayıtlı bir nüshası mevcuttur. 

d. el-Ḥâşiyetü ‘alâ Ḥâşiyeti’l-Berdaʻî ‘alâ Şerḥi’l-İsagoci:  

Esîrüddîn el-Mufaḍḍal b. Ömer es-Semerḳandî el-Ebherî’nin (öl. 663/1265) 

mantık ilminde yazdığı el-İsâgocî’sine, Hüsameddin Hasan el-Kâtî’nin (öl. 

760/1359) yaptığı şerhe, Muhammed b. Muhammed el-Berdaʻî et-Tebrizî er-

Rûmî’nin (öl. 927/1521) yazdığı haşiye üzerine yazılmış haşiyedir. Eser: 

  الحمد لله الذي غفر لآدم بعدما عصاه... 

ifadeleri ile başlamaktadır. 80  Bosna Hersek Gazi Hüsrev Bey kütüphanesi 2514 

numarada kayıtlı eser bilgisinde ise eserin başlangıcı: 

الحمد لمن جعل جنس الانسان مميزا بالمنطق والكمال ... وبعد فيقول العبد الذليل يحيى  

 ...  بن نصوح بن اسرائيل

olarak geçmektedir. Eserin Türkiye’de Balıkesir İl Halk Kütüphanesi 218 numarada, 

Ḥâşiyetü’l-ḥâşiye ʻalâ’r-risâleti’l-ḥanefîyye adıyla kayıtlı, eserin başı eksik bir 

nüshası bulunmaktadır. 

e. Şerḥu Dîbâceti’l-Miṣbâḥ: 

Ebû’l-Fetḥ Burhânuddîn Nâṣır b. ʿAbdisseyyid b. Ali el-Muṭarrizî el-

Ḫârizmî’nin, oğlu Cemâluddîn Ali için kaleme aldığı el-Miṣbâḥ fī’n-Naḥv adlı eserin 

dibacesine yazılmış şerhtir. el-Miṣbâḥ nahiv alanında yazılmış, öz ve sade olmasıyla 

 
79 al-Moqtabas Publishing House, “معرب ابن نصوح للعوامل المائة للجرجانى”(Erişim 24 Aralık 2022). 
80 Ḥâcî Ḫalîfe, Keşfü’ẓ-ẓunûn, 1/ 207; Ali Karabulut – Ahmet Karabulut, Muʻcemu’t-târîḫu’t-turâs̱u’l-

İslâmî, 5/3951. 
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öne çıkmış bir eser olup üzerine şerhler ve haşiyeler yazılmıştır. Osmanlı döneminde 

ders kitabı olarak okutulan bu eserin dibacesi üzerine de birçok şerh ve haşiye 

yazılmıştır. Bu şerhlerden birisi de Yahya b. Nasûh b. İsrâil’e aittir.81  

Yahya b. Nasûh b. İsrâil’in bu eserin dibacesine yazdığı şerh:  

بسم الله الرحمن الرحيم الحمد لله الذي لا يبلغ كنهه جاد ولا يحصى عدد نعمه عاد وحار  

ئب  في بحار عرفانه أرواح العالمين... أما بعد فهذه أوراق لإعراب ديباجة المصباح من غرا 

 المفتاح... 

ifadeleri ile başlamaktadır.82  Eserin Adana İl Halk kütüphanesinde kayıtlı birkaç 

nüshası bulunmakta olup yazarı Yahya b. Nasûh olarak geçmektedir. Bu nüshalar 

Milli kütüphaneye devredilmiş ve yazar bilgileri boş bırakılmıştır. Keşfü’ẓ-ẓunûn’da 

bu şerhin, fazilet sahibi bir kimse tarafından yazıldığı geçmekte fakat yazar ismi 

belirtilmemektedir. 83  Dolayısıyla eserin Yahya b. Nasûh b. İsrâil’e aidiyeti 

şüphelidir. 

f. Şerḥu Luġati Ferişteoğlu:  

İbn Melek Abdullatif b. Abdulaziz’in, Luġati Ferişteoğlu adlı Arapça-Türkçe 

sözlük niteliğindeki manzum eserinin şerhidir. İbn Melek Abdullatif b. Abdulaziz et-

Tirevî, torunu Abdurrahman eğitim alma yaşına gelince, Arap dilini öğrenmesini 

kolaylaştırması amacı ile manzum olarak Luġati Ferişteoğlu adlı eserini kaleme 

almıştır.84 Arapçanın yanında Kur’an-ı Kerim bilgisini de geliştirmeyi amaçlamış 

olacak ki, lugatinde özellikle Kur’an-ı Kerim’de geçen 1104 kelimenin anlamına yer 

vermiştir. Bu özelliğiyle Kur’an sözlüğü diye de nitelendirilmiştir.85 Yahya b. Nasûh 

b. İsrâil, Luġati Ferişteoğlu adlı eserde yer alan Arapça kelimeleri eserinde 

şerhetmektedir.  

Bu eser araştırmamızın konusunu oluşturan eserdir. Eser hakkında ayrıntılı 

inceleme bilgileri zikredilecektir. 

 
81 Duran Ekizer, “Saʿduddîn et-Teftâzânî’nin (ö.792/1390) Şerḥu Dîbâceti’l-Miṣbâḥ Adlı Risalesinin 

Tahkiki ve Nahiv Açısından Değerlendirilmesi”, Ankara Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 62/2 

(2021), 346-348. 
82 Şerhu dîbâceti’l-misbâh (Ankara: Milli Kütüphane, Adana İl Halk Kütüphanesi, 01 Hk 236/2), 69b. 
83 Ḥâcî Ḫalîfe, Keşfü’ẓ-ẓunûn, 2/ 1709. 
84 İbn Melek, Firişteoğlu Lügatı (004351-1) 1b-2a. 
85 Yavuzarslan, “Anadolu Sahasında Yazılmış Eski bir Arapça Türkçe Sözlük Üzerine Notlar”, 73. 
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2. ŞERHU LUGATİ FERİŞTEOĞLU 

Yahya b. Nasûh b. İsrâil, eserinin önsözünde Ferişteoğlu Lugati’ni şerh etme 

sebebini şu şekilde açıklamaktadır: “Bu zamanın erdemlisi şeyhimiz lugatini telif 

edince, muhabbet ehli ve birlikteliğimiz olan kimseler, benden; bu eserin kusurlarını 

iyileştiren, kinayelerini vurgulayan, ikilemlerine dikkat çeken ve değişen yapılarını 

düzelten bir şerh yapmamı istediler. Ben de onlara bu işin beni aşan çok yüce bir 

mesele olduğunu söyledim. Fakat benden bu özrü kabul etmediler ve bu konuda 

ısrarcı oldular. Bu yüzden zor da olsa kendimi bu işin içine soktum, çünkü insanların 

başarılarına katkıda bulunmakta birçok hayırlar vardır. Ben de yorgun gözlerim ve 

hasta zihnimle, Allah-u Teâlâ’dan telif ettiğim bu değerli incilerin sadece O’nun 

rızası için olması, mal ve evladın fayda vermediği günde O’nun rahmetine 

yakınlaşmama vesile olmasını isteyerek bu işe başladım. Bu duamı işitip âmin diyen 

herkese Allah rahmet etsin…”86 

Yazarın önsözünden anlaşıldığı üzere, özellikle yazıldığı dönem için eserin 

şerhi önem arz etmektedir. Eserin birçok nüshasının günümüze ulaşmış bulunması, 

bu eserin önemli bir eser olarak değerlendirildiğinin kanıtıdır. Günümüzde ise, 

özellikle Arapça bilgisini geliştirmek isteyen kimseler için, Kur’an-ı Kerim’in 

anlaşılmasını kolaylaştıracak ve Arapça eğitimine katkı sağlayacak öneme haiz bir 

eserdir denilebilir. 

 

2.1. Eserin İçeriği 

Şerhe konu olan Luġati Ferişteoğlu adlı eser manzum olma özelliğinden 

dolayı, sistemli yazılmış bir sözlük değildir. Kelimeler alfabetik veya konu olarak 

belli bir dizin izlenerek yazılmamış, beyitlerin vezin özelliğine uyması amacıyla, 

karışık bir dizinde ve yerine göre Arapça veya Türkçe kelimeler öncelenerek karşı 

dilde anlamları verilmiştir. 22 parçadan oluşan lugatin ilk iki beyti şöyle 

başlamaktadır: 

 رعُْ اكَْمَكْ قُولْ غـُـلََمْ زَ خُبُـزْ اَتْمـَــكْ قُـبُلْ اوُبْْـَــكْ           

 قُ يرِْتْمقَْ          اوُلُو كِشِـــــــــيــــدُرْ هُُـَــــــامْ خَلْقُ يَـرَتْمَكْ خَرْ 
 

86 Yahya b. Nasûh, Şerḥu Risâle fî’l-Luġa (Ankara Adnan Ötüken İl Halk Kütüphanesi, 06 Hk 228), 

1a.  
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Çoğunlukla Kur’an-ı Kerim’de geçen ve kullanımı az olmasından dolayı 

anlamları yaygın olarak bilinmeyen Arapça kelimelerin Türkçe anlamlarının verildiği 

eserde, 1104 adedi Kur’an’ı Kerim’de geçen kelimeler olmak üzere, toplamda 1519 

Arapça kelimenin anlamı verilmektedir. Bu kelimelerin kıtalar içerisindeki dağılımı 

ve kıtaların vezin bilgileri aşağıdaki gibidir:87 

 

Tablo 1: Lugati Ferişteoğlu’nun içerik detayları 

Parça Bahir Vezin ve Matla 
Kelime Sayısı 

Arapça Kur’an’da 

1. Remel 

fâilâtün fâilâtün fâilâtün fâilât 

 خُبُـزْ اَتْمـَــكْ قُـبُلْ اوُبْْـَــكْ        زَرعُْ اكَْمَكْ قُولْ غـُـلََمْ  66  116

2. Remel 

fâilâtün fâilâtün fâilâtün fâilât 

 طِرْسُ كَاغِد رقَْمُ يَـزْمَقْ        بَاشِــــــــي بوُيـُـــــــــكْ أَرأَْسْ  74  110

3. Tavil 

feûlün mefâîlün feûlün mefâîlün 

 عَرَقْ تَـرْ نَصَبْ زَحَمتْ        حَلِيلِ اَرْ جِدَار دِوَارْ  66  79

4. Tavil 

feûlün mefâîlün feûlün mefâîlün 

 سََاَ كُوكْ أَذِنْ بلِْمَكْ        يرَلِْمَقْــــــــــــــــــــدُرْ اِنبِْعَجْ  51  64

5. Remel 

fâilâtün fâilâtün fâilâtün fâilün 

 ضِحْكُ كُلْمَكْ جَدُّ بََْتْ        نَـيْلُ اَرِشَْْكْ ذَنْبُ صُوجْ  76  108

6. Remel 

fâilâtün fâilâtün fâilâtün fâilün 

 يَـيْكُو طَعَامْ ايُْـقُو مَنَامْ        سُجِي مُدَامْ غَيْثُ قاَيْ  49  92

7. Recez 

müstef’ilün müstef’ilün müstef’ilün fâilün 

 صَالِدْ اَرِي خَارِقْ يَلََنْ         نَصِيبْ اوُلنَْدُرْ خَلََقْ  65  74

8. Recez 

müstef’ilün müstef’ilün müstef’ilün müstef’ilün 

لَرْ جَنُوبْ        مَيِ تْ اوُلوُ وَافــــــــــرِْ تَماَمْ  39  53  دُشَْْكْ وُجُوبْ يَـنـْ

 
87 İbn Melek, Firişteoğlu Lugatı (Ankara: DİB Kütüphanesi, 3198), 24a-47b. 
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9. Basit 

müstef’ilün fâilün müstef’ilün fâilün 

 نَاغِضْ بَاشِنْ دَبْـرَدَنْ        اِرْمَقْدَنْ اِجَْْكْ كُرُوعْ  47  56

10. Basit 

müstef’ilün fâilün müstef’ilün fâilün 

فَعَتْ        دُوشَنِيلَنْدُرْ بِسَاطْ  31  38  دِفْءُ نَدُرْ مَنـْ

11. Basit 

müstef’ilün fâilün müstef’ilün fâilün 

 كَالِحْ يوُزنُْ بوُرتَْـرَنْ        نَسنَة قرُيَِمقْ قُحُولْ  31  49

12. Basit 

müstef’ilün fâilün müstef’ilün fâilün 

 أَعْمَى كُوزِي اوُلْمَيَنْ        كُوكُلْ قَبِ دُرْ شَغَافْ  33  47

13. Basit 

müstef’ilün fâilün müstef’ilün fâilün 

 سَلْقُ نَدُرْ اِنِْْتْمَكْ        صُويْمَقْ قَبِ دُرْ تَـقْشِيْ  37  44

14. Hecez 

mefâilün mefâîlün mefâîlün mefâilün 

لُو        وَليِدْ طُوغَانْ حُرْضُ جُغَانْ  83  111 لُو رَدِيء يَـتـْ  فُـرَاتْ طتَـْ

15. Hecez 

mefâilün mefâîlün mefâîlün mefâilün 

 رَدِي نَدُرْ هَلََكْ اوُلْمَقْ        يَـزُوقـْلُو كِشِيدُرْ أثَيِم  69  87

16. Hecez 

mefâilün mefâîlün mefâîlün mefâilün 

 مَسَدْ لِفْدَنْ اوٌريِلَنْ اِيبْ        طَغُوقْ اوُلْمَقْدُرْ شِرَادْ  50 56

17. Hecez 

mefâilün mefâîlün mefâîlün mefâilün 

 أفُُقْ كُوكُكْ كَنَاريِدُرْ        دِمَكْ حَوُضْلَرْدُرْ حِيَاضْ  40  52

18. Hecez 

mefâilün mefâîlün mefâîlün mefâilün 

 مَشِيجْ نَدُرْ قَريِشْمَقْ        هَلََكْ اوُلْمَقْدُر تَـبَابْ  42  65

19. Hecez 

mefâilün mefâîlün mefâîlün mefâilün 

 عَوَان اوٌرتَْة اوَُا صَحْرَاءْ        حَلََلْ اوُلَانْدُر مُبَاحْ  22  29

20. Mütekârip 

mefâilün feûlün mefâilün feûlün 

 تَصَلُّفْ اوُكُنْمَكْ جَريِلَرْدُرْ جُيُوشْ  تَََلًّي بَـزَنَْْكْ دُوشَكْلَرْ فُـرُوشْ  44  63
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21. Mütekârip 

feûlün feûlün feûlün feûlün 

 دَليِلِكْ بُـيُوكْدُرْشَخِيصْ تَـقَوُّلْ يَلََنلِْقْ اُجُوزْدُرْ رخَِيصْ    سُعُرْ نهَ  24  37

22. Mütedarik 

fâilün fâilün fâilün fâilün 

غلُُودُرْ حَزيِنْ     65  89  ردِْءُ يَارْ قِرْبهَ شَنْ        قَـيـْ

 

Luġatı Ferişteoğlu adlı eserde geçen Arapça kelimelerden 6 tanesi, eserde 

zikredilen tekil kelimelerin çoğulları olarak tekrar etmektedir. Bu kelimeler 

şunlardır: 

 هَامَّة/ هَام   –وَطَبُ/ أَوْطاَبُ    -سَريِرُ/ سُرُرُ   -نَاقَةُ/ أنَْـيَقُ ونَـوْقُ    -سَهْمُ/ سِهَامُ  

Yine metinde geçen: 

َ  ضَارِبُ  – صُوجْ  ذَنْبُ 
 
َدُگ اوُز َ طاَلِحُ  –َن  َ ثوُمُ  – ي  ق  س  رِم  َ جَدْبُ  –ََص  لِق    خَصِينُ  –مَازُو  عَفْصُ  -  قِز 

ه ت 
 
ل َب  دُر  دُر َ  مِائةَُ  -َن  َ - بَابُ  ودُر َپَُقَ  -كَنْدُوزُنِى كُورْمَكْ   مَرَحُ  - يُوز  وق 

ُ
َ طِحَالُ  - مِيزَابُ  اُل ق  ل   –  ط 

َ مِش 
 
زَ   جَيْبُ  - رْبعَِينُ قِرْقْ اوُلنَْدُرْ أَ  - طُوز َ مِلْحُ  - لََيِصُ  اُرُل

ُ
گ
ُ
 گ

ifadelerinde bulunan 16 Arapça kelime,  şerhte zikredilmiş fakat şerh edilmemiştir.  

Ayrıca metin ve şerhte olmak üzere; kelime, anlamı ve açıklaması tekrar eden 

13 madde başı bulunmaktadır. Bu madde başları ise aşağıda sırayla verilmiştir: 

 

 Tablo 2: Lugati Ferişteoğlu’nda tekrar eden kelimeler. 

 .ve 5. parçada tekrarı vardır .2 كَسْمَكْ   وَدعُْ 

 .ve 14. parçada tekrarı vardır .3 بَازُو  عَضُدُ 

َ شِقَاقُ  ك  م  ت  َا  ف 
 
هَخِلَ  .ve 7. parçada tekrarı vardır .4 ن 

َ خَلَفُ  َاُوغُل  اوُز   .ve 15. parçada tekrarı vardır .4 ي 

 .ve 20. parçada tekrarı vardır .4 مَفْرُوش دُشَنْمِشْدُرْ 
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 .ve 21. parçada tekrarı vardır .4 تيِزْ  حَدِيدُ 

دُر َ إِفاَضَةُ  َََن  ك  م   .ve 21. parçada tekrarı vardır 4 گِر 

دُر َ  .ve 20 parçada tekrarı vardır .6 حَقِيُ   خُور 

َ جُنَاحُ  ازُوق   .ve 19. parçada tekrarı vardır .14 ي 

 .ve 22. parçada tekrarı vardır .14 سُوجِى رَيَاحُ 

 .ve 18. parçada tekrarı vardır .15 رُوشَنْ  جَلِيُّ 

 ve 21. parçada tekrarı vardır. Şerhte 21. Parçada .15 دُرْ شَادْ  فَـرَحُ 

geçtiği yerde tekrar ettiği belirtilmiştir. 

 .ve 21. parçada tekrarı vardır .18 اوُجُوزْ  رخَِيصُ 

 

Eserden; tekilleri ile beraber bulunan 6 adet çoğul Arapça kelimeler, yine 

eserde tekrar eden 13 Arapça kelime ile şerhi yapılmamış 16 Arapça kelime 

çıkartıldığında, 1484 Arapça kelime şerh edilmiştir denilebilir. Bu Arapça 

kelimelerden 46 adedi ise eş sesli kelimeler olarak metinde tekrar etmektedir. 

Kur’an-ı Kerim’de geçen 1104 kelime kökünün anlamını veren Luġati 

Ferişteoğlu adlı eser için, Kur’an-ı Kerim sözlüğü de denilmektedir. Bu sebeple 

Şerḥu Luġati Ferişteoğlu adlı eser de aynı şekilde Kur’an-ı Kerim’de geçen 

kelimeleri açıklaması yönü ile önemli bir eser niteliğindedir. Ayrıca bu kelimelerin 

anlamlarının Osmanlı Türkçesiyle verilmiş olması sebebiyle, eserin kaleme alındığı 

dönemin Türkçesi hakkında da değerli bilgiler ihtiva etmektedir.  

Eser toplamda yaklaşık olarak 28000 kelimeden meydana gelmektedir. 

 

2.2. Eserin Kaynakları 

Nüshaların bir kısmında mukaddime bölümünden sonra, diğer nüshalarda ise 

eserin sonunda şerhte kullanılan kaynak eserlerin kısaltmaları ve bu kısaltmaların 

tanımlaması yapılan bir bölüm bulunmaktadır. Bu bölümde Yahya b. Nasûh şerhinde 
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kullandığı 9 adet kısaltmanın hangi kaynak esere işaret ettiğini açıklamaktadır. Bazı 

nüshalarda bu kısaltma sözlük isimleri, bazılarında ise anlamı verilen Arapça 

kelimeler kırmızı renk mürekkeple yazılmıştır. Bu sözlükler, kısaltmaları ve alıntı 

sayıları aşağıdaki tabloda açıklanmıştır: 

Tablo 3: Şerḥu Lugati Ferişteoğlu Kaynak Sözlükler 

Kısaltma Eser Adı ve Yazarı 
Alıntı 

sayısı 

 مخ 
Muḫtâru’ṣ-Ṣıḥâḥ, er-Râzî (öl. 666/1261)  

(Arapça-Arapça) Sözlük 
1205 

 فا 
el-Ġarîbeyn fi’l-Ḳur’ân ve’l-Ḥadîs, el-Herevî (öl. 401/1011)  

(Arapça-Arapça) Sözlük 
167 

 مغ 
el-Muġrib fî tertîbi’l-Mu‘rib, el-Muṭarrizî (öl. 610/1213)  

(Arapça-Arapça) Sözlük 
85 

 ج
eṣ-Ṣıḥâḥ, el-Cevherî (öl. 393/1003)  

(Arapça-Arapça) Sözlük 
43 

 تق
Takdime (Bilinmiyor) 

(Arapça-Farsça-Türkçe) Sözlük 
7 

 مجمع 
Mecme‘ul-Fevâid (Bilinmiyor) 

(Arapça-Farsça-Türkçe) Sözlük 
6 

 اس
Muḳaddimetu’l-edeb, ez-Zemaḫşerî (öl. 538/1143)  

(Arapça-Farsça-Türkçe) Sözlük 
3 

 جو
Cevâmi‘ (Bilinmiyor) 

(Arapça-Arapça) 
1 

 بع
Diğer bazı sözlükler 

(Arapça-Arapça), (Arapça-Farsça-Türkçe) 
76 

 

Adı geçen sözlüklerden yapılan alıntı sayısı toplamda 1593’tür. Alıntı yapılan 

bu sözlükler incelendiğinde bilinenlerin en eski tarihlisinin el-Cevherî’nin eṣ-Ṣıḥâḥ’ı 

olduğu görülmektedir. Dolayısıyla şerhte el-Cevherî sonrası sözlüklerden 

yararlanılmıştır denilebilir.  
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Bu sözlükler dışında başka kaynaklardan da eserin metninde ve kenar 

notlarında alıntılar yapılmış ve bu kaynakların isimleri kısaca belirtilmiştir. Bu 

kaynaklardan yapılan alıntı sayıları çoğunlukla her birinden birer adet olmakla 

beraber toplamda 55 adettir. Eser isimleri ve yazarları aşağıda belirtildiği gibidir: 

- el-Beyḍâvî (öl. 685/1286), Envârü’t-tenzîl. 

- Ebu’l Leys es-Semerḳandî (öl. 373/983), Baḥru’l-‘Ulûm. 

- en-Nesefî (öl. 710/1310), Medârikü’t-Tenzîl ve Ḥaḳâiḳu’t-Teʾvîl. 

- el-Beġavî (öl. 516/1122), Meʿâlimü’t-tenzîl. 

- İzzeddin Abdülazîz b. Abdüsselâm (öl. 660/1262), Tefsîru’l-Ḳur'an. 

- Aḫterî (öl. 868/1560), Aḫterî Kebîr. 

- Yakub Bursevî (öl. 931/1525), Şerḥu Şirʿatu’l-İslâm mefâtîḥu’l-cinân 

meṣâbîḥu’l-cinân. 

- İbn Melek Abdüllatif, Mebâriḳu’l-ezhâr şerḥu Meşâriḳi’l-envâr. 

- İbn Melek Abdüllatif, Şerḥu Mecma‘il-Baḥreyn. 

- Sa‘deddin et-Teftâzânî (öl. 792/1390), Şerḥu’l-Aḳâidu’n-Nesefiyye. 

- Sa‘deddin et-Teftâzânî, Şerḥu’l-Meḳâṣıd. 

- Zeynülarab Ali b. Abdullah (öl. 758/1356-1357),  Şerḥu’l-Meṣâbîh. 

- Seyyid Şerîf el-Cürcânî (öl. 816/1413), Şerḥu’l-Mevâḳıf. 

- en-Nesefî, el-Mustaṣfâ. 

Bu eserlerden Aḫterî Kebîr’den yapılan alıntı sayısı 30 olmakla beraber, bu 

alıntıların tamamı nüshalarda kenar notlarında zikredilmiş ve tahkikte dipnota 

eklenmiştir. 

Yine bu eserler incelendiğinde en eski tarihlisinin Ebu’l Leys es-

Semerḳandî’nin Baḥru’l-‘Ulûm’u olduğu görülmektedir. Sonuç olarak şerhte 10. yy. 

sonları ve sonrasında yazılmış kaynaklardan istifade edilmiştir demek mümkündür. 

 

2.3. Eserin Metodu 

Yahya b. Nasûh b. İsrâil; Luġati Ferişteoğlu adlı eserde bulunan Arapça 

kelimeleri, meşhur sözlüklerden anlamlarına yer vererek Şerḥu Luġati Ferişteoğlu 

adlı eserinde açıklamıştır. Eserini yazarken metinlerin başında “kale” ve “kavluhu” 

kelimelerini kullanmaksızın, metin ve şerhin birbirine katılması olarak açıklanan 
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memzuc metodu kullanmıştır. Metinleri şerhten ayırmak için metin bölümlerinin 

üzerlerine genelde kırmızı keşide88 çekilmiştir.  

Yahya b. Nasûh b. İsrâil eserine bir mukaddime yazısı ile başlamıştır. Bu 

bölümde besmele, Allah’a hamd ve Peygamber’e (s.a.v.) salavattan sonra eserin 

yazılış amacı, eserin kaleme alındığı zaman ve mekân hakkında bilgiler ile eseri 

okuyanlardan talep ve dileklerini belirtmiştir. 

Yahya b. Nasûh eserinde, metinde geçen 18 Arapça kelimeyi kaynak 

belirtmeden açıklamıştır. Ayrıca yukarıda geçtiği üzere 16 kelimenin açıklamasını 

yapmamıştır. 

Yine Arapça kelimeleri açıklarken Arapça kaynaklardan alıntı yaptığı gibi, 

bazı Farsça ve Türkçe kaynakları da kullanmıştır. Bu sebeple şerhte Arapça ile 

beraber Türkçe ve Farsça açıklamalar da bulunmaktadır. 

Şerh kısmında sözlüklerden yapılan alıntılar, çoğu yerde değişme yapılmadan 

birebir eklenmiş, bazı yerlerde ise eş anlamlı kelimeler kullanılmış veya ekleme 

yapılmış durumdadır. Örneğin: kaynakta geçen ”يع“ظِ الفَ   رُ مْ لَ ا  yerine, şerhte yine anlam 

benzerliği olan “الَ مْ رُ   الشَّ نِ يع” kullanılmıştır. 89  Yine kaynakta eksik verilmiş olan 

أي  اتَّّ ذُ وها  مسكن  ا“ kelimesi, şerhte eklenerek ”اتَّّ ذوها“ الدَّارَ﴾  ﴿تَـبـَوَّءُوا  تعالى:  الله   olarak ”قال 

tamamlanmıştır.90  

Eserde bazı kelimelerin açıklamalarına bilimsel, kültürel veya dini içerikler 

eklenerek anlamları zenginleştirilmiştir. Örneğin: أَقـْنَا kelimesinin açıklamasında: 

الرضا  نَ القِ و ” العربت  القِ   :قول  أعطي  مائة من المعز قد  فق   نَ من أعطي  مائة من الض أن  د أعطي  ومن أعطي 

 kelimesinin قَ مْلُ  kültür bilgisi eklemiş,91 yine الغِنَ   ومن   أعطي مائة من الإبل فقد أعطي الـمُ نَ . “  

 
88 TDK açıklamasına göre Arap harfli yazıda bazı harflerin baş tarafı yazıldıktan sonra süs için çekilen 

uzatma anlamı verilen keşide kelimesi, yazma eser açıklamalarında kelimenin üst kısmına çekilmiş 

çizgi anlamında kullanılmıştır. Örnek:  

89 Mevlâna Müzesi nüs. Vr. No: 10b. 
90 Mevlâna Müzesi nüs. Vr. No: 16b. 
91 Mevlâna Müzesi nüs. Vr. No: 33b. 
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açıklamasında: ”الط  وَ لقمل دُ ا بيعة إلى ظاهر الجلد فلَ يخرج عن  يبة حدثت من فضول رطبة ردي ة يرفعها 

  tıp bilgisi verilmiştir.92 المسام لغلظها ويخالطها الوساخ ويسخن ويعفن عفونة  ما فيتول د عنها القمل.“

Eserde kısaltma olarak kullanılan kaynak isimleri dışında, yazar anlamına 

gelen     مصنف kelimesi çoğu yerde kısaltılmış olarak مص şeklinde kullanılmıştır. Yine 

birkaç yerde فح kısaltması kullanılmış, فحسب anlamı taşıdığı öngörülmüştür.  

Özellikle kenar notlarına ilave edilen, yazının metnin aslından olduğuna işaret eden 

 .kelimesi ise eserde 231 yerde geçmektedir  منه  

 

2.4. Eserin İstişhad Metodu 

Eserin şerhinde 331 Kur’an ayeti ve 11 hadis ile anlamı verilen kelimelere 

örneklendirme yapılmıştır. Bu ayetlerden 141 adedi ve hadisler şerhin metninde, 190 

ayet ise bazı nüshaların kenar notlarında geçmektedir. Eserde Kur’an-ı Kerim’de 

geçen 1104 kelime ile istişhad yapılan ayetlerin sayısı kıyaslandığında, ayetle 

istişhadın tüm metni kapsamadığı görülmektedir.  

Örnek verilen ayet ve hadislerin, şerhte tamamı zikredilmek yerine, alıntı 

yapılan kaynaklarda bulunduğu gibi gerekli kelimeleri ihtiva eden bölümlerin 

zikredilmesi yeterli görülmüştür. Örnek olarak:    ْأَو﴿ تعالى:  النَّارِ﴾“  ”قوله  مِنَ  جَذْوَةٍ  ayeti 

gösterilebilir.93  

Ayet ve hadislerle metinde geçen Arapça kelimelere istişhad yapılması, bu 

kelimelerin Kur’an-ı Kerim’de ve Arap dilinde söz içinde kullanım biçimlerine 

dikkat çekmektedir. Ayrıca eserde verilen kelime anlamları bu örneklerle 

doğrulanmaktadır.  

Eserde şiirlerden istişhad yapılmamıştır. Ayrıca şerhte 44 kişinin açıklama ve 

görüşlerine yer verilmiştir. Bu görüşler genel olarak alıntı yapılan kaynaklarda 

zikredilen görüş ve yorumlardan oluşmaktadır.   

 

 
92 Mevlâna Müzesi nüs. Vr. No: 10a, 11b. 
93 Mevlâna Müzesi nüs. Vr. No: 33a. 
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2.5. Eserin Üslup Özellikleri 

Yahya b. Nasûh b. İsrâil eserine besmele, hamdele ve salavat ile başlamıştır. 

Daha sonra şerhini yaptığı Luġati Ferişteoğlu adlı eserin sahibi İbn Melek Abdullatif 

b. Abdülaziz’e övgülerde bulunmuş ve dualar etmiştir. Sonrasında yaşadığı döneme 

eleştirilerde bulunarak temenni ve dileklerini aktarmıştır. Eserinin bu bölümünde 

Arapçanın edebi sanatlarını adeta iç içe sunmaktadır. 

Şarih eserinde anlaşılır bir dil ve üslup kullanmıştır. Eserin doğru okunması 

ve anlaşılması için gereken gayreti göstermiştir. Metinde geçen Arapça kelimelerin 

doğru telaffuzlarını çoğu yerde karışıklığa sebep olmayacak şekilde açıklamaktadır. 

Metnin nüshalarında bulunan yazım farklılıklarına değinerek doğrusuna işaret 

etmektedir. Örneğin eserine   ”إقدار“ olarak aldığı kelimenin anlamını verdikten sonra, 

bazı nüshalarda kelimenin ” إقتار“  olarak geçtiğini ve doğrusunun bu olduğunu 

belirtmektedir. 94  Kelimenin tüm nüshalarda yanlış yazılma durumunda ise, 

doğrusunu belirtmiş ve  ” المصو من  سهو  “ن فلعل ه   ifadesini kullanarak, yazım yanlışının 

yazarın gözünden kaçmış olabileceğine değinmiştir. Yine metnin manzum bir eser 

olması sebebiyle kural dışı yazımlara işaret ederek doğrusunu belirtmektedir. 

Örneğin  “ ُهَ وَام” kelimesi için “بتشديد الميم لكن خف  ف للس  جع” açıklaması yapmaktadır.95  

Metinde bulunan bazı kelime anlamları için, ”مباللَز   تعبي  ن فالمص  ذكره   ام“  yani 

yazarı yerinde bir ifade kullanmıştır yorumu yaptığı gibi, yine bazı kelime 

anlamlarını yetersiz bularak, ” مسامحة“  ن فالمص  كلَم   في   أن   اعلم و  yani yazar kolaylık için bu 

ifadeyi kullanmıştır yorumunda bulunmaktadır. Bazı kelimelerin anlamlarını 

verirken,“الحبس مجاز  ا  من ه به موضع  الحبَْسُ و لع ل المصنف  أراد   cümlesinde olduğu gibi,96   ”السِ جْنُ 

mecazi anlam kullanılmış olabileceğine değinmektedir. Tekrar eden bazı kelimeler 

için ise, daha önce geçti uyarısında bulunmaktadır. 

 
94 Mevlâna Müzesi nüs. Vr. No: 35b. 
95 Mevlâna Müzesi nüs. Vr. No: 4b. 
96 Mevlâna Müzesi nüs. Vr. No: 4a. 
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Şarih eserini Arapça kaleme almış olmasının yanında, eserinde Arapça-

Farsça-Türkçe sözlüklerden yaptığı alıntılarda bazı Türkçe anlatımlara yer verdiği 

gibi, yine bu alıntılarda Farsça kelime anlamlarını da eserine eklemiştir.  

Yahya b. Nasûh bazı açıklamalarının sonuna ”مْ افهَ ف“ , تَـغْفَلْ ” وَلَا   ifadeleri   “ فاَفـْهَمْ 

ekleyerek, okuyucuyu okuduğu üzerine düşünmeye sevk etmektedir. Tüm bu 

özellikleriyle, sade ve açıklayıcı bir anlatım üslubu kullandığını söylemek 

mümkündür. 

 

2.6. Eserin Diğer Şerhler Arasındaki Yeri 

Luġati Ferişteoğlu adlı eser üzerine Yahya b. Nasûh b. İsrâil’in yazdığı 

şerhten farklı, Hacı Mustafa b. Muhammed tarafından yazılmış bir şerhi daha 

bulunmaktadır. Bu iki eser karşılaştırıldığında aralarında birbirlerinden farklı bazı 

özelliklere sahip oldukları görülmüştür: 

1- Yahya Efendi’nin şerhi yaklaşık 70 varaktan oluşan kısa ve öz bir şerhtir. 

Mustafa Efendi’nin şerhi ise 357 varaktan oluşmuş olup daha kapsamlı bir 

şerhtir. 

2- Yahya Efendi eserinin başına yazma amacını belirten bir mukaddime 

eklemiştir, fakat Mustafa Efendi’nin eserinde böyle bir mukaddime yazısı 

bulunmamaktadır. 

3- Yahya Efendi şerhini çoğunlukla kaynaklardan alıntı yaparak açıklamış, 

bazen kendinden açıklamalarda eklemiştir. Mustafa Efendi ise öncelikle 

kendi açıklamalarını yapmış, sonra o açıklamaları ayet, hadis, şiir, sözler ve 

kaynak eserlerden alıntılarla delillendirmiştir.  

4- Yahya Efendi şerhinde şiir bulunmamaktadır. Mustafa Efendi şerhinde şiire 

de yer vermiştir. 

5- Yahya Efendi eserini Arapça olarak yazmış, fakat bazı Arapça Türkçe 

sözlüklerden yaptığı alıntılarda Farsça ve Türkçe açıklamaları da eserine 

almıştır. Mustafa Efendi’nin eserinde ise Arapça ve Türkçe olarak iç içe bir 

dil kullanılmıştır. 
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2.7. Eserin Yazma Nüshaları 

Eserin toplamda 23 nüshasına ulaşılmıştır. Bu nüshaların kütüphane bilgileri 

bazılarında eksik, hatalı ve yanlış girildiğinden, detaylı araştırmalar sonucunda 

tesadüfen bulunmuşlardır. Eserlerin kayıtlı oldukları kütüphanelerde bulunan 

bilgileri ve bazı özellikleri aşağıda sunulmuştur. Bu sıralamada bulunan ilk 5 nüsha 

tahkikte kullanılmıştır. Tahkikte değerlendirmeye aldığımız ve almadığımız 

nüshaların tercih sebepleri nüsha açıklamalarına eklenmiştir. Yazma nüshalar 

şunlardır: 

1- Ankara Milli Kütüphane Adnan Ötüken Koleksiyonu No: 06 Hk 228: 

Eserin kütüphanede kayıtlı adı: Şerhü Risâle fî’l-Luga.  

Müstensih ve istinsah tarihi bilinmiyor.  

Çârkûşe97 siyah meşin üstü ebru kâğıt kaplama ciltlidir. Bölüm başları kırmızı 

mürekkeple yazılmış ve metin bölümlerinin üzerinde kırmızı keşide vardır. Nesih 

yazı türü kullanılmıştır. Sağ kapağın iç tarafında bir ilaç tarifi vardır. Sayfa 

kenarlarında notlar ve açıklamalar bulunmaktadır. 1a da Müezzin zade Mustafa 

Efendi’nin vakıf kaydı vardır. 44 varaktır. 

Nüshanın okunaklı olması, baş ve son kısmında eksiklik olmaması ve az 

hatalı olması sebebiyle çalışmaya alınmıştır. 

2- Ankara Diyanet İşleri Başkanlığı Kütüphanesi No: 004351-2. 

Eserin kütüphanede kayıtlı adı: Şerh-u lügat-i Feriştah.  

Müstensih ve istinsah tarihi bilinmiyor.  

Bölüm başları ve metin bölümlerinde Arapça kelimeler kırmızı renkte 

yazılmıştır. Eserin 41b ve 42a varaklarında metnin etrafı altın yaldızla 

çerçevelenmiştir. Talik yazı türü kullanılmıştır. Eserin başında Ferişteoğlu Lugati yer 

almaktadır. 

Eserin şirazesi dağılmış, dikişleri kopmuş, bazı formalar birbirinden ve ciltten 

ayrılmaya yüz tutmuştur. Eser su almış, lekeler oluşmuş, bazı varaklarda mürekkep 

dağılmış yazı zarar görmüştür. Eserin sayfa boşluklarına bazı bilgi ve notlar 

eklenmiştir. Yazma eserin 41a-124b varak aralığındadır.  

 
97  TDV İslam Ansiklopedisi “Ciltçilik” adlı makalede ifade edildiği üzere, Çârkûşe cilt: Kitaba 

geçirilen ve deri, bez ya da kâğıtla kaplı bulunan mukavva kapak olup kenarları köşelerde üçgen 

köşebentler yapacak şekilde deri ile çevrilen cilt çeşididir. 
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Nüshanın okunaklı olması, baş ve son kısmında eksiklik olmaması ve az 

hatalı olması sebebiyle çalışmaya alınmıştır. 

3- Konya Mevlâna Müzesi Türkçe Yazmaları No: 5362: 

Eserin kütüphanede kayıtlı adı: Şerh-i Lugat-i Feriştah. 

Müstensih bilinmiyor. İstinsah tarihi: 988/1580. 

Mukavva ciltlidir. Nesih yazı türü kullanılmıştır. Metin bölümlerinde bulunan 

Arapça kelimeler ve kaynak sözlük kısaltmaları kırmızı mürekkeple yazılmıştır. 

Sayfaların kenar boşluklarında bazı not ve açıklamalar bulunmaktadır. Eserin 

kenarları ıslanmış, lekeler oluşmuş ve yıpranmıştır. Eser 33 varaktır. 

Nüshanın en eski tarihli nüshalardan olması, baş ve son kısmının eksiksiz 

olması, en az hatalı sayılabilecek durumda olması sebebiyle çalışmaya alınmış ve asıl 

nüsha olarak değerlendirilmiştir. 

4- Konya Bölge Yazma Eserler Kütüphanesi No: BY4690/1: 

Eserin kütüphanede kayıtlı adı: Şerhi Lugatı Feriştehoğlu.  

Müstensih ve istinsah tarihi bilinmiyor.  

Metin kısımlarının üstüne kırmızı keşide çekilmiştir. Kaynak sözlük 

kısaltmaları kırmızı mürekkeple yazılmıştır. Nesih yazı türü kullanılmıştır. Sayfa 

kenarları kırmızı çizgi ile çerçevelenmiştir. Sayfa kenarlarına eserin diğer 

nüshalarında bulunan bilgilerden ayrı olarak bir bölüm ilave edilmiş ve bu bölüme 

fazladan ek bilgiler eklenmiştir. Çârkûşe kahverengi meşin mıklepli 98  mukavva 

ciltlidir. 85 varaktır. Eserin başında mukaddime yazısı eksiktir. 

Nüshanın okunaklı ve metninin harekeli olması, eksiklerinin az olması ve 

kenar notlarında farklı bilgiler bulundurması sebebiyle çalışmaya alınmıştır. 

5-  İstanbul Süleymaniye Kütüphanesi İzmir No: 00650: 

Eserin kütüphanede kayıtlı adı: Şerhu Kanuni Lugati İlahi. 99  

Müstensih bilinmiyor. İstinsah tarihi: 953/1543-1544. 

Kütüphane bilgilerine yazar ismi Yahya b. Şeyh Nasûh b. Ali et-Tosyevî 

olarak girilmiştir ve hatalıdır. Eser ismi de yanlış girilmiştir. 

 
98 TDK açıklamasına göre Mıklep: Ciltli kitapların sol cilt kapağında bulunan ve okunmakta olan yeri 

belli eden, ucu üçgenimsi, katlanabilir parçadır. 
99 Lugat-ı Kânûn-ı İlâhî İbn Melek Abdullatif b. Abdulaziz’in kardeşi Abdülmecid’e ait Arapça-

Türkçe sözlüktür.  
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İzmir bölümü; İzmir Atatürk Umumi Kütüphanesi’nden, Millî Eğitim 

Bakanlığının emriyle 1961 yılında Süleymaniye Kütüphanesi’ne nakledilmiştir. 

Eserin başında “İbn Melek vefat edeli 339 yıl olmuştur, Aydın Bey vefat edeli 412 

yıl olmuştur” şeklinde not bulunmaktadır. Talik yazı türü kullanılmıştır. Metin 

bölümlerinde bulunan Arapça kelimeler ve kaynak sözlük kısaltmaları kırmızı 

mürekkeple yazılmıştır. Metin bölümlerinde Türkçe kelimelerin üstüne ise kırmızı 

keşide çekilmiştir. Eser 72 varaktır. 

Nüshalardan en eski tarihlisi olması sebebiyle çalışmaya alınmıştır. 

6- Fransa BULAC No: MS.ARA.29 - ark:/13960/t4qk6kv6p: 

Eserin kütüphanede kayıtlı adı: شرح لغت فرشته اوغلي Šarḥ Luġat Firištah Ūġlī. 

Müstensih ve istinsah tarihi bilinmiyor. 

Paris Bibliothèque universitaire des langues et civilisations 100 

Kütüphanesi’nde bulunan eserin sayfa kenarlarında notlar ve açıklamalar 

bulunmaktadır. Metin bölümlerinin üzerine kırmızı keşide çekilmiştir. Nesih yazı 

türü kullanılmıştır. Eser 33 varaktır. 

Nüshanın istinsah tarihi bilinmemesi ve tahkik çalışmasında kullandığımız 

Ankara Milli Kütüphane 228 numarada kayıtlı nüsha ile çoğunlukla uyuşması 

sebebiyle çalışmaya alınmamıştır. 

7- Ankara Milli Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu No: 2751/2. 

Eserin kütüphanede kayıtlı adı: Şerhu Lugat-i Feriştehoğlu. 

Müstensih bilinmiyor. İstinsah tarihi: 1020 /1611.  

Kütüphane kayıtlarında yazar ismi bulunmamaktadır.  

Sırtı kahverengi meşin, kapakları ebru kâğıt kaplı, mukavva bir cilt 

içerisindedir. Yaprakları rutubet lekelidir. Nesih yazı türü kullanılmıştır. Bölüm 

başları, metin bölümlerinde Arapça kelimeler ve sözlük kısaltmaları kırmızı renk 

mürekkeple yazılmış, yine metin bölümünde Türkçe kelimelerin üstüne kırmızı 

keşide çekilmiştir. Eserin başında Ferişteoğlu Lugati yer almaktadır. Kenar 

boşluklarında notlar ve açıklamalar bulunmaktadır. Eserin son 4 sayfasına beyitler ve 

bazı bilgiler ilave edilmiştir. Yazma eserin 28a-97b sayfa aralığındadır. 

 
100 Üniversite Diller ve Medeniyetler Kütüphanesi (Paris/Fransa) 
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Nüshanın istinsah tarihi ileri bir zaman diliminde bulunduğu ve nüshada sık 

yazım yanlışları ve eksiklikler bulunduğu için tahkik çalışmasına alınmamıştır. 

8- Ankara Diyanet İşleri Başkanlığı Kütüphanesi No: 005832-IX: 

Eserin kütüphanede kayıtlı adı: Lugat-i Feriştah. 

Müstensih ve istinsah tarihi bilinmiyor.  

Kütüphane kayıtlarına yazar ismi İzzeddin Abdüllatif b. Abdülaziz olarak 

girilmiştir. Dolayısıyla eser ve yazar ismi hatalıdır.  

Eserin cildi düşmüş, varakları su almış, nemden dolayı lekeler oluşmuş, bazı 

varakların uç kısımları yırtılmış ve yazıya zarar vermiştir. Nohudi renkte filigranlı 

kâğıt kullanılmıştır. Eserde kaynak sözlük kısaltmaları kırmızı mürekkeple 

yazılmıştır. Metin bölümlerinin üstüne kırmızı veya siyah renkte keşide çekilmiştir. 

Nesih yazı türü kullanılmıştır. Sayfa kenarları kırmızı çizgiyle çerçevelenmiştir. 

Yazma eserin 205b-264b sayfa aralığında bulunmaktadır. Eserin başında mukaddime 

yazısı eksiktir. 

Nüshanın adı ve yazarı kütüphane kayıtlarına yanlış girilmiştir. Nüshaya 

çalışmaya başladıktan sonra detaylı incelemeler sonucunda ulaşılmıştır. Başında 

yazarın mukaddime yazısı eksik olması ve istinsah tarihi bilinmemesi nedeniyle 

değerlendirmeye alınmamıştır. 

9- Ankara Diyanet İşleri Başkanlığı Kütüphanesi No: 004361-II: 

Eserin kütüphanede kayıtlı adı: Tercüme-i muhtâru’s-sıhâh. 

Müstensih ve istinsah tarihi bilinmiyor.  

Kütüphane kayıtlarına eser adı ve eser hakkında bilgiler yanlış girilmiştir.  

Eserin şirazesi dağılmış, su almış ve bazı varaklarda lekeler oluşmuştur. 

Nohudi renkte filigranlı kâğıt kullanılmıştır. Şerh edilecek metnin üzerine kırmızı 

mürekkeple keşide çekilmiş, kaynak sözlük kısaltmaları kırmızı mürekkep ile 

yazılmıştır. Eser yazmanın 45b-149 sayfa aralığında bulunmaktadır. Eserin başında 

mukaddime yazısı eksiktir. 

Nüshanın adı kütüphane kayıtlarına yanlış girilmiştir. Nüshaya çalışmaya 

başladıktan sonra detaylı incelemeler sonucunda ulaşılmıştır. Başında yazarın 

mukaddime yazısı eksik olması ve istinsah tarihi bilinmemesi nedeniyle 

değerlendirmeye alınmamıştır. 
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10- Ankara Diyanet İşleri Başkanlığı Kütüphanesi No: 004382: 

Eserin kütüphanede kayıtlı adı: Tercüme-i muhtâru’s-sıhâh. 

Müstensih ve istinsah tarihi bilinmiyor.  

Kütüphane kayıtlarına eser adı yanlış girilmiştir.  

Eserin 1a varağında Abdurrahmân b. Muhammed ve Evliyâzâde Muhammed 

Hilmî el-İzmîrî adında temellük kayıtları vardır. Eserin bazı sayfalarında mürekkeb 

dağılmıştır.  Nohudi renkte filigranlı kâğıt kullanılmıştır. Şerh edilecek metin üzerine 

kırmızı keşide çekilmiş, kaynak sözlük kısaltmaları kırmızı mürekkep ile yazılmıştır. 

Eser 72 varaktır. Eserin başında mukaddime yazısı eksiktir.  

Nüshanın adı kütüphane kayıtlarına yanlış girilmiştir. Nüshaya çalışmaya 

başladıktan sonra detaylı incelemeler sonucunda ulaşılmıştır. Başında yazarın 

mukaddime yazısı eksik olması ve istinsah tarihi bilinmemesi nedeniyle 

değerlendirmeye alınmamıştır. 

11- İstanbul Süleymaniye Kütüphanesi İbrahim Efendi No: 00403-002: 

Eserin kayıtlı adı: Şerhu Lugati İbn Melek.  

Müstensih: Yakub b. Hasan. İstinsah tarihi: 993/1585. 

Kütüphane bilgilerine yazar ismi Yahya b. Şeyh Nasûh b. Ali et-Tosyevî 

olarak girilmiştir ve hatalıdır.  

İbrahim Efendi bölümü; Fatih Kütüphanesi’nden, Maarif Vekâleti’nin 

emriyle 1956 yılında Süleymaniye Kütüphanesi’ne nakledilmiştir. Talik yazı türü 

kullanılmıştır. Metin bölümlerinin üzerine kırmızı keşide çekilmiştir. Sayfa 

kenarlarında not ilaveleri vardır. Eser 77 varaktır.  

Nüshanın metin ve şerh bölümlerinde eksiklikler bulunması sebebiyle tahkik 

çalışmasına alınmamıştır. 

12- İstanbul Süleymaniye Kütüphanesi Hacı Mahmud Efendi /Yahya 

Efendi Dergâhı No: 05469: 

Eserin kütüphanede kayıtlı adı: Şerhu Kanuni’l-Lugati’l-İlahiyye.  

Müstensih ve istinsah tarihi bilinmiyor. 

Kütüphane bilgilerine yazar ismi Yahya b. Şeyh Nasûh b. Ali et-Tosyevî 

olarak girilmiştir ve hatalıdır. Eser ismi de yanlış girilmiştir. 
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Hacı Mahmud Efendi (Yahya Efendi Dergâhı) bölümü; Beşiktaş’taki Yahya 

Efendi Dergahı’nda Hacı Mahmud Efendi tarafından kurulan kütüphaneden, Maarif 

Vekilliği’nin emriyle 1940 yılında Süleymaniye Kütüphanesine nakledilmiştir.  

Eserde metin bölümlerinde Arapça kelimeler ve şerh bölümlerinde sözlük 

kısaltmaları kırmızı mürekkeple yazılmış, metin bölümlerinde Türkçe kelimelerin 

üzerine kırmızı keşide çekilmiştir. Talik yazı türü kullanılmıştır. Sayfaların kenar 

boşluklarına bazı notlar eklenmiştir. Eserin ilk sayfasında Peygamber efendimizi 

(s.a.v.) rüyada görmeye dair bir Hadisi Şerif ve İshal için ilaç terkibi yazmaktadır. 

İkinci sayfasında yine bir Hadisi Şerif ve Allah Teala’nın görülmesine dair bir yazı, 

üçüncü sayfasında ise Abdurrahman Efendi adında temellük kaydı bulunmaktadır. 

Eser 57 varaktır.  

Nüshanın adı ve yazarı kütüphane kayıtlarına yanlış girilmiştir. Nüshaya 

çalışmaya başladıktan sonra detaylı incelemeler sonucunda ulaşılmıştır. İstinsah 

tarihinin bilinmemesi ve nüshanın metin ve şerh bölümlerinde eksiklikler bulunması 

sebebiyle değerlendirmeye alınmamıştır.   

13- İstanbul Süleymaniye Kütüphanesi İzmir No: 774: 

Eserin kütüphanede kayıtlı adı: Şerh-i Lüğat-i Kanun-i İlahi. 

Müstensih. İstinsah tarihi: 1009/1600-1661. 

Kütüphane bilgilerine yazar ismi Yahya b. Şeyh Nasûh b. Ali et-Tosyevî 

olarak girilmiştir ve hatalıdır. Eser ismi de kayıtlarda yanlıştır.  

Eser ciltli olup kurt yeniklidir. 60a’da bazı isim kayıtları vardır. Metin 

bölümlerinin üzerine kırmızı keşide çekilmiştir. Eser 1a-60b sayfaları arasında 

bulunmaktadır. 

Nüshanın adı ve yazarı kütüphane kayıtlarına yanlış girilmiştir. Nüshaya 

çalışmaya başladıktan sonra detaylı incelemeler sonucunda ulaşılmıştır. İstinsah 

tarihinin ileri tarihte olması ve nüshada yazım yanlışları ve eksiklikler bulunması 

sebebiyle değerlendirmeye alınmamıştır.   

14- İstanbul Süleymaniye Kütüphanesi Denizli No: 006: 

Eserin kütüphanede kayıtlı adı: Şerhu Lüğati İbn Melek. 

Müstensih: Muhammed b. Mustafa. İstinsah tarihi: 1105/1693-1694. 

Kütüphane bilgilerine yazar ismi Yahya b. Şeyh Nasûh b. Ali et-Tosyevî 

olarak girilmiştir ve hatalıdır.  
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Kahverengi meşin, üzeri kumaş kaplı ciltli ve kurt yeniklidir. 1a-b, 2b’de bazı 

dualar yer almaktadır. 4b’de eserde bulunan kısaltmaları tanıtma metni vardır. 4a, 5a-

b sayfalarında tecvit risalesi bulunmaktadır. Eserde metin bölümlerinde Arapça 

kelimeler ve şerh bölümlerinde sözlük kısaltmaları kırmızı mürekkeple yazılmış, 

metin bölümlerinde Türkçe kelimelerin üzerine kırmızı keşide çekilmiştir. Eser 6a-

91a sayfaları arasında yer almaktadır.  

Nüshanın yazar adı kütüphane kayıtlarına hatalı girilmiştir. Nüshaya 

çalışmaya başladıktan sonra ulaşılmıştır. İstinsah tarihinin ileri tarihte olması ve 

nüshanın içeriğinde sık olarak sayfa kenarlarında bazıları düzeltilmiş eksikler ve 

yanlışlar bulunması sebebiyle değerlendirmeye alınmamıştır.   

15- İstanbul Süleymaniye Kütüphanesi Dâru’l-Mesnevi No: 569: 

Eserin kütüphanede kayıtlı adı: Şerh-i Lüğat-ı Ferişteoğlu 

Müstensih ve istinsah tarihi bilinmiyor. 

Kütüphane kayıtlarına yazar ismi Birgili Mehmet Efendi olarak yanlış 

girilmiştir.  

Sırtı kahverengi meşin, üstü kurt yenikli aşınmış ebru kâğıt kaplıdır. Eserde 

kurt yenikleri vardır. 1b sayfasında “Ferişteoğlu Lugati’ni Birgili Mehmet Efendi 

merhum şerh edip cemi müşkülatını hal edip ve hata olan mahalleri beyan etmiştir.” 

Notu bulunmaktadır. 1a’da Seyyid Hafız Muhammed Murad Şeyh Han kâh Murad 

Mele vakıf kaydı ve mührü bulunmaktadır. Eserin metin bölümlerinin üzerine 

kırmızı keşide çekilmiş, metinde bulunan Arapça kelimeler ve şerhte bulunan sözlük 

kısaltmaları kırmızı mürekkeple yazılmıştır. Yazıda kullanılan mürekkep sayfa 

arkasına çıkmış ve yazılar karışmış, bazı yerlerde okunaksız hale gelmiştir. Eser 110 

varaktır. 

Nüshanın yazar adı kütüphane bilgilerine yanlış girilmiş ve kaynaklarda farklı 

bir eser olarak tanıtılmıştır. Farklı bir eser olarak araştırmamız sırasında sonradan 

ulaştığımız nüshadır. İstinsah tarihinin bilinmemesi ve mürekkeplerinin dağılması 

sonucunda yazılarının çoğu yerde okunaksız hale gelmesi sebebiyle değerlendirmeye 

alınmamıştır. 

16- Çorum Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesi No: 19 Hk 1923/1: 

Eserin kütüphanede kayıtlı adı: Şerh-i Lugat-ı Feriştehoğlu 

Müstensih ve istinsah tarihi bilinmiyor. 
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Kütüphane bilgilerine yazar adı Kara Yahya b. Nasûh olarak girilmiştir. 

Çârkûşe kahverengi meşin, mıklebli, üzeri ebru kâğıt kaplı ciltlidir. Nesih 

kırması yazı türü ile üç ay filigranlı kâğıt üzerine yazılmıştır. Eserin başında 

mukaddime yazısı eksiktir. Metinde bulunan Arapça kelimeler ve eser isimleri 

kırmızı mürekkeple yazılmıştır. Yazma eserin 1a-93b sayfa aralığında 

bulunmaktadır. Eserin başında mukaddime yazısı eksiktir.  

Nüshanın başında yazarın mukaddime yazısı eksik olması ve istinsah tarihi 

bilinmemesi nedeniyle tahkik çalışmasına alınmamıştır. 

17- Manisa İl Halk Kütüphanesi No: 45 Hk 2877/1: 

Eserin kütüphanede kayıtlı adı: ed-Durru’n-Nazîm. 

Müstensih: Süleyman b. İbrahim. İstinsah tarihi: 1070/1659.  

Kütüphane kayıtlarına eser ismi aslından farklı girilmiştir.  

Çârkûşe vişne rengi meşin, üzeri desenli kâğıt kaplı, mıklebli mukavva 

ciltlidir. Metin bölümlerin üzerine kırmızı keşide çekilmiştir. Sözlük kısaltmaları 

kırmızı mürekkeple yazılmıştır. Sayfaların kenar boşluklarında bazı notlar ve 

düzeltmeler bulunmaktadır. Talik yazı türü kullanılmıştır. Yazma eserin 2a-62b sayfa 

aralığındadır. Eserin sonunda Şeyh Bedreddin el-Kâdî Mahmûd b. eş-Şeyh Mehmet 

b. Tanrıvermiş tarafından Luġati Ferişteoğlu adlı eser üzerine yazılmış Maḥmûdiyye 

adlı eser yer almaktadır. 

Nüshada yazım yanlışları ve eksiklikler sık görüldüğü ve ileri bir tarihte 

istinsah edildiği için tahkik çalışmasına alınmamıştır. 

18- Manisa İl Halk Kütüphanesi no: 45 Hk 2813: 

Eserin kütüphanede kayıtlı adı: ed-Durru’n-Nazîm Şerhi Risâle fî’l-Luga.  

Müstensih ve istinsah tarihi bilinmiyor.  

Kütüphane kayıtlarına eser ismi aslından farklı girilmiştir.  

Sırtı kahverengi meşin, üstü kurt yenikli aşınmış ebru kâğıt kaplı, mıklebi 

düşmüş mukavva ciltli, yaprakları rutubet lekeli, şirazesi bozuk, cetveller ve 

keşideler kırmızıdır. Metin bölümlerin üzerine kırmızı keşide çekilmiştir. Yeğen 

zâde’nin vakıf kaydı, Mehmed Remzi’nin mülkiyet kaydı vardır. 71 varaktır. Eserin 

başında mukaddime yazısı eksik olup, içeriğinde de sıklıkla kelime ve cümle 

eksiklikleri bulunmaktadır. 
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 Nüshanın istinsah tarihi bilinmemesi ve içeriğinin özet denilebilecek 

derecede eksik olması sebebiyle tahkik çalışmasına alınmamıştır. 

19- Konya Koyunoğlu Kütüphanesi No: 10568: 

Eserin kütüphanede kayıtlı adı: Şerhi Manzume-i Ferişteh oğlu. 

Müstensih: Es-Seyyid Ahmed b. Ali er-Rehav. İstinsah tarihi: 1175/1761-

1762. 

Nüshanın ileri tarihli olması ve hattının kolay okunulur olmaması sebebiyle 

çalışmaya alınmamıştır. 

20- Konya Koyunoğlu Kütüphanesi No: 10586: 

Eserin kütüphanede kayıtlı adı: Şerhi Manzume-i Ferişteh oğlu. 

Müstensih: Muhammed b. Abdulhak. İstinsah tarihi: 1154/1741-1742. 

Nüshanın ileri tarihli olması ve eksikleri olması sebebiyle çalışmaya 

alınmamıştır. 

21- Konya Koyunoğlu Kütüphanesi No: 11228: 

Eserin kütüphanede kayıtlı adı: Şerhi Manzume-i Ferişteh. 

Müstensih: Mustafa b. Durmuş b. Hasen. İstinsah tarihi: 1120/1708-1709. 

Nüshanın içeriği eksik olup sayfalarının su alıp yazılarının bir kısmının 

okunaksız halde bulunması ve ileri tarihli olması sebebiyle tahkik çalışmasına 

alınmamıştır. 

22- Konya Koyunoğlu Kütüphanesi No: 11195: 

Eserin kütüphanede kayıtlı adı: Şerh-i Luğat-i Fereşteh. 

Müstensih ve istinsah tarihi bilinmiyor.  

Nüshanın başında yazarın mukaddime yazısı ile yine nüshanın sonu eksiktir. 

Bu sebeplerle tahkik çalışmasına alınmamıştır. 

23- Kütahya Vahidpaşa İl Halk Kütüphanesi No: 406: 

Eserin kütüphanede kayıtlı adı: Şerh-i Lugat-ı Feriştahoğlu. 

Müstensih ve istinsah tarihi bilinmiyor.  

Nüshanın başında yazarın mukaddime yazısı eksik olması, müstensih ve 

istinsah tarihi bilinmemesi sebebiyle tahkik çalışmasına alınmamıştır. 
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3. TAHKİKTE TAKİP EDİLEN METOD 

Eserin tahkikinde, genel esaslar açısından İSAM Tahkikli Neşir Esasları 

benimsenmiştir.101 İlk olarak eserin ulaşılabilen tüm nüshaları incelenmiş ve müellif 

nüshası olmadıklarına kanaat getirilmiştir. Nüshalarda eserin ismi geçmemekle 

beraber, çoğunlukla Şerḥu Luġati Ferişteoğlu olarak kayıtlı olmalarından dolayı, eser 

için bu ismin kullanılması uygun bulunmuştur. Eserde müellifin adının geçmesi ise, 

eserin müellife nispetini doğrulamaktadır. 

Tahkik çalışması için yapılan nüsha araştırmasında, eserin 23 nüshasına 

ulaşma imkânı olmuştur. Bu nüshalar müellif nüshası olmayıp sadece 10 tanesinde 

istinsah tarih kaydı bulunan nüshalardır. Bu nüshaları incelemeler sonucunda 

içeriğinde en az hata ve eksik bulunan nüshalar öncelenmiştir. Yine bu nüshaların en 

eski tarihlilerinden (988/1580) olması ve yazım yanlışları ve eksiklerin diğer 

nüshalardan daha az olması sebebiyle, Konya Mevlâna Müzesinde bulunan, Mevlâna 

Müzesi Türkçe Yazmaları koleksiyonuna kayıtlı “5362” demirbaş numaralı nüsha 

asıl metin olarak seçilmiştir.  

Tahkikte kullanılan diğer nüshalar ise: Ankara Milli kütüphanesinde bulunan, 

Adnan Ötüken koleksiyonuna kayıtlı “06 Hk 228” demirbaş numaralı nüsha, Konya 

Bölge Yazma Eserler kütüphanesinde bulunan “By4690/1” demirbaş numaralı nüsha, 

İstanbul Süleymaniye Kütüphanesinde bulunan, İzmir koleksiyonuna kayıtlı “650” 

numaralı nüsha ve Diyanet İşleri Başkanlığı Kütüphanesinde bulunan “004351-II” 

demirbaş numaralı nüshadır. Bu nüshaların karşılaştırmalı metin olarak tercih 

edilmeleri diğer nüshalara göre daha az hata içermeleri, eski tarihli olmaları ve 

yazılarının okunaklı olması gibi nedenlerden dolayıdır.  

Bazı nüshalara tahkik çalışmasına başladıktan sonra ulaşılmıştır. Kayıtlı 

oldukları kütüphanelere isim bilgisi ve yazar bilgisi yönünden eksik ve yanlış 

kaydedildiklerinden dolayı, detaylı incelemeler sonunda tesadüfen bulunmuşlardır. 

Sonradan ulaştığımız nüshalar da incelenmiş, önemli görülen en eski tarihli nüsha 

dışında kalan nüshalar çalışmanın dışında kalmıştır. 

Tahkik çalışmasında nüshalar arasındaki farklar belirtilirken: Konya Mevlâna 

Müzesi nüshası (ق), Ankara Adnan Ötüken Kütüphanesi nüshası (أ), İstanbul 

 
101 Okan Kadir Yılmaz, İSAM Tahkikli Neşir Kılavuzu (İstanbul: İSAM Yayınları, 2018), 1-191. 
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Süleymaniye Kütüphanesi nüshası (س), Diyanet Kütüphanesi nüshası (د), Konya 

Yazma Eserler nüshası (ي) harfleriyle gösterilmiştir. Nüsha farklılıkları dipnotta (+, -

, :) işaretleri kullanılarak belirtilmiş, hamişte yapılan düzeltmelerde yine aynı 

dipnotta açıklanmıştır. Ayrıca tahkikte kullanılan nüshaların sayfa numaraları [eğik 

çizgi + köşeli parantez içi varak numarası ve harfi] şeklinde çalışmaya eklenmiştir. 

Nüshaların metin bölümleri, yazının üst kısmına kırmızı kalemle keşide 

çizilmiş durumda veya Arapça kelimeleri kırmızı mürekkeple yazılmış durumdadır. 

Tahkik çalışmasında ise metin parantez içine alınmış ve kalın harflerle yazılmıştır. 

Ayrıca Arapça kelimelerle Türkçe kelimeleri ayırmak için Arapça kelimeler alt 

çizgili olarak yazılmıştır. Metin bölümleri satır başlarına gelecek şekilde düzenleme 

yapılmıştır. 

Metinde geçen Arapça kelimelerde tâ-i marbûta yerine yazılan açık te’ler 

aslına uygun olarak düzeltilmiştir. Yine nüshalarda aslında hemze-i katıʻ olan, fakat 

hemze-i vasıl şeklinde yazılan hemzelerde aslına uygun şekilde yazılmışlardır. 

Metinde geçen Osmanlı Türkçesi kelimeler araştırılarak en doğru yazımı 

kullanılmaya çalışılmıştır. Ayrıca Cemal Muhtar’ın İki Kur’an Sözlüğü Luğat-ı 

Ferişteoğlu ve Luğat-ı Kânun-ı İlâhî adlı çalışması üzerine, Paşa Yavuzarslan 

tarafından yazılan ve eserdeki bazı Osmanlı Türkçesi kelimelerin doğrusuna işaret 

eden makaleden de faydalanılmıştır.102 

Metin bölümünde bulunan kelimelerin tamamı ile şerh bölümünde bulunan 

ayetlerin tamamı harekelendirilmiş, şerhin diğer bölümlerinde ise şeddeler eklenmiş 

ve gerekli görülen yerlerde harekelendirme yapılmıştır. 

Tazim ve dua cümleleri  ile مص ve فح kısaltmaları; nüshalarda eksik veya 

kısaltma şeklinde verildiği yerlerde dahil, tam olarak yazılmışlardır. Yazarın kısaltma 

olarak yazdığını belirttiği kaynak eserler, tahkikte düzeltilerek eser isimleri tam 

verilmiştir. Eserde geçen   منه kısaltması ise eserde geçtiği gibi yazılmış ve çalışmanın 

başında kısaltmalar bölümünde açıklanmıştır. 

Ayetlerin yazımındaki hatalar düzeltilmiş, çiçekli parantez içine alınarak, 

nüsha farklılıkları belirtilmeksizin, sûre ve ayet numarası dipnotta gösterilmiştir.  

 
102 Yavuzarslan, “Anadolu Sahasında Yazılmış Eski bir Arapça Türkçe Sözlük Üzerine Notlar”, 74-

90. 
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Hadisler ise çift tırnak işareti içine alınmış, kaynakları dipnotta klasik sisteme uygun 

olarak belirtilmiştir. Hadis metninin aslına ulaşılamadığı durumlarda, metne en yakın 

hadislerin kaynakları, farklılıklar gösterilerek dipnotta gösterilmiştir. 

Sözlüklerden yapılan alıntılarda, dipnotta sayfa numarası belirtilmeksizin 

sadece maddenin asli harfleri iktibas işareti içinde yazılmıştır. Sözlüklerden tespitini 

yapamadığımız üç eser hakkında ise bilgi verilmemiştir. Sözlük dışında başka 

eserlerden ismi belirtilerek yapılan diğer alıntı ve atıflarda ise kaynağı tespit edilerek 

dipnotta sayfa numarası ile gösterilmiştir. Ayrıca eser isimleri kalın harflerle 

yazılmıştır. 

Eserde bulunan şahıs isimlerinin ilk geçtiği yerde, tespit ettiklerimiz hakkında 

dipnotta kısa bilgi verilmiştir.  

Eserin kendisinden olmayıp nüshalara sonradan eklendiği düşünülen yerler {} 

bu şekilde parantez içinde gösterilmiştir. 

Eserde şerh edilen Luġati Ferişteoğlu, Arap harfleriyle basılmış kaynağının 

bulunmaması sebebiyle, eserin içinde geçen metin bölümlerinden alıntılanarak aslına 

uygun olarak oluşturulmuştur. Daha sonra bu eserin yazma nüshaları103 ve Cemal 

Muhtar’ın İki Kur’an Sözlüğü Luğat-ı Ferişteoğlu ve Luğat-ı Kânun-i İlâhî adlı 

eserinde Latin harflerine çevrilerek yazılan metniyle karşılaştırılmıştır. Tahkik 

çalışmasının başına eklenmiştir.  

Eserin başına içindekiler ve kısaltmalar tablosu eklenmiştir. Eserin sonuna ise 

metinde bulunan Arapça kelimelerin alfabetik dizini çıkartılarak eklenmiş, ayrıca; 

ayet indeksi, hadis indeksi, özel isimler indeksi ile bibliyografya eklenmiştir.  

  

 
103 DİB Kütüphanesinde kayıtlı 003099, 004367, 004366 numaralı nüshalar. 
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SONUÇ 

Yahya b. Nasûh b. İsrâil 15. yy. sonları ile 16. yy. başlarına denk gelen zaman 

diliminde Tire yakınlarında bir kasabada yaşamış ve bu zaman diliminde bazı eserler 

kaleme almıştır. Çalışmaya konu olan eseri ise, İbn Melek Abdüllatif’in yazdığı 

Ferişteoğlu Lugati’nin şerhidir. Şerhte sözlükte bulunan Arapça kelimeleri esas 

alarak, bu kelimelerin sözlüklerden ve tefsir kitaplarından açıklamalarını yapmış, 

ayet ve hadislerle örneklendirmiştir.  

Yahya b. Nasûh b. İsrâil hakkında detaylı bilgiye ulaşılamaması, ilmi 

çevrelerce yeteri kadar tanınmadığı izlenimi vermektedir. Bununla beraber eserinin 

birçok nüshasının bulunması, bu eserin kabul görmüş ve kendisinden faydalanılmış 

bir yapıt olduğunu göstermektedir.  

Tahkikte faydalanılan nüshaların incelenmesi neticesinde eserin; Kur’an-ı 

Kerim’i açıklama, eski Türkçe dil bilgisi ve farklı bilimler yönünden birçok bilgiyi 

içerdiği gözlemlenmiştir. Bu yönüyle ilim talebelerinin kendisinden istifade 

edebileceği bir eser olduğu aşikardır. 

Çalışmanın sonucunda nüshalarda bulunan hatalar kaynaklarından 

düzeltilmiştir. Metin bölümleri satır başlarına gelecek şekilde düzenlenmiş ve 

harekelendirilmiştir. Şerhe konu olan Ferişteoğlu Lugati aslına uyarlanarak 

çalışmanın başına eklenmiştir. Yine bu metinde bulunan Arapça kelimelerin alfabetik 

dizini çıkarılarak eserin sonuna eklenmiştir. Ayrıca eserin sonuna fihristler ve 

kaynakça ilave edilmiştir.  

Bu tahkik çalışmasına ek olarak; Ferişteoğlu Lugati’nin Hacı Mustafa b. 

Muhammed tarafından, Arapça ve Osmanlı Türkçesi ile yazılan kapsamlı şerhi de 

tahkik edilir ve bu çalışma ile birleştirilirse, detaylı bir kaynak elde edilmiş 

olunacaktır. 
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 القطعة الولى
مَ   زَر عُ   مَك      پ  اوُ   قُ بُل    ك     اتَ َ   خُبُ ز    غُلََم  قُول    ك          اكَ 
ت   خَر قُ   ق  مَ ــــــــيَرَت   خَل قُ  وكِشِيدُر    مَق  ـــــــيِر 

ُ
 ام                              هَُ  اُول

مَ  نَ ب تُ  مَ  فَ ق دُ   ك  ـــبِت  مَ  رَع يُ  ك  ــــــيِت   ڭ  ــبَ  خَالُ   ك  ــــــكُوت 

مَ  رُ    نَ   مَ  ي    عَ   ق  ـــــــاِر  مَ اِ  نَ ق لُ   ق  ــــــاَر   ام                    عَ   يِيلُ   ق  ـــــــــــر 
 تَن   ةُ        جُث   مَق  ـــاُوچ   ةُ       جَن    قَان  ــــــقَل   ةُ       جُن   دَانَه ةُ       حَب  

مَك   غَز لُ  مَق  ــــــــــاَيِ   عَز لُ   اَكِر  دِيـــــــپ  سُ   ر   ام                           قُمَ دُر   ــــــــرِن 
ءُ  مَق   قَي  مَق   صَل بُ   قُص  مَق   جَر يُ   اَص   چُول    جُل   اَق 

مَق   مَص   جُ اجَ   مَق  ـــــپ  قَ  نَ بُ   صُور   وَامُ                         هَ  لَر  ــــق  نَوَر 
ُ  عَ   هـــــــيجَ گِ  ليَ لُ   دُز  ــــــــكُون   و مُ    يَ   ز  دِ ـــــــــــل  يِ  مُ      نَ    وز  ــــــــــــگُ   ي 

وَان   عِيُ  نُ   كَر  دَان    سِج  ت  صِ  ضَب عُ   زِن   ام       أمََ  ڭ  اُو  لَان  ر 
ب    خُط   ج  صَ  ڭ  اُو طرُ ةُ  قُ   اِيش    صَر  مَ   عِذ  قِمِ صَ ا خُر 

 
 ى ل

 ُ ُ   جَاسُوس   عَي  مَق   اُود    همَ ـــــــــچَش   عَي  لَن   راَمُ             ضِ  يَلِك 
مَ  لَت     قَذ فُ   ق  ــــقَر 

 
مَ ا مَق   ضَر بُ   ق  ـــــــــت  بَةُ رُ  اُور   ز  ــــدِي ك 

مَك   عِل مُ 
 
مُ   بِل   قَس 

 
 ام                     إِمَ  ى لَن  كِشِ ـــــــــــاُويِ   مَك  ــــــــــــبُول

مَك   نَ ق دُ  مَك  چَ  جَذ بُ  سَچ   رَك  ـــــــزِي   دَاهِي  و كَيِ سُ   ك 

مَك   نَظ مُ  مَك   دَو رُ   مَك  ـــــــــچ  ياِ  شُر بُ   دِز   امُ     قَ تَ  تُوز    دُون 
مَك   شَت مُ 

 
گ سُ  سُو  مَن    كُد  وُ   خِر  مَك   عَد 

 
دُ   يِل  قِين   غِم 

مَق   ثُ م  طَ  مَق   ر       فَ   مَق  ــــــج  قُو  بُض عُ   طُت   لََم     وَالس    قَج 
ت    ر  دُ ـــــــــــــــــلُ ث  مِ  غَابُ وَ  غِيضَةُ  أيَ كَةُ   همِيشَ  أرَيِكَةُ  تَح 

دُر  بَ  هَامَةُ   ارَه ـــپَ  شِق صُ   هــــــدَايَ  ظِئ  رُ  عِى  اش   امُ         هَ  جَم 
كَه  ل     خَ  مَك   ل     حَ   سِر  مَك    ف خُ     نَ   شَش   ز  ــــــــبَ  د ةُ   غُ   شِيش 

مَك    سَل خُ  مَق   نَس خُ   يُوز  عَ   بُوز  مَق    هقُر   هَامُ                    سِ  دُر  ــاَت 
 ك  ـــــــــــــشَ  رَي بُ ـــى  ص ِ اَ  ربِ حُ   دَاي  ـــــــــــــــبُغ   بُ ر   حِن طةَُ   فُومُ 

غَ اَ  ةُ    لُُ مَ  قُ  ومُ     بُ   ج  ر     ن  ينِ كِ   وش  ــبَي 
 
 قَامُ                       ان تِ  مَق  ـــاَل

مَق   ن     ظَ   ى جِ ــــــــــــــــــــــــاَغَ   ن  سِ ر  مَ  آس    ك  مَ ك  چَ   ر        جَ   صَن 

مَق   لَد غُ  مَق   ر قُ   حَ  سُوق  دُ مِ دَائِ  يَن   راَمُ                       غَ  ر  ي شَر 
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مَ  جََ حُ     فاَرِسُ  ك  ـــــاِو 
 
لُو ا مَك    جَو بُ   ت   يُوك   لُ     حِ    كَس 

تَ  ُ  ابِ كَارُ  هــــاِر  لَت   بَي  دُر  ــــاُويُويَن    وُص   امُ                                 نيَِ  لَر 
لِك   عُر فُ  مَق  ـــــــاُوي    قَ ف يُ  ت   د    قَ   اَي   اَو   بَ ي تُ   مَق  ــــــــــــــــيِر 

ه  ظِل  
َ
گ
 
ول
ُ
مَق  پَ وقُ  جَث    گ نَ   ر  مَك  ــــنَس   امُ                    اِل َ  ه اِين 

مَك   ظعَ نُ  كَاغِد   قِط   وچ 
ُ
رُ   گ مَك  چُ   قِد 

 
دُ   ل  ال  ــــــــبَ  شَه 

 ُ قَ  بَي  امُ                   قُ   ر  يدُ ڭِ اُو ه  ـــــــنَ نَس  ه  غُص   كَر بُ   ت  ــــــفُر   د 

 

 القطعة الثانية  
مَ   رَق مُ   د  ــــــــــكَاغِ  طِر سُ  ــىبَاشِ   ق  ــــــــيَز   أرَ أَس   ويُك  ــــــبُ   ــــــــــــــــــ

مَق    فَ ل قُ   مَق  ــــــيِغ   صَد      يَر 
 
وگ

ُ
 اقَ  عَسُ   ق  يقِ چِ   ىـــــــــــــــسِ ـــــگ

رُ   دُر  ــوق  چُ  جَم   كُ  ذِر وَةُ   دُر  ــبُوق   عَذ  تُ ــــــاُر   ى ــــــــــــــــــنِ ج  اُوس 

 ُ تُون   عَي 
 
ُ   اَل رَك  ـــيُ  عَي   پَ نَن   ـــــــــــــدُوشَ  ك 

َ
 حَلَسُ س   ـــــــــال

مَ  ك    صَ     أزَ    مَق  ــــــــوش  پُ  مَق تُ  ق  ــــاُور 
ُ
 دِرَن  ـــــــن  نَاهَه قَ ـــگ

وَةُ   مَق  ـــــاُوَت   بَس   مَق   أسُ  نَ ـــقُوسِ   اُوي   قَ لَسُ  هــــــــــــــــلَن  نَس 

  مَد حُ   ارَهــــــــــپَ  س فُ   كِ 
 
گ لَ ــــ ــِلاَي   ر         بِ   مَك  ـــــاُو   مَك  ـــــــــك  اَي 

جُق  ـــــطُمُ  م    كِ  مَ  هَط عُ   ر  بِ   ك  ـــــــــاِو  مَك    ــــــىعَي 
َ
ل  دَلَس   گِز 

مَك   زَر عُ  ر  ـــــــــــــصُوسُ   مُ   هِي  بِتُر 
َ
ل تِحَانُ   ز   نَمَق  ــدُر  صِي امِ 

تَ  و حُ     لَ   دَار  ــــــــــمِق   ابُ   قَ  نَ   هــــتَح   سُ     دَعَ   دُر  ــــــــــــه اِزِيــــنَس 

مَك   مَل    مَك  ـــــكَس   حَز   ؤُ   كُس  دَش  ن  دَ  كُف   ر  ــاَيَ  سَر جُ   ك 

مَق   وَط ئُ  مَق   لُ   نَ ع    بَص  ازَن  ـــــــــ ـــگِيجَ   بَش 
َ
 س    عَسَ  لَر  گ

 نُ  إِد    ول  ـــــــــــــيُ   ك  كِي  ج    فَ   يِر    ك  كِي وُ  فَج  
َ
 ڭ  بِلا

ُ
 سِىــــ اُول

جِمَك    مَك  ـــــــــــــــــكَس   وَد عُ   مُور  ــيَغ   عُ   رَج    دَس            عَ  دُر  ــــمَر 

ئَ  زيِ    قُوور  ــقُ  بُ      رُع   وَاز  گِ   سُ     هَ    ت  ــهَي 
 
وسِ ــا

ُ
ل  ىـــــــــــــــــــز 

رَت  ـــــــــــــــقُ  مُل كُ   مَق  ــــــــــاُوَت   د       هَ  مَك  پَ دَ   د 
َ
 س        حَ دُر   ــــــــــلا

شِيش   سَي بُ  نَةُ   بَخ   دُر  ــدُوش   رُؤ يَ و   حُل مُ   ب  ــــــنَائِ  شَح 

زِل   عُ     رَب   تُ ى  رِ ــــــــــــاُغ   ص        لِ   مَن  رِى اَر   دَسُ          أَح   ق  ـــــــــفِك 
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جُو  دُر   مَك    سِل كُ  اِن  مَق   عِق دُ   دِز  ك   صَر حُ   بُوغ   كُوش 

 قَارَ   مُور  ــــــــــــيَغ   و دُ     جَ وَ  وَابِلُ وَ   وَد قُ 
ُ
 ڭ

ُ
 سُ           غَلَ  دُر  ــــــــق  ول

  خََ صُ 
 
مَق   ف        كَ  لِق  چ  ا مَق   بََ ثُ  يِغ  لُ    قَ   قَز   بِت   م 

مَق   دَةُ     زبُ    رَسُ   جَ دُر   ــــــــــــيڭِ اچَ دَوَه   بُوق  ــــن  پَ  ط نُ     قُ   قَي 

ثَ ر       كَ  مَ ــــچ  اُو و   ـــــــــپِ دُر    بِيلُ      سَل سَ   دُر  ــــغِيــــمَق  اِر 
َ
 ى ارِ ڭ

مَك   ن      مَ  مَك   ن      مَ  كَس  مَق  ــصُويَ  وِر 
 
 سُ    غَمَ  دُر  ــــه طَل

رِ ــــيَ  ر خُ   فَ    تُ  لفِ   ى و 
 
يُ  دُب   جَك  ـــاَم   خِل فُ  م  ـغَ شَل

 
 وـــا

مَان   ن     مَ 
 
مَك   و رُ     حَ  بَط لُ  وج  پُ  دُون   طَسُ      أفَ   وبُورُون 

دُر   ةُ   عَاهَ و   ةُ     آفَ  دُر  ــــــدِش   ضِر سُ 
َ
 فَر  ــــــــــــسَ  حُ     سَي   بَلا

ت  ــــــــمُ  بُ      نَ   لَيَمَ ــــكِينَ  ل      غِ  د   رَسُ         أخ    يَان  ــــــــــــه سُي 

غَ   طُ   خََ   سَاكِن   وُ   رَه   مَك  ــــدُون   فََ ءُ 
 
وَاك  ا  جِىـــــــــمِس 

لُ  مَك   نَس  مَق   غَو صُ  اِو 
 
نَ  طَل مَق  ـنَس 

 
 سُ  دَنَ  ه كِير  اُول

مَق   بَط شُ  مَق  پ  قَ  فُ  خَط   خِر   رُ   دَابِ  دُوت 
 
 اغ  ــــطَ  طَو دُ   ا

  يِير    دُوز   ةُ  قِيعَ  ت  ــجِرَاحَ  قَ ر حُ 
ُ
 گ
 
 جَسُ  هَ  ن  ــــلَه دُشَ وڭ

قَ  أزَ رُ  مَق   تُ   نَ   هــاَر   د  ــــــــعَه   إِص رُ  مَك  ــــن  سُويُ  و رُ  فَ  اُوي 

مَ  ر عُ   هَ  مَق  ــــيُت   عُ   بَ ل   دُر  ـــــــــــــــكِ  ك  ــــــــاِو  وَاز 
 
و ا

ُ
ل  سُ         وَجَ  ز 

  

 القطعة الثالثة 
مَ  نَصَبُ  ر  ـــــــــــــتَ  رَقُ     عَ   دِوَار   دَارُ      جِ   اَر   حَلِيلُ   ت  ــــــــــزَح 

 شِعَارُ  ان  ــشَ ـنِ   بُوز   جََ دُ   وق  نُــدَغُ  شَتِيتُ   وز  ــــتُ  عكُوبُ 
ت   خَلِيلُ  ف    إنََءُ   عِوَض   جَزاَءُ  دُوس  لُق   ضُحَى   ظَر   قُش 

زُك    د  ــــــــــــــــــــــــــعَه   اقُ          وِثَ   وق  ــــــــــــچُ  لبَُدُ 
َ
 وَارُ         سِ  دُر  ــــــــــــــــبِلا

مَ گ ـِ ذِهَابُ   ول  ــيُ  سَنَنُ  د   وَصَبُ  ك  ــت   و ــطَمُ  جَحِيمُ  دَر 

 چُ   ل  ــــــــــــكَاهِ  بَطِيئُ   خ  ــــــــــــــــــمِ  دُ        وَتَ 
 
دُر  ــــــــــــوَال مَار  دُز   مِس 

 ون  ــــــــــــدُتُ   اسُ          نَُ   وو  ــــــــــــقُ  نََيِمُ   ر  ــبَ ــــــــــــخَ  نَ بَأُ   دِب   عَجُزُ 

  يقَِيُ   قُوغ   شَرَرُ 
ُ
 ارُ   عُقَ  دُر  ــــــــسُجِي  كِيك   فَسِيحُ   وم  ــــــــــاُل
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مَ  سُدَى  يِير   بَسِيطُ  ن   شَطَطُ   ت  ــوَق    أوََانُ   ل  ـــــــــمُه 
َ
 يَالَ

مَق  طَيِ   اه  ـنَ ــــــــــــــــــــــــــــكُ  رَهَقُ   دِل    لِسَانُ   ثاَرُ           عِ  ر  رُ دُ ــــــــــــــــــــــــن 
لَ  تَ فَك ه  ــــــــــــــــــى اِس ِ  ىتِ ــــــــــــــــــــقَ  آنُ  دُر  ــــنَ   مَق  ــــــــــــــــــــــــــــــعَجَب 

دُرـــــــــــــــــــــقِصَ   يَق  ــــــــــــــــطَ  سَنَدُ   ازُو ــــــــــبَ  عَضُدُ  ر 
َ
 ارُ            قِصَ  ال

لَن   تَ لَظِ ي  ارُ          مِز مَ   دُودُك    ز  ــــــــــــــــــــــتِي حَثِيثُ   مَق  ــــــــــــــيَلِك 
دُر  ــــــــــــــــــــــــــــــدُوشَك   زَراَبِ   دُر  ــــــــــــــــــــــــــــــسِكَك    لَر   راَرُ             جِ  لَر 
چ   خُلُو   ير  ـــــ ـــكِ  تَ فَثُ   تلِ قَاءُ  جِهَت    پ  اِ  سَبَبُ 

َ
 مَك  ـــــگ

تَ  وَامُ               قَ   اغ  ــــــــــــــ ـــطَ  عَلَمُ  ت    هــــــاُور  دُر  ــــــــــــكَر   راَرُ                    كِ  لَر 
مَق  
 
دُ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــمُرَك   وَلُ          حِ  ر  رُ دُ ـــــــــــــــــــــــــــــاِرِل    دَادُ                 مِ  ر  ب 

مَك    ارُ                آثَ  ى وزِ ـــــــــــــــــــحَابَه سُ ــــصَ  فَادُ           نَ  دُر  ــــــــــــــدُكَن 
 كُبِين  ــــــــــــــــــــــــتَرَن   ن      مَ  ر  دُ ــــنَ   ت  شَابَهَ ـــــــــــــــــمُ  اةُ      مُضَاهَ 

غَادُر  ـــقَصِ   مُور  ــــــــــــــيَغ   عِيف  ـــضَ  طَل   دُر  ــــنَ   صَارُ         اِع   ر 
   دُو  ـــــــ ـــعَ   اتةَُ               شََ   قَت  ــــــــــــمُوَافَ  أةَُ     مُوَاطَ 

 
 مَك  ـــــــــــــــــــــــــكُل

 صَارُ           إِح    دُر  ــــــــــــــــقُمَامَق    مَك  ـــــــــــــــــوزِن  دُون  ـــــيُ   ي تَصَد ِ 
ت  ــــــــــــــــوِرَن  اَك   فِ فُ         مُطَ  دُر  ـــــــــــــــــــسِك  سُن   لَفُ                 أق    سُز 

ك  ـــــــجَ   وَغَى وَاع    ضُرُوبُ   ن  دُ ـــــــــــطُلُ   اَن  ر 
َ
 ارُ              زخَِ  ر  رُ ول

دُر   ـــــــــــــرِيلَ پَ  قَ   ــــــــــــــىاِكِ  فُ            ضِع    ن ةُ         جِ ر 
 
 دُر  ـــــــــــــــــــــــاُول

مَك    ارَهـــــــــــــــمَغَ  ارُ             غَ  دُر  ــــنَ   ارُ                     دِثَ  دُر  ـــــــــــ ـــــــــــــــبُرُون 
 يَلُو  تَ وَح دُ 

ُ
ق  ـــــــــــــــــــڭ

ُ
ل  ــــــــــــــى ن  طُونِ ـــــــــــــــــــــنَه اَگِ  وسُ    لبَُ   ز 

  ةُ                بَ راَعَ 
 
جَك  دَ   مَق  ــــــــــــــــبُيُك  اُول  ارُ                 خََِ  ر  رُ دُ ـــــــــــــــــــرِن 

 

 القطعة الرابعة 
  سََاَءُ 

ُ
مَ   أذَِنُ   وك  ــــــــــــــــگ

 
مَق    ك  ـــــــــــــــــبِل

 
 عَاجُ         انِ بِ  دُر  ــــــــــــــــــــيَرِل

مَ   قَلَق    ذَاب  ــــعَ  نَكَالُ  وق  ــــــــــــــــچُ  غَزيِرُ   انِ زعَِاجُ  ك  ــــــــــــــــاِت 
د   قَسَمُ  ن 
 
مَك   قَصَمُ   ا ت   فُ تُورُ   كَس  ن   دُحُوضُ   سُس 

َ
لا
 
 بُط

نُ  دَه ــپَ  كِنَانُ   ڭ  وــــــــــــــــيُ  عِه   سُ   ر 
ُ
 يلُ پِ   ىڭِ و ـــــــــــ ـــڭ

 
 عَاجُ دُر   ــڭ
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مَك   اتُ      رفَُ  دُر  ــــــنَ مِش   ـــــــــــــــــــــــرِيچُ  ت   لََنُ     إِع   دُر  ــــــــــــــــــــــــبَلِر 
 
 
مَق  دَوَه ــــــــــــــــــــدُغُ  عِضِيُ  دُر  ــــــمِش  نَ ــــــــــــــــــدَاغِل  اجُ       نتَِ  ر 
 ر  ڭِ سِ  عَصَبُ   شَك    مِراَ يَاش  اُوت   عُش بُ   يُوك   وِعَاءُ 

  رَقِيعُ 
ُ
يُ   حَقِيقُ   وك  ـــــــــــــــــگ

َ
دُر  ــــــــــتَاوُق    ق  ــــــــــــــــلَ  اجُ         دَجَ  لَر 

مِي ةُ     سَفِينَ 
َ
مَك  ـــــــــــــــــــــــــــــدُر  يُ ـــــنَ  بَاحَةُ         سِ   دُر  ــــــــــــــــــــــــــــــــگ  وز 

 عُجَاجُ  ون  ــــــــدُتُ   كُور   جَدَثُ ى  پ ـِاِ ادِر   ــــــــچَ دُر  ـــنَ  طنََبُ 
   ــــــىــــــــڭِ يَ  تَََد دُ   صَائِغُ  دُر  ــــنَ   ىجِ ــــــــــــــــقُيُم  

 
 مَق  ــــــــــــــــــــــــاُول

جَ   اجُ          ثَجَ  دُر  ـــــــــــــــــــــــــــــــدُكِيلَن   عَن كَبُوتُ  ك  نَهـــــــــــــــــاُرُم 
مَ  بِضَاعَةُ  مَك  ــــــــــــــــــــــــــگِ   دُر  ــــنَ  ةُ          إِفاَضَ  ايَهــــــــــــــــــنه سَر   ر 

 راَجُ     سِ  رَاغ  ــــــــــــــــچِ  يز  ــتِ  حَدِيدُ   ش  ــــــــــــــــــــنَه يَرَادِلِ  جِب لُ 
ك  ــــــــــــــــــــهَ   مُد سِي

َ
دَن    لا دِمُ  اِي   دَن  ــذَاب  اِي  ــــــــــــــعَ   مُدَم 

مَك  ــــــــنَه خِ  شِقَاقُ  ف  اَت 
َ
ق    أكُُلُ   لا ج  ــــــــــعِ   دَوَى  رِز 

َ
 لا

ع  اِدَن  ــــــــــــــــــــــجَ   مُكَب كِبُ   دَن  ــــــــان  اِيــــــــــــــــــــــــبَيَ  مُرَتِ لُ   م 

مَق  ــــــــــــقَرِش   ضِغ ثُ  دُر  ــــنَ  ودُر  ــــــــــــــــنَه طُ   دُر 
ُ
ل  أجَُاجُ  وز 

مَك  ــــــــــــنَه شُ  طفُُوقُ  لَن   مُقَر نُِ  رُوع  اِت   مِش  ـــــــــــــــــــــنَه بَغ 

مَق    مَك  ــــــــــــــــــــيُزِن  دُون   لفَ تُ  دُر  ــــنَ 
 
 اِر تََِاجُ  دُر  ــــــــــطُوتُل

مَق  ــــــــــــــــــــمَقَ  تَ بَ و ءُ  مِش   ام  طُوت   رُوش         مَف   دُر  ــــــــــــــــــدُشَن 
مَ  تَ وَاريِ ن 

َ
ل  ــــاَجُ   ك  ــــــــــــــــــــنَه كِز 

 
 راَجُ         انِ فِ  مَق  ـــــــــــــــق  اُول

دِيسِ   رَاـــــــــــــــــــقَ   ــــــــــــــــــــــىقَتِ  غَراَبيِبُ   دُ                زَبَ  دُر  ـــــــــــــــــــــــــــلِن 
مَق  ــــــقُيُ   ر  دُ ــــنَ  نَ فَشُ  دَه يَرُق    ون  يَي   شَجَاجُ  لَر  ــــــــــــــــبَش 

زحُِ   ل  ــــــــــاوُز  اُوغُ ــــــــيَ  خَلَفُ  دُر  ــــنَ   دَن  ــــــــاِيرَاق  اِي مُزَح 

ق  ــــــــقُ   رُو ــــــــقُ  غَثاَ   ب  ــــــــقَ  غِلََفُ 
ُ
 يَاجُ           هِ  دُرـــــــــــــــــــــــــرُول

 

 القطعة الَامسة 
مَك   ضِح كُ 

 
ول
ُ
ت   جَد    گ مَك   نَ ي لُ   بَخ   صُوج   ذَن بُ   اِيرِش 

مَك  ـــــاَيَ  فَح صُ   چُ  بُ ر مَةُ   اَزُق   زاَدُ   رت 
 
   كُـــــــوج   ضَي مُ مَك   ــــــــول
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ُ   مَق  ــــــــبُغ   خَن قُ   ج  ــــاُودُن   قَ ر ضُ   مَق  ــــدُت    مَس كُ  ذَات    عَي 

مَ  لَف   رُ   مَق  ـــــــبُغ   و قُ        طَ   وز  ـــــــــكُ  جََ رةَُ   ك  ــــدُر   وج  ـــــــــــتُ  صُف 

 ار  ــــــــــچَ   رَي طُ   مَق  ــــــــقُوق    م          شَ   ول  ــــــــــيُ  جُ     نَ    مَق  ــــچ  اَ  ز عُ     فَ 

مَ ــــــــــاِصِ  ض          عَ  يَ   اِز   رُ         إِث    ق  ــــــــــــر  زُو ةُ      مُن    اُورُج   و مُ             صَ   اَر 

رُو  نَ لُ  مَق  ــــــــطَت   ذَو قُ 
 
 وش  ـــــــــــــــــــقُ  طَي ُ   مَق  ــــــــچ  اُو طَي ُ   ا

جُق  ــقَبَ  نفَِطُ  مَق   ڭ  اِرِ  حُ        قيَ  ر 
 
 وجُ         بُ لُ  دُر  ـــــــــــــــــــــــرُوشَن  اُول

مَق   غَر قُ 
 
دُر  ـقَ  ثَ ل جُ   ر  ــــــــطَمَ  عِر قُ   بُغُل رُ   ار   وش  ـــــــــــــــــــــبُ  صِف 

عَ  صِيصَةُ 
 
 رُوجُ          خُ مَق  ــــق  چِ رَه ــــــــــ ــــــطَاشِ   از  ــــــقَ  ط      بَ   هــــــــقَل

ت   مَز قُ   رَج  ــــــكِ  شِيدُ و  قَص  و  جَص    ال  ــــــــحَ   طَو رُ   مَق  ــــــــــيِر 

مَ  رُ    نََ  مَ ـــــــــــــاِيجَ   اش  ــــــــيَ  عُ     دَم    ق  ــــــــقُو   وجُ         وُلُ  ك  ــــــــــــرُو كِر 
ت   دعَ    وك  ــتُ چَ  قِط    مَك  ــــكَس   وَد عُ   ون  ـــبُيُ  جِيدُ   مَك  ـــــسَكـِ

مَ  كَش طُ  مُ   ك  ــــــــــــيُوز  نَ   اُوق   سَه  مَ ـــــــــنَس   دُرُوجُ  ك  ــــــــــــه دُر 
ك   قَص رُ   حَاجَت    إِرَبُ  ق   أَب   كُوش 

َ
لا  لَر  ــــــــــكَ  ضَب    اُوت 

 عُرُوجُ  مَق  ــــــــــوقَارُو اَغ  ــــــيُ   يِيل   حِق بُ   مَك  ــــــــدُون   خِن سُ 
لِق  ــــاُجُ  خِص بُ  دُر   أرَ ضُ   ز  بُ  يِير  لِق  ــــــــقِ  جَد   اَر   بَ ع لُ  ز 

سُك   أبَ تَُ   لََوُجُ  يدُر  ــــكِشِ اكِيشَن   چَ   قِيُ  نَدُر    ت  ــــــزِف    اَك 
ت   ذِئ بُ   يُجَا يِير   أمََتُ  بةَُ   قُر  مَك    تَ و  نَةُ   دُون   وك  ــــكُ  شِج 

مُون   ر د    قِ   قُجَق   بََعُ   مَق  ــــــدَغِت   بَث    وج  ــــــــــــقُ  كَب شُ  مَي 

 ــــــــاِي   م      سَ   ر  ــــــــــــــــتَ  رَط بُ   لِق  ــــــــخِصِم   إِل  
ُ
نَه دَال

 
 ىگِ ــــــــــــــگ

غُ  ذَر عُ  مَق  ـــــــــــــــــــــظَ   اُوَا دَش تُ   وــــــــــقَي 
 
 رُوجُ         بُ  دُر  ــــاهِر  اُول

مَق   سَو غُ  فُ  بََ تُ  يُت  ك   دَس    صِر  وم 
ُ
  مَو تُ   گ

ُ
 وم  ــــــــــــــاُل

سِمَك   هَض مُ  مَق   نَجِس   فَ ر ثُ   اَك 
 
 ثُ لُوجُ  دُر  ــــــــــرَاحَت  اُول

لَت   كَل   ك  ــــهَ   ثَ ر بُ   ثِق 
َ
مَق   نَك ثُ   لا  ول  ـــــــــــيُ  سََ تُ   بُز 

سِ  غَي ضُ  نِ يَ   اَرِق   ث    غَ   مَك  ــــــاَك   وجُ      مَب  عُ   ارِق  ـــــــــــــــــــقَر 
ع   بََ لُ 
َ
دُ  نَت  ــــل  ن  ــــــــــــــــــاَكِ  حَر ثُ   از  اَوَ  صَر ةُ   ين  ــــــكِ  حِق 

د  اُولِنَن    طَا ــــعَ  دُ      رفِ    ت  ـــــــــــــــــطَاقَ  دُ     وُج    وجُ     مََ جُ   قَص 
وُ  وُ   دَح  ايِ   شُ   ريِ  ك  ـــــــــــــــدُوشَمَ   وطَح 

َ
 ــــــــىسِ كِشِيلِك  گ
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 وجُ      مَش جُ  ارُق  ــــــــــــــــــشِ يَ ابَ   ر ج  ــــــــبُ  نُ     دَي    عَادَت   دَأ بُ 

 

 القطعة السادسة
قُو  طعََامُ   وكُ يَي    قَاي   غَي ثُ  مُدَامُ  ىـــــــــــ ـــسُوجِ  مَنَامُ  اُوي 

دُر    قِلِج    سَي فُ   ج  ن  لُ قُ  خُل قُ  وز 
ُ
 ي  اــــــــــيَ  صَيفُ   خَريِفُ  گ

دَه مَق   نَظِيفُ  ى اَرِ  رَغِيفُ  كِر   و ــــــــــــــصُ  مَاءُ   شِبَعُ  طُوي 

لَر    ق  چَ بِ  خَن جَرُ  ق  چَ بِ  سِكِ يُ   اي  ــــــــيَ   قَ و سُ   سِهَامُ   اُوق 
لُ   ن  چَ ــــــــصَ   اثرُِ     نَ   ن  چَ صِ   غَائِطُ  سِچَان   أ رُ   فَ   سُت   رسِ 

 اي  ــــيَ  أفَ شِ   ان  ــــــــــــيَيَ  راَجِلُ  ن  ــــيُيَ  غَاسِلُ   ن  ـــــــــــيِيَ  آكِلُ 

 ن  ـــــيـــــقِ  جَف نُ ق   ـــــــــــپَ قَ  جَف نُ  ق   ــنَ چَ   قَص عَةُ   ق  ــقَبَ  ر عُ     قَ 

 
 
لَر   ثُ عَالُ  كُوــدِل  وَاي   وَي لُ  وــــــــــــــسَغُ   نَ و حَةُ   جِبَالُ   طَاغ 

 ن  ــيـــــــكِ  ضِغ نُ   دِك  ــــكَ  ثُ ل مَةُ   زَك  ــــــــــــبَ  حُل يَةُ  تُوك  چَ  ر ةُ    هِ 

رُ   قُدُق   شُ     جَح   كَيِك   يُ   ظبَ   يُك  ــــسَ  جَب ُ   اي  ــــــــــطَ  مُه 

  وَر دُ   ز  ـــــــــــــــــڭِ بَ  رُ     بَشَ   ن  ــــــــــاَكِ  مََ صَدُ   ز  ــــــــڭِ دَ  يَ  
ُ
 ل  ــــــــــــــــــــگ

  ضَارِبُ   ان  ــــــــدُك   حَانوُتُ 
َ
 بَاي   غَنِ    خُور   أرَ ذَلُ  ن  دُگ

  شَل   ق  ــــــــقُلَ  أذُُنُ 
َ
هَةُ   ق  ــــــــقُول لِ  جَب  

 
هُ   ن  ــــــــــــا  وز  ــــــــــــــــيُ  وَج 

 اي  ــــــــصَ   د      عَ   ز  ـــــــــــــبُوغَ  حَل قُ  رَاق  ـــيَ  عُد ةُ   بُدَاق   غُص نُ 

رُ   دِمَك    ل  ــــقُوغِ  وذَر   خَل ِ   ق  ــــــــقُومَ  وَض عُ  صِمَق   كَس 

جُق   رُ   مَق  ــــــــچُ   مَِ جَنُ   ز  رَ ــچَ   نُ ق لُ   خَرَز    بُن   اي  ــــــــــهَ   زَج 

وِيش   دُر    فَقِيُ  دَر  لُو حَقِيُ  خُور   چَچ    صُبَُ   قَدِيرُ  كُوج 

يِق  
َ
  جَدِيرُ  لَ

 
ول
ُ
بَار   غَدِيرُ  دُر  ـــــــــگ  رأَ يُ  ر  فِكِ  حَضِيُ  اَن 

مَ  جُب    وــــــــــــــــاَيُ  صَالِحُ  اوُز  ـــــــــيَ  طاَلِحُ 
 
 وــــــــدُك  قُيُ ـــــــــــــــــاُرُل

زةَُ  دُر    ق  ــــــدُر  دُشَ   قَ ي دُ   ق  ـــقُشَ  حُج 
 
رُ   نَسَقُ  يُول ي   شَه 

 
 ا

س    طلُ يَةُ ــــى  ـــــــــــــگِبِ  شَارِبُ   ق  ـــــــــبِيِ  سَبَ لَةُ 
ُ
وگ

ُ
 دُر  ــــــــيڭِ اُو گ

و  مََ نُونُ 
ُ
حُونُ   دَل  صُو  غَايةَُ   طُلُو  مَش 

 
 غَايُ   ى عِ م  دُر  جَ ڭ

 مُر تَ فَق   دُر  ـــــــــــــــــت  يَرِيـ ــــــــــــــرَاحَ   مَك  ــــــــــــدُر  اَرِت  ــــنَ  هَارُ       إِص  
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 دَاي  ــــــــــــــكَ  مُع تَُ و   عَائِلُ   د  ــپَ سَ  سَل ةُ   ن  ــــــــــــگِ چِ   مَن كِبُ 

 

 القطعة السابعة 
رِ  صَالِدُ 
 
ن  ــــــــــــــــــيَ  خَارقُِ ى ا

َ
ن    لا

َ
 لََقُ     خَ  دُر  ـــــنَصِيب  اُولَ

رُوه   حِز بُ 
ُ
مِ   قَتِلِق   بََ سُ   گ

 
دُر  ـــــــــ ــــــــــــطُول ن 

َ
 اقُ     دِهَ  ش  اُولَ

مَه طُغَان   بََزيِ  قِر  چَ  صَق رُ  سُ  أَك   غَان  ــــز  طُ ــــــــــــــــنَدُر  كُوز 

ك   شِيعَةُ 
ُ
 أَص فَاقُ ودُر  ــــپُ مَق  قَ ــــــــــــــــــ ـــپ  يَ   م  ـــــــمُقِي قاَطِن   بُول

دِرَن   صَيِ بُ  دُر  يَغ  هِ   بُلُوت   ورَن  ـــــــ ـــاغ  طُ ـــــــــــــــــــادُر  يَ ــاِنَ  نُ     مُد 

ت  اِي  ــــنَ  مُؤ زرُِ   اقُ    إِر هَ  دُرــــــــــــــــــــــــــمَك  قَتِيــــــــدُش    دَن  ــــدُر  قُو 
و قُ   وغَاـــــــــقُ  وُ   دَل    وــــــــــــــــــــــــقُيُ  رُ          بئِ  

ُ
دِ وغَا  ــــــــاُول

 
 ر بُ           غَ  ىا

رُ   دَاق  ــ ـــــــــــبُ  شُع بَةُ  جِ   اَدَق   نَذ   اقُ     سَ  دُر  ــــــــــك  دِمَك  ـ ـــــــــــــــــــاِن 
ك  ـــــــــــــــــــهَ  بَ و رُ 

َ
ك    تَ ع سُ   لا

َ
ءُ   هَلا  رِق  ـــــــــقَ   وــــدُر  صُ ــــنَ  شَط 

ن   إِف كُ 
َ
ن   خَارِصُ   يَالَ

َ
ف  مَ ــــــــــــــــاَت    يَالَ

َ
 شِقَاقُ  دُر  ــــك  خِلا

لَ  كَي    وت  ــــــــــــبُلُ  عَارِضُ  حِضُ   مَق  ــــدَغ   دُر  دَايِنَن  ــــنَ  مُد 

مَق  يَ   س  ــــــــــــنَجَ  رجِ سُ   يع  ــــــمُطِ  قاَنِتُ 
 
 انِ شِقَاقُ  رِق  ــــاُول

 ك  ـــــــــــدُر  بَزَمَ ــــنَ  حُظ وَةُ  ت  ـــــحَرَكَ  ز      هَ   رَاك  ــــــــــــــــــقِ  شَاطِئُ 

   اـــــــــــــزِنَ   بغَِا  ڭ  دَرِ  لَُِ ي  
 
ن  ــــــــــــــــــمَق  يَ ـــــــــــــــــــــــاُول

َ
تِلََقُ  الَ  اِخ 

 شَن  ــــــــــــــــپِ دُر  يَاــــنَ  لََزِبُ   ن  ـــــــــــــــاِنَ  حَائِقُ   اد  ـــــــــــــــفَسَ  عَث يُ 

رُفُ   قَام  ــــــمَ  مَث  وَى    زَك   ــبَ  زخُ 
 
دُر  ـــــــــــــاُول زَد 

 
 اقُ             عَتَ  مَق  ا

مَ ــــنَ  إِن  قَاذُ   ظلُ مُ  يف  ـــــــــــــحِ   ق  ــــــــــــــمَ چُ   مِق مَعُ  تَر   ق  ـــــــدُر  قُر 

دِرَ   بَق  ـــــــقَ  يَ ق طِيُ   ون  ــــــــقُيُ  ضَأ نُ 
 
 راَقُ     شِ انِ   دُر  ـــــــــــــــــــــمَق  اِل

رَاض  اِينَدُر    صَافِحُ   اِرَاق   ن بُ   جَ  زِنَا عَنَتُ   دَن  ــــــــــــــــــــــــاِع 

مَق    قَقِمَق    حَر دُ   حَرَام    سُح تُ 
 
رَت  بُوش  اُول  طَلََقُ  عَو 

ن  ــــيِ  حَي ةُ 
َ
ن  ــــيَ  كَاذِبُ   لا

َ
تَ ـــــــــسَ   بََحَةُ   لا  ى سِ ـــــــــــــــرَاي  اُور 

جَق   أثََطُ  كُوسَه لَيَن    فَ قَط   اَن  لََقُ  ر  دُ ــــــخُوب  سُوي   مِس 
ن  بِيلِجِ ــــــــــــيَ  نُ       كَاهِ ــــــــــــــــى  اُرُوج  دُوتُجِ  سَائِحُ 

َ
 ــــــــــــــــــى لا



62 
 

فَاقُ  دُر  ـــــــــكَمَك  اَسِر    ضَعِيف   وَاهِي  بُرُون   خُر طوُمُ   إِش 
 مَيَن  ــــــــــــــــدُر  بَق  ــــنَ  سَامِدُ   ق   ـــقُوجَ  قَ و سُ   ق  ــــقُنُ  ضَي فُ 

 اَ دُر   ــــنَ  وَجُ         عِ 
 
مَك  ـــــــــــــــــــك  دَگِ لُ ــــــاَي  رِلِك   ــــــــــــــــگ  اقُ       إِر فَ  ر 

 

 القطعة الثامنة 
مَك   لَر   وُجُوبُ   دُوش  و  خَامِدُ  جُنُوبُ  يَان 

ُ
 تَمَام   وَافِرُ   اُول

نُونُ  اَت  ارَه  پَ دُر  بِر   ــــنَ  مُض غَةُ  دُر    وقَر  ـــــــــقُ  مَس   كَلََمُ   سُوز 
ن  ــــــــــــــــدُر  زَائِ ــــنَ  زاَهِقُ 

َ
 رَهـــــمَق  يِ ـــــــــــدُر  بَت  ــــنَ  خَسَفُ  ل  اُولَ

لَ ــــنَ  جَر مُ  ل  اَي  دُر  ـــــــــ ـــو كِشِيلُ ــــــــيَت    مَك  ــــــــدُر  حَم   ئَامُ                    لِ  لَر 
زُ  ن  ــــقَ   غَابِرُ   ذَاب  ــــعَ  رجِ سُ   ذَاب  ــــعَ  رجِ 

َ
 ن  چَ ــــكَ  غَابِرُ  لا

رةَُ  رُ   مَق  ــقَقِ  غَي ظُ   قُور  چُ  حُف  ز   صَد 
ُ
وگ

ُ
رُ   گ  رَام  ــــــــــحَ   حِج 

سَق   ثوُمُ    سُر ةُ   ق  ـــقَبَ  اءُ     دُبَ  صَرِم 
ُ
 اُورَاق   مِن جَلُ  وبَك  ــــگ

دَن  وو   ــــــــقُ   ڭ  مَاغُ ــــــچ  اُو   ىسُجِيسِ  رَحِيقُ 
َ
 امُ                 نََ   دُر  ــــــــــــــــاِل

 واُ  وقاَطِبَةُ  وجََِيعُ   ل          كُ 
ُ
 ـــــــــــــــور  دِمَك  ل

َ
 ـــــــــــــــــــــــــــــى لِ لِك  دُگ

لَ ــــدُر  قَص  ــــنَ  سَط وَةُ  كِ   ك  مَ ــــــد  اَي   هُذَامُ  دُر  ـــــــــن  قِلِج  ــــــــــكَس 
رَهـــــــسُ   رَهــــــــپِ  بُ ر غُوثُ  لَمَك  ــــــــــــمُ  إِد هَانُ   خِوَانُ   ف   دَارَه اَي 

سِ  كَع كُ  ومَه  رُو ــــــــقُ  دُ         هَامِ   مَت  ـــــبَك 
ُ
ر  اُل

َ
ل  امُ               حَِ  دِر 

رُ   كَ  يُس 
َ
ن  ــــيَ  فِر يةَُ   ز  ــــــــــڭ

َ
ن  ـــــــــــــــاُمِ   دُر  نَاــــنَ  قاَنِطُ   لا

َ
 يد  اُولَ

دُر  ـــــــــو كِشِيلَ ـــــــــــاَيُ   بِق  ــــچِ دُر  بِر  بَاغ  ــــنَ  ضِغ ثُ   راَمُ           كِ  ر 
ك  ــــــــــــهَ  غَو لُ 

َ
مَُ   ن  ــــــيَنَ  ثََقِبُ   لا كَم  اِيــــنَ   مُب   دَن  ــدُر  مُح 

ت   عِزيِنُ  عُ م  ـــــــلُك  جَ ــــبُ  عِزةَُ 
 
 هَامُ                كَ  دُر  ـــــــــــــــــلِيكَاهِ   ا

 دُر  قُرُو  ــــنَ  صَل صَالُ 
 
نُ   بُلُوك   فَ و جُ   ق  چِ ــــــــبَل  رُو ــــطَ  دُخ 

مَق    يل  لِ ذَ  رُ     دَاخِ   تُون  رَا دُ ــــقَ   ى قَتِ  يََ مُومُ   ثاَمُ             لِ  يَش 
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 القطعة التاسعة 
دَن     رَدَن  پ  دَ بَشِن    نََغِضُ  مَق   كُرُوعُ مَك  چ  اِ اِر 

   صَارُودُر    ىقَتِ  فاَقِعُ 
َ
مَك  گ  رجُُوعُ  رُودُر  ـــــــــــدُون 

مَك    دُر  ــــنَ  ركَ سُ  دُر   ك  ــــــــــــــــبُنَامِش  دِمَ  فَ ن دُ   دُون 

مَك  ــــنَ  إِف  راَغُ  دِر   اُو   دُر  اِن 
ُ
 خُشُوعُ  مَك  ــــكُوزَت    ن  ڭ

دَمَ ــــنَ  دَخَلُ   ق  ـــقُومَ   دُر  صُوڭَ ــــنَ  إِر جَا
 
 ق  ــدُر  اَل

لِق  ــــنَ   جُؤَارُ  لَرِيـــــكُ   دُر  زَار   وعُ          دُمُ  دُر  ــــــــــــوز  يَش 
جِ   عَامِهُ 

ُ
رَان  اُول ع  ــــن وَاعِظُ ى  حَي   ى اِيدِجِ   دُر  مَن 

  غَانُِ 
ُ
مَق  يَنِن  ى  جِ ــــــــمُقِيم  اُول  ضُجُوعُ  دُر  ــــــــــيَت 

 دُورَن  ــدِلِن  دُن   لََي ِ   دُرَن  ــــــــدُر  سُويُن  ــــنَ  مُط فِئُ 

مَغِ چَ قَن   ــــــــــــــــچَ  وريِ  مُ  ر  اَدِيى  ق 
َ
ل  ربُوُعُ  دُر  ــــــــــاَو 

لَك  ــــنَ  سِر بََلُ  عَةُ   دُر  كُوم  دُر    ــــــــــــــــــــىڭِ يَ  بِد   اِيش 

 ى  وقَانَدِ پُ قَا مِص راَعُ 
 
 مَر فُوعُ  مُش  يَقِين  ــــــــــــــــاُول

جِين   سَل وَى دُر 
 
كِمِش   مَر صُوصُ   نَدُر  بُل  نَدُر  بَر 

سِز    مَارجُِ  نَ   ڭ  لِ يَ دُتُون   ڭِ اَ ه  ــــنَس 
 
 ركُُوعُ مَك   ــــــــــــــــل

 ــــــــى قَاتِسِ   ڭ  نِ ه  ــــغُص   بَث    لُوــــطُلُو غُص   كَظِيمُ 

ق  صَي   وسَقَامُ   سُق مُ 
ُ
دُر    رُول مَمَق 

 
 جُوعُ  طُوق  اُول

وَانُ  و جَاثُِ  تَال  چَ  صِن  
ُ
بَ ــــنَ  ضِف دعَُ   اُل  غَاــــــــدُر  قُر 

لَمَك  نَه مَي   رَو غُ  مَق  قَتِ   ل  اَي 
 
 نَصُوعُ  اَق    ــــــــىاُول

 بِ  يَ ن  بُوعُ 
َ
لُ   ه  چِ  ثََدَُ   ار  ڭ ك   بَس 

َ
 دِكَن   شَو كُ  هَلا

ن    لَمَق  پ  قَ دُر   ــــنَ  حَف  
َ
 وعُ        هَلُ  دِر  ـــــــــ ـــحَرِيص  اُول

 يل  ـــــــــتَخِ   ريِعُ  اَتَك   ذَيلُ   ڭ  يِي  كُم   اُوزُن   بََسِقُ 

يَ   بُوي   قَد    مُطِيع   دَائِبُ  دُر  ــــــــــــــفَر   جَزُوعُ  اد  اَدَن 
لَمَك    رِم  ـــــــــــــسِ  قِد    طَرِيق   سَارِبُ  ل  اَي   اِز وِراَرُ  مَي 
ن   ضِيزَى

َ
 مَنُوعُ  قُومَايِجِيدُر    سِك  ــــــــــاَك    دُر  نَه اُولَ
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 القطعة العاشرة
ءُ  فَ ــــنَ  دِف   سَاطُ  بِ  دُر  ـــــــــــــــــــــدُوشَنِلَن    عَت  ــــــــــــــــدُر  مَن 
مَغِ   وزِدُر  ــجِمَاع  سُ  رَفَثُ   حَطاَطُ  يدُر  ـــــــــ ـــسُوت  قَي 

رُ   مِش  ــــــدُر  يَاشَ ــــنَ  فاَرِضُ   ودُر  لُ ــــيَاش    ىـــــــــــــــچِ كِ  بِك 

ل  اِدَن  ــــنَ  تََلِ     دُر  مَي 
َ
ل  فُس طاَطُ  ر  ــــــــــــــقِيل  اَوَه دِر 

قُجِ دُر   ــــنَ  فاَشِلُ   نِق  ــــــــــ ـــــــــــدُر  اُويَ ــــنَ  سَاهِرُ ــــــــــــى  قُور 

دُر    رَد مُ     بُويُك  سَد 
 
 ـــــــــــــــــاُول

 
 انِ بِسَاط وق  ـــــــــ ـــچُ مَق ا

سُوز  اَغَج    مََ ضُودُ  ق  اَغَاج  ــــــــدُر  سِ ــــنَ  مَن ضُودُ   دِكَن 

غَجِ  حُ      طلَ  
 
ز  ا زِ ـــــــى  ـــــــــــــمَو  ن    ى دَر 

َ
 خَي اطُ  دُر  ــــــــــــــــاُولَ

لَ   رُوع  ــــــــــــشُ  خَو ضُ  مَك  ــــــــدُر  اَسِ ــــنَ  انِ  زاَفُ   مَك  ــاَي   ر 

بَا بَغِيـــــــــــــقِ ى  رَغِ ــــــــپ  ن  يَ ــــــــاَكِ  عَص فُ   ربََِطُ  دُر  ـــــــــــــــــر 
هِنُ  لَمَ ــــــــــــيَ  مُد  ن  سُوي 

َ
 ى رِ ــدُر  اَوُد  يَ ــــنَ   سَو أةَُ   ك  ــــــــالَ

ك  يَرِيــــــــهَ  مَو بِقُ 
َ
 خَر اطُ  دُر  ــــــــدُزَن  رِق   ــــق  چِ   دُر  ـــــــــــــلا

ع  اِيــنَ  عَاضِلُ  ل  اِيدَن  ــنَ  جَانِفُ   دَن  ــــدُر  مَن   دُر  مَي 

د  اِي ائهُِ     تَ   حَن اطُ  دُر  ــــــــــــــــصَتَان  دَاي   ــــبُغ    دَن  ــــــــــــــتَرَدُّ
بَانُ  وَازِ ــــــــــــــــــــــــبَقَ  وَارُ         خُ   هــــــــدُر  صَاعِقَ ــــنَ  حُس 

 
 ى ر  ا

مَق  ــــــــــــــــدُر  اَيِ ــــنَ  نَ ب ذُ  دِيــــــــــــــــنَ   ر 
 
تَر  ا رَطُ  دُر  ــــــــــــــــش   مِش 

د    دَاءُ   ذَلِيل   صَاغِرُ   ڭ  قِرَ  حَر فُ   قَلِيل   مُز جَاةُ   دَر 

نِعُ  دُ ــــــــــــــــــــــــــــكُوسَ   ن  ــــــــــــاشِنِ دِكَ ــــــــــــــــبَ  مُق   ثَطاَطُ  ر  رُ لَر 

 

 القطعة الحادية عشرة 
تَرَن  بُ   ن  وزُ ــــــــيُ  كَالِحُ  نَه قُرِي  ر   قُحُولُ  مَق  ــــــــنَس 

مَك    ن  ــــــــشَ دُورِ  ىقَوِ  كَادِحُ  نَيَه اَر   وُصُولُ  نَس 

دُبَان  ـ ـــنَ  ل مُ         سُ   بَان  ــــــــــاسُ پَ دُر   ــــنَ  حَارِسُ   دُر نَر 

لُ  كَگِ  فَح  عِ اَنُو   ــــــــىدَوَه اَر   جَم 
 
 فُحُولُ  دُر  ـــــــــــــــڭ

وسِ 
ُ
لِدُر   دُجَاو   غَي  هَبُ   جَن حُ  ى گِيجَه قَرَاڭ  مِث 
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دَن    نَدُر  دَفع  اِيدَن   مُغ نِ  مَك  سَفَر   قُ فُولُ  دُون 

 نَانَه يَرَاق  ــــــــقُ  نُ زُولُ   رَائِيل  ــــــــجَب   رُوحُ ال قُدُسُ 

كَاةُ  نَيَه اِن    رَاغ  يَرِيدُر  ــــچِ   مِش   حُلُولُ  مَك  ــــــنَس 

لُو نََصِبُ  مَت   جُرِيمِش  سُكُوك    نََخِرُ   نَدُر  زَح 

  إِر سَا
 
لَ ــــــاِث دَن  كَسِ   مَك  ــــــــبَات  اَي   بَ تُولُ  يلَن  ــــــاَر 

هَبُ  لَيَن  وق   چُ   ه نَ  مُس  دُرَن   لَو احُ  سُوي   نَه كُويُن 

دُر  ــــاُوصَ ى  ڭِ اِيرِ مُو  ــــــطَ  غَس اقُ  مَق 
 
 ذُهُولُ  ك  اُول

تُغِ   ڭ  يُوزُ  نَُ رُقُ  رةَُ ـــــى  يَس  و  ضَج 
ُ
 گ
ُ
لِ ل   ڭ  ىغِ ــــــــدَار 

  فاَقِرُ 
ُ
دُر  ــــــــاُول د  مَيَن  ــــــــصَ   و دَر 

 
 مَع لُولُ  دُر  ــــــــاغ  اُول

لَ ــــــــــــــــــــفَقِ  أقَ  نَا  مَك  ــــــــــدُر  دُوشَ ــــنَ  سَط حُ   مَك  ـير  اَي 

و بَ 
ُ
 ــــــــــــــــــــــــاُل

َ
  يَةُ         دَاهِ  لا

 
 ولُ         نُُ  دُر  ـــق  مَق  اَرِ ــــــــاُول

  فَص  
ُ
 ـــــــــــــىدُر  طَاغ  بَاشِ ــنَ  قُ ل ةُ ـــــــــــــــى  قَشِ   ڭ  يُوزُڭ

 مَب  لُولُ   دُر  ــــــــــــاُول  يَاش  اَرِشَن    دُر  ــــــــــــــيُمُشَق   نََعِمُ 
 ــچِ   فِل ذَةُ 

َ
و  رَي نُ ــــــــــــــــــى  ارَسِ پَ ر   ڭ

ُ
 گ
ُ
 ـــــــــــــــــــى قَارَسِ ل  ڭ

 ــــبُيُ  أعَ يُُ 
ُ
ل  بَ   ودُر  ــــــــوك  كُوز 

 
 مََُولُ  دُر  ــــــــلُو كِشِي ــــڭ

مَيَ يَزُو   أمُِ ي    يَن  ــــــــــــطُوقِ   ى زِ ــــــــــــبَ  حَائِكُ   ن  ــــــــــــيَز 

دُ  مَُ تَالُ  ورَن    ن  زِ و كَن 
ُ
دُر    ر  يــــــــحَقِ  گ ن 

َ
 مََ ذُولُ  اُولَ

دَادُ  لَمَق  ــــنَ  إِم  وَةُ  دُر  بَغ   اُود  ارَه  پَ ر   ــــــــدُر  بِ ــــنَ  جَذ 

دِر  ــــــــــــــــوجَا يَ ــــــــيُ  رَب  وَةُ  ن  ــــــــصُ   ر 
َ
ئُولُ  دُر  ـــــــــــــــورِل  مَس 
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  أعَ مَى

ُ
مَيَان    ى وزِ ــــگ

 
   اُول

ُ
 و گ
ُ
 شَغَافُ  قَبِيدُر  ل   ــــڭ

مَيَن   أعَ شَى ور 
ُ
لَر  بَشِيدِر    گِيجَه گ  شِعَافُ  طَاغ 

نَ  نَ  غَل يُ و   و رُ     فَ   نَمَق  ــــــــــدُر  صِيــــنَ  ةُ   فِت    مَق  ــــــــــــــــقَي 

دَن  مَق   چ  قَ ى  دُر  قَتِ ــصُوُق   صَر صَرُ   عَفَافُ  حَرَام 

ونَ  قُ ر صُ   دِمَك  م  چِ دُر   ــــنَ  قَ ر صُ 
ُ
 ڭِــــــــى ورَ چُ ش   ـ ـــگ
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لُ  أبَ  رَصُ   تَن 
َ
   ودُر  ــــــــاَلَ

ُ
مَك  كَرِه  ـــــگ  عِيَافُ  دُر  ــــــــــور 

دُويَه   كِفَاتُ  مَك  كَن  لِيُ  دِر  دُوسِ بَان   چِ   غِس   ى يُن 

و  وَتِيُ 
ُ
 گ
ُ
 سَي افُ  دُر  ــــــــصَاحِبُ قِلِج  ى  مَرِ ـــــطَ ل   ڭ

جِ  طاَم ةُ  خَه  ــــــــــىاِكِن  و   ــى قَتِ  عُتُل    نَف 
ُ
 گ
 
ن    ــــىلِ ڭ

َ
 اُولَ

   بِلَك   كُوعُ  جَاــــــيُ  شَامِخُ 
ُ
راَفُ  لَر  ــــــو كِشِيـــاُول  أَش 

لَ ــــنَ  وَع يُ    ونََاةُ   فَ و زُ   مَق  ــــــــــــــــدُر  سَق 
 
تُل  مَق  ــــــــــــــــــــقُر 

 ييِ دُر   ــــنَ  حَو ذُ 
َ
 ن   ڭ

 
تُنَجَك    مَق  ــــاُول  لُِاَفُ  دُر  ــــــــــــاُور 

عُ  مَق    ــــــىقَتِ  سَف  لَ  إِق دَارُ  دُر  ــطُوت   مَك  ــــــــــــــــنَه قِت  اَي 

 دِ   ى زِ ــسُ  أذَِنُ 
 
مَق  قُ   مَك  ــــــلَ ڭ

 
 جَفَافُ  رُودُر  ــــــــــــــــاُول

سَ ـــــنَ  جُرُزُ  دُر  ــــــوسِز  يِيـــ ـــصُ   سِز  ــــــاُوت    ڭ  ـــــــــــــدُر  دِير   ر 

ح   وِز رُ 
َ
 انِ تِكَافُ  مَك  يُزِن  ـــــــــــدُون    يُول   جُد ةُ   سِلا

  زُ     وَاكِ ـــــــــــــــى  دُر  يَارِجِ ــــنَ  عَازرُِ 
ُ
وگ

ُ
 ـــــــــــــــى ز  اُورُجِ ــــــــــگ

  خَافِضُ 
ُ
جَق  اُول

 
دُر  ــكَاهِ ــــــــــــــــى  جِ اَل ن 

َ
 عَر افُ  ن  اُولَ

قُجِ ــــنَ  وَاجِلُ   ــــــــــــــىكَاسِجِ ر   ڭِ سِ  عَاقِرُ ـــــــــــــــى  دُر  قُور 

نِ پَ ك   ـــــــــــــــــــاَشَ  اِيدِجِـــــــــــــــى  مَدَد   صَارخُِ 
َ
 إِكَافُ   ى الَ

ل  اِيــــدُر  مَ ــــنَ  صَاغِي د   ــــنَ  آلِ   دَن  ــــــي   ن  ــــــــچَ اِيدُر  اَن 

مَك  ــــــــــــــدُشُ   دُر  ــــنَ  تَل   مَ اُ   ر  نِ پَ ق   ــــــــــــــــور 
َ
 إِيكَافُ   ى الَ

 

 القطعة الثالثة عشرة 
جِت  ــــنَ  سِل قُ  مَق  قَبِ   مَك  ــــــــــــــــدُر  اِن   تَ ق شِيُ  ــــــىصُوي 

لَ  إِز لََفُ  لَ   مَك  ــــــــــــــــيَقِين  اَي  تِيُ  مَك  ـــــــــــــــقِت  اَي   تَ ق 

مَتِ وِرَن    مُت ِفُ  لَ ــــــــــــى  نَع  تِنَاكُ  مَك  ــــــــــــــــيُوق  اَي   اِح 

راَمُ  مَك  صُ دُر   ــــنَ  اِج  جَق    وج  اَت 
َ
 مَصِيُ  ر  ــــــــــــيِي   وَارِل

فِقُ  قُجِ ــــنَ  مُش  ضَانُ ــــــــــــــــى  دُر  قُر  مَك  ــــنَ  اِح 
َ
ل  دُر  كِز 

نُ  عُ     يَ ن   وي 
ُ
 عَصِيُ  دُر  ــــــــــــشِيرَه اَدِي  مَك  ــــــــــــيَمِش  گ

نُونُ  ن  ــــنَ  مَك 
َ
و اُولَ

ُ
ل م  اِيدَن   عَائِلُ   دُر  گِز 

 
 نَدُر  ظُل
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لَ ــــنَ  أعَ يُُ  قُدُوجِي  مَق  ــــــــــــــــدُر  صَق   نَذِيرُ  دُر  ــــــــــــــــــــقُر 

 ــــنَ   قُ         راَتِ 
َ
 رَان  ــــــــــــــــدُر  اَيُ ــــنَ   قُ         فاَتِ   شَن  ــــــــــــــــدُر  اُول

مِش  يَمِش   قُطوُفُ 
 
جِن   دَرِل ر 

َ
وگ

ُ
مَك  گ  هَدِيرُ  اُوت 

ع  اِيدَن  ــــــــدُر  مَ ــــنَ  دُ     ذَائِ   ع  اِدَن  ـــــــدُر  دَف  ــــنَ  دَارئُِ  ن 

قُجِ ــــنَ  مَُ بِتُ  دِم  اِيدَن  ــــــــــــــــيَ  ــــــــــــــــىدُر  قُر   ظَهِيُ  دُر  ــــر 

قُجِ ــــنَ  وَاجِفُ ــــــــى  دَرِيسِ  ڭ  بَاشِ  شَوَى ــىدُر  قُر   ــــــــــ

لَن  ــــنَ   مُؤ صَدُ  مِش  كُوزِي  مِش  ــــدُر  بَغ  ت   ضَريِرُ  دُر  ــــــــكـِ

سِجِ ــنَ  خَاسِرُ  كَافُ ــــى  دُر  اَك  جِ ــنَ  إِس  مَق   ــــىدُر  بَش 

دِنِ   ڭ  وزُ ــــــــكُ  رُورُ   قُ  دَه بِرِيــــــــــى  اَي   يُ   عَشِ  دُر  ــــــــــــــاُون 

لَ   نَاد  ــــــعِ   عِجَازُ   ك  ـــــــــــدُر  بُورُمَ ــــنَ  إِر هَاقُ   مَك  ــــــــــــاَي 

مَك  ــــدُر  كُوي  ــــنَ  امِ لََ   عَقِيُ  دُر  ــــــــكِشِي  رُوح  ــــمَج    دُر 

 مَك  ــــــــــــــــــــدُر  اَيرَت  ــــنَ  نَ قَبُ دُر   مُور  ـــيَغ    ـــــــــــــىقَتِ  عَرمُِ 

ع  اِيدَن  ــــنَ  وَاسِقُ  مَ  دُر  جَم  وِيرُ  ىك  قُمَاشِ ــــــدُر   تَك 

بَ ــــنَ  وبُ     كَل  
 
   اـــــــــــــــــــهَ ر  دَ ژ  دُر  اَ ــــنَ  بَانُ     ثُ ع    تَن  ـــــــدُر  كَل

ويَ ــــنَ  خَتَُ 
ُ
 دُر  گ

ُ
   وــــــــــــــــــــگ

 
لِ ـــــــاُول  نَظِيُ  دُر  ــــــــــمَق  مِث 

 

 القطعة الرابعة عشرة  
لُ  فُ راَت لُ  رَدِيءُ   وــــطَت   غَان  ــــچُ   حُر ضُ   غَان  ــــطُ  وَليِدُ   و ــــيَت 

 صُغَان   لُ   بَصَ   ك  ــكُوشَ   فَصِيلُ   ك  ــاَشَ  حِاَرُ   ك  ــدُشَ  فِراَشُ 

 يد  ــــــــــــــــاُمِ  رَجَا رَف  ـــــــــــــطَ   رَجَا  مَاش  ــــــــــقُ   أثَََثُ   اَدَاش   سََِي  

 غَان  ـــــــــــــــــفِ  فَ زعَُ   ر  ــــــــــــــبَغِ  كَبَدُ   ر  ــــــــــــصَغِ  أَصَم    ر  ــــــــــــصِغِ  بَ قَر

دَهــــــــپَ  غِشَا  لَر  ــــــــــچ  اِ  بِطاَنُ   لَر  ــــــــــچ  اَ  جِيَاعُ   سُو ــــــــــيَت   عِشَا  ر 

 فَان  ــــــــــــجِ  بََِيلُ   ج  ــــــــــــبِرِن   أرَُزُ   ان  ــــــــــاُويَ  لَِاَمُ   ن  ــــــــــاُويَ  مُطِيعُ 

جَك   صَبِيحُ  وك 
ُ
كِن  چِ  قبَِيحُ   گ و مَلِيحُ   ر 

ُ
ل سُوز   مَلِيخُ  طُوز   طَت 

ت   وَطَنُ  يَ  شَوَا  لَر  ــــــــــــاَت   لُُوُمُ   دُر  ــــــــــــوت  پُ  وَثَنُ   دُر  ــــــــــــيُور   ان  ـــــــبِر 

دُر   عَسَلُ 
 
و   بَال

ُ
 گ
ُ
وِيش    مُقِل    دُر   قاَلُ   دِمَك    دُر    بََلُ ل   ڭ  دَر 
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دُر   بلَِيدُ  د  خَان    أتُوُنُ   دُر    جُن دُ  ى رِ چَ   دُر   قَ ن دُ  شَكَر    كُون 
 
 كُل

دِر   قلَِيلُ  ز 
 
دُر  ــــنَ  دِلََلُ   ا دُر   عُ     رَبيِ از  ت   وِدَادُ   يَاز   لُق  ــــــــــــــــــــــدُوس 

يِق    حَريِ  
َ
ن  ـــاُوغ   صَبِ    سَائِقُ  رَن  ــــــــسُ  راَئِقُ   يب  ــــــعَجِ   لَ

َ
 لا

ت    تَاب  ــــكِ  زبُوُرُ   ــــسِ  شَابُ  دُر  ــــــــيِگـِ
َ
 ين  ــــــــاَمِ  ثقَِةُ   ذُبََبُ ك   ڭ

ك  
َ
و  راَدُ       مُ   دِل

ُ
 گ
ُ
 نَانُ          حَ   دُر  ـــــــــــــــــــــلَمَق  ــــبَغِش   ؤَادُ       فُ  ل  ـــــــــــــــــڭ

تُسِ ــــــــدُر  يُ ــــنَ  نقَِابُ   دُر  ــــــــــــــــــــيڭِ صُو   ڭ  جَانُ   رَمَقُ   ــــــــــــــــــىوز  اُور 

قُ  فَ رَقُ   دُودَاق    شَفَةُ   رَق  ــــــپ  يَ  وَرَقُ   مَان  ــــــــــــدُوش    عَدُو    وــــقُر 

زُو هَوَى   إِب طُ   ازُو ــــــــــــــــبَ  عَضُدُ   ازُو ــــــــــــــــمَ  عَف صُ   اَر 
 
 تُق  ــــــــقُل

دِم   مُعِيُ   خَادِم   خَصِي   و  قَمِيصُ   يَار 
ُ
 گ
 
تَان   قَ بَا  ك  لَ ــــــــڭ  قَف 

 ــــــــىگِبِ  عَجِيفُ   اَرُوق    نَِيفُ  يَازُوق   جُنَاحُ  يَارُق   شَقِيقُ 

 ان  ــــــــــــــــــــــــــــزَمَ   مَنُونُ   ر  ـــــــــ ـــسَحَ  فَ لَقُ   سُلُك   عَلَقُ   دَلِك   نَ فَقُ 

تَ  وَسِيطُ   اُوزُون   بَسِيطُ  و خَبِءُ   هــــاُور 
ُ
ل  ــــــــىگِبِ  خَفِي   گِز 

ي   دَاش   نَِ   ريِنُ     قَ   رَاز 
 
 بَ  شَبِيهُ   دَاش  ــيُول

 
مَان   دَوَا  دَاش  ڭ  دَر 

دُر    س  ـــــنَاكِ  خَسِيسُ 
 
 ــــى قَتِ  عَزيِزُ  كُنَاه   عَنَتُ  خَس   مَارُول

  حَدَبُ 
َ
ل سَك  يَرَه دِر  دَاق  چَ ويُك  ــــــــــبُ   ر  ــــــــــــــــيُك   إِيوَانُ دُر   ــــــــــــــــر 

مَ  أَنَ  مَ  جَنَ  ك  ـــــاِر  مَ   دُخُولُ   ك  ـــــدِر  يَار    لعَُابُ   ك  ــــگِر 
 
 صَل

 رمُ انُ  ار  ــــــــــــاَنَ ــــــــــــى  سُجِ   رَيَحُ ــــــــــــى  چِ كَ  مَع زُ   ون  ــــــــقُيُ  غَنَمُ 

مَق   نَ ب ذُ  دُر  ــــنَ   رَاق  پ  ــــــــــــــــطُ  تُ راَبُ   دَاق  ــــــــــــبُ  نَنُ       فَ   دُر  ــــــــــــــبِرَاق 

 انُ         دِهَ  دُر  ــــــــــــدَرِيزِل   ـــ ـــــــــقِ   مَق  ــــــــــقَن   رَوِي    مَق  ــــــــــيَن   صُلِي  

 دُ  عُر سُ 
ُ
  غُرُوبُ  دُر  ــنَ   اُودُن   حَطَبُ   ون  ــــــــگ

ُ
ون  دُل

ُ
مَق  گ  ن 

 سُ  قَ نَاةُ   دُر  ــــــــــــــبُوت   مَنَاةُ 
ُ
   وــــــــــــــگ

ُ
جُقُ مُ ــــــــــــگ  جَُاَنُ  دُر  ـــــــــــش  بُن 

 

 القطعة الَامسة عشرة
 ــــنَ  رَدَى

 
ك  اُول

َ
لُو كِشِي  مَق  ــــــــــــــدُر  هَلا  مُ         ي   أثَِ  دُر  ــــــــــــيَزُق 

دُر  كِ  زُ       ركِ   وــــــــــــــــــاَوَاز 
ُ
ل نَ ـــــــــــــــــــاَجِ   ز   مُ       ي    ألَِ  دُر  ــــــــــــــيدَن  نَس 

  وَرقُِ 
ُ
 م  ـــــدَايِ  وَصَبُ  مِش  ـــيَ  أكُُلُ  وپُ قَ  وَصِيدُ   مُش  ـــــگ
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مَيَن  ــه  غُص   أَسَفُ  اِرَاق   قَصِي    مُ       عَقِي دُر  ـــــــــــــــــــــــــــــــدُوغُر 

تِغِ  دَن  اَر  ي  ــــــــــــــــــــىقَتِ  عَجَمُ ـــــــــــــــــــــى  عَرَب   مُ              أَجَ  دُر  ـــــــــــــــاِس ِ

 اُ  وَع ظُ 
ُ
 سُ  خِلََفُ  وت  گ

ُ
   وت  ــــــــگ

َ
دُر  رَك   گ دَاش 

 
يمُ  يُول  حَِ

لِ  تَضَر عُ   مَك  ـــــــــــــــــــــــك  چِ رُو بَاش   ـــــاَي   تَرَ دُ   ـــــزَار 
 
 مَق  ــــــــــــــــق  قِل

كُ  سَنَامُ   ج  ـــپِ كَر   لَبُِ  لُ   ج  ــــــــاُور   زَنيِمُ  دُر  ــيـــــــــــــــــو كِشِ ــــــــــنَه يَت 

  حِزاَمُ 
َ
تَهــــدُر  بَ ــــنَ   وفأَ سُ   خَصِيُ   سَر  ــــــــــــكَ  قَدُومُ   ڭ  قُلا

 
 ل

 صَمِيمُ   ڭ  نَنُ ــــــــنَس    ىـــــــــ ــــاَرِيسِ   اد  ــــــــدُر  شَ  فَ رحَُ   اَزَاد   عَتِيقُ 

   ى رِ ــــــق  يَ ــــــــــــــ ـــصِغِينَجَ   ومَو ئِلُ   ومَل جَأُ   مَلََذُ 
 
 كِل  ــــــــــــــــــــبِل

نَدُر  ــــــــــمِش  نَ ــــــــــجُرِي  ق  ــــــــاُويُ  نُص بُ   ق  ــــــاَيَ  قَدَمُ   رَمِيمُ  س 

لُو   مَُِق    ل  ــعَاقِ  لبَِيبُ   ن  ــــرُوشَ   جَلِي   لُوــــــصَق   مََُوطُ   حَق 

  غَزاَلُ 
َ
ــى  بُوزَاغُوسِ ك   ــــ ـــِيگ  أدَِيُ  ر  رُ دُ ــــــــــــــــــــــــيُوزِي ڭ  يِرُو ــــــــــــــ

ــىدِشِ  نََقَةُ  دُر  ـــــنَ   ــــــــىعِ م  جَ   ڭ  ــــــــــــاَنُ  ونوُقُ   أي  نُقُ  دَوَه   ــــــ

 اَ  ذَقَنُ 
َ
 ان   ــــــــــاُويَ  حَنَكُ  ق  ــــــــدَمَ ـــــــك   گ

َ
 شَكِيمُ يدُر   ــــــــــمِ گ

ر  پِ  شُيُوخُ 
َ
ل لِ نَدُر  اُوغُل  اُ  عَقِبُ   جَهــــــاُوك   عَقِبُ   ير   ــى وغ 

 ئِيمُ         لَ  يدُر  ــــــــــــــــــــاوُز  اَصِل ِ ــــــــــــيَ   ت  گِ يِ  تَ     فَ   هــــــــغُص   أَسَى

دُر  ــــــــــــــــــــــــــطَيِنَجَق  يِ  قُ     زلََ  دُر  ــــــــــق  يِ ــــــــــــــــدَانِشَجَ  نَدِي    ر   ر 

كَايَن    ول  ــــــــــــــــو اُغُ ـــــدُر  اَيُ ــــنَ  خَلَفُ   يمُ     رَحِ  دُر  ـــــــــــــــــــــــــــــــاَسِر 

 دُر  قَرَا  ــــنَ  حَأَُ 
 
  سَبَبُ   ق  چِ ــــــــبَل

 
دَه پَ  حِجَابُ   دُر  ـــــــــ ـــيُول  ر 

لَيِجِ   دَن  ـــــــــصَوَاش  اِي  ــــــــــــىقَتِ  ألََد    يمُ     ذَمِ  ــــــــــــىيَاوُز  سُوي 

 دُر  ـــــــــــــــــــــــــــسِيا ارَ پَ   ڭ  اُودُ  قَ بَسُ   دُر  ــــــــــــــــــاُوزُون  زَمَان   مَلِي  

 خَصِيمُ  يدُر  ـــــــــــــكِشِ شَن   ــــــــكِ چَ   رَامَز  اِيش  ــــــدُر  يَ ــــنَ  فَريِ  

دُرَن   مِ  مُب لِسُ  دُر  ــــنَ   خَاصِفُ   دُر  ـــــــــــيَبُش  ن  نَو 
َ
 ـــــــــــــاُولَ

 
 يذ

 هَشِيمُ  دُر  ــــــرُو اُوت  ــــــــــــقُ  مَق  ــــــچ  قَا نُشُوزُ   مَق  ــــــق  چِ   بُ رُوزُ 

دُ  حَسِيسُ   مَك  ــــــــــــــــلَب  اَت  ــــــــــــــطَ  مُراَوَدَةُ  و ـــــــــــــگِ ر   رُ اَوَاز 
ُ
ل  ز 

مَق   غَوَى مَك   هُبُوطُ   اَز   يمُ   لَُِ  وق  كِشِيدُر  ــــــــــــــچُ   ى اَتِ   اِن 

 أتَََنُ  دُر  ـــــــــــاَشَك    ــــــىدِشِ   جِغَان   شَحِيحُ   رُق  ــــدُت    ودُ     وُقُ 

سُ   أَصِيلُ  شَف  چَ  قِراَمُ   وــــــــيَت     ار 
َ
فِيل  اُول دُر  ــــــــــــــــــكـَ  زَعِيمُ  ن 
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  وُرُودُ 
َ
مَك  گ
 
مَك    صُدُورُ   ل قُو رهُ بُ   دُون  دِين   سَنَا  قُر   اَي 

ك  اِيدَن  ــــهَ  بََخِعُ  دُر  ــــنَ 
َ
ن  مُقِيم   عَاكِفُ  دُر  ــــنَ   لا

َ
 اُولَ

 

 القطعة السادسة عشرة 
مَق  ــــطَغُ   پ  اِين   لَ ــــــــدَن  اُرِيـــــــــلِيف   مَسَدُ 

 
 راَدُ         شِ  ر  رُ دُ ــــــــــوق  اُول

 قَرَاه  ــــــــــــيجَ گِ  غَسَقُ 
ُ
دُر  ــــــــــــــــوقَا غُ  ــــــــــــبُ ـــــــى  ــــــــــــوسِ ڭ ر 

َ
 أَص فَادُ  ول

دِز   شِهَابُ   مَك  ــــــــــنُزُول  اَت   إِيواءُ  دُرــــنَ 
 
  رَصَدُ   يِل

ُ
مَك  ــــــــــگ  وي 

غُون    ــــــــىقَتِ  رُوسِ   ڭ  وــــــــاِيشُ  طاَغِي   دُر  ــــــــاَز   سَدَادُ  يدُر  ـــــــــــــطُغ 

مَ  نَ فَثُ  مَك   حُيُودُ   ك  ــــــــــاُور  ك    وَزَرُ   س  ــــــــنَاكِ  دَنِءُ   اُور 
 
جَا

 
 مَل

رَت  ـــــــــوَن  عَ ــــــــاَرِن  سَ  عَرُوبُ  مَك  ــــــــــجِ   و   ادُ          سَفَ  دُر  ــــــــــــمَاع  اِت 

ر  ــــــــيَ   ــــــــــــىاِس ِ  سََُومُ 
َ
ل ر  ــــــــــــدِيويَا  ـــــــــصُ   ــــــــــــىاِس ِ  يمُ       حَِ   لَه دِر 

َ
ل  ر 

دَن  ــــــــــــسِ  حُطاَمُ  ق 
ُ
مَك  ــــــــــــگِيجَ   نَن  قُرُول ت   ئَادُ           إِس   دُر  ــــــــــــــــه گـِ

دَن  اِينَن  كِ  صُحُفُ  وك 
ُ
 دُر  يَقِين  اُ ــــنَ  أزََفُ   تَاب  ــــــــــگ

 
 مَق  ــــــــول

قُ  هَجُوعُ  صِيب  ــــنَ  ذَنوُبُ  مَاغِدُر  ــــــــبُيُ   وــــــــاُوي   لََدُ         قِ  ون  بُغ 

 ــــى ـــــــــــــــگِبِ  خَوَى مَك  ــــــــدُش   هَوَى  اوُز  اَوَاز  ــــــــدُر  يَ ــــنَ  شَهِيقُ 

  رَقِيبُ   ر  ــــــــحَاضِ  عَتِيدُ 
ُ
جِ ــــــــگ مَك  ـــــــــــى  وز   إِب  عَادُ  دُر  ــــــــــاِرَاق  اِت 

ر  ـــــــــرَا تُ ــــــــــــدُر  قَ ــــنَ  قَتَُ 
َ
ل  ـــــنَ   عُ         هَط    وز 

ُ
 مَك  ـــــــــــــوزُن  دِك  ـــــــــــ ـــدُر  گ

كَم  ــــــمُ  مَتِيُ   مِش  ـــــــــــــــــــيَ  طلَ عُ   ادُ        نََ  يدُر  ــــــ ـــــــــــــــج  بَاغِ ـــــ ـــقِلِ   ح 

مَك   چُ  جُثُ و   تُنَهك  مَك  يُوزِ   خُرُورُ   دِيز  اُوس  تُنَه   ى دُوش   اُوس 

دَن  ـــــــــــــــكُ دُر   ــــــــــمَق  ــــــــق  چِ  نُشُورُ  مَك  ـــــ ـــغَ   ور   جِهَادُ  دُر  ــــــــــــــــــــــزَا اِت 

ق   فَ زعَُ   ون  ـــــــــــــــبُيُ  عُنُقُ  سُ  تفَِهُ   مَق  ــــــــــــقُر  مَ  مَََرُ   وز  ــــــــدَت   ق  ــــــــيَر 

دُوزِنِ  حُ رَ         مَ     ـــــــــــــــــىكَن 
ُ
مَك  ــــــــــــــــــــ ـــگ لَمَق    ور   ادُ         إِع تَ  دُر  ـــــــــــــــــــيَرَق 

مَ  رُومُ          مََ   دُر  ــــنَ 
َ
 قِين  ــــــــــــــيَ  سَقَبُ   لِق  ــــــــاَج   سَغَبُ   يَن  ـــــــدِلَ

 ــــنَ  ضَريِعُ 
ُ
   و اُوت  ــــــــــــدُر  اَغُول

َ
رِ ــــــــــــــ ــــــــــجِگ  بَادُ         كُ  يدُر  ـــــــــسِ ر  اَغ 

غَ ــــــــقَ  غُراَبُ  يُ   يَرِق   فَ ر جُ ه  ر    بََيِجُ   جَك  ـــــــــاَم   ثَد 
ُ
جَك  ــــــــگ  وك 
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د  كِشِ  ــــــــــــــــــجُومَ   مَق  ــــــــــــــــق  چِ   نُ فُوذُ   اُوَا راَ    عَ   جَوَادُ  يدُر  ــــــــــــــــر 

 

 القطعة السابعة عشرة 
 و ــــــــــــــــــــــــكُ  أفُُقُ 

ُ
لَ   كَنَارِيدُر    ڭگ دُر  ــــــــــــــــدِمَك  حَوُض   حِيَاضُ  ر 

لِص   حَنِيفُ   اس  پَ نَاسِ  كَفُورُ  دُر   مُخ  مَق 
 
 خِيَاضُ  صُويَا طَل

 دُرُق  ـــــــــــــــــــدُر  بُرُن  ــــنَ  زمَِامُ   رُوق  ـــــــــــــــــيَ   ــــــــــــــــــــىدُر  بَاشِ ــــنَ  أَشَج  

قُو رقُاَدُ  سِ   سُهَادُ   اُوي  ــى  عَك  مَك  چَ ـــــــــــــــــ  عِراَضُ دُر   ــــــــــــــــــــكِش 
ي   رَصَاصُ   قِر  ـــــبَ  نَُاسُ   رُو اُوت  ــــــــــــــــــــقُ  غُثاَ   اُود   مَراَرةَُ 

َ
 قَلا

نَنُ   ىاُوَاغِ   وَاي  ـــــــرُس    خِز يُ   هـــــــــــــــپَاچَ  كُراَعُ   رضَِاضُ   ڭ  نَس 

دُوزِنِ  أَشِرُ  ورَن    ـــــــــــــــــىكَن 
ُ
دُر  ــــتَ   سَريِرُ   گ عِ   سُرُرُ   خَت   ـــــــــــــى جَم 

مَك  ــــــيُ   ڭ  يَلِ  شُوَاظُ   وت  ــــــــــــبُلُ  غَمَامُ   إِع راَضُ  دُر  ـــــــــــوزُن  دُن 

 ان  ــــــــــــــزِيَ  تَ بَابُ   ڭ  لِ ـــــــــــــــــــــيَ  لَبَُ   قَان    مِش  ــــــــــــــــاُويِش   عَلَقُ 

رُسِ ــــنَ  صُدَاعُ  دُر  ــــــــــــــــــــــــى  دُر  بَاش  اَغ  مَق 
 
 انِ قِبَاضُ  مَلُول  اُول

جِ  وَاريِ              حَ ــــــــــــــــــــــــى  دُر  اَرِدِجِ ــــنَ  هُورُ      طَ  دِم   ــــــــــــــــــــــــى  نَه يَر 

مَق  ــــــــــــــــــــــــــى  چِ كَ دُر   ــــــــــيَازُق   لَمَمُ   اضُ       مَََ  دُر  ـــــــــــــــــــــــــــــبُرُو دُوت 

جَا    مََِيصُ  هچَ سِر   زُجَاجُ   تَازَه هَضِيمُ 
 
 ـــــــــــــــى گِبِ  مَنَاصُ  مَل

مَك   چِ اِ   مَق  ــيُوت   لقََفُ   ت  ــــــــحَاجَ   وَطَرُ  دُر  ــــــــسُ ر  اَضُ  د   اِمَ 

قَب  دِمَ  نَ ب  زُ   يَان  ــــــــــعِ  قُ بُلُ   مَت  ــــــــزَح   لغُُوبُ 
َ
 ك  ــــــــــــــقَبِيح  ل

كِ  عَنِيدُ  تَ و أمَُ ز دُر             اكِِ   ـدِي  ر  ـــــــــــمُن 
 
 انِ قِيَاضُ  مَق  ــــــــــــوَار  يَرِل

آنُ  ز  ــــصُوسُ   سَاحِل   عَراَءُ   تَازَه  طَريِ   اَغَاج   خَشَبُ  ظَم 

رُق   حَصَبُ  مَق   ك ضُ رَ   دُت  مَق     اُور 
 
نَ دَغِل  انِ فِضَاضُ  هـــنَس 

 

 القطعة الثامنة عشرة 
 ــــنَ  مَشِيجُ 

 
ك   ــــــــــــهَ  مُش  ـــدُر  قَرِيشِل

َ
مَق  لا

 
 تَ بَابُ  ر  رُ دُ ــــــــــــــــ ـــاُول

مَك   وَف ضُ  مَك   نَ ق رُ   اِو  جِ مَان   ـــــــــــــــش  پِ   اُور 
ُ
 أوَ ابُ  ــــــــــــــــــىاُول
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يَانُ   يَزُق    عِوَض   ثَ وَابُ    نِشَان   غَرَضُ   دُر  چ  كُو ظلُ مُ  عِص 
 ذُبََبُ  يدُر  ــــــــج  اُوجِ ــــــــــــــقِلِ  وِيرَان    خَرَبُ   وز  ـــــــــــــــــــــاُيُ  جَرَبُ 

ن   عَزَبُ   ن  ـــــــــــــرُوشَ  جَلِي  
َ
گ  يَ  صَدَى  اَر 

 
دَك   إِوَز    وـــــــقُ ڭـ  اُور 

  حَريُِ 
ُ
ل  جَنَابُ  يدُر  ـــــــــــــــــڭِ و اُ   ڭ  اَوُ   رُك  ـــــــــــــــــــــــتُك   بُ زاَقُ   وــــــــاَو 

مَت   أَلَ   شَق  ــــــقُ  نِطاَقُ   م  ـــــــــــعَلَ  طِراَزُ  غُور   جَشِيشُ  نِع 
 
 بُل

ن  پـــــــــــــــــقَ  نََ رُ 
َ
 بَرَابَر    ول  ـــــــــــــــــيُ  مَََج ةُ   لا

َ
دُ ــــــــــــــــــــــــــال  أتَ  راَبُ  ر  رُ ر 

   عِقَاصُ   دُر  ــــــــــــــــيُوزِي  ڭ  يِيرُو  صَعِيدُ 
ُ
لَ ـــــــــــــــــزُل  وز  ــــــــــيُ  مََُي ا  ر  ف 

دُر  ـــــيُ  مِائةَُ  دُر   حَدَبُ  وز  وز 
ُ
جِ   گ  كَذ ابُ  كِشِيدُر    ــــــــــــــىيَلَن 

ل   ركُُونُ   مَق  ــبَت   أفُُولُ   مَق ـــــــدُغ   بُ زُوغُ  لِ   حَرجَُ  مَي   ق  ــــــــــــــدَر 

 ـــــــــــــــــنَ  يَ ؤُسُ 
 
مِيذ لَمَق    خِيل  ـــــــــــــــــــــــبَ  قَ تُورُ   و   عُجَابُ  دُر  ـعَجَب 

مَيَن    ـــــــــــــــىبِلُوسِ  حَرَضُ 
 
 اُوجُوز   رَخِيصُ   شُور  ـــكَ  جَزَرُ   قَل

مَك  عَذَ  زَفِيُ  دُر  ـــــــــــــــــــــك  اَوَازِيــاَشَ   عِقَابُ  دُر  ـــــــــــــــــــــاب  وِير 

مَق   صَد عُ  دُر  ــــنَ 
 
رُ   فَ  دُر  ــــنَ   دُر  ـــــــــــــــــــــــــــيَرِل مَق   ج   دُر  ــــــــــــــــــــــقَرِش 

 أنَ  يَابُ   لَرِدُر  ــاَزُو دِش  ـــــــــــــــــــــــــى  گِبِ  قلَِيبُ  يُوـــــــــــــــــــــــــــقُ  ركَِي  

مَق  چِ اَ  بَََسُ  دُر  ــــنَ 
 
مَك   تَقُ    نَ  دُر  ــــنَ   دُر  ــــــــــــــــــــــــل تُور 

ُ
 دُر  ــــــــــــــــــــگـ

 اِ  خِيَاطُ 
 
لَرِيــــيَ   هــــگِيجَ  بَ يَاتُ   هــــنَ گ  نُشَابُ  دُر  ـــــــــــــاي  اُوق 

مَ مُهُ  خَت مُ  دُر  ــــنَ  مِش   ثُ باَتُ  دُر  ــــنَ   ق  ـــــــــــــــــــر  اُور 
 
 لَر  ــــــــــــــدَاغِل

عِ   ڭ  اَنُ ر   رُ قَبِيدُ  ڭ  ودُ ــــــــــــــسُ  وَطَبُ  لُور    ــــــىجَم 
َ
 أوَ طاَبُ  گ

دُر   حَص حَاصُ  دُر  ــــنَ  مَك  فُوحُ  دُر  ــــنَ   بَلُر  دُر  ــــدُكُ  مَس  مُش 
 
 ل

  بََبُ ودُر   ــــپُ قَ   دُر  ـــــــــــــــــعَدَاوَت   شَنَآنُ  دُر  ــــنَ 
ُ
 مِيزاَبُ  وق  ـــاُل

مَق   إلِ قَاءُ  دُر  ــــنَ   ق  ـــــچُ دُر   ــــــــــــــــــــــــبُلُك   ثُ ل ةُ  دُر  ــــنَ   دُر  ـــــــــــــــــبِرَاق 

لَ ــــنَ  خَر صُ  لَمَك  ــــاُويُ   مَق  ـــــــــدُر  اُورَن  ت   انِ تِخَابُ   دُر  ــــــــــــــــــــــــــور 

 

 القطعة التاسعة عشرة 
تَه  عَوَانُ  راَءُ  اُوَادُر    اُور  دُر  ـــــــــحَ  صَح  ن 

َ
ل  اُول

َ
 مُبَاحُ  لا

وَانُ  نَدُر   جَق  طَاش   صَف  مَ   طَيَن  دُر  ــــيَازُق  اِت   جُنَاحُ  ك 
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دُر  ــــنَ  ثُ قُوفُ  مَك  مَق  دِل  ــــــــــــچِ  لَثَُ  دُر  ــــنَ   دُر  يَتِش   قَر 

دُر  ــــــــــــى  قَتِ  عَصِيبُ  طَلَق   طِحَالُ  مَك   سِفَاحُ  زِنَا اِت 

حُورُ  دُر  ــــنَ  مِش   مَد 
 
لِق   إِم لََقُ  دُر  ــــنَ   دُر  ــــــــسُورُل  فَقِير 

لِ  حَافِدُ  دُر  ــــنَ  مَدُق  صُ ى  اُوغُل  اُوغ   قَ راَحُ  ودُر  ــــقَرِش 

مَق  ـــــــــــدُر  دَغُ ــــنَ  قِدَدُ 
 
 قَرَا وَسَقُ   وق  اُول

ُ
 مَق  ـــــــــــلَ پ  و قَ ڭ

مَق  ـــــــــــــــدُر  اَغِ ــــنَ  نقِ ضُ 
 
مَق    د  بَجِ   ر  اُول اَحُ  ر  رُ دُ ــــدُوت   إلُ 

ل  ـــــــــــــــــــاِدَن  مَ  هَارُ  دُر  ــــنَ   دَرَه  جُرُفُ  رَك  ـــــــــقِ  شَفَا  ي 

فَ  مََُادَةُ 
َ
 احُ           لقَِ   ور  دَوَدُر  ـــــــــــــــــصَغِيلُ   ت  ــــــــــــــــــــــــــمُخَال

ت   مََِالُ   پ  دِ  غَيَابةَُ   زَوَال   بَ راَحُ   ع  ــــــــــضَايِ  جُفَاءُ  قُو 

سُوز  اِشِيدِجِ   أذُُنُ  مِ ـــــــــــــى  هَر 
َ
حُ  ر  رُ يدُ ـــــاِس ِ   ــــــــــىگ  مَلَ 

 

 القطعة العشرون 
 اُو  تَصَل فُ 

ُ
 جُيُوشُ   رِيلَر  ـــــــــــــچَ   مَك  ـــــــــــــــــــــــــن  ڭ

لَر  ـــــــــــــــــــــــدُشَ   مَك  ــــــــــــــــــــــــبَزَن   تَََلِ ي  رُوشُ      فُ  ك 

د  اِيدِجِ  مُذَب ذِبُ   ور  ـــــــــــــــــــــــــخُ  حَقِيُ   ـــــــىتَرَدُّ

ر  ــــــــــــــــــــــــــتَ  سَن هُ           تَ   رُوشُ      عُ  لَر  ــــــــــــــــــــــسَقِف    غَيُّ

  تَ وَز عُ   مَق  ــــــــــــــــــــــــــصَقِن   تَ وَقِ ي
 
 مَق  ــــــــــــــــــــــــدَغِل

وَرةَُ   مَف رُوشُ  مِش  ــــــــــــــــدُوشَن   مَق  ــدَانِش    مَش 

 مَق  ــــــــــــــــــــنَه دُوت   تَ نَاوُشُ   مَق  ـــــــــــــاُوَت   تَ فَت تُ 

مَ پَ قُ   ارةَُ           إِثَ     ق  ـــــــــــــــــــــــر 
 
 مَن  فُوشُ  مِش  ــــــــــــــــــاَتِل

ت   تَََس سُ   مَك  ـــــــــــــــــسِوِش   تَسَل لُ   مَك  ـــــــــــــــاَيَر 

مَك  ــــــكِ چَ  تَشَاكُسُ   مَن  قُوشُ  لُوــــــــــــــــنَقِش    ش 

   مَك  ـــــــــــــــــــــــــــــبُرُن   تَ زَم لُ   مَك  ــــــــــــــــــــــــــــكَرِن   تَطَِ ي
ش   تَََي  زُ 

َ
مِش  ـــــــــــــــصُ   مَق  ـــــــــــــــاُول

 
 مَن  بُوشُ  ويِل

  تَ يَ ق نُ 
ُ
 ز  ـــقِ   ىــــــــــــــــــــــــــــــڭِ اُو  رَبيِبَةُ   سِز  ــــــــــــــــــمَان  گ

مَك  چَ  تَشَاجُرُ    كِش 
 
 مَب طوُشُ  مُش  ــــــــــــــــــــدُتُل



74 
 

ن   وُقُوبُ 
ُ
 جَمَاعَت  وق   چُ  لبَُدُ   مَق  ــــــــــــــــنَه دُل

مِش    ق  چُ  غَدَقُ   مِيخ   دِسَارُ   مََ شُوشُ   سِلِن 

 طَار   نَكِدُ   ل  ـــــــــــيِ  سَنَةُ   ن  يَار  ــــــــــــــــچِ اِ  وَليِجَةُ 

ــىقَتِ  قَسَاوَةُ     ـــــــــــــ
 
 قَرَا  مَق  ـــــــــــــــــاُول

ُ
 مَغ طوُشُ و ڭ

  تَ بَ ت لُ 
 
  ي  زُ     َ تَ   مَك  ـــــــــــــــــــــــكَسِل

 
 مَق  ــــــــــــــــــــــــــطَغِل

دُر  ـــــــصَ ــــــــــــــــــــــــــى  قَارِجِ چِ  مُبَ ع ثِرُ   مَط رُوشُ  غِر 

  تَريِبَةُ 
ُ
وگ

ُ
دُر  ـــــــــــــــــــــــــــگ لُ  مُسَوِ مُ   س   وــــــــــــــــــــــــنِشَان 

 مَع شُوشُ  دُر  ــــــــــــــــــــــــــــاَرُق    دُر  ـــــــــــــــــــــــــك  پَ كَ  نُُاَلةَُ 

 هَادُر  ـــــــــــــــــــــــــبَ  مُبَارزُِ   وي  ــــــــــــــــــــــدُر  تُ ــــنَ  حُبَارَى

مَ  إِغَارةَُ  مِش   پِ ــــــــــــــــــــــقَ   ق  ـــاِيل  اُور 
 
شُوشُ ل  مَه 

 سُوسُ  نَطِيحَةُ 
 
 وت  ــــــــدِيَن  طُ   مُكَلِ بُ   مِش  ـــــل

مَك  ـــــــــــــــدُشُ  تََبَ طُ   مَغ شُوشُ  سُوز  ـــــــــــــــــــــــاَرِي  ر 

  مُكَو رُِ  قَب   صُوَاعُ ك   يــــــكِ  رَغَدُ 
 
 مِش  ــــــــــــــدُرُل

   بُيُوك  شَهِر   مَدِينَةُ 
 
 مَن  هُوشُ  مُش  ــــــــــــــــــصُوقُل

لِق  ـــــــــــــــــــــــــــــفَقِ  خَصَاصَةُ   لِك  ـــــــــــــــــاِرِي رُعُونةَُ   ير 

ر  ـــــــــــــــــــــــنَه دُتُ  رَهَانُ 
َ
 چِ سَ   ول

 
 مَر شُوشُ ش   مِ ـــــــــــل

 

 القطعة الحادية والعشرون 
لِ  تَ قَو لُ  ن 

َ
دُر  ـــــــــــــــــــــــاُجُ   ق  ـــــــــــــــــيَلا  رَخِيصُ  وز 

ك   رُ            سُعُ 
ُ
ول
ُ
 شَخِيصُ  دُر  ـــــــــــــــــبُيُوك    نَه دَل

جِ  مُسَي طِرُ   ول  ـيُ  طَريِقُ 
ُ
ط  اُول  ـــــــــــــــــــــــى مُسَل 

لَ  حُبُكُ     ر  ــــــــــنَه طَرِيق 
 
 لََيِصُ  مِش  ــــــــــــــــــاُرُل

لَر  ـــــــــــــــيَ  أَسَاطِيُ  ن 
َ
 مُودُر  ـ ــــــــــــــــــنَه طَ  سََُومُ   لا

لَ   ت  ــــــــــــــــــــــــمَشَق   مَعَر ةُ  ف 
ُ
 عَقِيصُ  ر  ــــــــــــــــــــــــــزُل

ر  ــــــــــــــــــــمُقَ  مُقَيِ ضُ  ِ
 ـــــــــــــــــــــــــىوَرِيجِ   وِ لُ      مََُ   د 

 شَقِيصُ  دُر  ـــــــــــــــشَرِيك    وَابِت  ـــــــــــــــثَ  رَوَاكِدُ 
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مَق   إِسَامَةُ   دُر  شَاد    فَ رحَُ   تِيز   حَدِيدُ   اُوتُر 

   صُو  صَرُو  صَدِيدُ   
 
 مَصِيصُ  مِش  ـــــــــــصُورُل

 چِ بِ  حَصِيدُ 
 
مَك  ـــــــــنَه گِ  إِفاَضَةُ   مِش  ـــــــــــــــــل  ر 

لَ  جِبَاهُ  لُ   ر  ــــــــــــــــــــــــــــــنَه اَلِن   حَريِصُ  وــــــــــــطَمَع 

ش   تَدَارُكُ 
َ
 يمَق  ـــــــــــــــــــــــاُقِ  دِراَسَةُ   مَق  ـــــــــــــــــــــــاُل

دُر  ــــــــــــــتِ   مَق  ـــــــــــــــــــــاُويَن   تَ يَ ق ظُ  ريِصُ  رِيز   دِخ 

لِ  أمََدُ   مَك  ـــــــــــــــسَوِن   تَ بَج حُ   ق  ــــــــــــــــنَه اِيرَاق 

نِق  ـــــــــــــــبُ  مُكَد رُ 
َ
 خَريِصُ  دُر  ــــــــــــــــــصُوُق   ولَ

وَه   سَفَر جَلُ   مَك  ــــــــــــــنَاز  اِت   تَسَح بُ   دُر  اَي 

سَق   قَ تَبُ   خَن  و صُ دُر   ـــــــــــــــوجُق  چُ  نَه بَغِر 

 

 القطعة الثانية والعشرون 
بَهــــــــقِ   ار  ــــــــــــــــــــيَ  ردِ ءُ    ن      شَ  ر 

ُ
غُول  زيِنُ      حَ  دُر  ــــــــــــــــــــــقَي 

رُ  ن    ك  ر  ـبَ   شَان   خَط بُ   زُد  ـــــــــــــــمُ  أَج 
َ
 رَصِيُ  دُر  ـــــــــــاُول

ب  ـــــــــتُ  فُجُلُ   بَالِيق   حُوتُ  اُدَك   غَر مُ  وز  ـــطُ  مِل حُ   ر 

 حَصِيُ   ك  ر  ــــبَ   بَال   أرَ يُ   يگ  چِ  نَ ءُ ــــــــــى  سُجِ  راَحُ 

دُ   صِق    غُل بُ  س  پَ  فَ ه  مِ  فُ ل كُ   ار 
َ
 ڭ  يُو  صُوفُ ــى  گ

جَ  بََرحَِةُ 
َ
 حِيُ  تُ ــــــــــــــــوَق   صِيب  ـنَ  حَظ    هــــــــدُون  گ

  رُو عُ   نَاق  چَ  كَأ سُ  دَدَه  جَد  
ُ
 و ــــگ

ُ
جَةُ   ل  ڭ  جَان    مُه 

وُ   دَق  ــــــــــــــــــبُ  عُودُ  ت   رخِ  ن    رَد    سُوس 
َ
 لعَِيُ  دُر  ـــــــــــــــــاُول

ك   حِوَجُ 
َ
 كُنَاه   حِن ثُ  صِفَت   نَ ع تُ   دَقِيقُ  اُون    دِل

 اِ ى  وزِ ــــــــــــــــــــــــــــــيِر  يُ  سَاهِرةَُ 
 
 يُ           أنَِ دُر   ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــلَمَك  ڭ

 دَرَنُ  ير  ـــــــــــــــــــكِ   رَسَنُ  پ  اِ   مَان  ــــــــكُ  ظَن   أقَِط   كَش  

 دَفِيُ  ودُر  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــكُومُلُ  بَدَنُ  ن  ــــــــــــــــتَ  رَمَادُ  كُل  

ُ   اَز   بََ سُ   ار  ـــــــــغَ  كَه فُ   ك  ــــــــــــــــشَ  مِر يةَُ   ار  ــــــــعَ  شَي 

دِرِم  ــــــــيِ  صَاعِقَةُ 
 
 هِيُ                مَ  ور  ـــــــــــــخُ   دِيوَار   ورُ          سُ   ل
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 ه فَ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــطَائِ   ر ذِمَةُ         شِ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــى  اَغِجِ  ي        مُر تقَِ 

ط    سَفَر   ضَر بُ   كُوج   بَ غ يُ   وق  چُ  زَح فُ   سِنِيُ  قَح 

  از دِراَءُ   نَاه  ـــــــــــــــــكُ  حُوبُ   وَاـــــــــــــهَ  جَو  
َ
ل  مَق  ـــــــــــــــــــخُور 

  اكِلَةُ                   شَ 
 
دَنَن    دُر  ــــــــــــــــــــــــــــيُول

 
 بِيُ            غَ  دُر  ــــــــــــــــــــــــــــــاَل

  الِ تِقَاطُ 
 
مَئِز            مُ   مَق  ــــــــــــــــــــــنَه اَل كُجِ  ش   ــــــــــــــــــــــــــــــــىاُور 

تُجِ ــــنَ  جَان   ن  ــــــــــــــــــــــــــــى  دُر  اُور 
َ
ق  اُول  أرَ بعَِيُ  دُر  ـــــــــــــقِر 

ل   حِل  
َ
ز   جَي بُ   وــــــــــــ ـــطُلُ  مِل ءُ  حَال   بََلُ   حَلا

ُ
گ
ُ
 گ

دُ ــــــــــــــــى  جِ پِ قُو  مُن  قَعِر    ثَخِيُ  ت  ــــــــــسُوس    بَشِك   مَه 

طَريِرُ  ون    ــــــــــــــــىقَتِ  قَم 
ُ
ــىاَجِ  مُر   كُورُوك   كِيُ   گ  ـــــــــــــــ

د    وــــــــــــــقُيُ  رَس    ك  ـــــــــــشَ  لبُ سُ   وك  ــــــــــــيُ  وِق  رُ   يََِيُ  اَن 

ب  اِيــــــــــــكَ  مُق تَِفُ  لِ  مَُ تَحُِ  دَن  ــــــــــــــــــــس   دُر  ــــــــــــــــــــــــمِث 

 يََِيُ  اغ  ــصَ  شِاَلُ  ول  ـــــــــــــــصُ   رَيَن  ــــــــــــــــــدِت    مُق شَعِر  

 قُو 
 
هَمِرُ  حَارُ  ــــــــــــــــــــــىاِس ِ   جَارُ   ى شِ ڭ  ــــــــــــــــــىاَقِجِ  مُن  

لُ   ثَخِيُ  سِق    اَدُوك   خُف   ق  پُ طُ  كَع بُ   اَيَاق   رجِ 
 
 

 
  



77 
 

 
 
 
 
 
 

DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 

 

ŞERHU LUGATİ FERİŞTEOĞLU ADLI ESERİN TAHKİKİ 

 

 

 

 

 

 شرح لغة ابن فرشته 
 

 إسرائيل المؤلف: يحيى بن نصوح بن 
 م( 1543ه/950سنة ) المتوفي 

 

 

 

 

 

 

 

  



78 
 

 الفهرست 

 80 .................................................................................................. الاختصارات

 81 ....................................................................................................... المقدمة 

 84 ................................................................................................. القطعة الولى 

 100 ................................................................................................ القطعة الثانية 

 113 ................................................................................................ القطعة الثالثة 

 124 ................................................................................................ القطعة الرابعة 

 134 .............................................................................................. القطعة الَامسة 

 147 ............................................................................................. القطعة السادسة 

 158 ............................................................................................... القطعة الس ابعة 

 169 ................................................................................................ القطعة الث امنة 

 175 ............................................................................................... القطعة الت اسعة 

 183 ............................................................................................... القطعة العاشرة 

 189 ......................................................................................... القطعة الحادية عشرة 

 197 .......................................................................................... القطعة الث انية عشرة 

 203 .......................................................................................... القطعة الثالثة عشرة 

 208 .......................................................................................... القطعة الر ابعة عشرة 

 222 ........................................................................................ القطعة الَامسة عشرة 

 234 ....................................................................................... القطعة السادسة عشرة 

 241 ......................................................................................... ة عشرة القطعة السابع 

 248 .......................................................................................... القطعة الثامنة عشرة 

 256 ......................................................................................... القطعة التاسعة عشرة 

 260 .............................................................................................. ن القطعة العشرو 



79 
 

 268 ...................................................................................... القطعة الحادية والعشرون 

 272 ...................................................................................... القطعة الثانية والعشرون 

 283 ......................................................... فهرس الكلمات العربية المترجْة الموجودة بلغة ابن ملك 

 313 ............................................................................................. فهرس الحاديث 

 314 ................................................................................................ فهرس السَاء 

 316 ...................................................................................................... المراجع 

 

  



80 
 

 الاختصارات 
 من أصل المت. منه:

 دون تَريخ النشر.  د.ت.:

 دون مكان النشر.  د.م.: 

 دون نَشر. د.ن.:

 . 228رقم  النسخة الموجودة بمكتبة الوطن فَ أنقرة أ:

 .4351رقم  النسخة الموجودة بمكتبة رئاسة الشؤون الدينية التكية د:

 . 650رقم  الموجودة بمكتبة سليمانية فَ إستنبولالنسخة  س:

 . 5362رقم    النسخة الموجودة بمتحف مولَنَ فَ قونيا ق: 

 . 4690رقم  بمكتبة مَطوطات المنطقة فَ قونياالنسخة الموجودة  ي:

  



81 
 

 

 المقدمة 
 104الرحن الرحيم بسم الله [ س2، د42، ق3]

الإنسان،أ[  4] نوع  شر ف  من  ي  الُمد  عال  لك  وجعله  والبيان،  بَلنطق  الأنواع  من     مًا وخص صه 
وال الفصاحة  البلَغة 105بيان تبَصول  معدن  ه  وصي  العرفان. 106،  المؤي د والص    ومنبع  مَمد  سي دنَ  على  لَة 

وعلى   وبعد.    لهآبَلقرآن،  والإحسان  اللطف  ينابيع  بَلرحة  وأصحابه  الله  تغم ده  الز مان  فاضل  الش يخ  فإن  
 107الل غوية، مقدمةً لأحد أركان العلوم العربي ة، التمس أصحاب الوداد أل ف رسالةً من الر سائل  ا م  لَ   والر ضوان،
ويُصح حَ ما    معضلَتهإل    ويبز كنايته ويشي 109عويصاته يشفي جَيع    اشرحً  108ها شرحَ أن  أتَاد،  وأربَب الَ

  بَلإلُاح وقابلون    الَعتذاريقبلوا من هذا   110فلم  ،وضيع    ئ  تغي  من تركيباته، فقلت لم هذا أمر رفيع وأن  امرِ 
عسيً  112فأقحمت 111. والإصرار كان  وإن  فيه  إناح   .انفسي  فَ  خيً  113لأن  وشرعت    .اكثيً ا  الرجال 
تعال   اراجيً  116،العليل 115رطاالكليل والَ 114بَلناظر الدرر  117من الله  ألفته من هذه  ما  النظيم  118أن يجعل 
  .من رحته فَ دار الن عيم يوم لَ ينفع مال ولَ بنون إلَ من أتى الله بقلب سليم  مقربًَ   ، لوجهه الكري  اخالصً 
مَن جُبل طبعه على الإنصاف وعصُم من الت عصب    اراجيً  120ث   ،ي رحيم  الله لمن سَع هذا قال آمي 119رحم 

 
 ق + وبه نستعي.  104
 البيان. : أ د ي 105

 د + ومنبع البلَغة.  106
 أ: الواد .  107
 ق: شرحها.  108
 أ: عوايصاته.  109
 : ولم. س أ 110
 أ: الإسرار.  111
 أ: فقحمت؛ ك: فأقحمته.  112
 ق: اتَاح.  113
 أ: بَلناضر.  114
 أ: الُاطر؛ ك: الُاضر.  115
 س: القليل.  116
 تعال.  - س  د 117
118  .  د: الدر 
 ق: رحهم؛ د: رحه.  119
 ث.  -أ  120
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والإ   ألَ 121ق والَعتا الرد  إل  يتنكايبادر  ولَ  والَ 122ه فو  ر.  التأمل  بعد  فلو فتكاإلَ  مرو ة  123ر،  ذو    124وقف 
العثرة  والذلل126والَلل 125على  الفوة  وعلى  يراه 128فاللَئق  127.،  ما  يصلح  أن  والَطل    بَاله  الَطأ  من 

وال 129ويعفو الل وم  من  عادة  يلزمه  الإساءة من    .عذلعما  ترك  عندهم من  إفإن  يتمن  ما  ناية  الزمان  خوان 
الفضول  .الإحسان صارت  زمان  فَ  كنت  فضولًَ  130لأن  والفضل  فضلَ  انتكست  ،فيه  علَمه  أ  131والعلم 

انتصبت   آثَرها  .قوامه أوالَهل  وعفت  معالمهم  انطمست  منازلم  132والأغبياء د[  43]/  ،والأذكياء    ارتفعت 
 .وبعدت نوم الَهل عن الغروب بل بَرت  ،134ترببل غ 133قربت شوس الفضل للغروب  .وأحضرت ديرها

إلَ الذين  فإنم كانوا قوم سوءٍ فاسقي  الأقوام التي فَ هذا المكان  أعاذنَ الله عن شرور أقوام الزمان لَ سيما 
الصالُات وعملوا  الصالُي.  آمنوا  القوم  من  بَلغفران  135فأولئك  المسلمي  لَميع  دعا  ولمن  ل  اغفر  اللهم 

 .137والميزانيوم الُشر  136إل

 

 

 
 

 : الَعتاف. س  الَعتان؛ دأ:  121
 أ: يتوفه.  122
 أ: ولو.  123
 أ: مر ة.  124
 ؛ س: العشرة. أ: العسرة 125
 : الَليل. سالَلَِف؛  أ: 126
 س: الذليل.  127
 د: قال لَ.  128
 ق د: أو يعفو.  129
 أ: الفضل.  130
 ق: اينكست.  131
 د: الأنبياء.  132
 أ: والغروب؛ ب: الغروب.  133
 ق: غبت.  134
فَ قرب تِيةَ    ببِ كِي والمراد به القصبة الشهية    :وفَ هامش ق| .فَ تِيةَ فَ ولَية آيدين  ببِ كِيأ + والمراد به القصبة الشهية   135

   فَ ولَية آيدين.
 ق: فَ.  136
 أ: النيان.  137
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ما وقع فَ هذه الرسالة   139الله العزيز الَليل  138قال العبد الذليل يَيى بن نصوح بن إسرائيل غفرهم  
ذكر  الصحاح 141به فالمراد  مخ   140من  وقع   142، مختار  ذكر   143فيها وما  به    جمن   الصحاح فالمراد 
 147به   فالمراد  فا  من ذكر 146فيها ، وما وقع  145مغرب اللغة   فالمراد به    مغ، وما وقع فيها من ذكر  144الَوهري  

اللغة وقع 148، فائق  به    تقمن ذكر   149فيها   وما  وما وقعالتقد مةفالمراد  به    مجمعمن ذكر   150فيها   ،  فالمراد 
الفوائد به   اس  من ذكر 151فيها   وما وقع ،مجمع  جار الله 152فالمراد  مة،   153أسَاء  من  154فيها   وما وقعالعلَ 

 .  الجوامعفالمراد به  جومن ذكر   157والكتب، وما وقع فيها  156بعض اللغات  155به  فالمراد بعذكر 

 
 أ: غفر  138
 قال العبد الذليل يَيى بن نصوح بن إسرائيل غفرهم الله العزيز الَليل. -ي  139
 كر. ذ  –أ  140
 به.  –ق  141
 م(. 1261ه/660الدين مَمد بن أب بكر بن عبد القادر الرازي )ت.  لزين   مختار الصحاح 142

 فيها.  –ق س أ  143
وَ هَري ) 144 م( هو عالم ولغوي، يكن بَب نصر، أصله من فاراب، ثَن من حاول  1003  /ه     393  ت. إسَاعيل بن ح اد الَ 

 . سبيلهومات فَ   الطيان بعد عباس ابن فرنَس
أبو الفتح برهان الدين نَصر    للإمام المغرب في ترتيب المعرب  |    . مغرب اللغةفالمراد به    مغ وما وقع فيها من ذكر    -ي   145

 م(. 1213ه/610بن أب المكارم عبد السيد المطرزي الَوارزمي )ت.  
 فيها.  –ق  س أ د  146
 به.  –ق  147
  (.م 1143ه  /  538)ت.  القاسم مَمود بن عمر بن مَمد بن عمر الَوارزمي الزمَشري  بلأ  الفائق في غريب الحديث 148

فَ   وتوضيحها  الكتاب  فَ  المذكورة  المصطلحات  ند  اللغة لم  المؤلف  فائق  ذكره  فَ  كما  وجدنَه  وإنَا  القرآن  ،  في  الغريبين 
فَ التحقيق    فا ذلك اعتبنَه المراد من  (. ولم1011/ ه 401للعلَمة أحد بن مَمد الروي صاحب الأزهري )ت.  والحديث  

 . فائق اللغةبدل 
 فيها.  –ق ي س د  149
 فيها.  –ق ي س د  150
 فيها.  –ق ي س د  151
 به.   –ي  152
ار الله أبو القاسم مَمود بن عمر بن مَمد بن عمر الَوارزمي الزمَشري  لَمقدمة الدب  جار الله كتاب  أسَاء  المراد من   153

 . م(1143ه/538)ت. 
 فيها.  – ق ي س د  154
 به.  –ق  155
 أ: اللغة.  156
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 بسم الله الرحن الرحيم ي[ 3]

 القطعة الولى
َ  زْ ب ـُخُ ) ك  م  ت   159. صدرالم بَلفتح  زُ ب   بز معروف والََ الَُ  158تار الصحاحمخوفَ  (ا 

َپَ اُو)م  بَلض    (لْ قُـبُ ) ك   160.قبيلمن الت   (م 

َ  عُ رْ زَ ) ك  م  ك   163ا طرح البذر. أيضً  162ع ر  الز  . و ة  عَ رَ ز  وع وموضعه مَ رُ ع واحد الز  ر  الز   161تار الصحاحمخوفَ  (ا 

(َ اللغة غموفَ    (مْ لََ غُ   قُول  أنثاه  ،اب  الش   ملََ الغُ  164رب  للعبد    ، والَارية  غِ .  والأمة ويستعاران   ةُ مَ ل  والَمع 
 165ان.مَ ل  وغِ 

َ  خَلْقُ ) ق  م  ت  ر  أبوبكر 166الغريبينوفَ    (ي  والآخر    ،شاء والإحداثالإن  أحدها    :فَ كلَمهم بمعنيي  قُ ل  الََ   :قال 
 167.هرُ يقد ِ ه لأن   ،الَالقس[ 3] / ونوهِ  ون صانع الأديِ سم  ويُ  .ديرق  الت   

تَ  خَرْقُ ) َمَ يِر   رب. وبَبه ضَ  قَ ر  وتَََ ق َ رَ ه فانُ َ قَ ر  ب وخَ و  ق الث  رَ خَ  168تار الصحاحمخوفَ  (ق 

وكِشِيدُر َ)
ُ
 170.الِم ةِ  العظيمُ  كُ لِ  مَ ال امُ مَ الُ  169تار الصحاحمخوفَ  (هَُُامْ  اُول

 
 فيها.  –س  157
 "خبز".  158
لُ فَ و قَ رأَ سِي خُب  زاً﴿وفَ هامش س: قوله تعال:  159  [. 12/36 ،]يوسف  ﴾إِن ِ أرَاَنِ أَحِ 
 . ""قبل 160
 . ""زرع 161
 . ق: الزرع 162
 [.6/141]الأنعام،   ﴾وَالز ي  تُونَ وَالر م انَ مُتَشَابَِاً وَغَي َ مُتَشَابهٍِ  وَالز ر عَ مَُ تَلِفًا أكُُلُهُ ﴿وفَ هامش س: قوله تعال:  163
 الغلَم الطار  الشارب بدلَ من الشاب.  رب اللغةمغ. | ورد فَ  ""غلم  164
ِ ﴿وفَ هامش س: قوله تعال:   165 | وفَ هامش ي: الغلَم بَلض م  اوغلَن    [.18/80]الكهف،    ﴾وَأمَ ا ال غُلََمُ فَكَانَ أبََ وَاهُ مُؤ مِنَي 

ده مستعملدر جَعي كسر غينله غِلمان وغُلمة تصغيندة  بي  ر عجمش اوله اكسك اولسه صب ديرلر فارسيده و گكه اون يشندن  
 . ، "الغلَم" أختريغُليمة كلور 

 "خلق".  166
 [. 55/14]الرحن،   ﴾خَلَقَ الإن سَانَ مِن  صَل صَالٍ كَال فَخ ارِ ﴿وفَ هامش س: قوله تعال:  167
 "خرق".  168
 . ""هم 169
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َ  تُ بْ ن ـَ) ك  م   172. أيضًا اتًَ بَ يء من بَب نصر ون َ الش   تَ بَ ن َ  171تار الصحاحمخ وفَ  (بِت 

َ  فَـقْدُ ) ك  م   ها.بكسر الفاء وضم   انًَ من بَب ضرب وفق دَ  غابأي الش يء  دَ قَ ف َ  173تار الصحاحمخ وفَ  (يِت 

َ يُ رعَْ ) ك  م   أيضاً.  ىعً ر  ومَ  175ا يً ع  رَ   الإبل تُ ي  عَ رَ يقال  174تار الصحاحمخوفَ  (كُوت 

َبَ  خَالُ )  . يلَن  والَمع خِ  رة إل السواد تكون فَ الوجهثالَال ب 176رب اللغة غموفَ  (ڭ 

َ  نََرُْ ) ق  م  الصحاحمخوفَ    (اِر  الأنارالن   177تار  واحد  وفتحها  الاء  بسكون  تعال  .هر  اتٍ ن  جَ فَ  ﴿  :وقوله 
 بَلواحد عن الَمع. ب ُ عَ وقد ي ُ ق[ 4] أي أنار  178﴾وَنَرٍَ 

َ  عَيُّ ) ق  م  ر  الصحاحمخأ[  5]/وفَ    ويوُرقُ مَق    (ا  البيانالعِ  179تار  على  180ي  فهو عَ   هِ قِ طِ ن  فَ مَ   ي  وقد عَ   .ي  ضد  
رَ  182ا يَ ع  ي َ   يَ يِ عَ و  181.فَ ع لٍ  عَ   ىضَ ر  ي َ   يَ ضِ بوزن  وزنيِ فهو  على  فَ    يَاع  أَ و   .يل عِ فَ  183ي     مشيه الر جل 
 . يٍ ع  مُ  184فهو

َاَِ لُ قْ ن ـَ) ق  م   .ضَرَبوبَبه آخر  إل موضعٍ  186الشيء تَويله من موضعِ  لُ ق  ن َ  185تار الصحاحمخ وفَ  (ر 

 لعَامُ الس نَةُ. ا 187تار الصحاح مخ وفَ  (امْ عَ  يِيلَُ)

 
 المة.  -س  170
 ". "نبت 171
َر ضِ نَ بَاتًَ ﴿ وفَ هامش س: قوله تعال: |  أيضًا. –ق س د  172 ُ أنَبَ تَكُم مِ نَ الأ   [.71/17]نوح،   ﴾وَاللَّ 
 "فقد".  173
 "رعي".  174
 رعيًا.  –أ  175
 . تار الصحاحمخأ د ق:  . | "خيل" 176
 "نر".  177
 . 54/54القمر،  178
 "عيي".  179
 فهو عي .   –ي  180
 ، صح هامش س. العِي  ضد  البيان وقد عَي  فَ مَن طِقِهِ فهو عَي  على فَ ع لٍ  -س أ  181
 يعيا.  –د  182
 وزن.  –د  183
 فهو.  –أ  184
 "نقل".  185
 د: عن موضع.  186
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ه  ةُ بَّ حَ ) ان   189وب.بُ ب  والُُ واحدة الَُ  ةُ الُبَ  د[ 44] / 188الصحاح وفَ  (د 

َ جُنَّةُ ) ان  ق 
 
ل ةَُ والَمع جُنَن . الَُ  190تار الصحاح مخوفَ  ي[ 4]/ (ق   ن ة بَلضم  السُت 

َچَ اُو  جَنَّةُ ) ق  الصحاحمخوفَ    (م  الََ   ةُ ن  الََ  191تار  ومنه  تَانُ  وفَن  البُس  الأزهري  192الغريبين   ات.  كل     :193قال 
 196أي سَتتَهُ. الشيءَ  195تنمن جَن   ة مشتق   ،فهو جن ة ا بعضه بعضً  194تكاثف شجرٍ 

َ جُثَّةُ ) ن   198. اائمً ق أو   اقاعدً  الإنسانِ  خصُ شَ  ةُ ث  الَُ  197تار الصحاح مخوفَ  (ت 

َ)بَلعي المعجمة  (غَزْلُ ) ك  م  كِر   199 المرأة القطن من بَب ضرب.ت لَ زَ ن غَ مِ  (ا 

َ)بَلعي المهملة  (عَزْلُ ) ق  م  يِر   200 ب.ه وبَبه ضرَ تِ مَ ل عن أَ زَ ن عَ مِ  (ا 

دِيدُر َپَ سَُ)  فافهم.  مام  ناسة والَمع قُ مامة الكُ القُ  201تار الصحاحمخوفَ  (قُمَامْ  رِن 

َ  قَيْءُ ) ق  م   ألقاه. اذإ 204ئًا قي    ما أكل اءَ قَ  203رب اللغة مغمن بَب بَع. وفَ  اءَ قَ  202تار الصحاحمخوفَ  (قُص 

َ)بَلفتح  (بُ صَلْ ) ق  م  ص   206الصلب معروف وبَبه ضرب. 205تار الصحاح مخ وفَ  (ا 

 
 "عوم".  187
 . الغريبينق ي:  س  ؛ دتار الصحاحمخ "حبب". | أ:  188
 .، "الُب ة"أختريهربرينه حب ة ديرلر  ڭحبوبات وفَ هامش ي: أي هر ندن اولورسه   189
 "جنن".  190
 "جنن".  191
 . "جنن" 192
 . أحد الَئمة فَ اللغة والَدب  م(981ه/370)ت.  أبو منصور مَمد بن أحد بن الَزهري الروي 193
 : متكاثف يست الغريبينفَ و  194
 أ ق: جنت.  195
اَرُ﴾ وفَ هامش س: قوله  196 َن   [. 2/25]بقرة،   تعال: ﴿جَن اتٍ تََ ريِ مِن  تََ تِهَا الأ 
 "جثث".  197
 أو نَئمًا. +   تار الصحاحمخفَ   198
 "غزل".  199
 "عزل".  200
 . "قمم" 201
 "قيأ".  202
 "قيأ".  203
 : يقيء قيئًا. رب اللغةمغ أ ق ي: قياءً؛ فَ  204
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َ جَرْيُ ) ق  م  ق   210أيضاً.  209وجَرَينًَ  208ىالماء وغيه من بَب رمَ  ى جرَ  207تار الصحاحمخوفَ  (ا 

َچَُ جُلُّ )  بتشديد اللَ م. ة  ل  لَل أجِ وجَع الَِ  .لَل الد واب  واحد جِ  ل  الَُ  211تار الصحاح مخوفَ   (ول 

َ مَصُّ ) ق  م   بَلفتح مصًّا.  هُ ص  الشيء يََ  مص   212تار الصحاحمخ وفَ  (صُور 

َپَ قَ   نََْبُ ) ق  الصحاحمخوفَ    (م  الض   213تار  بوزن  نِ   بِ ر  الن  ه ب  والَمع  أن   هابُ والَنتِ   . بَلكسر  ابُ الغنيمة 
بمعن   ه كل    ،بوهبوه ونَهَ بوه ونَ ه فانتهَ مالَ ب الرجل  ن َ أيقال   214الصحاحن شاء فافهم. وفَ  يأخذها مَ 
 215فافهم منه. 

رَ اجَ ) و  ر َقَ جَُن  الوام  من  218الغريبين واحدها المَة والام ة. وفَ   217جعللس  ف  بتشديد الميم لكن خف   216( امُ وَ هَ   ل 
  وقدواليابيع    والفأرالقنافذ والَنافس   219ومنها مثلنبور  ز  لالُي ات وكل  ذي سم  يَ ق تلُ مثل العقرب وا

أراد به   222" رأسك  ؤذيك هوام  أيُ "  :221عليه السلَم   من الُيََوان ومنه قولهُ  220ة على ما يدب  قع الام  ي
اللغةمغوسَاها الوام لأنا تهم  وتدب  فَ الرأس. وفَ    .القمل ة من الد واب  ما ام  الَ س[  4]/ 223رب 

 
 "صلب".  205
 : وبَبه ظرُف. تار الصحاحمخفَ   206
 "جرى". 207
 أ + يرمي.  208
 أ: وجرانًَ.  209
 أيضاً.   –ي  210
 "جلل".  211
 "مصص".  212
 "نب".  213
 "نب".  214
 ، صح هامش س. يقال أن َب الرجل مالهَ فانتهَبوه ونبَوه ونَهَبوه، كل ه بمعن فافهم منه الصحاح وفَ  -ي  س  أ 215
 . ، "الوام"أختريوفَ هامش ي: حشرات الأرض واحدنده هام ة ديرلر  216
 ق: المستجمع.  217
 "هم".  218
 مثل.   –ي  219
 ي: يدب.  220
 أ: قول النب ع  م؛ د ق: قوله ع  م.  221
 (.5665) 10/128البخاري،  صحيح 222
 "هم".  223
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  رأسك"   هوام   225ذيكؤ أي"  :224رةعجابن  وأم ا حديث    . اتموم كالعقارب والُي  الس  يقتُلُ من ذوات  
 على الَستعارة.  لُ فالمراد بَا القم  

 .يدٍ كزَ   لا عَلَم   و م الث  رَيَ وهوالن ج   .بالكوكَ  227مُ ج  الن  ي[ 5]/ 226تار الصحاح مخوفَ  (ز َدَِل َيَِ  مُ نَْْ )

دُز َ يَـوْمُ )  229ة بَليوم. عن الشد   228واا عب  وربم   .م  ي  وجَعه أَ  (كُون 

هگَِ  ليَْلُ )  .الٍ يَ ع على لَ رةٍ وقد جَُ ر وتَ مثل تَ   وواحدته ليلة   بمعن جَعٍ  واحد   لُ ي  الل   230تار الصحاحمخوفَ   (يج 

الصحاحمخ وفَ    ( وز َگَُ)  بَلفتح 231(عَيْنُ ) ُ العَ  232تار  مؤن ثة   234ةِ يَ ؤ  الر   233ةُ س  حا  ي  د[  45]/ وجَعها   235وهي 
ُ العَ  237رب اللغةمغوفَ  .ان  يَ وأع   ون  يُ وعُ  236يُ  ع  أ  ة. رَ صِ ب   مُ ال ي 

َ)بكسر العي المهملة    (عِيُ ) ان  و  ر  وقد    ،الأحال  239مل عليهمايَُ الإبل والُمي التي    يُ العِ  238الغريبينوفَ    (ك 
 . ة  ي َ أيضاً والأنثى عَ  ي  لِ والأه   241ي  شِ ح  الوَ  مارُ الُِ  ي ُ العَ  240تار الصحاحمخ يراد به أصحابه. وفَ 

َ)  ربَلكس  (سِجْنُ ) ان  د  الصحاحمخوفَ    (زِن  الُبس   نفالمص 243للعو   .سُ ب  الَُ   نُ ج  الس ِ  242تار  موضع  به  أراد 
 244منه.  امَازً 

 
 ي: حديث عجرة؛ ق: حديث عجزت.  س أ د  224
 س + أيؤذيك.  225
 "نم".  226
 النجم.  –أ  227
 أ: عب.  228
 . مختار الصحاحفَ   ، جاء "يوم" 229
 "ليل".  230
نَة فَوفَ هامش  231  . الصحاح ي: والعي أيضًا عي الماء وعي الركبة وتصغيها عُيَ ي  
 "عي".  232
 د ق: حالة.  233
 س: الودية.  234
 أ ي: مؤنث.  235
 ق: عي.  236
 "عي".  237
 "عي".  238
 ي: عليها. س أ  239
 "عي".  240
 أ: الوحشية.  241
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تَ صَِ  ضَبْعُ ) َر  ن  اللغةمغوفَ   245(لَ  وه  بضم    عُ بُ الض   246رب  الضِ بَاعِ  واحدة  وفَ    أخبثُ   و الباء  تار  مخالس باع. 
 يَ احِ رَ وسَ   حانٍ ر  مثل سِ   يُ اعِ بَ ضَ والَمع    انُ عَ ب   كر ضِ معروفة ولَ تقل ضَبُ عَة لأن الذ    عُ بُ الض   247الصحاح 

 ثى.والأن   250كرذ  لل 249وهو جَع   اع  بَ وضِ  248ت  انََ عَ ب   والَمع ضِ   ة  انَ عَ ب   والأنثى ضِ 

زمة  253وهو من الأسَاءِ  ،القُد ام 252بَلفتح بمعن  امُ مَ الأَ  251رب اللغة مغوفَ  (أَمَامْ  ڭ َاُو)  .254للإضافة اللَ 

طرَُي  رةَ  "  : الَستسقاءفَ حديث   256الغريبين وفَ   255( جَ صَ ََڭ َاُو  طرَُّةُ ) السحابفنشأت  من  تصغي   257"   هي 
لأنا مقطوعة   ، من ذلك سَ يت طر ة  ،وطر ة الرأس  ،مستطيلةً  258من الأفق  أوهي قطعة منها تبد  ،طرُ ة

وفَ   الشَع رِ.  جَلة  الصحاحمخمن    ى مو الن اصية   260الت قدمة وفَ  ق[  5]/.  يةُ الن اصِ   ةُ ر  الط   259تار 
 262الَن سجي.  261يشانپ

 
 "سجن".  242
 ق: نقل.  243
 . س أراد به موضع الُبس مَازاً منه، صح هامش أ د نفولعل المص  -ي س أ د  244
 د: صرتلَن.  245
 "ضبع".  246
 "ضبع".  247
.  -أ  248 عَانََت   والَمع ضِب  
 جَع.   –ي  249
 . ق: المذكر س أ  250
 "أمم".   251
 بمعن.  – أ 252
 أ: أسَاء.  253
 د: الإضافة.  254
 د: صاج.  255
 "طرر".  256
 . 3/118، لإبن الأثيالنهاية ؛ (6093) 10/520،البخاري صحيح 257
 س: بَلأفق.  258
 "طرر".  259
  –ي  ( 2)ي:هذا؛    (1).  منه  قدمة الت    (2)لغةإشارة إل    (1)الت قدمة:  ي  وفَ هامش د   . |منه  قدمةالت  ق + هذا إشارة إل   260
   لغة.
 أ: بيشان.  261
 . الصحاحوفَ هامش س: الطر ة الن اصية فَ   | ى. چأ: ساجي؛ د: ص 262
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َ) اء المهملةوتشديد الط   263بضم  الَاءِ المعجمة (خُطُّ ) ب  ر  َََص   كاردشوار. الَط ة   ض اللغاتعبوفَ  (اِيش 

مَ )بَلذال المعجمة    (عِذْقُ ) ََخُر  قِمَِصَ ا
 
  265اسة بوبكسرها الكِ   .ق بفتح العي الن خلةذ  العَ  264رب اللغة مغوفَ    (ىل

 وهي عنقود التمر.

َ عَيْنُ ) اسُوس   أي طالب الَب. (ج 

مَ چَ   عَيْنُ ) يَ ناً  ي  وإنَا سَ ي عَ  266الغريبين وفَ    (هش  الماء    انَ عَ   : يقال  ي[6/]   . منه أي يظهر جاريً   يُ عِ لأن  الماء 
 . إذا ظهر جاريً  يُ عِ يَ 

َ اُودَ ) ق  م  ن  ل  لِك   النار.  الضِ رام بَلكسر اشتعالُ  267تار الصحاح مخوفَ  (ضِرَامُ  ي 

َ  لَتُّ ) ق  م  ر   الس ويق أي خلطتها من بَب رد .  يقال لتََت   268تار الصحاحمخوفَ  (ق 

َا َ)ع جَمَة  مُ ال البَلذ   (قَذْفُ ) ق  م   القذف بَلُجارة الر م يُ بَا وبَبه ضرب.  269تار الصحاحمخوفَ   (ت 

َ  ضَرْبُ ) ق  م   ز. د الركبة زانو  الت قدمةوفَ  (دِيز َ  كْبَةُ رُ  اُور 

َ)بَلكسر والس كون أ[  6] / (مُ عِلْ ) ك  م 
 
ءَ يَ ع لَ  270تار الصحاحمخوفَ   (بِل  ه. فَ رَ عَ  امً ل  ه عِ مُ عَلِمَ الش ي 

َ قَسْمُ ) ك  م 
 
 وبَبه ضرب. سمقَ فان    الشيءَ  272مَ سَ بَلفتح مصدر قَ  مُ س  القَ  271تار الصحاحمخوفَ    (بُول

كِشَِ) َ ن    . كان أو انُثَى اأي يقتدى به ذكََرً   س[5]/ ،به   مَن  يُ ؤ تَ    امُ مَ الإ 273رب اللغة مغبَلكسر وفَ   (مَامْ إِ   ىاُويِل 
لأنه   276، الاء صواب  وتركُ  275مامة وسطهن  الإ  : وفَ بعض الن سخ  "وسطهن   274مام قامت الإ"  :ومنه

 اسم لَ وصف. 

 
 د: المهملة.  263
 "عذق".  264
 ق + بَلباء المنقوطة بنقطة واحدة منه؛ وفَ هامش أ: بَلباء المنقوطة بنقطة واحدة منه.  265
 "عي".  266
 "ضرم".  267
 "لتت".  268
 "قذف".  269
 . الصحاح"علم". | د: وفَ  270
 "قسم".  271
 س: قسمت.  272
 "أمم".  273
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َچَ سَ  نَـقْدُ ) ك   وبَبه نصر.  منها الز يفَ د[ 46]/ ج رَ خ  أها دَ قَ ت َ الد راَهِم وان    دَ قَ ن َ  277تار الصحاحمخوفَ    (م 

َچَ )بَلذ ال المعجمة  (جَذْبُ ) ك  م   279على القلب وبَبه ضرب. هُ ذَ بَ وجَ  هُ بَ ذَ جَ  278تار الصحاحمخوفَ   (ك 

َ  وَدَاهِيُّ ) 280دة الياء المشد  بفتح الكاف وكسر    (كَيِ سُ ) ك  ر   يلِ بوزن الكَ   سُ الكَي   282تار الصحاح مخوفَ   281(زِي 
يُ ساكن الاء والد هَ ظريف    س  أي  ي ِ ل كَ جُ والر    قِ م  ضد  الُُ  يقال   ر أ ي ال  ر وجودةك  فِ ال  مَدودُ اء ُ . والد ه 

 . اءِ هَ والد   يِ ه  بي الد   داهية   ل  رجُ 

َ نَظْمُ ) ك  م   وبَبه ضرب.ك ل  فَ الس ِ عه جَََ  ؤَ لُ ؤ  الل   مَ ظَ نَ  283تار الصحاحمخ وفَ  (دِز 

َچَ ياَِ  شُرْبُ ) ك  شُر بَ ﴿  ئ رِ وقُ   . بًَ بَلضم والفتح والكسرر  الماء وغيه بَلكسر شُ   بَ رِ شَ  284تار الصحاحمخوفَ    (م 
يِمُ    ةُ بَ ر  والش    .وبَلضم  والكسر اسَان  ب بَلفتح مصدر  ر  الش   286ة: قال أبو عبيد  .ثةبَلوجوه الثلَ 285﴾ ال 

والش رب    .من الماء  ظ  والشِ رب بَلكسر الَُ  288. من الش رب أيضاً   وهي المر ةُ   مر ةً  287شرب من الماء ما يُ 
 289.بٍ ح  وصَ  بَلفتح جَع شارب كصاحبٍ 

 
 الإمام؛ وفَ هامش ب: الَمامة. –ي  274
 وفَ بعض الن سخ: الإمامة وسطهن . -أ  275
 الص واب.  –س  276
 "نقد".  277
 "جذب".  278
: وفَ  -ي  279 مَك   جَذَبهَُ وجَبَذَهُ على القلب وبَبه ضرب.  تار الصحاح مخجَذ ب بَلذ ال المعجمة چَك 
 أ: مشدة.  280
 . ، "الداهى"أختري وفَ هامش ي: زيرك وايو فكرل كشى 281
 . تار الصحاحمخو "كيس"؛ "دهي". | أ:  282
 "نظم".  283
 "شرب".  284
 . 56/55الواقعة،  285
عبيد. س  د   286 أبو  عبيد|    ق ي:  البصري  النحوي  ةأبو  التيمي بَلولَء  المثن  بن  م(، وذكر فَ  824ه/209)ت.    معمر 

 من أئمة العلم بَلأدب واللغة. مولده ووفاته فَ البصرة. بعض الكتب أبو عبيد. 
 أ: يشرب.  287
 والش ر بةَُ من الماء ما يُشرب مر ةً وهي المر ةُ من الش رب أيضاً.   -د  288
بٍ. -س  |  ي: جَع صحب. 289  والش رب بَلفتح جَع شارب كصاحبٍ وصَح 
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والسكون  290( دَوْرُ ) َ) 291بَلفتح  ك  م  الصحاح مخوفَ    (دُون  دَو رً  292تار  يدَُورُ  ودَوَراَنًَ   ادَارَ  الواو   بسكون 
 293بفتحها.

 الغبار.  امُ تَ القَ  294تار الصحاح مخوفَ  (قَـتَامُ  تُوز َ)

َسُوَ   شَتْمُ )
 
َگ ك   ي[ 7/] 296. مةيتِ الش   والَسمب  وبَبه ضرب الش تم الس   295تار الصحاحمخوفَ  (م 

َ كُدْسُ ) ن  م   عام. من الط   معتوهو ما يجُ  298بَلضم   واحد الأكداس سُ د  الكُ  297اللغة رب مغوفَ  (خِر 

َ  عَدْوُ ) ك  م 
 
ا  وً د  و عَ د  له وبه سَ ي العَ  300دا فلَن على فلَن إذا جاوز عليه عم ا حد عَ يقال   299الغريبين وفَ    (يِل

 ما حد له.  301لمجاوزته 

َ)بَلكسر   (غِمْدُ ) دِهفَ  303لهُ عَ من بَب نصر وضرب جَ  يفَ الس   دَ مَ غَ  302تار الصحاحمخ وفَ  (قِين   .غِم 

َ  مْثُ طَ ) ق  م  تعال 307الغريبين وفَ   306منه.   س   مَ ال  ثُ م  الط   305الصحاح وفَ   304( طُت  الله  لمَ   ﴿   :قال 
هُن   308﴾ يَط مِث  هُن    . أي لم يََ سَس 

 
بٍ. دَو ر.  -د  290  الفتح جَع شارب كصاحبٍ وصَح 
 بَلفتح والسكون.  –أ د  291
 . "دور" 292
 ودَوَراَنًَ بفتحها.  -أ  293
 "قتم".  294
 "شتم".  295
 أ د ق ي: الشتمة.  296
 . تار الصحاحمخ "كدس". | أ ب ي: وفَ  297
 د: اس.  298
 "عدا".  299
 س: لَ حد .  300
 أ: لمجاوزة.  301
 "غمد".  302
 أ: وجعله.  303
 أ: دوتق.  304
 "طمث".   305
 الطمس المس منه.  تار الصحاح مخ ، صح هامش ي: وفَ سالطمث المس منه، صح هامش أ  الصحاح وفَ   –د ي س أ  306
 "طمث".  307
 . 55/56الرحان،  308
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َجَ قُو  ضْعُ بُ ) ق  اللغةمغوفَ    (م  المباشرة 309رب  بَا    نَ وقد كُ  311،ماعاسم منها بمعن الَِ  310ع ض  والبُ   ،المباضعة 
 ق. چمبضع قو  ض اللغاتبعوفَ  312ج منه. عن الفر  

َ  رُّ ف ـَ) ق  م  ج  الصحاحمخوفَ    (ق  هَرَب  ر  فِ يَ   ر  ف َ  313تار  وكذا الَثنان    أي فار    بر ٍ   بوزنِ   فر    ورجل   314. بَلكسر فراراً 
 فافهم. بٍ ح  وصَ  كصاحبٍ   ار ٍ جَع فَ   ر  وقد يكون الفَ  .والَمع والمؤن ث

 السجع لَ لبيان اللغة.  315هذا لرعاية (مْ لََ السَّ وَ )

(َ ت  ح  الصحاحمخوفَ    (أَريِكَةُ   ت  مزي  ج  نَ م    سرير    ةُ يكَ الأرِ  316تار  بيتٍ   ةٍ ب  ق ُ  317فَ   ن  د  أرَ   أو  وفَ  ائِ وجَعها  ك. 
  . أريكة ق[  6] / 321ى مفرداً سم  ولَ يُ  320لة جَ الَُ الس رير فَ    ةُ يكَ الأرِ  319: قال أحد بن يَيى 318الغريبين

 323. ما اتكئ عليه فهو أريكة كل    322يقول:  وسَعت الأزهري 

 327. ة  كَ ي  أَ  326واحدة ال الملتف   الكثي 325جرالش   كُ ي  الأَ  324تار الصحاحمخ وفَ  (أيَْكَةُ  همِيشَ )

 
 "بضع".  309
 د: البضع.  310
 ق: الَماعة.  311
  المباضعة المباشرة، والبُض ع اسم منها بمعن الَِماع وقد كُنَ بَا عن الفر ج منه، صح هامش أ  رب اللغة مغوفَ    -ي  س  أ   312
 .  س

 "فرر".  313
 ي: بَبه ضرب.  314
بٍ فافهم. والس لَم هذا لرعاية.  -د   315  وقد يكون الفَر  جَع فاَرٍ  كصاحبٍ وصَح 
 "أرك".  316
 ق: وفَ.  317
 "أرك".  318
إمام الكوفيي فَ  م(، 904ه/291)ت.  أحد بن يَيى بن زيد بن سيار الشيبان  بَلولَء، أبو العباس، المعروف بثعلب 319

 النحو واللغة. 
 حجال العروس منه.  فَ هامش أ ق ي: الُجلة واحدة  320
 ي: منفردًا.  س أ د  321
 يقول.  –ق ي  س أ د  322
َرَ ﴿وفَ هامش س: قوله تعال:  323  [. 83/23]المطففي،   ﴾ ئِكِ يَ ن ظرُُونَ آعَلَى الَ 
 "أيك".  324
 أ: الشيء.  325
 ق: واحدة. 326
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اللغة مغيعن مثل الأيكة. وفَ    (ر َدَُلَُثَ مَِ  ابُ غَ وَ   ةُ يضَ غِ ) ة بفتح المزة والَيم وهي جَََ ضة بَلفتح الأي  الغَ  328رب 
الملتف غِ   ،الشجر  وفَ  يَ وجَعها  الصحاح مخاض.  يجتمع   330ماءٍ   غيضُ مَ هي  و   ةُ جَََ الأَ   ةُ ضَ ي  الغَ  329تار 

الش  ن  ي َ ف فيه  الغابةُ   د[47/]   وفيه 331جر. بت  ما ذكر   وجَعها غاب    ةُ جَََ الأَ   أيضا  فَ   332ويَتمل على 
لَ مثل الأيكة ولكن ثل الغابة  مأن يكون معن قوله غيضة غابة مثلدر أن غيضة   333تار الصحاحمخ

 س[6]/  فافهم.لم يبي  أحدها بَلتكي كما هو عادته لرعاية السجع  

رُ ظِ ) ه 334ئـْ اي    ر  ئَا وأظ    وسٍ لُ كفُ   ور  ئُ وظُ   337الٍ فُعَ ك   ر  ؤَا وجَعه ظُ  مهموز   مكسور   336رُ ئ   الظ ِ   335تار الصحاحمخوفَ  (د 
 .لٍ اح َ أك

الصحاحمخ وفَ    (هارَ پَ   شِقْصُ ) القطعة من الأرض والط ائفة من الش يء. وفَ    صُ ق  ش ِ ال 338تار  رب  مغبَلكسر 
 يء.الَزء من الش   صُ ق  الش ِ  339اللغة

دُر َبَ  ةُ امَ هَ ) عِىََََاش  م   والَمع هام .  سُ أ  الر   ةُ امَ الَ  340تار الصحاح مخ وفَ  (هَامُ ج 

ه خَلُّ ) ك   من عصي العنب.  342ضحَُ ما  ل  الََ  341رب اللغة مغوفَ  (سِر 

َ)بَلُاء المهملة  (حَلُّ ) ك  م  ش   . حها فانل ت وبَبه رد  تَ ف َ  العُق دةَ  ل  حَ ي[ 8]/ 343تار الصحاح مخوفَ   ( ش 

 
يَ كَةِ﴾  | أيكة. –أ: الأيكة؛ د   327  [. 50/14]ق،   وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿وَأَص حَابُ الأ 
 "غيض".  328
 "غيض"؛ "غيب". 329
 ق: ومَغيضُ ماءٍ بتخفيف الَيم منه.  330
 أ: الفجر.  331
 أ: ذكر.  332
 . تار الصحاحمخد ق: وفَ  333
 ، "الظئر".ي ختر أور بَلضم ئار وظئعورت كه دايه ديرلر جَعي ظ لنامزرمك ايجون طوت ىفَ هامش ي: الظئر اوغلَنقلر  334
 "ظأر". 335
 الظئر.  –ي  336
 كقفال. د ق:  س أ  337
 "شقص".  338
 . رب اللغةمغ الشِ ق صُ بَلكسر القطعة من الأرض والط ائفة من الش يء وفَ  -"شقص". | ي  339
 "هيم".  340
 "خلل".  341
 د: جَعن.  342
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َ)بَلَاء المعجمة    (نَـفْخُ ) ك  م  الصحاحمخوفَ    (شِيش  نف    :وبَبه نصر ويقالُ   هُ خَ فَ ن َ  344تار  النون   ،ةً خَ أجِد  بفتح 
انت َ  إذا  وكسرها  وفَ    خَ فَ وضم ها  اللغةمغبطنه.  الُنطةَ   : يقال 345رب    ، ادفز فنفخ   346،مطر    أصاب 

 خ.نف  الص واب فانتفخ أو فتَ 

 . ة  حم واحدتها غد  التي فَ الل   الغُدَدُ  347تار الصحاحمخوفَ   (بَـزْ )بضم الغي المعجمة والد ال المشد دة  (ةُ غُدَّ )

َ)بَلَاء المعجمة   (سَلْخُ ) ك  م   من بَب قطع ونصر.  ةِ االش   349لدَ جِ  خَ لَ سَ  348تار الصحاحمخوفَ   (يُوز 

َ)بَلَاء المعجمة    (نَسْخُ ) ق  م    تِ خَ سَ ونَ   . التَ هُ أزَ  351خَت ه سَ تَ ن   او   مسُ الظِ ل  الش    تِ خَ سَ نَ  350تار الصحاحمخوفَ    ( بُوز 
 قطع.إزالة حكمها وبَب الكل   الآيةِ  خُ س  ونَ   . اته  غي   يرِ الدِ   ثَرَ آأ[ 7]/الر يِحُ 

عَ ) دُر َََهقُر  ق  م  ت  اللغة مغوفَ    (سِهَامُ   ا  قِ   مُ ه  والس   353. الن صيبُ   مُ ه  الس   352رب  ح ما يقتع  د  قِ لوا  ،مارالقِ   حُ د  أيضاً 
 ي.الر م   355مُ صل سه  الأو   ،ساهه أي قارعه 354ومنه  .به

َ)الباء    بضم    (بُـرُّ   ةُ طَ نْ حِ   ومُ فُ ) اي  د  الصحاحمخوفَ    (بُغ  وقيل الفوم  357. وموقيل الفوم الث    .ةُ طَ ن  الُِ   ومُ الفُ  356تار 
 .بوزن عِنَبٍ  ط  نَ  والَمع حِ البُ   ةُ طَ ن  وفيه أيضاً الُِ  . ي ةالُم ص لغة شَامِ 

 
 "حلل".  343
 . تار الصحاحمخ  –"نفخ". | د   344
 "نفخ".  345
 مطر.  –س  346
 "غدد".  347
 "سلخ".  348
 أ: جلدة.  349
 "نسخ".  350
 س: وأفسحته.  351
 "سهم".  352
مُ الن صيبُ؛ ق + يقال ساهم يساهم مساهة وسهاما منه   -أ   353 ]الصافات،    ﴾فَسَاهَمَ ﴿وفَ هامش س: قوله تعال:    |  .الس ه 
 أي قارع ويقال ساهم يساهم مساهة وسهام منه. [  37/141
 د + يقال ساهم يساهم مساهة وسهاما منه.  354
 س: وأصل السهم.  355
 "فوم"؛ "حنط".  356
 وم. ث  وقيل الفوم ال –أ  357
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الر اءِ    (بْحُ رِ ) َاَ )بكسر  الصحاحمخوفَ    (ىص ِ شِب هٍ   حُ ب  والر    حُ ب  الر ِ  358تار  ما   وشَبَهٍ   مثل  الر    هُ بََِ رَ  359اسم    حُ بََ وكذا 
 بَلفتح.

َ  ريَْبُ ) ك  الصحاح مخوفَ    ( ش  و   بُ ي  الر   360تار  الت     ةُ يبَ الر ِ  361لَسم االش ك  تفسي  وفَ    .والش ك    ةمَ ه  وهي 
مصدر   362بيضاوي ال الأصل  فَ  الشيءُ رابَ الر يب  حصَ   ن  فيإذا  قلقُ   ،الر يبة  هل  فس الن    وهي 

 الطمأنينة. ي به الش ك لأنه يقلق الن فس ويزيل سَُ ِ  ،اواضطرابَُ 

غَ اَ   لُحمَْةُ ) الصحاحمخوفَ    ( جَ ر  وفت  الث وبُ   ةُ مَ ح  الل   363تار  اللغة مغح. وفَ  بضمٍ   وب الث  د[  48]/  ةُ مَ لُُ   364رب 
 365.الس دَى خلَف 

َ  بوُمُ ) قُوش  ي   367كر والأنثى.يقع على الذ  معروف  ر  ئِ طا ةُ ومَ والبُ  ومُ البُ  366تار الصحاحمخوفَ  (ب 

َينَِكَِ) مَ ََن 
 
ل َا  الصحاحمخوفَ    (امُ قَ تِ انْ   ق  اللَّ ُ قَ ت َ ان    368تار  الن    هُ باقَ عَ   أي   م  نَ   ةُ مَ قِ والَسم  ونَ مَ قِ والَمع  مثل  قِ ات   م  

 كلماتٍ وكلِمِ.

مَ  نُّ ظَ ) ن  َص   فَ معن العلم مَازاً.ي[ 9] /ستعمل ويُ  ،بانس  الُِ  ن  الظ   369رب اللغة مغوفَ  (ق 

َمَ كَ چَ  جَرُّ )  من بَب رد .  الُبَ لَ وغيهُ  ر  جَ  370تار الصحاحمخ وفَ  (ك 

َسَِرَ مَ  آسْ ) جَََِن  غ   معروف.  آس بَلمد  شجر   371تار الصحاحمخوفَ  (ىا 

َ)بَلد ال المهملة  (غُ لَدْ ) ق  م   ربُ من بَب قطع.ق  العَ  هُ ت  غَ دَ لَ  372تار الصحاح مخوفَ  (سُوق 
 

 "ربح".  358
 أ: مال.  359
 "ريب".  360
 والَسم.   –ي  361
 .(2/2البقرة،  ) 29 / 1 ،بيضاويالتفسي  362
 "لُم".  363
 "لُم".  364
 ق ي: يقال بَلتكي جوزندى منه. س وفَ هامش أ | د + يقال بَلتكي جوزندى.  365
 "بوم".  366
 .البُومُ والبُومَةُ طائرِ  معروف يقع على الذ كر والأنثى مختار الصحاح وفَ  -س  367
 "نقم".  368
 "ظنن".  369
 "جرر".  370
 "أوس".  371
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َ)بَلُاء المهملة    (حَرْقُ ) ق  م  ن  الصحاحمخ وفَ    (ي  احتِ   ارُ بفتحتي الن    الُرََقُ  373تار    وبَ يصيب الث    اق  وهو أيضاً 
 ن.ك  وقد يسَ ق[ 8]/ من الد ق ِ 

ائَِ) دَُمَِد  ر  ش  تعال  والعذابُ   الدائمُ   الش ر    امُ رَ الغَ  374الصحاح  تار مخوفَ    (غَرَامُ   ر َيَ كَ ابَََ ذَ عَ   ن  إِ ﴿  :وقوله    انَ ا 
 أي هلَكاً ولزاماً.  :قال أبو عبيدة 375﴾ اامً رَ غَ 

َاَِ  جَْْحُ ) ك  م    377ولم يرد ه  س رأسهرَ وهو أن يركب الفَ   ،مسموع  غيُ   احُ مَ بمعن الَِ   حُ م  الََ  376رب اللغة مغوفَ    (و 
 ، كروقد ذُ   ،378لعيب بَمنه    د  رَ ي ُ   أحدها ذم    :معنيانوح له  فرس جََ   : وعن الأزهري   س[7]/  .الل جام

 381وهو ليس بعيب.  ،380ا طً ينَشِ  ا أن يكون سَريعً  379انوالث  

لُوا َ  فاَرِسُ ) أي صاحب    س  ارِ وراكبه فَ   . اس  رَ ف   والَمع أَ   . يقع على الذكر والأنثى  سُ رَ الفَ  382تار الصحاحمخوفَ    (ت 
 387. سَ ارِ وَ ويجمع على ف َ  386. وتَمر  385نٍ بِ لََ  384وهو مثل  383سٍ رَ ف َ 

َ جَوْبُ ) ك  م  س   389الث وبَ خرقه وقطعه.  ابَ جَ  388تار الصحاحمخوفَ   (ك 

 
 "لدغ".  372
 "حرق".  373
 "غرم".  374
 . 25/65الفرقان،  375
 "جَح".  376
 ي: يرد.  377
 ق ي: العيب. س  378
 أ: فَ الثان؛ ي: الثان.  379
 أ ق ي: نشطاً.  380
 أي يسرعون.  [9/57]التوبة،   يَج مَحُونَ﴾وَهُم  ﴿وفَ هامش س: قوله تعال:  381
 "فرس".  382
 وراكبه فاَرِس  أي صاحب فَ رَسٍ.  -أ  383
 مثل.   –ي  384
 أ: لَيق.  385
 وتَمر؛ ي: تَمر.   –ق س أ د  386
وفَ هامش ي: وعند البعض طَوَارهَ بنِ مِش  كشيه ديرلر هر نه اولوُرسَه يقال مر  بنا فارس على بغل ومر  بنا فارس على حار   387

 . ، "الفارس"أختري
 "جوب".  388
رَ بَِل وَادِ﴾ي وفَ هامش س  389  [.89/9]الفجر،   : قوله تعال: ﴿جَابوُا الص خ 
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َ  لُ حِمْ ) الصحاحمخوفَ    (يُوك    392أو على رأس   بَلفتح ما كان فَ بطنِ   لُ م  الَُ  391:يتك ِ س  القال ابن   390تار 
رٍ  شجرةٍ   هذا هو الص واب.  :قال الأزهري   .أو رأسٍ  والُِمل بَلكسر ما كان على ظَه 

ه) ت  ب كَارِ ﴿  : بكسر المزة ومنه قوله تعال  (اِبْكَارُ   اِر  البُ  394هوو  393﴾بَِل عَشِيِ  وَالإ ِ   . ةُ رَ ك  يدل  على الوقت وهو 
ر وهو وأم    395. تار الصحاحمخالعذراء كذا فَ ا بفتحها فجمع البِك 

َ  بَيْنُ ) ت  ل  ُ البَ  396تار الصحاحمخوفَ  (وُص  ُ  ، الفراقي   الوَص ل وهو من الأضداد. أيضاً  والبَي 

دُر َاَُ) ر  ل  ن   ام على وزن عطاش. يَ نِ معروف وجَعه  مُ و  الن    397تار الصحاحمخوفَ  (نيَِامُ   ويُوي 

َ 398قَـفْيُ ) ق  م   400ا. سَوبَبه عدا و  بعهُ أي تَ  ا أثَ رهَُ فَ ق َ  399تار الصحاحمخوفَ  (اُوي 

لَِ  عُرْفُ ) ي  َا  اللغاتبعوفَ    (ك  تعال  ض  مَع رُوفاً ﴿  : قال الله  ن  يَا  الد  هُمَا فَ  وهو   402أي بَلمعروف 401﴾ وَصَاحِب  
أي بَلإحسان  ي[  10]/  404:وقال أبو الل يث 403.معالم التنزيلالَميلة كذا فَ    عاشرةالب  والص لة والم

ا سَ ي الإحسان معروفً   د[ 49]/405لأنه يعرفه كل واحد. ا قال إنَ 

 
 "حل".  390
إمام فَ  م(،  858ه/244)ت.    أبو يوسف يعقوب بن إسحاق السكيت | ابن السكيت هو    أ د ق ي: ابن سكيت. 391

 . . واتصل بَلمتوكل العباسي، فعهد إليه بتأديب أولَده، وجعله فَ عداد ندمائه، ث قتلهبغدادأصله من   اللغة والأدب. 
 رأس.  –أ  392
 . 3/41آل عمران،  393
 ق: هو.  394
 . تار الصحاحمخ –؛ ق تار الصحاح مخ"بكر". |أ: كذلك   395
 "بي".  396
 "نوم".  397
 أ: قفو.  398
 "قفا".  399
نَا عَلَى آثََرهِِم  ﴿وفَ هامش س: قوله تعال: |  ق: وها. 400  أي أتباعهم.   [5/46]المائدة،   ﴾وَقَ ف ي  
 أي فَ الوالدين منه.   |وفَ هامش س:  .15/ 31لقمان،  401
 أي بَلمعروف.   –ي  402
 (. 31/15)لقمان،  288 /6 بغوي، لل معالم التنزيل  403
العلوم  404 السمرقندي   بلأ  بحر  الليث  (31/15)لقمان،    22  / 3،  الليث  أبو   | إبراهيم  .  بن  أحد  بن  مَمد  بن  نصر 

 .لَمة، من أئمة الُنفية، عالملقب بإمام الدىم(، 983ه/373)ت.  الس مَر قَ ن دي
 د: أحد ايلك.  405
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تَ   قَدُّ ) َيِر  ق  الصحاحمخوفَ    (م  وبَبه  طولًَ   الشق    القَد   406تار  القامَ  407د  والقَ   رد     والقِد   408.يعطِ ق  والت     ةُ أيضاً 
 . بوغٍ د  غي مَ  من جلدٍ  بَلكسر سَي  

وَ  بَـيْتُ )  409  .يتُ بِ وأبََ  ات  يَ وأب     وت  يُ جَعها ب ُ و  (ا 

 410.تار الصحاحمخكذا فَ   الليل سوادُهُ  ل  وظِ  .ل  لََ والَمع ظِ  (هگ َل َوگَُ ظِلُّ )

َپَ وقَُ جَثُّ ) ق  م   412. هُ عَ لَ ق   ا هُ ث  جَ او  هُ عَ لَ ق َ   الش يء من بَب رد   ث  جَ  411تار الصحاحمخوفَ  (ر 

(َ ك  م  هَاِين  ن  س   الإلام هو إلقاء معن فَ القلب بطريق الفيض.  413شرح العقائدوفَ  (اِلْْاَمُ  ن 

الط اء    (قِطُّ ) وتشديد  القاف  اغِد َ)بكسر  وأصله   ط  القِ  414الغريبين وفَ    (ك  يُ  415الن صيب  كتب الكتاب 
شيء   416لإنسان ل القط    ، إليه  لُ يصِ   فيه  من  القَ   ،واشتقاقه  هو  418النصيب  417وكذلك  ،ط عُ وهو 

 .والصك   الكتابُ  ط  القِ  419تار الصحاحمخمن الشيء. وفَ   القطعةُ 

المهملة    (نُ عْ ظَ ) والعي  المعجمة  َچَ وگَُ)بَلظاء  ك  الصحاحمخ وفَ    (م  قَ   ارَ سَ   نَ عَ ظَ  420تار  أيضاً  وظعََنً   عَ طَ وبَبه  ا 
 422.الَرتَال نُ ع  الظ   421الغريبين بفتحتي. وفَ 

 
 "قدد".  406
 أ: القد.  407
 [. 12/25]يوسف،   ﴾ وَقَد ت  قَمِيصَهُ مِن دُبرٍُ ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  408
 "بيت".  409
 "ظلل".  410
 "جثث".  411
َر ضِ ﴿قوله تعال:  وفَ هامش س:  412 تُ ث ت  مِن فَ و قِ الأ   [. 14/26]إبراهيم،   ﴾ اج 
 . 22، ص سعد الدين التفتازانل شرح العقائد النسفية 413
 "قطط".  414
 أ: أصله.  415
 د: الَنسان.  416
 ي: وكذا.  417
 أ: النصب.  418
 "قطط".  419
 "ظعن".  420
 "ظعن".  421
 [. 16/80]النحل،   ﴿يَ و مَ ظَع نِكُم  وَيَ و مَ إِقاَمَتِكُم ﴾قوله تعال:  وفَ هامش س:  422
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َچَُ قِدْرُ ) ك  م 
 
 وجَعه قدور. لمك چ 423ك  يُ بوُ القدر  ض اللغات بعوفَ  ( ل

َبَ  شَهْدُ ) دُ بفتح الشي 424تار الصحاح مخوفَ   (ال   وضم ها العَسَلُ فَ شعها.  425الش ه 

َ  يْنُ بَ ) ت  ق  ُ البَ  426تار الصحاحمخوفَ  (فُر  .  ي   الفراق كما مر 

 وكذا الكَر بُ. سِ ف  الذي يأخذ بَلن    الغم   الكُر بةَُ بَلضم   427تار الصحاحمخوفَ    (هغُصَ  كَرْبُ )

سَ )  س[8]/ .اءٍ رَ وَ  ضد   امُ د  القُ  428تار الصحاحمخوفَ  .القاف وتشديد الد ال بضم   (امُ دَّ قُ  ر َدَُيڭَِاُوَََهنَ ن 

 الثانية القطعة  
اغِد َ  طِرْسُ ) الصحاحمخ وفَ    (ك  الص حيفةُ   سُ الطِ ر   429تار  هيبَلكسر  ويقال  كُ  430.  ث  مَُِيَت   وكذا  تِ التي  بت 

 431.اس  رَ ط  أوالَمع  سُ ل  الط ِ 

َ  رقَْمُ ) ق  م  ز  لكن  434ق شُ والر قم أيضاً الن     .433﴾كِتَاب  مَر قُوم  ﴿  :الكتابة ومنه قوله تعال  مُ ق  الر   432الغريبين وفَ    (ي 
 .الأصل الكتابة

اشَِ) َََىب   ق[ 9/] الأرأس الر جل الكبي الر أس.  435رب اللغةمغوفَ  (أَسْ رْ أَ  بُويُك 

َ صَدُّ ) ق  م   438. من بَب رد   وصرفهُ  هُ عَ ن َ مَ  437ن الأمرعالشيء  د  صَ  436تار الصحاحمخوفَ   (يِغ 

 
 ق: ديك.  س  أ: يك؛ د 423
 "شهد".  424
 الشي.  –ي  425
 "بي".  426
 "كرب".  427
 "قدم".  428
 "طرس".  429
 هامش أ ب. ويقال هي، صح   –ق يس أ د  430
 الطرس الصحيفة. الصحاح وفَ هامش س: وفَ |  الطلس والَمع أطراس. –د  431
 "رقم".  432
 . 20، 83/9المطففي،  433
 ق: النفس.  434
 . تار الصحاحمخ"رأس". | أ د ق ي: وفَ  435
 "صدد".  436
 ق: من الأمر.  437
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َ فَـلْقُ ) ق  م  ر   ي[ 11/] رب.من بَب ضَ  هُ الش يء شق   قَ لَ ف َ  439تار الصحاحمخوفَ  (ي 

َيقَِچَََِىسَِگ َوَگَُ) هو خروج الص در ودخول الظ هر   سُ القَعَ  440،منه   س  اعِ قَ ت َ مُ و   وقَعِس    سُ عَ ق   أ  رجل    يقال  (اَقـْعَسُ   ق 
 441. دَبالَُ  ضد  

دُر َچَُ جَمُّ )  444. يُ الكثِ  م  والََ   .ا ومً بَلكسر وضم ها جَُُ  م  ر يجَ إذا كثُ  443هُ المال وغيَ  م  جَ  442تار الصحاحمخوفَ  (وق 

دُر َ  رُ ذْ عَ ) تُ ل قى بَلأف    الن اسِ   ةُ رَ ذ  وسَ يت عَ   ،الد ارِ   ناءُ أصلها فِ   ةُ رَ ذِ العَ  445الغريبينوفَ    (بُوق    يةِ نِ بَذا لأنا كانت 
 . اءِ نَ عنها بَسم الفِ  نِ َ فكُ 

تَُ  وَةُ رْ ذِ ) اُوس  َ كُج  ال المعجمة بكسر الذ    الواحدة ذِر وَة    ،بَلضم  أعاليهِ   الشيءِ   ى ذُرَ  446تار الصحاحمخوفَ    (نِىاُر 
 447وهي أعلى الس نام.  .هاوضم  

َ  عَيْنُ ) تُون 
 
ل ُ العَ  448تار الصحاح مخوفَ  (ا   449الدينار. د[ 50]/ ي 

َيَُ عَيْنُ ) ك  ر  ُ العَ  450تار الصحاحمخوفَ   (ك   خيار الشيء.  ي 

(ََ ن  ن  َپَ دُوش  س 
 
اللغة مغوفَ    بَلُاء المهملة  (حَلَسُ   ال ظهر البعي تَت  على    كساء غليظ يكون  سُ ل  الُِ  451رب 
البيت تَت  ب  عة وي ُ ذَ البَ   المتاع. وفَ  حُ سط فَ  يق يكون رق  وهو كساء    ، لبعيل  سُ ل  الُِ  452الصحاحر  

 453ياب منه. الث   ر ِ ط تَت حُ سَ ب  البيوت ما ي ُ  . وأح لَسُ ةعَ ذَ تَت البَ  

 
منه. وفَ هامش ي: الص د  بَلفتح والتشديد منع   [47/1]مَمد،   وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿ال ذِينَ كَفَرُوا وَصَد وا﴾  438

 . ، "الصد "أختريوإعراض اتك يقال صَد  عنه يصِد  صُدُودًا أي أعرض وصَد ه عن الأمر منع وأص د ه لغة من بَب نصر 
 "فلق".  439
 ي.س  يقال رجل  أق  عَسُ وقعَِس  ومُتَ قَاعِس  منه، صح هامش أ  -ي س أ د  440
 "قعس".  441
 "جَم".  442
 د: وفَ غيه.  443
 [.89/20،  الفجر]﴾ وَتَُِب ونَ ال مَالَ حُبًّا جًََّا قوله تعال: ﴿وفَ هامش س:  444
 "عذر".  445
 "ذرا".  446
 وهي أعلى السنام.  –"ذرا". | د  447
 "عي".  448
 أ: الدنيا.  449
 "عي".  450
 "حلس".  451
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َ صَكُّ ) ق  م   456. د  وبَبه رَ  455بهُ رَ ضَ  هُ ك  صَ  454تار الصحاحمخوفَ  (اُور 

َپَُ مَقْتُ ) ق  م   . وت  قُ ومََ   يت  قِ من بَب نصر فهو مُ  هُ ضَ غَ أب    هُ تَ قَ مَ  457تار الصحاحمخ وفَ  (وش 

هَقَ گَُ)دة اء المعجمة المشد  بَلز    (زُّ أَ ) اه  َن  ن  دِر   حريك على المعاصي. والت   459هييجالت   الأز   458الغريبينوفَ  (ن 

َ  بَسُّ ) ق  م  ت  بَِالُ بَسًّا﴿  : ومنه قوله تعال (اُو   462. الغريبينفَ  كذا  .فصارت أرضًا 461ت  فُ ت  أي  460﴾ وَبُس تِ الَ 

َ  أُسْوَةُ ) ق  م  تعال 464الغريبين وفَ   463(اُوي  قوله  حَسَنَة  ﴿  : ومنه  وَة   قُ  465﴾ أُس  ات  يقال تأس    . ة  وَ د  أي  أي  به  بع ى 
 466واقتدى به.  ،علَهفِ 

ه) ن  س  ن  َ ن    سُ لَ وأما القَ   .الفم  ءَ ل  قاء مِ   أي   سَ لَ م مصدر ق َ بسكون اللَ    سُ ل  القَ  467رب اللغةمغوفَ    (سُ قَـلَ   قُوسِل 
 كًا فاسم ما يخرج. متحر  

هپَ   كِسْفُ ) فَةُ  468تار الصحاحمخوفَ    (ار    وقيل الكِس فُ  469. ف  يء والَمع كِس ف  وكَسَ القطعة من الش    الكِس 
فًا جعل : وقال الأخفش .واحد    ةُ فَ س  والكِ   جَعًا.  470جعله واحدًا ومن قرأ كِسَفًا  همن قرأ كِس 

 
 "حلس".  452
حُرِ     الصحاح وفَ    -ي    س   أ د  453 ي  ب سَط تَت  ما  البيوت  البَ ذَعَة. وأح لَسُ  للبعي، وهو كساء  رقيق يكون تَت  الُلِ سُ 

، مثل شِبهٍ وشَبَهٍ ومِث لٍ ومَثَلٍ س  وفَ هامش أ  . | س  الثياب منه، صح هامش أ د وفَ   ؛ ق ي: وحكى أبو عبيدة: حِل س  وحَلَس 
 حيل منه. تَت الر  هامش أ ي: وقيل البذعة بَلفتح الُلس الذي يلقى 

 "صكك".  454
 أ: صك ضرب.  455
هَهَا﴾ي وفَ هامش س  456  [. 51/29]الذاريت،   : قوله تعال: ﴿فَصَك ت  وَج 
 . تار الصحاحمخ  –"مقت". | ي   457
 "أزز".  458
 د: التسييح.  459
 . 56/5الواقعة،  460
 س: فتبس ت.  461
 . الغريبين –"بسس". | ق   462
بَِالُ بَسًّا﴾ أي فُ ت ت  فصارت أرضًا. كذا فَ   -د  463 .  الغريبين ومنه قوله تعال: ﴿وَبُس تِ الَ  قَ  وَة اوُيَ   أُس 
 "أسو".  464
 . 33/21الأحزاب،  465
الأسوة بَلضم والكسرة القدوة منه. وفَ هامش ي: القدوة بَلضم والكسر شول كمسيه الصحاح وفَ هامش س: وفَ  466

 . ، "القدوة"أخترياقتدا واتباع ايدرلر يقال فلَن قدوة يقتدى به  اڭاديرلر كه خلق 
 "قلس".  467
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َاُوَ  مَدْحُ )
 
َگ ك   وبَبه قطع. الُسنُ  ناءُ الث   حُ د   مَ ال 471تار الصحاحمخ وفَ  (م 

َ بِرُّ ) ك  م  ل  ي  َا  لِك  ي   الب  الإحسان.  ض اللغاتبع. وفَ ةُ بَ   مَ العُقوق وكذا ال ضد   البِ   472الصحاحتار مخوفَ  (ا 

َ  كِمُّ ) جُق  مام.  ي[  12]/  وأزهار الأشجار  عِ ل  الط    عاءُ وِ الكِم  بَلكسر   473تار الصحاحمخوفَ    (طُمُر  والَمع أك 
 . والكسر غلَفهام مرة بَلض  ث  ال كم    474رب اللغة مغوفَ 

َ  هَطْعُ ) ك  م  طِعِيَ ﴿  :قال الله تعال  476الغريبين. وفَ  عَ رَ أس    هِ وِ د  فَ عَ   عَ طَ ه  أَ  475تار الصحاحمخ وفَ    (اِو   477﴾مُه 
مسرعي تغفل. 478يقال   ،أي  ولَ  فافهم  أسرع  إذا  مهطع  فهو  اللغاتبعوفَ    اهطع  الطع   ض 

 479.الإسراع

بَِ) ي  َگَََِىع  ك  م 
 
ل اللغات بعوفَ    (دَلَسْ   س[9]/ََز  منه. الد    ض  العيب  كتمان  الصحاحمخوفَ   480لس   481تار 
 482عة عن المشتي فافهم. ل  عيب الس ِ  مانُ ت  فَ البيع كِ  يسُ لِ د  الت  

َ زَرعُْ ) ك  م   484الإنبات.  عُ ر  الز   483تار الصحاحمخ وفَ  (بِتُر 

 
 "كسف".  468
. -أ  469  من الشيء والَمع كِس ف  وكَسَف 
 جعله.  –ق  470
 "مدح".  471
 "برر".  472
 "كمم".  473
 "كمم".  474
 "هطع".  475
 "هطع".  476
 . 14/43إبراهيم،  477
رعََ. وفَ  تار الصحاح مخ -أ  478 وهِِ أس  طَعَ فَ عَد  طِعِيَ﴾ أي مسرعي يقال الغريبين أهَ   . قال الله تعال: ﴿مُه 
 الطع الإسراع منه، صح هامش أ د.  ض اللغاتبعوفَ  – س أ د  479
 الد لس كتمان العيب منه، صح هامش أ.    ض اللغات بعوفَ   -ي س أ د  480
 "دلس".  481
د ي  (  1)|  (3).والنبات التي هو تورق فَ آخر الصيف منه  (2)الد لَس بَلتحريك الظلمة  (1)الصحاح: وفَ  د ي  وفَ هامش أ 482
   منه. –د ( 3)ي: العظمة؛ ( 2)؛ الصحاح وفَ  –

 "زرع".  483
وفَ هامش ي: الزرع واحد الزروع وموضعه مَزرعة ومُزرعة والزرع أيضًا طرح البذر والزرع أيضًا الإنبات يقال زرعه الله أنبته،   484

 ح. مصحا 
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ر َ  يمُ هِ )
 
ل الصحاحمخ وفَ    (صُوسُز  يِمِ ﴿  تعال:   وقوله  . اش  طَ أي عِ   يم  هِ   قوم   485تار  ال  هي   486﴾فَشَاربِوُنَ شُر بَ 

 .طاشُ العِ  الإبلُ 

َ  نُ اِمْتِحَا) ق  م  صِين  َ من    هُ نَ ومَََ   بَا الإنسان من بلي ةٍ   نُ حَ تَ التي يَُ    نِ حَ  مِ ال  ةواحد  ةُ نَ ح  المِ  487تار الصحاحمخ وفَ    (دُر 
 . ةُ نَ ح   مِ والَسم اله ُ بَ تَ اخ   هُ نَ حَ تَ بَب قطع وام  

ار َ قاَبُ ) د   489القوس.  رُ د  أي قَ القوس  ابُ يقال بينهما قَ  488تار الصحاحمخوفَ   (مِق 

ه لَوْحُ ) ت  ح   . اللوح تَته وجَعه ألواح  ض اللغاتبعوفَ  (ت 

هَاِزِيدُر َ) ن  س   492لآثَر. سًا أي كثي اع  يقال رأيت طريقًا دَ  ،الد عَسُ بَلفتح الأثر 491الصحاحوفَ ( دَعَسُ  490ن 

والز  بَلُ 493( زُّ حَ ) المهملة  المشد    ي ااء  َ)  دةالمعجمة  ك  م  س  الصحاحمخوفَ    (ك  رد  ه  ز  حَ  494تار  وبَبه    . قطعه 
 ق[ 10]/

َ  مَلُّ ) ك  م  الصحاحمخوفَ    (كُس  ومَ د[  51] /  ل  مَ  495تار  يَََ   ل  الشيء  الشيء  مَ   ل  من  ومَ بَلفتح  ومَ ل  لَلًَ    . ةً لَ لََ ةً 
 496. ول  لُ ومَ  ل  ورجل مَ 

َنَ دَ   كُفْؤُ ) ش  د  الصحاحمخ وفَ    (ك  الكُف    يُ ظِ الن    ءُ بَلمد  يالكَفِ  497تار  الفاء وضم    ءُ وكذا  فُ ع لٍ بسكون  بوزن    ها 
 وهو تَريف.  ول  عُ وف ُ  الصحاحقلت وفَ أكثر نسخ  498.وفُ عُلٍ 

ر َ  سَرْجُ ) ي  . الس رج  الفوائد مجمعوفَ  (ا   499زين ايََ ر 
 

 "هيم".  485
 . 56/55الواقعة،  486
 "مَن".  487
 "قوب".  488
ِ أوَ  أدَ نَ ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  489  [.53/9]النجم،   ﴾قاَبَ قَ و سَي 
 ق + بكسر المز منه.  490
 . رب اللغةمغ؛ د: تار الصحاحمخ:  س  "دعس". | أ 491
 يقال رأيت طريقًا دَع سًا أي كثي الآثَر.  -أ د ي  492
 بَلَيم وهو القطع أيضًا منه.  ز  أكثر النسخ جفَ  ق ي: و س فَ هامش  493
 "حزز".  494
 "ملل".  495
، وفَ هامش أ  –أ  496  . الصحاحوفَ   -أ ( 1). | يقال مَل  ومَلُول  ومَلُولةَ وذو مَل ة وامرأة  مَلولةَ  منه (1)الصحاح: وفَ ق وملول 
 "كفأ".  497
 وفُ عُل.  –د  498
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َ وَطْئُ ) ق  م  ص   . ئًاط  له وَ ج  برِ  يءَ الش   ئَ طِ وَ  500رب اللغة مغوفَ  (ب 

َ نَـعْلُ ) ق  م  ش   النعل والُذاء نعلي.  الفوائد مجمعوفَ  (ب 

ر َگَِ) ل  َََيج 
 
َگ ن    ضُ نف  يل عسًّا وعَسَسًا أيضًا وهو  وطاف بَلل    د  من بَب رَ   س  عَ  501تار الصحاحمخوفَ    (سْ سَ عَ   از 

 مٍ. دَ وخَ  مٍ ادِ س  كخَ سَ عَ  وقوم   اس  فهو عَ  503ةِ يبَ الرِ  502عن أهل  اللَيلِ 

َكِي  فَجْوُ ) وَةُ  504تار الصحاحمخ وفَ  أ[9/] (يِر َََك  وَهُم  ﴿   : ومنه قوله تعال .يئيسع بي الش  الفُر جَة والمت   505الفَج 
وَةٍ   سعة. أي فَ نَحية مت   506﴾فَ فَج 

َكِي فَجُّ ) َََك   بَلكسر. اج  جَ بَلفتح الط ريق الواسع بي الَبلي والَمع فِ  الفَج   507تار الصحاحمخوفَ  (يُول 

َنَُ دُّ إِ )
 
َبِلَ سِىَاَُڭ 

ُ
 509الشديد الشنيع. فيهما الأمربَلكسر والت شديد  ةُ د  والإِ  د  الإِ  508تار الصحاحمخوفَ  (ول

مُور َ رجَْعُ ) غ   511ر. طَ  مَ ال عُ ج  الر   510تار الصحاحمخ وفَ  (ي 

َ  وَدعُْ ) ك  م  س  تعال  ، كالت  ي[  13]/الوَد ع   512الغريبين وفَ  (  ك  قوله  ربَ كَ ﴿  :ومنه  وَد عَكَ  بَلت خفيف  513﴾ مَا 
 ما تركك.  514أي 

 
 اير.  –ي  499
 "وطأ".  500
 "عسس".  501
 أهل.  –أ  502
 د ق: البية.  503
 "فجا".  504
 أ + بَلفتح.  505
 . 18/17الكهف،  506
 "فجج".  507
 "أدد".  508
ق:    وفَ هامش أ د  . |الشنيع  –د    ؛الِإد  والِإد ةُ بَلكسر والت شديد فيهما الأمر الشديد الشنيع  تار الصحاح مخوفَ    -أ   509

ه قال الله تعال:  من أن    الغريبينبَلباء المنقوطة نقطة واحدة ويَتمل أن يكون بَلياء المنقوطة بنقطتي تَته ويدل عليه ما ذكر فَ  
ئًا إِدًّا﴾   تُم  شَي   تُم   وفَ هامش س:    يقال جاء بَمرٍ ادٍ  أي منكرٍ عظيمٍ منه؛  .[89/ 19 مري،]﴿لقََد  جِئ   قال الله تعال: ﴿لقََد  جِئ  

ئًا إِدًّا﴾   الإد  والإد ة الد اهية    الصحاحق ي: وفَ  س  يقال جاء بَمرٍ ادٍ  أي منكرٍ عظيمٍ منه؛ وفَ هامش د    .[89/  19مري،  ]شَي  
 والأمر الفظيع منه أي الجران منه؛ وفَ هامش ق ي: الداهية البلَء العظيم منه. 

 "رجع".  510
عِ ﴿وفَ هامش س: قوله تعال:  511  [. 86/11]الطارق،   ﴾ وَالس مَاءِ ذَاتِ الر ج 
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دَُ) ك  جِم  ر   منجو مرجَك. العدس  الفوائد مجمعوفَ  (عَدَسْ  ر َرَُم 

الصحاحمخ وفَ    (قُوقُورَ   رعُْبُ ) بَلض مرُع    هُ عُ طَ يق    هُ عَ طَ كقَ   هُ بُ عَ ر  ي َ   هُ بَ عَ رَ  515تار  أر    هُ عَ أف  زَ  516بًا  تقل    هُ بَ عَ ولَ 
 517فافهم. 

َ)دة اي المعجمة والياء المشد  بكسر الز   (يُّ زِ ) ت  ئ  ي   . واليئةُ  اللباسُ  ي  الز ِ  518تار الصحاحمخوفَ   (ه 

ََ هَُْسُ ) از  و 
 
وسِىگَِا

ُ
ل  520. ت الَفي  و  الص   سُ م  الَ  519تار الصحاح مخوفَ  (ز 

َ هَدُّ ) ق  م  ت   523.وبَبه رد   522هُ ضَعَ ع  وضَ  هُ كسَرَ   البناءَ  د  هَ  521تار الصحاح مخوفَ  (اُو 

َ كُ لْ مُ ) ت  ر   525.ذكره الأزهري  ها كامِ واستح   تام القدرةِ  كُ ل   مُ ال 524الغريبين وفَ  ( قُد 

دُر َپَ دَ ) ك  م 
 
 527. ه وبَبه رد  ه يَس  من حس  الُس  القتل  526الغريبين وفَ  (حَسُّ  لَ

َ  سَيْبُ ) شِيش  خ   س[ 10/] .ةُ ي  طِ العَ  بُ الس ي   528الغريبين وفَ  (ب 

َ شَحْنَةُ ) ائِب   529المحتَسب. حنة الش   الفوائد مجمعوفَ   (ن 

 
 "ودع".  512
 . 93/3الضحى،  513
 أي.  –أ  514
 "رعب".  515
 بَلضم .  –أ  516
 الرعب الَوف منه.  الصحاح ق: وفَ وفَ هامش أ د  517
 "زوى".  518
 "هس".  519
مَعُ إِلَ  هَ سًا: قوله تعال: ﴿ي وفَ هامش س  520  [.20/081،  طه] ﴾فَلََ تَس 
 "هدد".  521
 ق: وضع فه. س أ د  522
بَِالُ هَدًّا﴾ 523  [.19/90]مري،   وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿وَتََِر  الَ 
 "ملك".  524
نَا مَو عِدَكَ بملَ كِنَا﴾ 525 لَف   [.20/87]طه،   وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿مَا أَخ 
 "حسس".  526
 [. 3/152]آل عمران،   ﴾ م  ونَُ س  تََُ  ذ  إِ  وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿ 527
 "سيب".  528
 الشحنة الوال على الأمر منه.  ض اللغاتبعي: وفَ س وفَ هامش أ د  529
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دُرَ   رُؤْياَ و   حُلْمُ ) ى بلَ  لَ ع   على وزن ف ُ ؤ يَ ى فَ منامه رُ أَ ويقال رَ   . ه النائمُ آر ما    مُ ل  الُُ  530تار الصحاح مخوفَ    (دُوش 
 ى. نوين بوزن رُعً بَلت   ى ؤً  رُ يَ ؤ  وجَع الر   .تنوين

َ  ربَْعُ ) زِل  ن  الصحاحمخوفَ    (م  تَته  عُ ب  الر   531تار  واحدة  بنقطة  المنقوطة  الباء  وسكون  الراء   532الدارُ   بفتح 
 534. وع  بُ ورُ  ع  بََ حيث كانت وجَعها رِ  533بعينها

رَِ  لِصُّ )  فيه.  بَلض م لغة   والل ص   وصِ صُ واحد الل   اللِ ص   535تار الصحاحمخوفَ  (ىَاُغ 

(ََ رِى َفِك  تُق  ر  سُ دِ يََ   537وبَبه ضرب ويقالد[  52]/  والت خميُ   الظ ن    سُ د  الَُ  536تار الصحاحمخوفَ    (حْدَسُ أَ   ا 
 . أيهِ أي يقول شيئًا برَ 

جُو)بَلضم   (دُرُّ )  فافهم.  ات  ر  ودُ  539ر  والَمع دُ  ةُ ؤَ لُ ؤ  الل   ةُ ر  الد   538تار الصحاحمخوفَ   (اِن 

َ  سِلْكُ ) ك  م  الصحاحمخوفَ    (دِز  الََ   كُ ل  الس ِ  540تار  سَ   يطُ بَلكسر  مصدر  الشيءِ   الشيءَ   كَ لَ وبَلفتح    فَ 
 541.لَ ل فيه فدخَ أي أدخَ  كَ لَ سَ ن  فا

َ  عِقْدُ ) ق  م  الصحاحمخ وفَ    (بُوغ  القِ   دُ العِق   542تار  وفَ  دةُ لََ بَلكسر  كَر دَن    الفوائد  مجمع.  والمنخنقة  القلَدة 
 543بند.

 
 "حلم"؛ "رأى".  530
 "ربع".  531
 أ: الراء.  532
 ي: بعينه.  533
اللغات بعق: وفَ    س  وفَ هامش أ د 534 ؛ وفَ هامش ي: ربع بَلفتح الدار حيث  ربع طورجق يي ومعي  اوَ  ومَل ه منه  ض 

 . ، "الربع"أختريكانت ومنزل ومَل ورفعة معناسنده كلور 
 . تار الصحاحمخ  –"لصص". | ي   535
 "حدس".  536
 ؛ س + هو. ي + هو حدس 537
 "درر".  538
 أ: دُرَر.  539
 .تار الصحاح مخوفَ    –"سلك". | أ   540
رمِِيَ ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  541 نَاهُ فَِ قُ لُوبِ ال مُج  وأسلكه فيه لم يذكر فَ الأصل   [26/200]الشعراء،   ﴾ كَذَلِكَ سَلَك 

 . صحاحسلك الطريق إذا ذهب فيه وبَبه دخل 
 "عقد".  542
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َ)اء المهملة بَلُ (صَرْحُ ) ك   . ح  ر  فهو صَ  عالٍ  بناءٍ  وكل   رُ ص  القَ  حُ ر  الص   544تار الصحاحمخوفَ   ( كُوش 

مُور َ  جَوْدُ وَ   ابِلُ وَ وَ   وَدْقُ ) غ  فَ    546الغريبين. وفَ  ديدُ الش    رُ طَ  مَ ال  لُ ابِ والوَ   .رُ طَ  مَ ال  قُ د  الوَ  545الصحاحتار  مخ وفَ    (ي 
مكة 547يعن   -هم  تُ ترك"  :الُديث جِ و   -  أهل  مُ  548" وايدُ قد  جَ رُ طِ أي  مطراً  الواسع و  وا  وهو  دًا 
 549الغزير. 

ارَ ) َق 
ُ
َڭ

ُ
دُر َول  . الل يلِ  آخرِ  لمةُ بفتحتي ظُ  سُ لَ الغَ  550تار الصحاحمخوفَ   (غَلَسُ  ق 

َچَ ا َ)بَلَاء المعجمة  (خََْصُ )  .ةُ عَ و  بَلفتح الََ  ةُ صَ م  الََ  551تار الصحاحمخوفَ   ( لِق 

َ كَفُّ ) ق  م   المنع.  الكف   552الغريبينوفَ  (يِغ 

َ بَحْثُ ) ق  م  ز   .553﴾اللهُ غُراَبًَ يَ ب حَثُ فَ الَأر ضِ فَ بَ عَثَ  ﴿  :ومنه قوله تعال  (ق 

َ)بَلفتح    (قَمْلُ ) الطب  وفَ    (بِت  بيعة إل يرفعها الط  يبة حدثت من فضول رطبة ردي ة  وَ القمل دُ   بعض كتب 
الأوساخ   ويخالطها  لغلظها  المسام  عن  يخرج  فلَ  الَلد  عفونة ي[  14] /ظاهر  ويعفن    ويسخن 

 ما فيتول د عنها القمل.ق[ 11]/

َ)بَلضم  ( زبُْدَةُ ) ق  م  ي   يعن سُود  قَ ي مَغِي.  (ق 

َپَ   نُ قُطْ ) بُوق   فيه.  لغة   بضم  القاف نُ طُ والقُ   .منه أخص   ةُ نَ ط  والقُ  معروف   نُ ط  القُ  554تار الصحاحمخ وفَ  (ن 
 

انو ديزسنه   رهڭصبى اصلنده انو ديزلمش ابلكه ديرلردى گوفَ هامش ي: العِقد بَلكسر بوغمق كه بويونه داقارلر قلَدة   543
 . ، "العقد"أختريجَعي عقود كلور   بىگ  قود نُلنالقمنه دخى ديرلر عصاستعارة اولندى وخرما 

 "صرح".  544
 "ودق"؛ "وبل".  545
 "جود".  546
 أ د ق: تركهم بعي؛ ي: تركهم بغي.  547
 . 1/312بن الأثي لَالنهاية  ؛1/179، بن الَوزيلَ غريب الحديث548
؛  الصحاحوفَ    –ي  ( 1). |  منه  (2)الَود المطر الغزير  (1)الصحاحق: وفَ  س  أ د ق: العزيز؛ ي: الغرائز. | وفَ هامش أ   549

بى ومطر كثي جَعى جوايد كلور ويقال جادت العي جودًا إذا  گسخا    ك ؛ وفَ هامش ي: الَوُد بَلضم  جومردلي: الغزيرة( 2)
 . ، "الَود"أختريد وأجاود وجوداء اجاد بماله يجود جودًا إذا سخى فهو جواد أي سخي وقوم جود وأجو و  اهعمدكثر 
 "غلس".  550
 "خَص".  551
 "كفف".  552
مق يقال بَث التاب بَثاً أي نشر وبَث عنه أي فتش  چ| وفَ هامش ي: البحث قازمق وآبرمق وص  .5/31المائدة،   553

 . ، "البحث"أختريمن بَب فتح 
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هََ) و   .البعيِ  فَ عنقِ  قُ عل  الذي يُ بفتحتي  سُ رَ الََ  555تار الصحاح مخ وفَ  (جَرَسُ  يدُر َڭَِاچَ د 

غِيدُر َچَ اُو كَوْثَـرْ ) م  َاِر  ق   ة.الكوثر نر فَ الَن   556تار الصحاحمخوفَ  ( م 

ََ سَلْسَبِيلُ ) َپَِدُر 
 
 559.ةِ فَ الَن   عيٍ  558اسم يلُ بِ سَ ل  الس   557تار الصحاح مخوفَ  (ىَارَِڭ

َ  مَنُّ ) ك  م  س  ر   ﴿  :ومنه قوله تعال   ،صُ ق  وقيل الن     عُ القط    ن   مَ ال 560تار الصحاحمخوفَ   (ك   561﴾ غَي ُ مََ نُونٍ فَ لَهُم أَج 
 . وبَبه رد  

َ مَنُّ ) ك  م   وبَبه رد  أيضًا.  مَ عَ عليهم أي أن    ن  مَ  562تار الصحاحمخوفَ   (وِر 

دُر َ) ق  م 
 
ل ط  هَ   س بمعنً مَ س واغتَ مَ غَ وان  .فيه وبَبه ضرب  هُ لَ قَ مَ فَ الماء    هُ سَ مَ غَ  563تار الصحاحمخ وفَ    (سُ غَمَ   صُوي 

 فافهم. 

رَِ)بَلَاء المعجمة  (فَـرْخُ ) و   . ة  خَ ر  والأنثى طائرة ف َ الطائر  ولدُ  خُ ر  الفَ  564تار الصحاح مخوفَ  (ىَي 

َ)بكسر اللَم  (لِفْتُ )
 
ل َغَ ش   شلغم. 566لجموالش   565فت الل   الت قدمةوفَ  (م 

َ  لْفُ خِ ) ك  ج  م  حَ   فُ الَلِ   567الصحاحوفَ    (ا  اللغاتبعوفَ    [س11]/اقة.  الن    ضرعِ   ةُ مَ لَ بَلكسر   فُ ل  الَِ   ض 
 568. اقة فافهمضرع الن  

 
 "قطن".  554
 "جرس".  555
 "كثر".  556
 "سبل".  557
 اسم.  :د  558
، "السلسل أختري لق لعذوبته وصفائه والسلسال طاتلو يومشق صو ماء سهل الدخول فَ الُ لوفَ هامش ي: السلس 559

 . والسلسال"
 "منن".  560
 . 95/6التي،  561
 "منن".  562
 "غمس".  563
 . تار الصحاحمخ  –"فرخ". | ي  564
 اللفت.  –أ  565
 ق ي: الشلجم فارسي منه. س وفَ هامش أ  . |اللفت والشلجم  الت قدمة وفَ   -ي  566
 . تار الصحاحمخ ؛ ي: وفَ اس"خلف". | أ: وفَ  567
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يُو)بَلضم  والتشديد  (دُبُّ )
 
 الد بَب. 570آيو وجَعه  د[53/] الد ب خِرس 569مقدمة الدب وفَ  (ا

َ  نُّ مَ ) ان  م 
 
ط الصحاحمخوفَ    (ب  وزمن   572والر طل مائة وثلَثون درهاً فَ زمن أب حنيفة)   .نلََ ط  رِ   ن   مَ ال 571تار 

 (خَسة وتسعون درهاً.  573أب يوسف

َ)بَلُاء المهملة  (حَوْرُ ) ك  م   575وبَبه قال ودخل. عَ جَ رَ  ارَ حَ  574تار الصحاح مخوفَ  (دُون 

َوَپَُ) لَُ  أ[10/] 576ج  الصحاح مخ وفَ    (أَفْطَسُ   وبُورُون  ف الأن   578بةِ قصَ   نُ امُ طَ تَ بفتحتي    سُ طَ الفَ    577تار 
 بفتحتي. 579ةُ سَ طَ والَسم الفَ  سُ طَ ف  فهو أَ  بَ رِ ها وبَبه طَ وانتشارُ 

اللغةمغوفَ   580(دُر َدِشَ   ضِرْسُ ) مااسُ رَ الأض   581رب  ضِ  583نايالث   582وى سِ     الواحد  الأسنان،  وهو    س  ر  من 
 ث فافهم. وقد يؤن   ،رمذك  

دُر َ ةُ هَ اعَ و  ةُ آفَ )
 
لَ  وهو البلَء.  ة والعاه ة الآف 584رب اللغةمغوفَ  (ب 

ر َ  سَيْحُ ) ف  الصحاحمخوفَ    (س  الياء  حَ يَ ةً وسَ احَ يَ وحًا وسِ يُ وسُ  586حًاي  سَ   يحُ سِ يَ   فَ الأرضِ   احَ سَ  585تار  بفتح  انًَ 
 .بَ هَ أي ذَ 

 
 الَلِ فُ ضرع الناقة فافهم، صح هامش.  ض اللغات بع وفَ  -ي  568
 "الدب".  569
 وجَعه.  –أ  570
 "منن".  571
 .صاحب المذهب الُنفي فَ الفقه الإسلَمي،  م(767ه /150ت. أبو حنيفة النعمان بن ثَبت بن مرزُبَن الكوفَ  ) 572
 ، تفقه على يد أب حنيفة وتول القضاء. (م798ه /182ت. ) أبو يوسف يعقوب بن إبراهيم الأنصاري 573
 "حور".  574
 أي لن يرجع.  [84/14]الإنشقاق،   ﴾إنِ هُ ظَن  أنَ ل ن يََُورَ ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  575
 ق ي: يوجه.  576
 "فطس".  577
 قصبة.  –د  578
 س: الأفطسة.  579
 د ق: دشلر.  580
 "ضرس".  581
 ق ي: سوى. س أ د  582
 دش منه.   ڭاو وفَ هامش س ي: الثناي درت 583

 "عيه".  584
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َ)بَلُاء المهملة  (نَحْبُ ) ت   588. تُ ق  والوَ  د ةُ  مُ ال بُ ح  الن   587تار الصحاح مخوفَ  (مُد 

هكَِ  غِلُّ ) الصحاح مخوفَ    (ين  الغِ   ل  الغِ  589تار  إذا  لًَّ غِ   ربَلكس  ل  غِ يَ   صدرهُ   ل  وقد غَ   .أيضًأ  دُ ق  والُِ   ش  بَلكسر   
 .دٍ ق  أو حِ  ش ٍ كان ذا غِ 

َسَُ) ان  ي  م  ي  ل   . سُ رَ فهو أخ   بَ رِ من بَب طَ  سَ رِ خَ  590تار الصحاحمخوفَ  (أخْرَسُ َي 

َ  فَيْءُ ) ك  م  الصحاحمخوفَ   591( دُون  بََ   عَ جَ رَ   اءَ فَ  592تار  بعد  ءُ ي  والفَ   . عَ وبَبه  ما  الظ ِ   الزوالِ  593أيضًا  ل  من 
 . إل جانبٍ  من جانبٍ جوعه لرُ  ئًاويسم ى في

َ رهَْوُ ) اكِن   ا.دَ وبَبه عَ  595نَ كَ سَ  ا البحرُ هَ رَ  594تار الصحاحمخوفَ  (س 

جَِ خََْطُ ) غ 
 
َا اك  و   ل فافهم. كَ ؤ يُ  ل  حَ   من الأراك لهُ  ب  ر  ضَ  طُ م  الََ  596تار الصحاحمخ وفَ  (ىمِس 

َ  نَسْلُ ) ك  م  وِ أسرَ   سَلَ نَ  597تار الصحاحمخ وفَ    (اِو  بَلكسر نَسَلًَ ونَسَلَنًَ بفَت ح السِ ي فيهما.    سِلُ ن  ي َ   عَ فَ العَد 
 . 598﴾إِلَ رَبَِ ِم  يَ ن سِلُون﴿ ي[15/] : قال الله تعال

َ  غَوْصُ ) ق  م 
 
ل  . الَ من بَب قَ  فَ الماءِ  اصَ وقد غَ   .تَت الماءِ  الن زولُ  الغَو صُ  599تار الصحاحمخوفَ  (ط 

هَكِير َ) ن  س  َََن  ق  م 
 
 .بَ رِ وبَبه طَ  خَ توس   الثوبُ  سَ نِ وقد دَ  خُ بفتحتي الوسَ  سُ نَ الد   600تار الصحاحمخوفَ  (دَنَسُ  اُول

 
 "سيح".  585
 . سَي حًا – س 586
 "نب".  587
 [.33/23]الأحزاب،   ﴾ فَمِن  هُم م ن قَضَىٰ نَ بَهُ ﴿وفَ هامش س: قوله تعال:  588
بُ ال مُد ةُ والوَق تُ  -| س  "غلل". 589  . مختار الصحاح)غِل  كِينَه( وفَ   الن ح 
 "خرس".  590
 د: دوشك.  591
 . مختار الصحاح وفَ  -| س  "فيأ". 592
 ي: بعد..  593
 "رها".  594
 أ: أي سكن.  595
 "خَط".   596
 "نسل".  597
 . 36/51يس،  598
 "غوص".  599
 "دنس".  600
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َپَ قَ )بَلَاء المعجمة  (خَطْفُ ) ق   602عةٍ.ر  بسُ  الشيءِ  ذُ أخ   فُ ط  الََ  601الغريبين وفَ  (م 

َ  بَطْشُ ) ق  م  الصحاحمخوفَ    (دُوت  بَ   فِ ن  بَلعُ   والأخذُ   الس ط وَةُ   ةُ شَ ط  البَ  603تار  ضَ   شَ طَ وقد  بَب  من   بَ رَ به 
 604.رَ صَ ونَ 

خِر َ دَابِرُ )
 
 606.هُ قِبُ عَ  لِ جُ الر   رُ ابِ ودَ  ،هُ رَ آخِ  رِ الأم   دابِرُ  605الغريبين وفَ  (ا

َ طَوْدُ ) اغ   608فافهم. عظيم   جبل   دُ و  الط   607تار الصحاحمخ وفَ  (ط 

َ  قَـرْحُ ) ت  اح  م  بَلفتح والض   والقُر حُ  حُ ر  والقَ  .وحِ رُ والقُ  سِ ل  بوزن الفَ  حُ ر  واحدة القَ  ةُ حَ ر  القَ  609تار الصحاحمخوفَ   (جِر 
القَ   .فٍ ع  وضُ   لغتان كضَع فٍ  بعضهم  الَِ   حُ ر  وقال  وقد   اتراحالَِ  610ألمَُ م  بَلض    حُ ر  والقُ   اتراحبَلفتح 

 د[ 54/] .نقله الأزهري  

  مثلُ   ةُ يعَ والقِ   . ان  يعَ وقِ   اع  وأق  وَ   ع  وُ ي من الأرض والَمع أق   وِ تَ س   مُ ال  اعُ القَ  611تار الصحاحمخ وفَ    (يِير َََدُوز َ  قِيعَةُ )
 .القاعِ 

َگَُ)
 
َوڭ ن  دُش  هَ الصحاح مخ وفَ    (هَجَسُ   ل    613سأي حد  ي شيء  فَ صدرِ   سَ جَ يقال هَ   رُ الَاطِ   سُ اجِ الَ  612تار 

 .بَ رَ وبَبه ضَ 

المزة  (أَزْرُ ) المهملة    ق[12/]  بفتح  الراء  قبل  المعجمة  الزاي  ه)وسكون  ق  ر  الصحاحمخ وفَ    (ا    رُ الأز   614تار 
دُد  بِهِ أزَ ريِ ﴿ : وقوله تعال .ةُ و  القُ   616هري. أي ظَ  615﴾ اشُ 

 
 "خطف".  601
ذُ  -س  602 ( وفَ الغريبي الََط فُ أخ   (. قَ پ مَق  ، صح هامش: )خَط فُ الشيءِ بسُر عةٍ )خَط فُ( بَلَاء المعجمة )قَ پ مَق 
 "بطش".  603
 [. 85/12]البوج،   ﴾ إِن  بَط شَ ربَِ كَ لَشَدِيد  ﴿وفَ هامش ي: ومنه قوله تعال:  604
 "دبر".  605
 [. 7/72]الأعراف،   : قوله تعال: ﴿وَقَطعَ نَا دَابِرَ ال ذِينَ كَذ بوُا بِِيَتنَِا﴾ي وفَ هامش س  606
 "طود".  607
 [.26/63]الشعراء،   وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿كَالط و دِ ال عَظِيمِ﴾|  فافهم. –أ  608
 "قرح".  609
 . ق: اسم ألم؛   –س د: الميم؛  610
 "قوع".  611
 "هجس".  612
 أ د ق ي: حدث.  613
 "أزر".  614
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َ نَحْتُ ) ق  م  بَِالِ بُ يُوتًَ ﴿  :ومنه قوله تعال  (اُوي   .617﴾وَتَ ن حِتُونَ مِنَ الَ 

َسُويَُ  فَـوْرُ ) ك  م  تعالس[  12]/  (ن  الت  ن ورُ ﴿  : قال الله  الذي  618﴾ وَفاَرَ  وارتفع كالقدر  فيه وخرج  الماء  نبع  أي 
 بَللَزم. 619تعبي  فن  تفور وتعبي المص

د َ إِصْرُ ) ه   621ل.ق  ب والث ِ وهو أيضًا الذن   دُ ه  العَ  بَلكسر رُ الإص   620تار الصحاحمخ وفَ  (ع 

َ بَـلْعُ ) ق  م   أي اشرب وانشفي.  622﴾اب  لَعِي مَائَكِ ﴿ : قال الله تعال (يُت 

َ هَرعُْ ) ك  م  رَعُون﴿ : قال الله تعال 623الغريبين وفَ  (اِو  رعِِي.  624﴾ فَ هُم  عَلَى آثََرهِِم  يُ ه   أي يتبعونم مُس 

دُر َ) از  و 
 
وَا

ُ
ل  فافهم.  ي  الَفِ  س الصوتُ ل  بوزن الفَ  سُ ج  الوَ  625تار الصحاح مخوفَ  (وَجَسُ  كِز 

 الثالثة القطعة  
 .بَ رِ من بَب طَ  قَ رِ وقد عَ  حُ ش  ت ذي يال   قُ رَ العَ  626تار الصحاح مخ وفَ  (ر َتَ  عَرَقُ )

َ  نَصَبُ ) ت  م  ح  والن ص  الن ص   627الغريبينوفَ    (ز  تعال  .الت عبب  ب  قوله  وقد  628﴾وَعَذَابٍ   نُص بٍ بِ ﴿  : ومنه 
د والر شِ ونُص   ابً بَ نَص  نَصَ   . 629﴾لََ يََسَ نَا فِيهَا نَصَب  ﴿ : ومنه قوله تعال .دبًا بمنزلة الر ش 

 وجة.ليلة الز  وج والَُ ليل الز  الَُ  631تار الصحاحمخوفَ   ( ر َاَ ) 630بَلُاء المهملة ( لِيلُ حَ )

 
 . 20/31طه،  615
 | وفَ هامش س: أي قوة ظهري والأزر القوة منه.  ي: ظهري. 616
 . 26/149الشعراء،  617
 . 11/40هود،  618
 تعبي المصنف.  –؛ س تعبي –د  619
 . "أصر" 620
لِكُم  إِص ريِ﴿وفَ هامش ي: ومنه قوله تعال:  621 تُ  عَلَىٰ ذَٰ  أي عهدي.  [3/81]آل عمران،   ﴾وَأَخَذ 
 . 11/44هود،  622
 . الغريبينوفَ  –ق ي س ؛ تار الصحاحمخ "هرع". | أ د: وفَ  623
 . 37/70الصافات،  624
 "وجس". 625
 "عرق".  626
 "نصب".  627
 . 38/41ص،  628
 . 35/35فاطر،  629
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ار َ جِدَارُ )  ائط.الَُ  ارُ دَ الَِ  632تار الصحاحمخ وفَ  (دِو 

 635عَكوب قَ رهَ توُز.  ض اللغاتبعوفَ  634. بارِ الغُ  بَلفتح وبُ العَكُ  633الصحاحوفَ  (تُوز َ  عكُوبُ )

غَُ  شَتِيتُ ) َنَُد  الصحاحمخ وفَ    ( وق  تًّا  شَ   بَلكسر  ت  شِ يَ   الأمرُ   وتقول شت    ق  بَلفتح أي متفرِ    ت  شَ   أمر   636تار 
 637وشَتَاتًَ بفتح الشي فيهما أي تفر ق. 

  . ي بهسَُ ِ   وهو مصدر    بِ و  ذ  ال  وهو ضد    من الماءِ   دَ ما جَََ   سِ ل  بوزن الفَ   دُ م  الََ  638تار الصحاحمخوفَ    (بُوز َ  جَْْدُ )
 639دٍ.امِ بفتحتي جَع جَ  مَدُ والََ 

َشَ ـنَِ) الُربِ   القومِ   ارُ عَ شِ  640الصحاحتار  مخوفَ    ( شِعَارُ   ان  ليعرِ تُ علَمَ   فَ  وفَ  بعضُ   فَ هم  بعضًا.  رب  مغهم 
 ار العلَمة. عَ الش ِ  641اللغة

َ)بَلَاء المعجمة  ( خَلِيلُ ) ت   يق. دِ الص   يلُ لِ الََ  642تار الصحاحمخوفَ   (دُوس 

َ  جَزَاءُ ) ض   .بمعنً  اهُ ازَ وجَ  جزاءً  يهِ زِ يَج  بما صنع  اهُ زَ جَ  643تار الصحاحمخوفَ  (عِو 

َ ءُ إناَ ) ف  ر   . اقٍ سَ أ و   يةٍ سقِ أ و  قاءٍ مثل سِ  أوَانٍ  645ةِ يَ وجَع الآنِ  ة  يَ معروف وجَعه آنِ  ءُ الإنََ  644تار الصحاحمخ وفَ   (ظ 

 
 بَلُاء المهملة.  –أ  630
 "حلل".  631
( وفَ   الُلَيل الز وج والُلَيلة الز وجة -| س  "جدر". 632  الُليل الزوج للمرأة.، صح هامش: مختار الصحاح)جِدَارُ دِوَار 
 "عكب".  633
   .العَكُوبُ بَلفتح الغبُارِ  الصحاح وفَ  -أ  634
العَكُوبُ بَلفتح الغبُارِ وفَ    الصحاحوفَ    -د    ؛ق س  ، صح هامش  منه  عَكوب قَ رهَ توُز  ض اللغات بعوفَ    -ق ي  س   635
 عكوب قره توز.  ض اللغات بعهامش: العكوب بَلفتح الغبار منه وفَ   صح  ، عَكوب قَ رهَ توُز ض اللغاتبع

 "شتت".  636
؛  الصحاح وفَ    -أ  ( 1).|  منه  (2)الشتيت المتفرق منه الشت  والشتيت جَع الشت    (1)الصحاحق: وفَ    س  وفَ هامش أ د 637

 ق: الشتت. س د ( 2)
 "جَد".  638
 الَمد بَلتسكي ما جَد من الماء منه. الصحاحق ي: وفَ  س  وفَ هامش أ د 639
 "شعر".  640
 . مغرب اللغة -| س   "شعر". 641
 "خلل".  642
 "جزي". 643
 "أنَ".  644



115 
 

 

َ  ضُحَى) لُق   648وهي  647ى الض ح هوبعد مسِ الش   بعد طلوعِ  هارِ الن   أ[11/] ةُ وَ ح  ضَ  646تار الصحاحمخوفَ  (قُش 
ومن ذك ر    وةٍ ح  ضَ   إل أنا جَعُ  651بهَ ذَ   ثَ ن  أ 650ر فمنث وتذك  تؤن    مقصورة    الش مسُ   قُ تشرُ  649بعد 

 د[55/] 652ن. كِ  غي متمَ  دٍ وهو ظرف  ر  صُ ك  ذهب إل أنه اسم على فُ عَلٍ 

َچَُ لبَُدُ )  . الكثيُ  656لُ هو الما 655:اءُ قال الفر   654﴾مَالًَ لبَُدًا﴿ :قال الله تعال 653الغريبين وفَ  ( وق 

د َ  وِثََقُ ) ه  الصحاح مخوفَ    ( ع   قُ ثِ و   مَ وال 659. يقُ اثِ يَ  مَ وال 658قُ اثِ يَ  مَ وال  يقُ اثِ وَ  مَ الوالَمع    دُ ه  العَ   اقُ يثَ  مِ ال 657تار 
  . 662﴾ فَشُد وا ال وَثََقَ ﴿ 661قال الله تعال:   ،هُ د  شَ   قِ ثََ فَ الوَ   هُ قَ ث َ و  أَ و   .دةُ عاهَ  مُ ال  ةُ قَ اث َ وَ  مُ وال 660.اقُ يثَ  مِ ال

 . فيه لغة   663بكسر الواو قُ ثََ والوِ 

دُر َ) زُك 
 
ورِةٍَ  رُ اوِ الأسَ  665الغريبين وفَ  664( سِوَارُ  بِلَ ورَِ  جَع أس   . معروف 666وهو  ارٍ وَ سِ ة جَع  والأس 

 
 س: وجَعه آنية.  645
 "ضحا".  646
 ق ي: وأما الضحاء مفتوحًا مَدودًا فمذكر وهو عند ارتفاع النهار الأعلى منه.  س  وفَ هامش أ د 647
 وهي.   –أ   648
 بعد.  –س  649
 د + أن ث وتذك ر.  650
 ذهب.  –أ  651
 وفَ هامش ي: وأما الض حاء مفتوحًا مَدودًا فمذك ر وهو عند ارتفاع النهار الأعلى منه.  652
 "لبد".  653
 . 90/6البلد،  654
إمام الكوفيي، وأعلمهم بَلنحو واللغة  م(،  822ه/ 207)ت.    الفر اء أبوزكريء يَيى بن زيد بن عبد الله بن منظور الديلمي   655

 وفنون الأدب. 
 أ ق: الماء.  656
 "وثق".  657
 والمياثق.  –أ  658
  والمياثيق.   –ي  659
 الميثاق.  –أ  660
 قال الله تعال.  –ق يس أ د  661
 . 47/4مَمد،  662
 أ: القاف.  663
 بَلكسر.  –ق ( 2)؛ الصحاحوفَ  –ي ( 1). | سوار المرأة منه (2)السِ وار بَلكسر (1)الصحاح : وفَ س ي وفَ هامش أ د 664
   . تار الصحاحمخ"سور". | أ: وفَ  665
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َ سَنَنُ )  نٍ واحدٍ.نَ على سَ  فلَن   استقامَ  668يقال ريقالس نَنُ الط   667تار الصحاحمخ وفَ  (يُول 

َگـَِ ذِهَابُ ) ك  م   .ر  بًا بفتح الميم أي مَ هَ ذ  وبًَ ومَ هُ ابًَ وذُ هَ ذَ  بُ هَ ذ  يَ  بَ هَ ذَ  669تار الصحاحمخوفَ  ( ت 

دَ  وَصَبُ ) ر   671. ضُ رَ  مَ بفتح الص اد ال صَبُ الوَ  670تار الصحاحمخوفَ   (د 

مُو جَحِيمُ )  . حيم  فهي جَ  عظيمةٍ  نَرٍ  ل  وكُ  الن ارِ  من أسَاءِ  اسم   يمُ حِ الََ  672تار الصحاحمخوفَ   ( ط 

 674فيه.  وفتحها لغة   دِ تََ الأو   بكسر التاء واحدُ  الوَتدُِ  673تار الصحاحمخ وفَ  (مِخَ  وَتَدُ )

اهَِ  ئُ يبَطِ ) َك   س[ 13/] .بَلمد   بضم الباء فهو بَطِيء   ئًا بَلض م بطَُ  ؤَ طُ بَ  675تار الصحاحمخوفَ  (ل 

دُرچَُ) دُز 
 
ال  676. ض اللغاتبعفَ  وهي الإبرة الكبية كذا ةُ ل  سَ  مَ بكسر الميم ال ارُ مَ س   مِ ال (مِسْمَارْ  و 

َ زُ عَجُ )   680. صولاوأعجاز الن خل أ 679. هارُ أواخِ  ورِ الأمُ  ازُ جَ ع  أَ  678الغريبين وفَ  677( دِب 

ر َ نَـبَأُ ) ب   .بَُ الََ  أُ بَ الن    681تار الصحاحمخوفَ   ( خ 

 683. ةُ يمَ مِ فيه والَسم الن    بَلكسر لغة   ينَِم  و  وبَبه رد   هُ ت  ق َ  الُديثَ  نَ    682تار الصحاحمخ وفَ  (قُووَ  نَْيِمُ )

 
 وهو.  –د  666
 "سنن".  667
 يقال.  –ق  668
 "ذهب".  669
 "وصب".  670
 أ: المريض.  671
 "جحم".  672
 "وتد".  673
 الوتد بَلكسر واحد الأوتَد وبَلفتح لغة فيه وبكسر الواو والتاء لغة فيه منه.  الصحاح| وفَ هامش س: وفَ   لغة فيه. –أ  674
 "بطأ". 675
 المسمار واحد مسامي الُديد منه. الصحاح |وفَ هامش س ي: وفَ  .تار الصحاحمخ؛ ي:  ض اللغاتبع –د ق   676
 وفَ هامش س: وعجُزُ بضم الَيم منه. 677
 "عجز".  678
 س: آخرها.  679
الصحاح مخ، وإنَا ذكر فَ  الغريبينوأعجاز النخل أصولا لم يذكر فَ   680 وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿أَع جَازُ نَُ لٍ  |    .تار 

 . ، "العجز"أختريديبى وكوكى مؤخ ر معناسنه  ڭنه نس [؛ وفَ هامش ي: العَجُز بَلفتح وضم  الَيم هر69/7]الُاقة،  خَاوِيةٍَ﴾
 "نبأ".  681
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َ)بَلُاء المهملة  (نُحَاسُ )  فيه.  بَ لَ لَ  خان  دُ  اسُ حَ الن   684تار الصحاح مخوفَ  (دُتُون 

َ  شَرَرُ ) الصحاحمخ وفَ    (قُوغ  يتَ   ارِ رَ الش    ةواحد 686بَلفتح  ةُ ارَ رَ الش   685تار  ما  الن ارِ   ق[13/] 687رُ اي َ طَ وهو    من 
 688فافهم.  والَمع شَرَر   ةُ رَ رَ وكذا الش  

ومَ  يقَِينُ )
ُ
 . أي الموتُ  690﴾حَت  يَأ تيَِكَ ال يَقِيُ ﴿ :قال الله تعال 689الغريبين وفَ  ( اُل

َ  فَسِيحُ ) الصحاحمخوفَ    ( كِيك  الس عةُ   ةُ حَ س  الفُ  691تار  له فَ المجلس   حَ سَ وفَ   .أي واسع  يح  سِ فَ   ومكان    بَلض م 
 . عَ طَ له وبَبه قَ  عَ س  وَ 

يعن    .هت  أي لَزمَ قَ رَت العقل  اعَ   سَيت بذلك لأنا  رُ م  العُقَارُ بَلضم الََ  692تار الصحاحمخوفَ    (قَارُ عُ   سُجِيدُر َ)
 693لَزمته للغلبة عليه منه. 

 695.وبسيط   ساط  بَ  يقال مكان   ، الواسعةُ  بَلفتح الأرضُ  اطُ البَسَ  694الصحاحوفَ  ( يِير َ يطُ بَسِ )

َ  سُدَى) ل  م  الصحاحمخوفَ    (مُه  بَلضمالس دَ  696تار  مُ سدً   ل  إبِ  697يقال  لُ مَ ه   مُ ال  ي[ 17/]   ى  أي   لة  مَ ه  ى 
 699توك.  مهمل ال موفيه أيضًا ال .ى بَلفتحدً سَ  698وبعضهم يقول

 
 "نَم".  682
كشف اتك وإظهار اتك كرك سه كشفى   يى مكروه اولن نسنه ىجلق وإفشاء سر  اتك وكشفغو وفَ هامش ي: الن ميمة قُو  683

 . ، "النميمة"أختريوإفشاسى رمزله وي إشارتله وي كتابتله اولسون 
 "نس".  684
 "شرر".  685
 بَلفتح.  –س  686
 ي: يتطاير. س  687
 [. 77/32]المرسلَت،   وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿بِشَرَرٍ كَال قَص رِ﴾  688
 "يقن".  689
 . 15/99الُجر،  690
 "فسح".  691
 "عقر".  692
 يعن لَزمته للغلبة عليه منه، صح هامش ي.  –ي  س أ د  693
 "بسط".  694
 صح هامش.  ،البَسَاطُ بَلفتح الأرضُ الواسعةُ يقال مكان  بَساط  وبسيط   الصحاح وفَ    -د  695
 "سدى"؛ "هل".  696
 أ: وبعضهم يقول سدى.  697
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َ أَوَانُ ) ت  ق   . وأزمنةٍ  مثل زمانٍ ة   نَ والَمع آوِ  يُ الُِ  انُ وَ الأَ  700تار الصحاح مخوفَ  (و 

َ  شَطَطُ ) ن 
 
الَ  طُ طَ الش   702الغريبين. وفَ  فَ كل شيءٍ   رِ د  القَ   زةُ اوَ مََُ بفتحتي    الش طَطُ  701تار الصحاحمخوفَ    (ي 

 703.عن الُق ِ  بعيد   قول  

َ  لِسَانُ )  .  به عن الكلمةِ نَ ك  وقد يُ  .الكلَمِ  705جارحةُ  انُ سَ الل ِ  704تار الصحاح مخوفَ  (دِل 

اهَ  رهََقُ )  ا. ث ً إِ أي  708: قال قتادة 707﴾ هُم رَهَقًاو فَ زاَدُ ﴿ :قال تعال 706الغريبين وفَ  (كُن 

الصحاح مخ وفَ    ( عِثاَرُ  709رْ رُ نْمَقْدُ طيَِ ) عَ   د[56/]   ةُ ل  الذ    ةُ رَ ث   العَ  710تار  ي َ ثَ وقد  ثوبه  فَ  عِثاَراً    رُ ث ُ ع  ر  بَلضم 
 711.سقطَ فسُه  رَ به ف َ  رَ ث َ بَلكسر يقال عَ 

َ هتَـفَكُّ ) ق  م  ل  ب  ج   713ب. ج  عَ ه الت   ك  فَ الت    712الغريبينوفَ  (ع 

دُر َ) َ  ىتَِقَ  آنُ  ن  يمٍ آن﴿الُميم أي انتهى حر ه ومنه قوله تعال  نأ 714تار الصحاحمخوفَ  (ىاِس ِ  .715﴾مِن  حَِ

 
 يقول.  –أ  698
كََ سُدًى﴾ي وفَ هامش س  699  [.75/36]القيامة،   : قوله تعال: ﴿أنَ يتُ 
 "أون".  700
 "شطط".  701
 "شطط".  702
 [. 72/4]الَن،   ﴿يَ قُولُ سَفِيهُنَا عَلَى اللَِّ  شَطَطاً﴾ : قوله تعال: ي وفَ هامش س  703
 "لسن".  704
 أ: حارجة.  705
 "رهق". 706
 . 72/6الَن،  707
العربية واللغة  م(،  736ه/118)ت.    السدوسي البصري  أبو الَطاب قتادة بن دعامة بن قتادة بن عزيز 708 تَبعي وعالم فَ 

 ضريراً أكمه. وأيم العرب والنسب، مَدث، مفسر، حافظ، علَمة. كان 
 . ينِ مَق دُرُر  أ د ي: دَ  709
 "عثر".  710
 . ، "العثار"أختريك چموفَ هامش ي: العِثار بَلكسر طاينمق وسور  711
 "فكه".  712
 [.56/65]الواقعة،    وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿فَظلَ تُم  تَ فَك هُونَ﴾ 713
 "أنَ".  714
يمٍ آن﴾، صح هامش. أن الُميم أي  تار الصحاحمخوفَ    -. | د 55/44الرحن،  715  انتهى حر ه ومنه قوله تعال ﴿مِن  حَِ
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ازُوَ  عَضُدُ )  717عَضد    وفيه أربع لغاتٍ   . فتِ فق إل الكَ ر   مِ وهو من ال  اعدُ الس    دُ ضُ العَ  716تار الصحاحمخوفَ    (ب 
 بوزن قُ ف لٍ.  د  ض  وعُ  . بضم  الض اد وكسرها وسكونا

َ  سَنَدُ ) ق  ي   719إليه   دَ نَ ت َ واس    لَ خَ إل الشيء من بَب دَ   دَ نَ وسَ   .أي معتمد    د  نَ سَ   فلَن   718تار الصحاحمخوفَ    ( ط 
 بمعنً.

دُر) ر 
 
ال  . ار  صَ والَمع قِ  الطويلِ  ضد   يُ صِ القَ  720تار الصحاحمخوفَ    (قِصَارُ  قِص 

مَ   تَـلَظِ ي) ن  ل  لِك  َي   722ها. بِ تله  ا يهَ ظ ِ لَ ا وت َ ابََُ هَ التِ  ارِ الن   اءُ ظَ تِ ال   721تار الصحاحمخ وفَ  (ق 

 724.الُريصُ  المسرعُ  يثُ ثِ الَُ  723تار الصحاحمخوفَ    (تِيز َ حَثِيثُ )

(َ  . يُ امِ زَ  مَ واحد ال  بَلكسر  ارُ مَ ز   مِ ال 725تار الصحاحمخ وفَ  (مِزْمَارُ  دُودُك 

دُر َ زَراَبُِّ ) ر  ل  ك   726. تفسي البيضاوي  الفاخرة جَع زَر بيَِةٍ كذا فَ  ط  البُسُ  ابِ  الز رَ  (دُوش 

دُر َ) ر  ل  ك   728جِراَر  فافهم. والَمع جَر  و  فِ زَ من الََ  ةُ ر  الََ  727تار الصحاحمخوفَ   ( جِرَارُ  سِك 

َاَِ سَبَبُ )  ل به إل غيه فهو حبل . توص  وكل شيء يُ  ،بلالَُ  بُ بَ الس   729تار الصحاحمخ وفَ  (پ 

(َ ت   وجهته. هُ ذاءَ أي حِ  هُ اءَ قَ ل  تِ  لسَ جَ  730تار الصحاحمخوفَ    (تلِْقَاءُ  جِه 

 
 "عضد".  716
 عضد.  –ق  717
 "سند".  718
 إليه.  –س  719
 "قصر".  720
 "لظي".  721
 تله بها.  –س  722
 "حثث".  723
 أي سريعًا.  [7/54]الأعراف،   ﴾يَط لبُُهُ حَثِيثاً﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  724
 "زمر".  725
 . (88/16الغاشية، )، 527 /3،  التفسي البيضاوي 726
 "جرر".  727
| وفَ هامش ي: الَر ة بَلفتح والتشديد خزفدن اولن بويك دست وبرداق واغاجدن اتدكلرى سكك جَعِ جر     فافهم.   –أ   728

 .، "الَرة"أختريوجرار كلور 
 "سبب".  729
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تعال 731الغريبين وفَ    (كِير َ  تَـفَثُ ) الله  تَ فَثَ هُم  ثُ   ﴿  : قال  عرفة  732﴾ل يَ ق ضُوا  ابن  لِ   :قال  عنهم  زِ يُ أي  يلوا 
 733م.أد رانَ 

َچَ گ َ خُلُوُّ ) ك     736. ىضَ أي مَ  735﴾إِلَ  خَلََ فِيهَا نذَِير  وَإِن  مِن  امُ ةٍ  ﴿ : قال الله تعال 734تار الصحاحمخوفَ  (م 

َ عَلَمُ ) اغ   س[ 14/] الَبل. مُ لَ العَ  737تار الصحاح مخوفَ  (ط 

ه  قَـوَامُ ) ت  الصحاحمخ وفَ  أ[  12]/  (اُور  العدلُ   مُ اوَ القَ  738تار  تعالبَلفتح  الله  قال  ذَلِكَ  ﴿  : ،   َ بَي  وكََانَ 
 .739﴾ اقَ وَامً 

دُر َ) ر  ل  ت  ر  . واعلم أن  وجدت فَ اللغات التي رأيناها أن   ر ةُ  مال ةُ ر  الكَ  740تار الصحاحمخ وفَ  (كِرَارُ   ك  والَمع كَر ات 
 لَ كرار فافهم إن الله هو الفي اض.  جَع الكر ة كر ات  

دَُ) ق  م 
 
الصحاحمخوفَ    (حِوَلُ   ر َرَُاِرِل منه  و   .والَسم الُِوَلُ   إل موضعٍ   من موضعٍ   والت حولُ   لُ الت نق    لُ و  حَ الت   741تار 

هَا حِوَلًَ ﴿ :قوله تعال   .742﴾لََ يَ ب  غُونَ عَن  

دَُ) ب  ك   744.بعض اللغاتكذا فَ ما به يكتب    743اد دالمو   بَلكسر (مِدَادُ  ر َمُر 

دُر َ) ك  م  ن  بَلذ ال   746ووجدته فَ بعض الن سخ  نَِ.نفَِادًا فَ   ي[18/]  الشيءُ   دَ فِ نَ  745تار الصحاحمخ وفَ    (نَـفَادُ   دُك 
 ك تَريف من الكاتب.لالمعجمة وذ

 
 "لقي".  730
 "تفث".  731
 . 22/29الُج،  732
 وفَ هامش ي: الد رن الوسخ منه.  733
 "خلَ".  734
 . 35/24فاطر،  735
 ق + بفتحتي منه.  736
 "علم".  737
 "قوم".  738
 . 25/67الفرقان،  739
 "كرر".  740
 . تار الصحاحمخ  –"حول". | ق  741
 . 18/108الكهف،  742
 بَلكسر والمداد؛ ق: المداد.  –أ  743
رُ مِدَادًا لِ كَلِمَاتِ رَبِ   744  [.18/109]الكهف،   ﴾وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿قُل ل و  كَانَ ال بَح 
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سُوزَِ) هَ اب  ح  عن غيه فهو آثرِ  بَلمد  وبَبه    ذكرهُ   الُديثَ   رَ ث َ أَ  747تار الصحاحمخ ، وفَ  رِ وهي جَع الأثَ   (آثََرُ   ىَص 
 فافهم.  748فعن سلَ  ف  خلَ  هُ أي ينقلُ  ور  ثُ أ  مَ  ومنه حديث   رَ صَ نَ 

هَ  اةُ اهَ ضَ مُ ) اب  َمُش   بَما.  ئَ رِ وقُ  751لي  تُ و  750مزتهُ ة  المشاكلَ  اةُ اهَ ضَ  مُ ال 749تار الصحاحمخوفَ  (ت 

دَُ) َ  مَنُّ   ر َن  كُبِين  ن  ر  خر   (ت  بَرض  الس ماء  من  يسقط  حلو   طل   بعض  اوهو  على  وبَارى  الن هر  وراء  وما  سان 
 ق[ 14/] الأشجار. 

دُر َ) َ طَلُّ  ن  عِيف  مُور َ د[57] / ض  غ   .ل  لََ والَمع طِ  طرِ  مَ ال فُ أضعَ  ل  الط   752تار الصحاحمخوفَ   (ي 

ادُر َ) غ  صِر   754.ه كأنا عمود  ورُ دترفع ترابًَ وت عاصف   ريح   ارُ صَ الإع   753الغريبين وفَ  (اِعْصَارُ  ق 

َ ةُ مُوَاطأََ ) ت  ق  اف   756الموافقة. ةُ أَ اطَ وَ  مُ ال 755تار الصحاحمخ وفَ  (مُو 

دُوَ   شَْاَتَةُ ) َََع  ك  م 
 
الصحاح مخوفَ    (كُل وفَ  العدوِ    ةِ ي  ببلِ   حُ الفرَ   ةُ اتَ مَ الش   757تار  و  العد  فرحُ   ةُ اتَ مَ الش   758الغريبين . 
 يه.تنزل بمن يعادِ  ببليةٍ 

َيُوَ يتَصَد ِ ) ك  م  َدُون   760نَظراً إليه.  هُ فُ ض وهو ال ذي يستشرِ ر  ى له تعَ د  صَ تَ  759تار الصحاحمخوفَ  (زِن 

دُر َ) ق  ام   ها.يريدُ  أو من حاجةٍ  فرِ من الس    أي منعهُ  المرضُ  هُ رَ صَ أح   761تار الصحاحمخ وفَ  (إِحْصَارُ  قُم 
 

 . تار الصحاحمخ  –"نفد". | ق  745
 أ: اللغات.  746
 "أثر".  747
 د: خلف.  748
 "ضهأ".  749
 فَ هامش أ ق ي: مضاهأة منه.  750
 فَ هامش أ ق ي: مضاهاة منه.  751
 "طلل".  752
 "عصر".  753
 [.2/266]البقرة،   وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿فأََصَابََاَ إِع صَار ﴾ 754
 "وطأ".  755
ةَ مَا حَر مَ اللَّ ُ ﴿وفَ هامش ي: نو قوله تعال:  756  أي ليوافقوا.  [9/37]التوبة،   ﴾ ل يُِ وَاطِئُوا عِد 
 .تار الصحاحمخوفَ    –"شت". | ي   757
 "شت".  758
 "صدى".  759
 أي تعرض بَلإقبال عليه منه. [  80/6]عبس،   ﴾فأَنَ تَ لهَُ تَصَد ى﴿وفَ هامش ي: قال الله تعال:  760
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َ مُطفَِ فُ ) سِك  ك  َا  ن   .المكيالِ  نقصُ  يفُ فِ ط  الت   762تار الصحاح مخ وفَ ( وِر 

سَُ) ت  دُر َسُن  ُ بَ  764فُ لَ أق    رجل   763تار الصحاحمخوفَ   ( أقـْلَفُ  ز   . تَ وهو الذي لم يُخ   فِ لَ القَ  يِ 

َ ىوَغَ ) ك  ن   766. من الصوتِ  ا لما فيه ىغً وَ  قيل للحربِ  ومنهُ الأصوات  ىغَ الوَ  765تار الصحاحمخوفَ   (ج 

َ  ضُرُوبُ ) اع  و  ن    .وب  رُ والَمع ضُ  نفُ الص ِ  بُ ر  الض   767تار الصحاحمخ وفَ  (ا 

دَُ) ر 
 
 . عَ ضَ وبَبه خَ  769ر  خِ ار  زَ بَ  و  .ا وارتفعَ دًّ جِ  د  تَ ام  ي الوادِ  رَ خَ زَ  768تار الصحاحمخ وفَ  (زخَِارُ  ر َرَُطُلُول

دُر َپَ ) ر  الصحاحمخوفَ    (جِنَّةُ   رِيل  الإنس 771ن  الَِ  770تار  جِ  772ضد  لأنا    ة  وجن    ن  والَمع  بذلك  سَيت  قيل 
 774ى. رَ ولَ ت ُ  773ت قىت ُ 

دُر َََىَاِكَِ  ضِعْفُ ) ق 
 
بإسناده   775الغريبينوفَ    (اُول بكر  أبو  هشام  قال   778: قال  777النحوي   776معاوية   بنعن 
بَلض ِ تكل  ي  العربُ  فيقولن  ثَ مُ   فِ ع  م  ضعفطِ أع  :    فلك  درهاً  فلك  781مثلَه 780أي   ،779انن  يريدون 

 
 "حصر".  761
 "طفف".  762
 "قلف".  763
 رجل أقلف.   –ي  764
 "وغي".  765
 الوعى مثل الوغى منه.  الصحاحوفَ هامش أ د ق ي: وفَ بعض النسخ وعى بَلعي المهملة وفَ   766
 "ضرب".  767
 "زخر".  768
 ق: ومَر  زاجر؛ وفَ هامش ب: وبَر زاخر بيان؛ وفَ هامش ق ي: يقال عرق زاخر أي مَلوء بَلدم منه.  769
 "جنن".  770
 ق: الَن.  771
772  .  ق: الإنسي 
 ي: تبقى؛ ق تبع.  س أ د  773
 ق ي: وسَي الَن  جنًّا لأنم يتوارون وبه سَي الَني لأنه يتوارى فَ بطن أمه منه.  س  وفَ هامش أ د 774
 "ضعف".  775
 ق ي: عن أب معاذ.س أ: عن معاذ؛ د  776
777 ( الضرير  معاوية  بن  هشام  الله  عبد  أحد  824ه/209  ت. أبو  وهو  للكسائي  بمصاحبته  عُرِف  كوفَ،  نوي   هو  م(، 

 تلَميذه.
 قال.  –س  778
 أ ق: ضعفاه.  779



123 
 

 

ا   ،درهان عوضًا منه   ن يتأعطإن    : فقالوا 783، به معن الضعفي 782أفردوا الضعف وهم يريدونقال وربم 
مثليه يريدون  ضعف   فلك  إلَ    :قال  ،درهاً  به  بَس  لَ  الأزهري  وإفِراده  قال  أحسن.  التثنية   :أن 

ال  فَ  فُ ع  الض ِ  العرب  زاد  لُ ث   مِ كلَم  ما  بمَ   ،إل  مثلي  صورٍ ق  وليس  الض ِ   ،على    غيُ   زيدة    فَ ع  لأن 
لَمُ  جَزاَءُ الضِ ع فِ ﴿  :تعال   ى إل قوله رَ ت َ   ألََ   ،مَصورةٍ  ولَ   785د به مثلًَ رِ يُ   لم   784﴾بماَ عَمِلُوا  فأُولئَِكَ 

 .عافَ الأض   فِ ع  بَلض ِ  أراد س[ 15]/ولكنه  786مثلي 

دُر َ) ه  غَارُ   ن  ار  غ  وكل شيء دخل  788الغريبين ان. وفَ يَ الكهف وجَعه غِ  ارُ الغَ  787رب اللغةمغوفَ  ي[19( /]م 
 . ة  ارَ غَ ومَ  ار  وغاب فهو غَ  789فيه

دَُ) ك  م  أي   هُ رَ ث َ ودَ  791عار الش ِ فوق    يابِ بَلكسر كل ما كان من الث ِ   رُ ثََ الدِ   790تار الصحاحمخوفَ    (دِثََرُ   ر َرَُبُرُون 
 792. غطاه بَلدثَر فافهم

لُوَ تَـوَحُّدُ ) َي 
ُ
َڭ ق 
ُ
ل  د به. تفر   برأيهِ  دَ ح  وَ ت َ  793تار الصحاحمخوفَ  (ز 

اَ   لبَُوسُ ) هَ طُونَِگَِن  َ كما يقال للبعي   ،سلبَ لأنه يُ   [د58/]  سَ ي لبوسًا 795عُ ر  د  ال  وسُ بُ الل   794الغريبينوفَ    (ىن 
 796.وبُ كُ الذي يرُكب رَ 

 
 أي.  –س  780
 أ: مثلَن.  781
 أ: يرون.  782
 أ: الضعف.  783
 . 34/37سبأ،  784
 د: مثل؛ ق: مثله.  785
 أ: ومثلي.  786
 . تار الصحاحمخ"غور". | د: وفَ   787
 "غور".  788
 ي + شيء.  س أ د  789
 "دثر".  790
 س: العثار.  791
وبرنَك معناسنه ده كلور يقال   ايج قفتاننَِه ديرلر  يلر شِعار ديو گقفتان كه شِعار اوستنه   ر وفَ هامش ي: الد ثَر بَلكسر ه 792

 .، "الدثَر"أختريتدث ر أي تلف ف فَ الدثَر 
 "وحد". 793
 "لبس".  794
 أ د ق: الزرع.  795
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َ  بَـرَاعَةُ ) ق  م 
 
اُول َ الصحاحمخوفَ    (بُيُك  العِ   هُ أصحابَ   فاقَ   جلُ الر    عَ رَ ب َ  797تار  بََ   هِ م وغيِ ل  فَ  ع  ضَ وبَبه خَ   ع  رِ فهو 

 رف.وظَ 

دَُدَ ) ك  ج   المرأة رأسها.  800ي به تُ غَط ِ  799ما  ارُ مَ الَِ  798رب اللغةمغوفَ  (خَِاَرُ  ر َرَُرِن 

 الرابعة قطعة  ال
َگَُ  سََاَءُ ) ما علَك  803 كل  اءُ مَ والس   .ات  اوَ ة  وسَََ يَ سَ ِ أَ ويؤن ث وجَعه  802يذك ر  اءُ مَ الس   801تار الصحاح مخوفَ   ( وك 

 .اء  سَََ   البيتِ  سقفِ لك ومنه قيل فأظل  

َ نُ ذِ أَ ) ك  م 
 
 805. بَ رِ وبَبه طَ  مَ لِ أذِنَ بمعن عَ  804تار الصحاح مخوفَ  (بِل

دُر َ) ق  م 
 
رِل الصحاحمخ وفَ    (اِنْبِعَاجُ   ي  شق  ك ِ بَلس ِ  807هُ بطنَ   جَ عَ ب َ  806تار  مَ   هُ ي  قَ   يج  عِ وبَ   وج  عُ ب   فهو   808.عَ طَ وبَبه 

 أي انشق .  809عج نبوا

َچَُ)اي المعجمة بَلغي المعجمة والز   (غَزيِرُ ) .زِ فهو غَ  فَ رُ وبَبه ظَ  رةُ الكث   ةُ ارَ زَ الغَ  810تار الصحاحمخ وفَ ( وق   ير 

 
؛ وفَ هامش ي: اللبوس بفتح اللَم  الصحاحوفَ    –أ ي  ( 1). |  اللبوس ما يلبس منه   (1) الصحاحوفَ هامش أ ي: وفَ   796

عَةَ لبَُوسٍ ل كُم  ﴿ما يلبس وقوله تعال:  نَاهُ صَن    يعن الدرع.  [21/80]الأنبياء،   ﴾وَعَل م 
 "برع". 797
 .تار الصحاح مخ  "خَر". | أ ب: وفَ  798
 الَمار ما.  –ي  799
 به.  –ق ي س أ د  800
 "سَا".  801
 يذكر.  –د  802
 كل.   –ق ي  س أ د  803
 "أذن".  804
اللَّ   805 مِ نَ  بََِر بٍ  تعال: ﴿فأَ ذَنوُا  قوله  وبلدرمك    ؛[2/279]البقرة،    ﴾وفَ هامش س:  بلمك  الإذن بَلكسر  وفَ هامش ي: 

تُور  ويرمك الأذِن بَلفتح وكسر الذال سوز   اَ وَحُق ت   وايشتمك ومنه قوله تعال: لمكڭد ودَس   [ 2/ 84]الإنشقاق،    ﴾﴿وَأذَِنَت  لرَِبَِ 
 .، "الَذن" أختريأي سَعت وأطاعت 

 "بعج".  806
 س: ينبعج.  807
 وبَبه قطع.  –س  808
 ق: وابتعج.  809
 . الغريبين"غزر". | أ: وفَ  810
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َ  نَكَالُ ) اب  ذ  الأزهري   811الغريبين وفَ    (ع  الن    الُ كَ الن    :قال  تنكل  التي  ما   اسالعقوبة  فعل  له   812عن  جعلت 
 813جزاء. 

(َ ق  ل  َ) 814القلق الَضطراب  أ[13]/ ( ق  ك  م   817. بَ رَ طَ اض   816هو أي  جَ عَ زَ ان    815تار الصحاحمخوفَ   (اِنْزعَِاجُ  اِت 

د َ  قَسَمُ ) ن 
 
 اليمي. بفتحتي مُ سَ القَ  818تار الصحاح مخوفَ  (ا

َ)بَلصاد الملة  (مُ قَصَ ) ك  م  س  َ  رهُ كسَ   الشيءَ  مَ صَ قَ  819تار الصحاح مخوفَ   (ك   820.فافهم بَ رَ وبَبه ضَ  حت يبي 

َ  فُـتُورُ ) ت   .لَ خَ وبَبه دَ  هُ ر  وغيُ الَُ  تََ وقد فَ  . فع  والض   سارُ كِ الَن   ةُ ت َ الفَ  821تار الصحاحمخوفَ  (سُس 

َ)بَلضاد المعجمة  ( وضُ حُ دُ ) ن 
 
لَ
 
 823. لَ خَ وبَبه دَ ت لَ طَ بَ  هُ تُ ج  حُ  ت  ضَ حَ دَ  822الصحاحتار مخوفَ  ق[ 15]/ (بُط

 وف. الص   نُ ه  العِ  824تار الصحاحمخوفَ   (ڭ َيُو عِهْنُ )

هپَ   كِنَانُ ) د  الصحاحمخوفَ    (ر  أك    ةُ ت  الس    ن  الكِ  825تار  تعالان  نَ والَمع  قال الله  بَِالِ   لَكُم    وَجَعَلَ ﴿  : ،  الَ  مِنَ 
نَانًَ   . ان  نَ . والواحد كِ 827﴾قُ لُوبَِِم  أَكِن ةً  عَلَىوَجَعَل نَا ﴿ : الأغطية، قال الله تعال ةُ ن  . والأكِ 826﴾أَك 

َسَُ)
ُ
َيلَُپَََِىَڭَِوَڭ

 
 .الفيلِ  عظمُ  اجُ العَ  828تار الصحاحمخوفَ  (عَاجُ  دُر َڭ

 
 . تار الصحاحمخ "نكل". | أ: وفَ  811
 أ: فعلها.  812
ُولَٰ﴾|   جزاء.  –أ  813 خِرةَِ وَالأ   [. 79/25]النازعات،   وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿نَكَالَ الآ 
 ، صح هامش.القلق الَضطراب -س  814
 "زعج".  815
 أي.  –أ  816
 وفَ هامش س: اوتورب قلقمق يعن اضطراب.  817
 "قسم".  818
 "قصم".  819
 وبَبه ضرب فافهم. –؛ س فافهم  –أ  820
 "فت".  821
 "دحض".  822
تُ هُم  دَاحِضَة ٰ وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿ 823  [. 42/16]الشورى،   ﴾حُج 
 "عهن".  824
نَانًَ﴾.  -"كنن". | أ  825 بَِالِ أَك   قال الله تعال: ﴿وَجَعَلَ لَكُم  مِنَ الَ 
 . 16/81النحل،  826
 . 46/ 17الإسراء،  827
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دُر َچَُ) َن   830ر. سِ رفُِت وكُ  شيءٍ  بضم  الر اء كل   اتُ فَ الر   829الغريبينوفَ  (رفُاَتُ  رِيمِش 

دُر َ) ك  م  ت  لِر  الصحاح مخوفَ    (إِعْلََنُ   ب  الس ر ِ   ةُ يَ نِ لََ العَ  831تار  عَ .  ضد   طَ   الأمرُ   نَ لَ يقال  بَب    .لَ خَ ودَ   بَ رِ من 
 832. والإعلَن الإظهار أعلنه أظهره

دُر َ) ن  َ مِش 
 
اغِل ال قُر آنَ عِضِي﴿  :قال الله تعال 833الغريبينوفَ    (عِضِينُ   د  أي  835: قال ابن عباس 834﴾ جَعَلُوا 

فَ    ت كان  :قال بعضهمو ،  هُ يء إذا فر قتَ الش    يتُ ض  ن عَ ة مِ هي جَع عِضَ و   .وكفروا ببعضٍ   آمنوا ببعضٍ 
  ، ز ةٍ عِ  837كما قالوا عِزيِن فَ جَع ،  836يَ ضِ عِ   جَعت   ي[ 20/]  ولذلك  ، الواو  قِصت فَ نُ   ة  وَ الأصل عِض  

 والأصل عِز وَة . 

ه) و  َد  ق  م   839اقة إذا ولدت. ت الن  جَ تِ يقال نَ  838الغريبين وفَ  (نتَِاجُ  دُغُر 

َ وِعَاءُ )  . اءِ عَ فَ الوِ  جعلهُ  والمتاعَ  ى الزادَ عَ وأو   .ةُ يَ عِ الأو   واحدُ  اءُ عَ الوِ  841الصحاح تار مخوفَ  840( يُوك 

َ عُشْبُ ) َاُوت  اش   .بُ الرط   الكلَُ  بُ ش  العُ س[ 16]/ 842تار الصحاحمخوفَ  (ي 

َ  مِرَا) ك   .الشك   844وهو  ،اءِ تَِ أيضًا من الإم   ءُ ارَ  مِ الَدل وال ةُ ارَ مَ  مُ وال ءُ ارَ  مِ ال :قال أبو بكر 843الغريبين وفَ  (ش 
 

 "عوج". 828
 "رفت".  829
يزهَ رِ و ره لنمش پاالر فات بَلضم    ؛ وفَ هامش ي: [17/49]الإسراء،   ﴾ وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿أإَِذَا كُن ا عِظاَمًا وَرفُاَتًَ  830

 . ، "الرفات" أخترييزهَ اولمش نسنه يقال رفت الشيء فهو مرفوت ويقال الرفات تراب العظام  رِ 
 "علن".  831
 س: وأعلنه أي أظهره.  832
 "عضو".  833
 . 15/91الُجر،  834
اَشِِي اب ن عَم الن بِ صلى الله عَلَي هِ وَسلم كنيته أبَوُ ال عَب اس  835   اب الَليل حالص  ،عبد الله بن عَب اس بن عبد المطلب ال قرشِي ال 

 وترجَان القرآن.  حب الَمة،  أحد العبادلة الأربعة ه(، 68)ت. 
 ي: على عضي.  836
 جَع.  –أ  837
 "نتج".  838
الناقة تنتج نتيجًا  (1)الصحاح: وفَ  س  وفَ هامش أ 839 أ:  (  2)؛  الصحاح  –د  ( 1)؛  الصحاح وفَ    –أ  ( 1) . |  منه  (2)نتجت 

   ؛ س: نتاجًا. نتيجًا
 | وفَ هامش س: وعاء يوك بَلكاف العرب منه. ق + بَلكاف العرب منه. 840
 "وعي".  841
 "عشب".  842
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اللغةمغوفَ    (ر َڭَِسَِ  عَصَبُ ) المفاصلفبفتحتي الأص  بُ صَ العَ  845رب  أطناب  منها  بُ قَ والعَ   ،ر من    ، الأبيض 
 اب وأعقاب. صَ الصاد مع الصاد وجَعها أع  

َگَُ يعُ قِ رَ )  .السماواتيع سَاء الدنيا وكذلك سائر قِ الر   846الصحاحتار مخوفَ  (وك 

َ حَقِيقُ ) يُق 
 
 الَلوق والَدير. الُقيق  847تار الصحاحمخ وفَ  (لَ

اوَُ) دُر َت  ر  ل  الصحاح مخبتخفيف الَيم وفَ    (دَجَاجُ   ق  الدالِ   معروف    اجُ جَ والد   848تار  ،  أفصح من كسرها   وفتح 
 .كان أو أنثى والاء للإفراد كحمامةٍ ا  ذكرً  ة  اجَ جَ دَ  الواحدةُ 

َ  سَفِينَةُ )
 
الصحاحمخوفَ    (مِيدُر َگ والس  صاحِ   انُ ف  والس    معروف    ةُ ينَ فِ الس   849تار  سَ   نُ فُ بها  ابن    .ةٍ ينَ فِ جَع  قال 

 . هُ رُ شِ أي تق   الماءَ  نُ فِ س  كأنا تَ   لةٍ بمعن فاعِ  ة  يلَ عِ فَ  ة  ينَ فِ سَ  850:دريد

َ  سِبَاحَةُ ) ك  م  يُوز  َ دُر  تعال:   851الغريبين  وفَ  (ن  الله  سَب حًا﴿قال  فَ  أي   852﴾وَالس ابََِاتِ  تسبح  التي  سفن 
.   .منه مُ و  عَ ال ةُ احَ بَ س ِ ال 854الصحاح وفَ 853.الماء  855بَلتكي يوُز مَك 

ََ طنََبُ ) دُر  َاَِچَ ن   .اطِ طَ س  لفُ ل طنابِ الأ واحدُ  بُ ن  الط   856الغريبينوفَ  (ىپـَِادِر 

 .اث  دَ وأج   ث  دُ وجَعه أج   ب ُ بفتحتي القَ  ثُ دَ الََ  857تار الصحاحمخوفَ  (كُور َ  جَدَثُ )

 
 "مرا".  843
 وهو.  –ق  844
 "عصب".  845
 "رقع".  846
 "حقق".  847
 "دجج".  848
 "سفن".  849
 من أئمة اللغة والأدب. م(، 933ه/321)ت.  أبو بكر مَمد بن الُسن بن دريد الأزدي 850
 "سبح".  851
 . 79/3النازعات،  852
  تار الصحاح مخقال الله تعال: ﴿وَالس ابََِاتِ سَب حًا﴾ أي سفن التي تسبح فَ الماء، صح هامش: وفَ    الغريبينوفَ    -ق   853

 تِ سَب حًا﴾ أي سفن التي تسبح فَ الماء. قال الله تعال: ﴿وَالس ابََِا
 "سبح".  854
، صح هامش أ    الصحاح وفَ    -ي  س  أ د   855 بَاحَةُ العَو مُ منه. بَلتكي يوُز مَك  بَاحَةُ العَو مُ منه    الصحاح : وفَ  يس  د  السِ  السِ 

   صوده. –ي ( 1)العوم منه بَلتكي صوده؛   –د ( 1). | يوُز مَك   (1)بَلتكي صوده
 .مختار الصحاح | س: وفَ   "طنب". 856
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(َ  أيضًا.  خانُ والد    بارُ بَلفتح الغُ  اجُ جَ العَ  858تار الصحاحمخوفَ  (عُجَاجُ  دُتُون 

جَِ) دُر َََىقُيُم  من بَب    الشيءَ  اغَ صَ  859تار الصحاحمخوفَ   . بَلصاد المهملة والياء المنقوطة بنقطتي تَته (غُ ئِ صَا  ن 
 بَ ذِ الكَ   وغُ صُ يَ  860وفلَن  ةُ  اغَ يَ الص ِ   وعملهُ   .أيضًا فَ لغة أهل الُجاز   اغ  ي  وصَ   اغ  و  وصَ   غ  ئِ اقال فهو صَ 
 . وهو استعارة  

مَ ََىڭَِيَ  تَََدُّدُ )
 
َاُول  جديدًا.  862وصار  الشيءُ  دَ د  تَََ  861تار الصحاحمخ وفَ  (ق 

ه) ن  َ ك  ج  الصحاح مخوفَ    (عَنْكَبُوتُ   اُرُم  الن   863تار  وجَعها   864اسجة العنكبوت  الت أ نيث  عليها  والغالب 
 العناكب.

دُر َ) ن  أي مُن صَب  جد ا وتقول   اج  ثج    ومطر    ، وبَبه رد    لهُ م سي  والد     الماءَ ج  ثَ  865تار الصحاحمخوفَ    (ثَجَاجُ   دُكِيل 
 867.عبيدٍ  أببَلكسر ثج اجًا بَلفتح نقله الأزهري  عن  ج  يثَِ  866 الد م ج  ثَ 

ه بِضَاعَةُ ) اي  م  ر   . تبعثها للتجارةِ  869من مالكَ   طائفة  بَلكسر  ةُ اعَ ضَ البِ  868تار الصحاحمخ وفَ  (نهَس 

دُر َ إِفاَضَةُ ) َگَََِن  ك  م   872أي دخلوا.فَ الُديث  أفاَضُوا  871ومنه قوله  870تار الصحاحمخوفَ  (ر 

 
 "جدث".  857
 "عجج".  858
 . تار الصحاحمخبَلصاد المهملة والياء المنقوطة بنقطتي تَته وفَ   -"صوغ". | ق  859
 : فلَ. س أ 860
 "جدد".  861
 وصار؛ أ ي: صار.  –د  862
 "عكب".  863
 الناسجة.  –د  864
 "ثجج".  865
 . ثَج  الد م -س  866
 أي سي الًَ صب ابًَ. [  78/14]النبأ،    ﴾مَاءً ثَج اجًا﴿| وفَ هامش ي: قوله تعال: ق ي: ابن عبيد.س أ د  867
 "بضع".  868
 أ: مالك.  869
 . ض اللغاتبعق: س ، صح هامش؛ تار الصحاحمخ  –"فيض". | أ  870
 ق ي + تعال.  871
 ومنه قوله أفاَضُوا فَ الُديث أي دخلوا، صح هامش: إفاضة ندر كرمك.  تار الصحاحمخإفِاَضَة ندَُرِ كِر مَك  وفَ    -د  872
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ادِلَِ  لُ جِبْ ) ر  ي  هَ َن  من الن اس وفيه    الَماعة   لُ ب  والََ   .الَلِ قَةُ   ي[21/]  ةِ لَ ب   بوزن القِ   ةُ لَ الَبِ    873تار الصحاحمخوفَ    (ش 
وجَب لًَ    بوزن قُ ف ل 875جُبلًَ  874﴾ ثِياًوَلَقَد  أَضَل  مِن كُم  جِبِلًَّ كَ ﴿  تعال:  قوله   د[60/]  قرُئَِ بَا   لغات  

وجُبُلًَّ  اللَم  مشددة  بكسرتي  وجِبِلًَّ  عدل  ومَف ف 876بوزن  م  اللَ  مشد دة  أيضًا   ل ةُ بِ والَِ   . اهبضمتي 
َو لِيَ ﴿ تعال:  ومنه قوله  ةُ لقَ الُِ  بِِل ةَ الأ   879ت.بضم  الَيم والَمع جبلَ   878وقرأ الُسن  877﴾وَالَ 

ادًّا صار حَ ق[  16/] 882حِد ةً بَلكسر   881د  الس يف يََِ   د  حَ  880تار الصحاحمخوفَ    يعن كَس كن  (تِيز َ  حَدِيدُ )
 يدًا. دِ وحَ 

َچَِ) اغ  رَ  مَ معروف وال اجُ رَ الس ِ  883تار الصحاحمخوفَ  (سِرَاجُ  ر   .هنُ والد   ة التي فيها الفتيلةُ بَ ت َ  مَ جَةُ بوزن الس 

َ  مُدَّسِي) ك 
 
لَ َََه  ن  د  تعال  (اِي  الله  دَس اهَا﴿  : قال  مَن   خَابَ  تعال  884﴾وَقَد   الله  وجل 885أي  أغواها   886عز  

  س[17/]  احبها وهو صلها بَلمعاصي أي  خَوأشقاها وخسرها وخيبها من كل خي وقيل أخفاها وأ
الد   من  من  س  سيالأصل  بدل  فَ    رةالمتكر  الس ي  والياء  الدين 887تفسي كذا  تفسي  وفَ   888.عز 

 
 "جبل".  873
 . 36/62يس،  874
 جبلًَ.  –س  875
، صح هامش.  -ق  876  جُبلًَ بوزن قُ ف ل وجَب لًَ بوزن عدل وجِبِلًَّ بكسرتي مشددة اللَم وجُبُلًَّ
 . 26/184الشعراء،  877
، من أصحاب القراءات الشاذة  إمام وقاضي ومَد ث من علماء التابعيم(،  728ه/110)ت.    الُسن بن يسار البصري 878

 الأربعة.
أ  (  1) |    منه.   الغريبينكذا فَ  ( 1)أي خلقًا كثياً  [36/62يس،  ]  : ﴿جِبِلًَّ كَثِياً﴾ق ي: ومنه قوله تعال  س   د   أ  وفَ هامش 879
 . أي خلقًا كثياً -

 "حدد".  880
 يَد .  –أ  881
 حد ة.  –ي + بَلكسر؛ ق  س أ د  882
 "سرج".  883
 . 91/10الشمس،  884
 تعال.  –ي س أ د  885
 وجل.  –أ  886
 تفسي.  –د  887
 . (91/10الشمس، )  3/457السلَم، عز الدين بن عبد ل تفسي القرآن  888
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 ضَ ض  ق وت  ىكتقض    سَ دس    ىس  وأصل دَ   ،صها وأخفاها بَلَهالة والفسوقمَن  دَس اهَا نق   889بيضاوي  ال
 فافهم. 

َ  مُدَمْدِمُ ) ن  د  اِي  َ اب  ذ  مُ  بِذَن بِهِم  فَدَم دَمَ  ﴿  : قال الله تعال 890الغريبينوفَ    (ع  أطبق    : قال الأزهري   891﴾عَلَي هِم  رَبَ 
العذاب عليه  ،عليهم  أطبقت  إذا  الش يء  على  دمََ ت  دمَ    ،يقال  القب  تُ وكذلك    رتَ فإذا كر    ، على 

غَ   مَ دَ م  دَ فَ   :وقيل  ،عليه 893دم دَم ت 892الإطباق أي  الفر  عليهم.    بَ ضِ عليهم   894ةُ مَ دَ م  الد    :اءُ وقال 
 895.اللَكُ  امُ دَ م  والد ِ 

َ شِقَاقُ ) ك  م  ت  َا  ف 
 
هَخِلَ  897.والعداوةُ  الَلَفُ  896تار الصحاحمخوفَ  (ن 

َ  أُكُلُ ) ق  الصحاحمخوفَ    (رِز  أكُُلُهَا  ﴿  :ومنه قوله تعال  .اكُُل    ولٍ كُ أ  مَ   وكل    والش جرِ   النخلِ   ثرُ   لُ كُ الأُ  898تار 
 899. ﴾دَائمِ  

جَ  ىدَوَ )
 
وِي ويدَُاوِي بَلش يء أي يعالج به. يُ  901يقال فلَن   900تار الصحاحمخوفَ   ( عِلَ  د 

َ  كَبْكِبُ مُ ) ع  م  َََج  ن   ةِ بَ كُ ب  من الكُ  وا فيها مأخوذ  عُ أي جَُِ  903﴾فَكُب كِبُوا فِيهَا﴿ :قال الله تعال  902الغريبينوفَ  (اِد 
  كَب كَبَهُ   905تار الصحاحمخأي جَاعة. وفَ   904"من بن إسرائيل  كِب كِبَة  "   :ومنه الُديث  .وهي الَماعةُ 

 907فافهم.  906﴾فَكُب كِبُوا فِيهَا﴿ :ومنه قوله تعال كَب هُ 

 
 . (91/10الشمس، ) 538 / 3، تفسي البيضاوي 889
 "دمم".  890
 . 91/14الشمس،  891
 س + قلت.  892
 أ: دمَت.  893
 الدمدمة.  –أ  894
 دمدم الله تعال عليهم أي أهلكهم منه.  الصحاح وفَ هامش د ق: وفَ  895
 | س + الشقاق.  "شقق". 896
 أي خلَف بينهما.  [4/35]النساء،   ﴾شِقَاقَ بَ ي نِهِمَا﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  897
 "أكل".  898
ُكُلِ﴾|  . 13/35الرعد،  899  [. 13/4]الرعد،   وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿وَنُ فَضِ لُ بَ ع ضَهَا عَلَىٰ بَ ع ضٍ فَِ الأ 
 "دوى".  900
 فلَن.  –أ ي   901
 "كبب".  902
 . 26/94الشعراء،  903
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َ مُرَتِ لُ ) ن  َاِيد  ان  ي   910.ييُ الت ب 909فَ القراءة  يلُ تِ الت    908تار الصحاحمخوفَ  (ب 

دُر َ) رَِ  ضِغْثُ   ن  َشَ ق  ق  م    اثُ غَ وأض    . بَليابس  بُ الرط    طةُ مَتلِ   من حشيشٍ   ضة  ب  ق ُ   ثُ غ  الض ِ  911تار الصحاحمخوفَ    (دُر 
 913ها. ها لَختلَطِ تأويلُ  ح  ؤي التي لَ يصِ الر   912أحلَمٍ 

ودُر َ)
ُ
ل هَطُوز   م. ا بَلض  وجً جُ أُ  ج  ؤُ ي َ  الماءُ  ج  وقد أَ  ر  مُ  أي ملح   اج  جَ أُ  ماء   914الصحاحتار مخوفَ  (أُجَاجُ  ن 

َ) 915بَلفاء (طفُُوقُ ) ك  م  َاِت  هَشُرُوع   917وابتدأ.  كذا أي أخذَ   يفعلُ  فِقَ طَ  916رب اللغة مغوفَ  ( ن 

َ نُ مُقَر ِ ) مِش  ن  ل  غ  هَب   919تها. دَ د ِ ى أي شُ سارَ الأَ  د[61/]  تِ نَ ر ِ ق ُ  918الصحاحتار مخ وفَ  (ن 

دُر َ) َ) 920بفتح اللَم  (لَفْتُ   ن  ك  م  دُون  َ   صرفهُ   عن رأيهِ   هُ تَ فَ ولَ   . فهُ صرَ   عنهُ   وجههُ   تَ فَ لَ  921تار الصحاحمخوفَ    (يُزِن 
 .بَ رَ وبَبه ضَ 

دُر َ) ق  م 
 
إذا لم   فاعلهُ   على ما لم يسم    تِجَ على القارئِ وارُ    أغلقهُ   جَ البابَ تَ ارَ   922تار الصحاح مخوفَ    (اِرْتَِاَجُ   طُوتُل

القراءةِ  على  أُ كأن    يقدر  ي ُ ط  ه  كما  عليه  تقل 923البابُ   جُ تَ ر  بق  وفَ  ج  تُ ار   924ولَ  بَلتشديد.  رب  مغ 
 

 .(3806)  1/401، أحد  الإمام مسند  904
 "كبب".  905
 . 26/94الشعراء،  906
 | وفَ هامش س: يقال كب ه لوجهه أي صرعه منه.  فافهم.  –أ د  907
 "رتل".  908
 أ: القرآن.  909
 [. 73/4]المزمل،   : قوله تعال: ﴿وَرتَِ لِ ال قُر آنَ تَ ر تيِلًَ﴾ي وفَ هامش س  910
 "ضغث".  911
 الأحلَم. أ د ق:  912
لََمٍ﴾ 913  [.12/44]يوسف،   وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿قاَلُوا أَض غَاثُ أَح 
 "أجج".  914
 بَلفاء.  –أ د  915
 "طفق".  916
طفَِقَ يَط فَقُ طفََقًا وطفََقَ يَط فِقُ طفُُوقاً طفَِقَ من بَب طرِب وقيل من بَب جلس  الصحاح  ق ي: وفَ  س  وفَ هامش د   917
 [.20/121]طه،   قوله تعال: ﴿وَطفَِقَا يَخ صِفَانِ عَلَي هِمَا﴾وفَ هامش س: . |  منه
 ، صح هامش. تار الصحاحمخ  –"قرن". | أ  918
فَادِ﴾ 919 َص   [.14/49]إبراهيم،   وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿م قَر نِيَ فَِ الأ 
 بفتح اللَم.  –أ  920
 "لفت".  921
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وأن  معناه وقع فَ   926ا وعن بعضهم أن  له وجهً   .بَلتشديد  ج  تُ والعام ة تقول ار    : قال شيخنا 925اللغة
 إذا تراكب والتبس.  927مظلَ الج  تَ يقال ار   .الَختلَطوهي  ةِ ج  رَ 

َ  تَـبـَوُّءُ ) ق  م  طُوت  َ ام  ق  الصحاحمخوفَ    (م  ن َ   أَ و  ب َ ت َ  928تار  وفَ  زَ منزلًَ  تعال  929الغريبينله.  الله   ءُوا تَ بَ و  ﴿  :قال 
 مسكنًا.  هاو ذأي اتَ   930﴾ الد ارَ 

دَُ) مِش  ن    .هُ فِراَشًا بَلكسر بسطَ  933شه بَلض م يفرُ   الشيءَ   شَ رَ ف َ  932تار الصحاحمخبَلفاء وفَ   931( مَفْرُوشُ   ر َرَُدُش 
 .من متاع البيتِ  وشُ رُ ف   مَ ال شِ ر  بوزن العَ  شُ ر  والفَ 

هََ يتَـوَارِ ) َن  ك  م  ن 
 
ل  .تَ تَ ى أي اس  ارَ وَ ت َ  934تار الصحاحمخوفَ   (كِز 

(َ ق  م 
 
اُول َ جُق  أيضًا من بَب    هُ جَ رَ يًجا وف َ رِ تف    هُ غم    اللهُ   جَ تقول فر    . من الغم    جُ رَ الفَ  935تار الصحاح مخ وفَ    (اِنْفِرَاجُ   ا 

 وانفرج من الغم  أيضًا.  .بَ رَ ضَ 

تَِ  غَرَابيِبُ ) اََىق  ر    سود    يبُ ابِ رَ فإذا قلت غَ   . الس وادِ   أي شديدُ   ديلِ ن  بوزن القَ   يبُ بِ ر  الغَ  936تار الصحاحمخوفَ    (ق 
 س[18]/937م. الألوان لَ يتقد   وكيدلأن ت يبَ ابِ رَ بدلًَ من الغَ  كان الس ودُ 

دِيدُر َسَِ)  940وغيها. ض ةِ فِ وال الز بدَُ زبد الماءِ  939تار الصحاحمخوفَ   938( زبََدُ  لِن 
 

 "رتج".  922
 الباب.  –س  923
 أ: ولَ يقال.  924
 "رتج".  925
 وجهان. س:  926
 ق: العظام.  927
 "بوأ".  928
 . الغريبين –"بوأ". | ي  929
 . 59/9الُشر،  930
عَرَشَ يعرُش ويعرِش عرشًا أي بن بناء من خشب وبئر   الصحاحوفَ هامش أ د ق: وقد صحح البعض بَلعي المهملة وفَ   931

 معروشة وكروم معروشات فافهم منه. 
 "فرش".  932
 ، صح هامش. الشيءَ يفرُشه بَلض م فَ رَشَ   تار الصحاحمخوفَ    -د  933
 "ورى". 934
 "فرج".  935
 "غرب".  936
 [.35/27]فاطر،   وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿وَغَراَبيِبُ سُود ﴾ 937
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َََر َدَُنَ   نَـفَشُ ) ق  م  ي  ي  َ الصحاح مخوفَ    (قُيُون  راعٍ   ليلًَ   أي رعت   942والإبل  الغنمُ   تِ شَ فَ ن َ  941تار  ولَ يكون    . بلَ 
 943يكون ليلًَ وناراً.  لُ مَ والَ  إلَ بَلليلِ  شُ فَ الن   

ر َ) ل  رُق  هَي  د  ش   945بَلفتح.  ةٍ ج  بَلكسر جَع شَ  اجُ جَ الش ِ  944تار الصحاح مخوفَ  (شَجَاجُ  ب 

َ مُزَحْزحُِ ) ن  َاِيد  اق   947.عن كذا أي بَعدهُ  هُ حَ زَ ح  زَ  946تار الصحاح مخوفَ  (اِير 

دُر َ) َ  خَلَفُ   ن  اُوغُل  َ اوُز  ها ما جاء من بعده ومفتوحُ   ق[17/]  اللَم  ساكنُ   فُ ل  والََ  948تار الصحاحمخ وفَ    (ي 
ها    :قال الأخفش  .قام مقامه حريك إذا  من أبيه بَلت    دقٍ صِ   من أبيه وخَلَفُ   وءٍ سُ   خَلَفُ  949يقال هو

من يَر ِ   سواء   و منهم  يسك ِ  950منهمك  يقول خَ من  من  ومنهم  أضاف  إذا  فيهما جَيعًا   صدقٍ   فُ لَ ن 
 951للفرق بينهما.حريك ويسك ن الآخر بَلت  

َ غِلََفُ ) ب   953وغيه. يفِ الس   فُ لََ غِ  فُ لََ الغِ  952تار الصحاحمخوفَ   (ق 

 955الن بت فحمله الماء وألقاه فَ الَوانب.  من بسما ي ءُ اثَ الغَ  954الغريبين وفَ  (قُرُوَ غَثاَ)

دُر) ق 
ُ
 957اجًا بَلكسر أي يبس. يَ هِ  يجُ يهِ  تُ ن  ب  ال اجَ هَ  956الصحاحتار مخوفَ   (هِيَاجُ  قُرُول

 
 وفَ هامش س: بفتح الزاي منه.  938
 "زبد".  939
تَمَلَ الس ي لُ زبَدًَا ر ابيًِا﴾ 940  [. 13/17]الرعد،   وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿فاَح 
 "نفش".  941
 الإبل.  –د ق ي  942
 [. 21/78]الأنبياء،   وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿إِذ  نَ فَشَت  فِيهِ غَنَمُ ال قَو مِ﴾ 943
 "شجج".  944
 منه.  مقدمة الدبأ د ق: الشجة شكاف سر كذا فَ وفَ هامش  945
 "زحح".  946
زحَِ عَنِ الن ارِ﴾  وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿فَمَن   947  [.3/185]آل عمران،   زُح 
 "خلف".  948
 هو.  –أ  949
 منهم.  –من يَرك ومنهم؛ ق  –أ  950
951 ﴾  [. 19/59]مري،   وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿فَخَلَفَ مِن بَ ع دِهِم  خَل ف 
 "غلف".  952
953 ﴾  [.2/88]البقرة،   وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿وَقاَلوُا قُ لُوبُ نَا غُل ف 
 . الغريبينوفَ    –"غثا". | أ  954
 [. 23/41]المؤمنون،   وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿فَجَعَل نَاهُم  غُثاَءً﴾ 955
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 الَامسة القطعة  
َگَُ ضِحْكُ ) ك  م 

 
كًا وضِ حِ بَلكسر ضَ  كَ حِ ضَ  958الصحاحوفَ  ( ول  960.أربع لغات  959كًا حِكًا وضِح  كًا وضَح 

َ جَدُّ ) ت  خ   ي[23/]  .ود  دُ والَمع جُ  تُ خ  البَ  د  الََ  962تار الصحاح مخوفَ   961(ب 

َ  نَـيْلُ ) ك  م  الصحاحمخوفَ    (اِيرِش  أصابَ ي  ن َ   الُ نَ ي َ   د[62/]  خياً  لَ نََ  963تار  يَ ن     هُ وأصلُ   لًَ  مثليَ نيَِلَ  فهم   964لُ 
 مُ.يَ ف هَ 

 وجَعه ذنوب. (وجَ صَُ ذَنْبُ )

َ فَحْصُ ) ك  م  رت  ي   ع.طَ عنه من بَب قَ  صَ حَ وقد فَ  عن الشيءِ   حثُ البَ  أ[15/] صُ ح  الفَ  965الصحاحتار مخوفَ  (ا 

َ زاَدُ ) زُق   967للسفر.  خذُ ت  ي ُ  طعام   ادُ الز   966تار الصحاحمخ وفَ  (ا 

َچَُ بُـرْمَةُ ) ك  م 
 
رُ.  ةٍ بَلكسر جَع بُ ر مَ  امُ البَِ  968تار الصحاحمخوفَ   ( ول  وهي القِد 

 971وقد ضامَهُ من بَب بَعَ.  970الض يم الظ لم 969الصحاح تارمخوفَ   (كُوجَ  ضَيْمُ )

 
 "هيج".  956
 [.57/20]الُديد،   وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿أعَ جَبَ ال كُف ارَ نَ بَاتهُُ ثُ  يهَِيجُ﴾ 957
 . تار الصحاحمخ؛ د ي: وفَ اللغات ض بع؛ ق: وفَ الصحاح ،تار الصحاحمخ"ضحك"| أ ب: وفَ   958
 ؛ س: وضِحَاكًا. وضحكًا –ق ي   959
كًا أربع لغات -أ  960 كًا أربع لغات -؛ د وضِح   ، صح هامش.وضِحِكًا وضِح 
 وفَ هامش س: بَت دولت منه.  961
 "جدد".  962
 "نيل".  963
 مثل.  –س  964
 "فحص".  965
 "زود".  966
 ي: لنفسه.  967
 "برم".  968
 ". ضيم " 969
 الظلم، صح هامش.  –س  970
 . )ضَي مُ كُوج ( ، صح هامش ق: الض يم الظ لم وقد ضامَهُ من بَب بَعَ  مختار الصحاح)ضَي مُ كُوج ( وفَ  -ق  971
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َ  خَنْقُ ) ق  م  أيضًا تََ نِيقًا ومنه    هُ قَ ن   بَلض م وخَ   هُ قُ ن ُ يخ    هُ قَ ن َ قُ بكسر النون مصدر خَ الَنَِ  972تار الصحاحمخوفَ    (بُغ 
به   قُ نَ يُخ    بَلكسر حبل    اقُ والَنَِ   ةُ قَ ن   خَ ن  بنفسها فهي مُ   ةُ الشا  تِ قَ ن َ هو وانُ َ   قَ نَ ت َ واخ    .بَلتشديد  اقُ ن  الَُ 
 974منه.  973مقدمة الدبقلَدة كردن بند بوين بَغي كذا فَ  .بَلكسر القِلَدةُ  ةُ قَ ن َ خ  والمِ 

َ عَيْنُ ) ات  ُ عَ   975تار الصحاحمخوفَ   (ذ   . هُ نفسُ  الشيءِ  ي 

َ مَسْكُ ) ق  م  . 976ض اللغاتبعوفَ  (دُت  كَة دُوتَََق  يرِ   977مَسَكَ دُت دي مُس 

جَ   قَـرْضُ )  وكسر القاف لغة فيه.  .ضاهق  من المال لت ُ  979ما تعطيه ضُ ر  القَ  978تار الصحاحمخوفَ  (اُودُن 

َ لَفُّ ) ك  م   الش يء من بَب رد .  981ف  لَ  980تار الصحاحمخوفَ   (دُر 

 من النار. ةِ رَ م  جَع الََ  رُ م  الََ  982تار الصحاح مخوفَ  (كُوز َ جَْْرَةُ )

َ طَوْقُ ) ق  م   . الُمامة التي فَ عنقها طَو ق   ةُ قَ و  طَ  مُ وال اقِ وَ واحد الأط   قُ و  الط   983تار الصحاحمخوفَ   (بُغ 

رُ  984تار الصحاحمخوفَ   (تُوجَ  رُ صُفْ )  985بَلضم  الذي يعمل منه الأوان وأبو عبيدة يقوله بَلكسر.  الص ف 

َچَ اَ  فَـزعُْ ) ق   987. عُ زَ عنه الفَ عنه أي كشف  عَ ز  يقال ف َ  986تار الصحاحمخوفَ  (م 
 

 "خنق".  972
 "قلَدة"، "مَنقة".  973
ق. | وفَ هامش أ: يعن بوغز  س  ، صح هامش  منه  مقدمة الدبقلَدة كردن بند بوين بَغي كذا فَ    -ق ي  س  أ   974

الدب بوغمق منه يعن بيون بَغي فَ   اللغات | وفَ هامش س: وفَ    منه.   مقدمة  خنق بوغز بوغمق منه يعن بيون    بعض 
 بغمق منه. 

 "عي".  975
 . ض اللغاتبع –؛ ق تار الصحاحمخأ: وفَ   976
 ير.  –أ  977
 . ض اللغاتبع"قرض". | ق: وفَ  978
 تعطيه.  –س  979
 "لفف".  980
 لف.  –د  981
 "جَر".  982
 "طوق".  983
 "صفر".  984
وفَ هامش ي: الصفر بَلضم  وعند البعض بَلكسر وسكون الفاء بَقِر كه اوندن أوان ايدرلر ودخى توج دَدكلرى نسنه كه   985

 .، "الصفر"أختريدن معمولدر چبَقرله برن
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َ نََْجُ )  الط ريق الواضح. اجُ هَ ن    مِ وال بِ هَ ذ   مَ بوزن ال جُ هَ ن    مَ وال سِ ل  بوزن الفَ  جُ ه  الن    988تار الصحاحمخوفَ   (يُول 

َ  شَمُّ ) ق  م  س[  19]/  من بَب رد    م  يمًا أيضًا وشَ بَلفتح شًَّا وشَِ   هُ شَم  يَ   الش يءَ   م  شَ  989تار الصحاحمخوفَ    (قُوق 
 فيه.  لغة  

  رقيقِ   ثوبِ  وقيل كل   .ين أي قطعتي متضام  ي  قَ ف  لَءة التي لم تكن لِ  مَ ال ةُ طَ ي  الر   990رب اللغة مغوفَ  ( ار َچَ   ريَْطُ )
 ِ وريط.  والَمع  .ة  طَ ي  رَ   لي  الدبوفَ    ريط  وفَ  ادِر  چَ بَ راَيِن   992تلَاد ريِك  چَ ريطة   991مقدمة   .
 993ر شو فلَ مَالفة. چَ ادر شب چار چادر چَ  ض اللغاتبع

َ)بَلضاد المعجمة المشددة    (عَضُّ ) ق  م   وقد  ه بمعنً عليه كل    ض  به وعَ   ض  وعَ   هُ ض  عَ  994تار الصحاح مخ وفَ    (اِصِر 
 995. بَبه رد   وفَ لغةٍ  .ضًّابَلفتح عَ   هُ ض  عَ ي َ  هُ ض  عَ 

بفتحتي ما بقي من رسم    والأثَ رُ   .بكسر المزة أي فَ أثُرَه  رهِِ يقال خرج فَ إثِ   996تار الصحاحمخ وفَ    ( اِز َ  إِثْـرُ )
 يء.الش  

يَةُ ) زُو مُنـْ ر   997المقصود.  ةُ يَ ن    مُ ال  ض اللغاتبعوفَ  ( ا 

الصحاحمخوفَ    (اُورُجَ   صَوْمُ ) الط    ومُ الص   998تار  عن  صَ  999عامإمساك  قال  امَ وقد  بَب  من  وفَ    . الرجل 
وشرعًا عبارة عن    . الص وم لغة الإمساك عن أي شيء كان فَ أي وقت كان  د[ 63/]  1000ىفصتسالم

 
 "فزع".  986
 [. 34/23]سبأ،   قُ لُوبَِِم ﴾: قوله تعال: ﴿حَت ٰ إِذَا فُ ز عَِ عَن ي وفَ هامش س  987
 "نج".  988
 "شم".  989
 "ريط".  990
 . "ريطة" 991
 أ ق: تَت؛ ي: اطرافن.  992
 منه.  ىادر چاهي پريط س ض اللغاتبع ق: وفَ س رشف لو لُافه. | وفَ هامش دچد:  993
 "عضض".  994
 [.25/27]الفرقان،   : قوله تعال: ﴿وَيَ و مَ يَ عَض  الظ المُ عَلَىٰ يدََي هِ﴾ ي وفَ هامش س  995
 "أثر".  996
 ارَ زُو دِلَك ارَ زُو منه.  بعض اللغاتوفَ هامش س: وفَ  997
 . تار الصحاحمخوفَ    –"صوم". | أ   998
 . الط ع مِ : د ق ي  999

 . 754-753بن أحد النسفي،  للإمام عبد اللهالمستصفى  1000
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  بوصف مَصوص فالَسم الش رعي فيه  1001إمساك مَصوص من شخص مَصوص فَ وقت مَصوص 
 معن اللغة.  ي[24]/

َ ذَوْقُ ) ق  م  ت   من بَب قال.  الشيءَ  اقَ ذَ  1002تار الصحاحمخوفَ  (ط 

رُوَ  نَحْلُ )
 
 العسل.  1003منهبفتح الن ون وسكون الُاء المهملة حيوان يَدث  لُ ح  الن   ض اللغات بعوفَ  (ا

َچَ اُو  طَيُْ ) ق   .ي ِ طَ من الت   اسم   ي ُ الط   1004تار الصحاحمخوفَ  (م 

َ  طَيُْ ) الصحاحمخوفَ    (قُوش  طَي     رُ ئِ االط   1005تار  الط    وصَح بٍ   بٍ كصاحِ   جَعه  مثل    ار  يَ وأط    ور  يُ طُ   ي ِ وجَع 
 أيضًا قد يقع على الواحد.  ي ُ الط   :وأبو عبيدةَ  1007رب  ط  وقال قُ  1006. وأفراخٍ  روخٍ وفُ خ ٍ فر  

َ  نفَِطُ ) جُق  ر  ب  اللغةمغوفَ    (ق  بَلفتح    طُ ف  الن     التهذيبوفَ    . لغة    ةُ طَ ف  والن     .ي  رِ دَ مة الَُ الن فِطةَُ بوزن الكلِ  1008رب 
 1009بَليد من العمل.  ر  ث   بلَ هاء ب َ 

الصحاحمخ وفَ    (ڭ َاِرَِ  يحُ قَ ) من بَب    حُ ر  الَ  احَ قَ   :قولت  التي لَ تَالطها دم    ةُ د   مِ ال  ق[18/]  حُ ي  القَ  1010تار 
 ع. بََ 

دُر َ) ق  م 
 
َاُول ن   ل.وبَبه دخَ  أي أضاءَ  الصبحُ  جَ لَ يقال ب َ  الإشراقُ  وجُ لُ الب ُ  1011تار الصحاحمخوفَ   (بُـلُوجُ  رُوش 

َ غَرْقُ ) ق  م 
 
 . ق  ارِ وغَ  ق  رِ فهو غَ  بَ من بَب طرِ  1013فَ الماءِ  قَ رِ غَ  1012تار الصحاحمخوفَ  (بُغُل

ر َ)بكسر العي المهملة  (عِرْقُ ) م  .پيعن طمَر  و  گ العِر قُ ر  ض اللغات بعوفَ  (ط   يخ دِر خَت 

 
 مَصوص.  –س  1001
 "ذوق".  1002
 ق: فيه.  1003
 "طي".  1004
 "طي".  1005
 وأفراخ.   -ي  1006
 أ: قرطب.  1007
 "نفط".  1008
 اشدن منه. ى جغب رمق قپالنفط  ض اللغاتبعق ي: وفَ  س  وفَ هامش أ د 1009
 "قيح".  1010
 "بلج".  1011
 "غرق".  1012
 س: الماء.  1013
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دُر َ ثَـلْجُ ) ار   قاَر  والَمع ثلوج.  1014الثلج بَ ر ف   ض اللغاتبعوفَ  ( ق 

المهملة    (صِفْرُ ) الصاد  َ)بكسر  الصحاحمخوفَ    (بُوش  الَاَلِ   رُ ف  الص ِ  1015تار  بيت    ،بَلكسر  من   ر  ف  صِ   يقال 
 . اليدينِ  رُ ف  ورجل صِ  المتاعِ 

ه صِيصَةُ ) ع 
 
ل  1017ة . الُصي وكل  ما امتنع به فهو صِيصَ  ةُ يصَ الص ِ  1016الغريبين وفَ  (ق 

از َ  بَطُّ ) لواحد من هي    ة   وليست الاء للتأنيث وإنَا ط  الواحدة بَ   من طي الماءِ   البَط   1018تار الصحاحمخ وفَ    ( ق 
 . ودجاجةٍ  1019للذكر والأنثى جَيعًا مثل حامةٍ ة  ط  جنس يقال هذه بَ 

اشِرَ ) َچَََِهط  ق  م   1021جًا أيضًا. رَ مََ  و من بَب دخل  جَ رَ خَ  1020 تار الصحاحمخ وفَ  (خُرُوجُ  ق 

الصحاحمخوفَ    (كِر جَ   شِيدُ و   قَصُّ و   جَصُّ )  . ب  عر  به وهو مُ  1023بن بكسر الَيم وفتحها ما يُ   الَص   1022تار 
الَِ  بَلفتح  من   تَ ي  لَ طَ   شيءٍ   كل  س[  20]/بَلكسر    يدُ الش ِ   .ة  حجازي    لغة    ص  والقَص ةُ  الُائط  به 

 1025وغيه فافهم.  1024ص ٍ جَ 

َ  مَزْقُ ) ق  م  ت   1028ضرب. 1027مَزَقَ الش يء من بَب  1026تار الصحاحمخوفَ  (يِر 

َ طَوْرُ ) ال   .المختلفةُ  وهي الُالَتُ   ارُ وَ جَعه الأط   رُ و  الط   1029الغريبين وفَ  (ح 

 
 ؛ س: برق. ي + يعن 1014
 "صفر".  1015
 . تار الصحاحمخ"صيص". | أ +   1016
 أي من حصونم.  [33/26]الأحزاب،   ﴾مِن صَيَاصِيهِم  ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1017
 "بطط".  1018
 ي: جَاعة.  1019
 . تار الصحاحمخ –"خرج". | د ي  1020
 قد يكون المخرج موضع الَروج منه. ض اللغاتبعوفَ هامش أ د ق: وفَ  1021
 "جصص"؛ "قصص"؛ "شيد".  1022
 ق: ما يبي.  1023
 من جص.  –أ  1024
 فافهم.  –أ  1025
 "مزق".  1026
 أ + نصر.  1027
 يقال مز قت الثوب أي حرق.  [34/19]سبأ،   وفَ هامش ي: قوله تعال: ﴿وَمَز ق  نَاهُم  كُل  مَُزَ قٍ﴾ 1028
 . تار الصحاحمخ"طور". | أ +   1029
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َ  رُ نَََ ) ق  م  قال الله    ض اللغات بعمثله. وفَ    هُ رَ هَ ت َ وزَجَره وبَبه قطع وان     زبَ رهَأي    نَرَهَُ  1030تار الصحاحمخوفَ    (قُو 
 د[ 64/] أي فلَ تَهر بَلرد .  1031﴾وَأمَ ا الس ائِلَ فَلََ تَ ن  هَر  ﴿ :تعال

َ  دَمْعُ ) اش  ع العيُ من بَب قطَ   تِ عَ مَ منه ودَ   رةُ ط  القَ   ةُ عَ م  والد    العيِ   عُ م  دَ   عُ م  الد   1033تار الصحاحمخ وفَ   1032( ي 
 1034. ب لغة  ت من بَب طرِ عَ مِ ودَ 

(َ ك  م  رُوَكِر   ل. خَ دَ  1036أي   وجًا لُ بَلكسر وُ  جُ لِ يَ  لجََ وَ  1035تار الصحاح مخوفَ  (وُلُوجُ  اِيج 

َ  دعَُّ) ك  م  ت  كـِ فَذَلِكَ ال ذِي ﴿  :قوله تعال 1040ومنه  1039،عًّا أي دفعتهدَ  1038هُ ع  دُ أَ   هُ ع تُ عَ دَ  1037الصحاحوفَ    (س 
 .1041﴾يدَعُ  ال يَتِيمَ 

َ جِيدُ )  .قُ نُ العُ  يدُ الَِ  1042تار الصحاحمخ وفَ  (بُيُون 

سَ  وَدعُْ ) َك  ك   أي تركه.  هُ عَ دَ وَ  1044تار الصحاحمخوفَ   1043(م 

َچَ  قِطُّ )   1047والقِط ة السِ ن ورة. 1046بَلكسر السِ ن ور الذكَر والَمع قِطاط ط  القِ  1045تار الصحاحمخوفَ   ( تُوك 
 [ 25]ي /

 
 "نر".  1030
 . 93/10الضحى،  1031
 د: كوز يشي.  1032
 "دمع".  1033
 لغة.   –ي  1034
 "ولج".  1035
 أي؛ ق: وبَبه.  –أ د  1036
 "دعع".  1037
 أدعه.  –أ  1038
 دفعًا. س +  1039
 . تار الصحاح مخ د: دفعًا وفَ  1040
 | وفَ هامش س ي: وفَ بعض اللغات دع قت سورمك ودرتك واراغ ايلمك منه.   .107/2الماعون،   1041
 "جود".  1042
 ي: قوله ودع كسمك يَتمل أن يكون الكاف الأول مفتوحًا أو مضمومًا منه. س وفَ هامش  1043
 "ودع".  1044
 "قطط".  1045
 س: قطاع.  1046
 السنورة. –س  1047
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َ  كَشْطُ ) ك  م  الصحاحمخ وفَ    (يُوز  ضرب 1050نع 1049لد الَ  طَ شَ كَ   1048تار  وبَبه  عنه  كشَفَه  الفرس   .ظهر 
 . هقال كشطيالبعي نزع جلده ولَ يقال سلخه وإنَا  طَ شَ وكَ 

َ  سَهْمُ )  الس هم واحد السِ هام.  1051تار الصحاحمخوفَ  (اُوق 

هَدَُ) ن  س  َن  ك  م   1053من بَب دخل.  هجَ رَ دَ  1052تار الصحاح مخوفَ  (دُرُوجُ  ر 

َ إِرَبُ ) ت  اج   ة. بَ الُاجة وكذا الإر   بُ الإر   1054الصحاحتار مخوفَ   ( ح 

َ قَصْرُ ) ك   ور. صً ر واحد القُ ص  القَ  1055تار الصحاحمخوفَ   (كُوش 

َ أَبُّ ) ق 
 
لَ  1057رعى. المالأب   1056تار الصحاحمخوفَ   (اُوت 

ر َ  ضَبُّ ) ل   والَمع ضباب. 1058سوسَار كَلَر  الض ب   ض اللغاتبعوفَ  (ك 

َ  خِنْسُ ) ك  م  س إذا نُ والَن اس الشيطان لأنه يخ    .عنه تأخر وبَبه دخل 1060سَ خنَ  1059تار الصحاحمخوفَ    (دُون 
تعالكِ ذُ  الله  تَنُ ن  والَُ   .ر  لأنا  الكواكب  الم  سُ س  ترجع   ،غيبفَ  التي  المتحية  الكواكب  وقيل 

 1061وتستقيم.

َ  حِقْبُ ) ب بَلض م وسكون القاف ثانون سنة وقيل أكثر من ذلك وجَعه  ق  الُُ  1062تار الصحاحمخوفَ    (يِيل 
والُقُُب    . سنونالواحدة الُقَِب وهي   1063والُقِ بة بَلكسر وسكون القاف   . افٍ فَ وقِ   ف ٍ اب مثل قُ قَ حِ 

 1064بضم تي الد هر وجَعه أحقاب. 
 

 "كشط".  1048
 د ي: الَل ؛ ق: الرجل.  1049
 ق: من.  1050
 "سهم".  1051
 "درج".  1052
تُ الكتاب أي طويته منه.  الصحاحق ي: وفَ  س وفَ هامش د  1053  أد رَج 
 "أرب".  1054
 "قصر".  1055
 "أبب".  1056
 [.80/31]عبس،   ﴾: قوله تعال: ﴿وَفاَكِهَةً وَأَبًَّ ي وفَ هامش س  1057
 كلر.   –ي  1058
 "خنس".  1059
 خنَس.  –س  1060
نُ سِ﴾وفَ هامش س ي: قوله تعال:  1061  وفَ أنفع اللغات خنس دونَك وكزلنمك.  [81/15]التكوير،   ﴿فَلََ أقُ سِمُ بَِلَ 
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(َ ق  م  غ  ارُوَا   وبَبه دخل. 1067ارتقى  1066مل  فَ الس   جَ رَ عَ  1065تار الصحاح مخ وفَ  (عُرُوجُ  يُوق 

َ  خِصْبُ ) لِق   والقحط.ب د  بَلكسر ضد  الََ  بُ ص  الَِ  1068تار الصحاحمخوفَ  (اُجُز 

دُر َ  أَرْضُ ) وكان حق الواحدة منها أن يقال أرضة    .ض مؤنثة وهي اسم جنسالأر   1069تار الصحاحمخوفَ    (يِير 
أرَ  والَمع  يقولوا  لم  وأرَ   ضَاتولكنهم  الراء  سك  ضُ بفتح  ا  وربم  أيضًا  بفتحها  وقد  ون  على تَنت  مع 

 أرُُوض.

َ جَدْبُ ) لِق  ر َ بَـعْلُ  1070قِز   1072البعل الزوج.  1071تار الصحاحمخ وفَ  (ا 

َ  أبَْتَرُ ) سُك  ك  ب له  لَ عقِ  1074ب والأبت أيضًا الذي الأبت المقطوع الذنب وبَبه طرِ  1073تار الصحاحمخ وفَ    (ا 
 1075انقطع من الَي فهو أبت.  وكل  أمرٍ 

(َ ت  دُر َََزِف   الز فت والقار لغة فيه. القي  1076اللغاتض بعوفَ  (قِيُ  ن 

كِشِيدُر َچَ ) َ ن  فيهما    د[65/]   لَِجَت بَلكسر لَِاَجًا ولَِاَجَةً بفتح اللَم 1077تار الصحاحمخوفَ    (لَجوُجُ   اكِيش 
 فيه. غة بَلكسر ل جُ لِ تَ بَلفتح  تَ ج  ولَََ  .والاء للمبالغة  [ ق19/] وجةوج ولََُ لََُ س[ 21]/فأنت 

 
 . تار الصحاحمخ  –"حقب". | ي   1062
 . ثانون سنة وقيل أكثر من ذلك وجَعه حِقَاب مثل قُفٍ  وقِفَافٍ والُقِ بة بَلكسر وسكون القاف -س  1063
قَابًَ﴾|    ، صح هامش. والُقُُب بضم تي الد هر وجَعه أحقاب  -د   1064 بثِِيَ فِيهَا أَح  ]النبأ،    وفَ هامش ي: قوله تعال: ﴿لَ 

 واحدها حقب وهو ثانون سنة. [78/23
 "عرج".  1065
 ق: سقم.  1066
 أ: ارتفع.  1067
 . تار الصحاحمخ –"خصب". | ي  1068
 . تار الصحاحمخ  –"أرض". | ي  1069
 يعن قِت لِق. وفَ هامش أ:  1070
 "بعل".  1071
 البعولة جَع البعل والرجل بعل المرأة بعلته. [2/228]البقرة،   وفَ هامش ي: قوله تعال: ﴿وَبُ عُولتَُ هُن  أَحَق  بِرَدِ هِن ﴾  1072
 . تار الصحاحمخ  –"بت". | ق  1073
 الذي.  –س  1074
بَ تَُ﴾ وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿إِن  شَانئَِكَ هُوَ  1075  [. 108/3]الكوثر،   الأ 
 . تار الصحاحمخأ: وفَ   1076
 . تار الصحاحمخ  –"لَج". | ي  1077
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اَيِير َ أَمَتُ )  1080هو التلَل الصغار.  1079: وقال أبو عمرو .تُ المكان المرتفعالأم   1078تار الصحاحمخوفَ  (يُج 

َ  ذِئْبُ ) ت    1082مقدمة الدببة. وفَ  ئ  لأنثى ذِ اهمز ويلي  وأصله المزة و ي  بُ ئ  الذ ِ  1081تار الصحاحمخوفَ    (قُر 
 1083.ن  ابَ ئ   وذُ  ب  ئاَ والَمع ذِ  قرُتكرك ب  ئ  الذِ 

َ تَـوْبةَُ ) ك  م   ة الر جوع عن الذ نب وبَبه قال. بَ و  الت    1084تار الصحاحمخوفَ   (دُون 

َ) 1085بَلَيم  (شِجْنَةُ )  بكة.تجر المشها عروق الش  ي وضم  ة بكسر الش  نَ الش ج   1086تار الصحاحمخوفَ  (كُوك 

َ  بَثُّ ) ق  م  غِت   1089نشره. بمعن  1088الصحاح من بَب رد  وأبث ه. وفَ بَ الََ  بث   1087تار الصحاحمخوفَ  (د 

َ بَاعُ ) ق   د  اليدين.ر مَ الباع قد   1091تار الصحاحمخوفَ   1090(قُج 

َ  قِرْدُ ) مُون  ي    1095لة  يَ فِ و   يل  فمثل   1094وقِرَدَة  بفتح الر اء  1093د  رُو معروف وجَعه ق ُ   دُ ر  القِ  1092تار الصحاحمخوفَ    (م 
 مثل قِر بةَ  وقِرَب. 1097د  والَمع قِرَ  1096دَة  والأنثى قِر  

 
 "أمت".  1078
،  أحد القراء السبعةعالم من أشهر علماء القراءات، واللغة، والنحو،    م(،771ه/154  .ت)عمرو بن العلَء البصري    وأب 1079

 أعلم الناس بَلقرآن والعربية، الُجة الثقة. ومقرئ أهل البصرة، وزعيم المدرسة البصرية النحوية، من 
تًا﴾ 1080  [. 20/107]طه،   وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿لَ تَ رَى فِيهَا عِوَجًا وَلَ أمَ 
 "ذأب".  1081
 . "ذئب" 1082
وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿وَأَخَافُ أنَ يَأ كُلَهُ  ؛ س: أذيب وذئبات. |  أ ق: أذيب وذئياب؛ د ي: أذبَب وذئباب 1083

ئ بُ   [. 12/13]يوسف،   ﴾الذِ 
 "توب".  1084
 بَلَيم، صح هامش ب: بَلَيم المعجمة منه.  –أ  1085
 "شجن".  1086
 . تار الصحاحمخوفَ    –"بثث". | أ  1087
 . تار الصحاح مخ "بثث". | أ: وفَ  1088
 [.101/4]القارعة،   وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿كَال فَراَشِ ال مَب  ثوُثِ﴾ 1089
 ي: قلج.  1090
 "بوع".  1091
 "قرد".  1092
 ي: قرد؛ ق: قردة.  س أ د  1093
 الراء.  –س  1094
 ي: قيد وقيدة.  1095
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 واحد الأكباش. شُ ب  الكَ  1098تار الصحاحمخوفَ   ي[26/] (قُوجَ   كَبْشُ )

َ)بَلتشديد  (لُّ إِ ) لِق  دُ والقرابة. 1099تار الصحاحمخوفَ   (خِصِم   1100الإل  بَلكسر هو الله تعال وهو أيضًا العَه 

ر َ  رَطْبُ ) ط بُ بضم   والر    . يب  طِ ب  ورَ ط  بَ الش يء من بَب سهل فهو رَ طُ رَ  1101تار الصحاح مخ يعن يَش  وفَ    (ت 
الكل  أيضًا  وضمها  الطاء  وسكون  رَط  بُ  ض  القَ  1102بَةُ والر ط    .الر اء  دام  ما  رِ خاص ة  والَمع    .طاب  بًا 

.طَ ورُ  وجَع الر ط بَةُ رُطبََات   طاب  ورِ   طاب  والر طَبُ من الن خل جَعه أر    ب 

َاِيَ  سَمُّ )
 
َگ

ُ
ال هَد   1104ها. ي وضم  فتح الس  الإبرة بقب ومنه سم  ث  ال م  الس   1103تار الصحاحمخ وفَ  (ىگَِن 

يَ   ذَرعُْ ) ع بسط اليد ر  وأصل الذ   1106. قه ولم يقو عليهعًا أي لم يطِ ر  ضاق بَلأمر ذَ  1105تار الصحاح مخ وفَ    ( وغَُق 
 إليه فلم ينله. 1108يده مد   1107فكأنك تريد 

ا دَشْتُ )  الص حراء. تُ ش  الد   1109تار الصحاحمخوفَ   (اُو 

دُر َ) ق  م 
 
اُول َ اهِر  وقيل    .تباعد ما بي الُاجبي وظهوره  جُ والبََ  .وج الكواكب العظامالبُ  1110الغريبينوفَ    (وجُ بُـرُ   ظ 

 1111كواكب بروج لظهورها. لل

 
 والأنثى قردة.   –ي  1096
 قرد.   –ي  1097
 "كبش".  1098
 "ألل".  1099
 [. 9/8]التوبة،    : قوله تعال: ﴿لََ يَ ر قُ بُوا فِيكُم  إِلًَّ وَلََ ذِم ةً﴾ ي وفَ هامش س  1100
 "رطب".  1101
 أ + بَلفتح.  1102
 "سَم".  1103
يَِاطِ﴾وضم ها. |   –س  1104 مََلُ فَِ سَمِ  الَ   [. 7/40]الأعراف،   وفَ هامش ي: قوله تعال: ﴿حَت ٰ يلَِجَ الَ 
 "ذرع".  1105
 عليه.  –س  1106
 تريد.  –أ  1107
 ي: يديه.  1108
 "دشت".  1109
 "برج".  1110
يقال    [60/ 24]النور،    وفَ هامش ي: قوله تعال: ﴿غَي َ مُتَبَ جَِاتٍ بِزيِنَةٍ﴾|    ق: البوج جَع برج منه.  س  وفَ هامش أ د  1111

 تب جت إذا أظهرت والت ب ج إظهار المرأة زينتها للرجال ومَاسنها. 
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َيَُ  سَوْغُ ) ق  م  مق وشراب بغزدن تيز  تروانه اولمق وسكرمك ونسنه جائز اولمق وي 1112سوغ   ض اللغاتبعوفَ    (ت 
 كجمك.

فَُ بَحْتُ )  معه غيه.  أ[17/] ليس ت  بَ   ب  ز  وخُ  1114فر  الص ِ  تُ ح  البَ  1113تار الصحاحمخ وفَ  (صِر 

َگَُ دَسُّ ) ك  اب أخفاه فيه وبَبه رد . دَ  1115تار الصحاحمخوفَ   (وم   س  الش يء فَ الت 

ومَ   مَوْتُ )
ُ
مشد دًا ومَف فًا ويستوي فيه    ي ت  ومَ   ت  ي ِ أيضًا فهو مَ ات  ويَََ   وتُ يَُ   اتَ مَ  1116تار الصحاحمخ وفَ    ( اُل

 المذكر والمؤنث.

َ هَضْمُ ) ك  سِم  ك   ضرب. حقه نقصه وبَبه  1118م ضَ هَ  1117تار الصحاحمخوفَ  (ا 

جَِ  [66]د/  فَـرْثُ ) َن   1120جي.ر  س ِ ث بوزن الفلس الر  الفَ  1119تار الصحاحمخوفَ   (س 

قَ ) م 
 
َاُول ت  اح   ب.ل وطرِ ت وبَبه دخَ ه اطمأن  نفسُ  ت  جَ لِ ثَ  1121تار الصحاحمخ وفَ  (ثُـلُوجُ  دُر َر 

َ  كَلُّ ) ت  ل   ل  وكَ   . أيضًا أي أعيا  لَلةً لَلًَ وكَ كَ   ل  من المشي يكِ  1123الر جل والبعي  ل  كَ  1122تار الصحاحمخوفَ  (ثِق 
 . الُِد   يلُ لِ كَ   وسيف   1127. ةً ل  وكِ  ةً وكلَلَ  1126ولًَ لُ كُ و  1125ر كَلًَ واللسان يكِل  بَلكس 1124حمالس يف والر  

 1128سان.الل ِ  يلُ لِ كَ   ورجل  

 
 سوغ.  –أ د ق ي  1112
 "بَت".  1113
 . ، "الصرف"أختريوفَ هامش ي: الصرف بَلكسر صافَ وخالص نسنه كه غيله مَزوج اولميه  1114
 "دسس".  1115
 "موت".  1116
 "هضم".  1117
 هضم.  –س  1118
 "فرث".  1119
 ق ي: الرجي.  س  د 1120
 "ثلج".  1121
 "كلل".  1122
 أ: البعي.  1123
 ق ي: الريح.  س أ د  1124
 : كَلَلَ. تار الصحاحمخوفَ  1125
 ق ي: وكلَلَ.  1126
 وكلة.  –د  1127
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َ  ثَـرْبُ ) ك 
 
لَ لََ    : يقال 1131،فَ الل وم والَستقصاء  1130الت عيي س[ 22/]  الت  ث ريب كالت أنيث 1129الصحاح وفَ  (ه 

 1132عب  بَللَزم فافهم.  فن  ولعل  المص .وهو من الث رب .تَ ث ريِبَ عَلَي كَ 

َ  1133نَكْثُ ) ق  م   1135ه وبَبه نصر.ضنكَثَ العهد نق 1134تار الصحاحمخوفَ  (بُز 

َ سََْتُ )  الط ريق. تُ م  الس   1136تار الصحاحمخوفَ   (يُول 

َ  ضُ غَيْ ) ك  سِم  ك   1139لعالماء ف  يضَ وغِ   .مثله 1138غاضَ ن  وا  . الماء قل  وبَبه بَع  اضَ غَ  1137تار الصحاحمخ وفَ  (  ا 
 ويلزم.  ى يتعد الله تعال  هُ وغاضَ  .به ذلك

َ  غَثُّ ) رِق  الصحاحمخوفَ    (ا  المهزول  ث  الغَ  1140تار  اللحم  الفاسد  . بَلفتح  أيضًا الُديث  منهما   .وهو  تقول 
.ة فهو غَ ونَ ثُ بَلكسر غُ  ث  غِ يَ  ث  غَ   ي[ 27/] ث 

(َ ارِق  نَِي  ر  عُوجُ  ق   وبَبه قطع.  يج  عِ بَ و  وج  عُ ب   بطنه بَلس كي شق ه فهو مَ  جَ عَ ب َ  1141تار الصحاحمخ وفَ  (مَبـْ

َ  بَهْلُ ) ت  ن  ع 
 
 ق[ 20/] 1144عنة. ة وهي الل  لَ ه  من الب ُ  1143، مفاعلة ،لة الملَعنةاهَ بَ  مُ ال 1142اللغة رب مغوفَ  (ل

 
 الكَل  العيال والثقل منه.  الصحاحق ي: وفَ  س  وفَ هامش أ د 1128
 ، صح هامش. تار الصحاحمخ "ثرب". | أ: وفَ  1129
 أ ي: التغيي.  1130
 فَ الل وم.  –ق  1131
 الثبور جَع ثب وهو اللَك منه. مختار الصحاحسخ وقع ثب بدل ثرب وفَ ق ي: وفَ بعض الن  س وفَ هامش أ د  1132
 وفَ هامش ي: بَلثاء المنقوطة بثلَث نقط فوقه منه.  1133
 "نكث".  1134
 [.43/50]الزخرف،   وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿إِذَا هُم  ينَكُثوُنَ﴾ 1135
 . رب اللغةمغ"سَت". | د: وفَ  1136
 "غيض".  1137
 ؛ ق: والغاض. تار الصحاحمخد + وفَ   1138
 د ق: فقل .  1139
 "غثث".  1140
 "بعج".  1141
 "بَل".  1142
 مفاعلة.  –أ  1143
ل الل عن منه. الصحاح  ق: وفَ  س  وفَ هامش أ   1144 عَل ل ع نَتَ اللَِّ   ثُ  وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿|    البَ ه  تَهِل  فَ نَج  عَلَى   نَ ب  

 [. 3/61]آل عمران،   ال كَاذِبِيَ﴾
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َ  حِقْدُ ) الصحاحمخوفَ    (كِين  حَ ض غ  ال  دُ ق  الُِ  1145تار  وقد  أحقاد  والَمع  يََ  قَ ن  عليه  حِق دًا    دُ قِ د  بَلكسر 
 فيه.  ب لغة  من بَب طرِ  دَ قِ الُاء وحَ  1146بكسر

وَ  ةُ صَرَّ )  1150. تَ و  يراً أي صَ رِ صَ  ر  صِ القلم يَ  ر  ويقال صَ  1149. الص يحة 1148ةُ ر  الص   1147الصحاحوفَ  (از َا 

َ  حَرْثُ ) كِن   الُرث الز رع.  1151الصحاحوفَ  (ا 

َ  وُجْدُ ) ت  اق  الصحاحمخوفَ    (ط  المال  دَ جَ وَ  1152تار  وجِدَة   1153فَ  وكسرها  وفتحها  الواو  بضم  دًا    1154وُج 
 1156استغن. 1155أي 

ا  رفِْدُ ) ط   أعطاه وبَبه ضرب. هُ دَ فَ رَ   .بكسر الراء العطاء وبفتحها المصدر دُ ف  الرِ   1157تار الصحاحمخوفَ   ( ع 

(َ ن  اُولِن  َ د  ص  وفَ العرف قصد مك ة للنسك وبَبه    ،الأصل القصدفَ    ج  الَُ  1158تار الصحاحمخوفَ    ( مَحْجُوجُ   ق 
 رد .

َ  وطَحْوُ   دَحْوُ ) ك  م  الصحاحمخوفَ    (دُوش  بَسَط  احَ دَ  1159تار  عدا  هالش يء  دحاه   اهُ حَ وطَ   .وبَبه  مثل  بسطه 
 وبَبه عدا أيضًا. 

ََ ريِشُ ) َكِشِيلِك 
 
 1161بمعن وهو اللِ باس الفاخر.  شُ يَ الر يِشُ والر ِ  1160الصحاحتار مخوفَ  (ىسَِايَِگ

 
 "حقد".  1145
 حقدًا بكسر.  –د  1146
 "صرر".  1147
 الصر ة.  –ي  1148
 أ: الضج ة.  1149
رأَتَهُُ فَِ صَر ةٍ﴾  1150  [. 51/29]الذاريت،   وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿فأَقَ  بَ لَتِ ام 
 . تار الصحاحمخ "حرث". | أ: وفَ  1151
 "وجد". 1152
 أ ي: الماء.  1153
 ق ي: الواو للعطف فافهم منه. وفَ هامش أ  1154
 أي.  –س  1155
دكُِم ﴾ 1156  [. 65/6]الطلَق،   وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿مِن  حَي ثُ سَكَنتُم مِ ن وُج 
 "رفد".  1157
 . تار الصحاح مخ  –"حجج". | ي  1158
 "دحا"؛ "طحا".  1159
 "ريش".  1160
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َ دَأْبُ ) ت  اد   ر ك. تَأن وقد بسكون المزة العادة والش   بُ أ  الد   1162تار الصحاحمخوفَ   ( ع 

هو استقرض   انَ ودَ  ون  يُ ومَد   ين  دِ أقرضه فهو مَ  هُ انَ واحد الد يوُن وقد دَ  نُ الد ي   1163تار الصحاح مخوفَ  (بُر جَ   دَيْنُ )
 بَع.   ماوبَبَ ن  ي  أي عليه دَ  ن  ئِ افهو دَ 

َابَ ) ارُق  ي  يج   جِ وشَ   وج  جُ ش  فهو مَ جًّا  ه بضم  الش ي وكسرها شَ شج  يَ   هُ ج  شَ  1164تار الصحاحمخوفَ    (مَشْجُوجُ   شَِ
 أيضًا إذا كثر ذلك فيه.  ج  ج  شَ ومُ 

 

 ةالقطعة السادس
يَ )  . ا خص  بَلط عام البُ  ما يؤكل وربم   امُ عَ الط   1165تار الصحاحمخوفَ  (طعََامُ   وكَُي 

قُو) الصحاحمخوفَ    (مَنَامُ   اُوي  ن ُ يام  ئم  وجَعه نِ فهو نََ   امُ يَ نَ   مَ معروف وقد نََ   مُ و  الن    1166تار  على   م  و  وجَع الن ائم 
 م على الل فظ. الأصل ونُ ي  

 ر. م  الََ  ةُ امَ دَ  مُ وال امُ دَ  مُ ال 1167تار الصحاحمخوفَ   (مُدَامُ  ىسُوجَِ)

َ  غَيْثُ ) اي  الصحاحمخوفَ    (ق  البلَد   اثَ وغَ   . الأرض أصابَا 1169ثُ ي  الغَ   اثَ المطر وغَ   ثُ ي  الغَ  1168تار   1170الله 
 وبَبَما بَع. 

ض بع وفَ   1172م وضم ها الس جي ة. بسكون اللَ    الَلُ قُ  1171تار الصحاحمخ وفَ    (جَ نَ لَُقَُ)بَلَاء المعجمة    ( خُلْقُ )
 خُوي وجَعه أخلَق. خُل ق  اللغات

 
 [. 7/26]الأعراف،   وفَ هامش س: قوله تعال: ﴿يُ وَاريِ سَو آتِكُم  وَريِشًا﴾  1161
 "دأب".  1162
 "دين".  1163
 "شجج".  1164
 "طعم".  1165
 . تار الصحاحمخ  –"نوم". | ي  1166
 "دوم".  1167
 "غيث".  1168
 د: الغيض.  1169
 ي: وغاث إليه البلَء.  1170
 "خلق".  1171
 ق: السجية الَلق والطبيعة منه.  س  وفَ هامش أ د 1172
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 بَلكسر ساحل البحر. .وف  يُ وسُ  اف  يَ بَلفتح جَعه أس   فُ ي  الس   1173تار الصحاحمخوفَ  (قِلِجَ   سَيْفُ )

دُر َگَُ) المعجمة وفَ    (خَريِفُ   وز  الصحاح مخ بَلَاء  السنة  يفُ رِ الََ  1174تار  فصول  رب  مغوفَ    س[ 23/]   . أحد 
  ي[28/]  : الس لَم ها فَ قوله عليه  نة كل  مار ث أريد به الس  ف فيه الث  تَ ي بذلك لأنه يخُ سَ   1175اللغة

 1176"مَن  صَامَ يَ و مًا فَ سَبِيلِ اِلله بََعَدَهُ اللهُ مِنَ الن ارِ أرَ بعَِيَ خَريِفًا". 

ا  صَيفُ ) َي   ف واحد فصول الس نةِ وهو بعد الر بيع الأول. الص ي   1177تار الصحاحمخوفَ  (ي 

ه) د   خلَف الر قيق من الَبز.  يفُ غِ الر   1178اللغة رب مغوفَ  (رغَِيفُ  كِر 

رَِ)  1180. يف  ظِ يء من بَب ظرف فهو نَ الش   فَ ظُ قاوة وقد نَ ة الن  افَ ظَ الن   1179تار الصحاحمخوفَ   (نَظِيفُ  ىَا 

(َ ق  م   ضد الَوع.  عُ بَ الش ِ  1182تار الصحاحمخوفَ   . وفتح الباء 1181وفتحها بكسر الشي  (عُ شِبَ  طُوي 

الصحاحمخوفَ    ( صُو  مَاءُ ) مَ  1183تار  وأصله  م  اللَ  موضع  فَ  الاء  من  مبدلة  فيه  والمزة  معروف    ه  وَ الماء 
 فَ الكثرة. اه  يَ فَ القلة ومِ  اه  وَ لأن جَعه أم   بَلتحريك

َچَ بَِ سِكِ ينُ )  معروف يذك ر ويؤن ث والغالب عليه الت ذكي.  يُ ك ِ الس ِ  1184تار الصحاحمخ وفَ  (ق 

َچَ بَِ  خَنْجَرُ ) الساكنة (  ق  الكاتب 1185بَلنون  من  سهو  فهو  المفتوحة  بَلن ون  النسخ  بعض  من  وقع    . وما 
وفَ   1186ويدل  وقع  ما  اللغةمغعليه  كبيجَ ن  الََ   ن  أ 1188من    1187رب  سك ي    له   يقال  أ[ 18/]   ر 

 شنه. بَلفارسية دَ 

 
 .رب اللغةمغ ق ي: س "سيف". | د  1173
 "خرف".  1174
 "خرف".  1175
 (. 2249) 580النسائي، ص   سنن(؛  2840) 1349البخاري، ص صحيح حديث ذكر مَتلفا فَ لفظه:  1176
 "صيف".  1177
 .تار الصحاح مخ"رغف". | أ د: وفَ   1178
 .مختار الصحاحوفَ    –| س   "نظف". 1179
 فهو نظيف.  –أ  1180
 . وفتحها  –ق ي  س  د 1181
 "شبع".  1182
 "موه".  1183
 "سكن".  1184
 . بَلباء المكسورةأ د ق ي:  1185
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ر َ) ل   . امِ هَ واحد السِ   مُ ه  الس   1189تار الصحاحمخوفَ  (سِهَامُ  اُوق 

َ  قَـوْسُ ) اي   . اس  يَ وقِ  اس  وَ وأق    ي  يذكر ويؤن ث والَمع قِسِ  سُ و  القَ  1190تار الصحاح مخوفَ  (ي 

َچَ سَِ)د[ 68]/ 1191بَلمزة  ( فأَْرُ )  ةٍ.رَ أ  جَع فَ  رُ أ  الفَ  1192تار الصحاحمخوفَ   ( ان 

َچَ صَِ  غَائِطُ )  .المطمئن من الأرض الواسع 1194طِ ائِ أصل الغَ   طَ ائِ قولم أتى فلَن الغَ  1193تار الصحاحمخوفَ    (ن 
الغائِ وكان   أتى  الُاجة  يقضي  أن  أراد  إذا  منهم  فقيلف 1195طَ الرجل  من قضى   ل  لك  قضى حاجته 

 وبَل. طَ و  وقد تغَ  .رةذِ يكن به عن الع طَ حاجته قد أتى الغائِ 

َچَ صَ   نَاثرُِ ) الصحاحمخ   ق[ 21/]  وفَ   ( ن  فان     هُ رَ ث َ ن َ  1196تار  نصر  بَب  النِ    رَ ث َ ت َ من    ارُ والن  ثَ   .بَلكسر  ارُ ثَ والَسم 
 من الش يء.  رَ اث َ نَ بَلضم ما ت َ 

َ رِسْلُ )  1198ب.الل   لُ س  الر ِ  1197تار الصحاح مخوفَ   ( سُت 

َ آكِلُ ) ن   الط عام من بَب نصر.  لَ كَ أَ  1199تار الصحاحمخوفَ   (يِي 

َ غَاسِلُ ) ن  ل. الش   لَ سَ غَ  1200تار الصحاحمخوفَ   (يُي   يء من بَب ضرب والَسم الغُس 

َ راَجِلُ ) ان  ي  ل   لُ اجِ الر   1201الصحاحتار مخ وفَ  (ي   ب. ب وصح  كصاحِ   ضد الفارس والَمع رَج 
 

 والدليل. أ:   1186
 "خنجر".  1187
 من.  –أ د ي  1188
 "سهم".  1189
 "قوس".  1190
 الر ذل الد ون الُسيس وقد رذل من بَب ظرف.تار الصحاح مخن بَلذال المعجمة خور وفَ  چد + فيه رذيلة دوكن س 1191
 "فأر". 1192
 "غوط".  1193
 . أصل الغَائِطِ  -س  1194
 أتى الغائط.  –أ  1195
 "نثر".  1196
 "رسل".  1197
ي فهو تَريف  اء المنقوطة بثلَث نقط فوقه وذلك تَريف وفَ بعضه بَلش  سخ بَلث  ق ي: وفَ بعض الن    س   وفَ هامش أ د  1198

 أيضًا منه. 
 "أكل".  1199
 "غسل".  1200
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َ) 1203ر  من أفشى الس   1202بفتح المزة وسكون الفاء أمر (فْشِ أَ ) اي   . (ي 

َ قَـرعُْ ) ق  ب   1205.ة  عَ ر  حل اليقطي والواحدة ق َ  عُ ر  القَ   1204تار الصحاحمخوفَ   ( ق 

َچَ  قَصْعَةُ ) ق   . اع  صَ وقِ  بفتح القاف معروفة والَمع قِصَع   ةُ عَ ص  القَ  1206تار الصحاحمخوفَ   (ن 

َپَ قَ   جَفْنُ )  1207غِي والَمع أجفان وجفون.پَ كُوز  ق َ   نُ ف  الََ   ض اللغات بعوفَ ( ق 

َ  فْنُ جَ )  ده.م  يف غِ الس   نُ ف  جَ  1208تار الصحاحمخوفَ   (قِين 

كُو)
 
للث   1210وثُ عَالَةُ  1209الصحاح وفَ    (ثُـعَالُ   دِل معرفة   ،علباسم    ي[ 29/]  ة  لَ عَ ث   مَ  1212وأرض  1211. وهو 

ي المعجمة والغي المعجمة فهو سهو من  ب. وما وقع فَ أكثر النسخ بَلش  لِ اعَ أي كثية الث    ،بَلفتح
 1215. لَ ثعلب 1214وي فارسي غي معرب وهو ابن آ 1213ل الأن شغ ،الكاتب

ر َ) ل  اغ   ال. بَ واحد الَِ  لُ بَ الََ  1216تار الصحاحمخوفَ   ( جِبَالُ  ط 

 
 . تار الصحاحمخ  –"رجل". | ي  1201
 أمر.  –أ  1202
.  –س  1203  السر 

 "قرع".  1204
( وفَ    - د 1205  . ، صح هامشوالواحدة قَ ر عَة  القَر عُ حل اليقطي  تار الصحاحمخ)قَ ر عُ قَ بَق 
 . تار الصحاحمخ"قصع". | د: وفَ   1206
الَفن جفن العي منه؛ وفَ هامش ي: وفَ   الصحاحوفَ پلک چشم منه جفن  اللغات  ضبعق: وفَ  س  وفَ هامش أ د  1207

 منه. پلک چشم جفن  بعض اللغات
 "جفن".  1208
 . تار الصحاحمخ"ثعل". | أ د: وفَ   1209
 أ: وثعال.  1210
 معروفة؛ ي: وهي معروفة. ق: وهو  1211
 معرفة وأرض.  –أ  1212
 ق ي: شغل. س د  1213
 أ: ابن آدمي.  1214
وفَ هامش س ي: ووجدت فَ بعض اللغات المعتمدة بَا شغل دلكو من أنفع اللغات وفَ بعض النسخ ثعل بغي ألف   1215

 منه الثعل أصله الثعلب حذفت الباء ث بنو عليه كما قالوا أرض معقربة ومثعلة ال ذات عقارب وثعالب منه.  
 "جبل".  1216
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غُو  نَـوْحَةُ ) اللغة مغوفَ    ( س  وذلك أن تبكي عليه وتعد  مَاسنه.    هت المرأة على الميت ندََبتحَ يقال نََ  1217رب 
 ة. احَ يَ الن ِ  1219احًا أيضًا بَلكسر والَسميَ المرأة من بَب قال ونِ  تِ نَحَ  1218تار الصحاح مخوفَ 

َ  وَيْلُ ) اي  ا كلمة عذاب يقُال وَ   لُ ي  الوَ  1220تار الصحاحمخ وفَ    (و   .كَ لَ ي   ووَ   س[24/]  ه  لَ ي   كلمة مثل ويح إلَ  أن 
عطا يسار  ءوقال  أرسِ   لُ ي  الوَ   : بن  لو  جهن م  فَ  حر ه   لت  وادٍ  فَ  لماعت  الَبال  وفَ  1221. فيه 

يستحق   1222الغريبين  لَ  هلكةٍ  فَ  وقع  لمن  يقال  كلمة  فالويح  عليهتح  يها  لل ذي  الو   ،م  ويل 
 ة من العذاب.الويل المشق   :ح م عليه. وعن ابن عب است ولَ ي 1223ها يستحق  

َچَ   هِرَّةُ ) اللغاتبعوفَ    (تُوك  ة وجَعها هِرَر  مثل قربة  والأنثى هر    ، قِرَدَة  قِرد  الر ة السِ نور والَمع هِرَرة  مثل  ض 
 بٍ.رَ وقِ 

َ  حُلْيَةُ ) ك  ز  حُلِي    يُ ل  حَ   يُ ل  الَُ  1224الصحاحتار  مخوفَ    ( ب  وجَعه  تكسر   المرأة  وقد  وثدُِيٍ   يٍ  ثدَ  الُاء   1225مثل 
حُ   .كعِصِي ٍ  من  وكسرهاي ِ لِ وقرئ  الُاء  بضم   الس يف  يَ ل  وحِ   .هم  حِ ة  ولًُِ   لًىجَعها  لُية  ا   ىمثل  وربم 

 1226م .ضُ 

َ  ثُـلْمَةُ ) دِك  يف  وفَ الس    .ه من بَب ضربمَ لَ الَلل فَ الُائط وغيه وقد ث َ ة  مَ ل  الث   1227تار الصحاحمخوفَ    (ك 
 . مُ لَ ث   يء من بَب طرب فهو أَ الش   مَ لِ وثَ  . شيءفته إذا انكسر من شم  وفَ الإنَء ثَ ل م  ثَ ل  

المعجمة    (ضِغْنُ ) َ)بَلغي  الصحاحمخ وفَ    ( كِين  ضَ   ةُ نَ يغِ والض    نُ غ  الض ِ  1228تار  وقد  بَب    نَ غِ الُقد  من  عليه 
 1229طرب. 

 
 "نوح". 1217
 "نوح". 1218
 والَسم.   –ي  1219
 "ويل".  1220
 بال. أ + الَ 1221
 "ويح"؛ "ويل".  1222
 .هافيتحم عليه، والويل لل ذي يستحق   -أ  1223
 . تار الصحاحمخ –ق ي س "حلَ". | د   1224
 أ: وتكسر.  1225
ق ي: وفَ بعض    س  ق ي: وهي ما يتحلى به المرأة من فضة أو ذهب أو غيها منه؛ وفَ هامش أ دس  وفَ هامش أ   1226

 ى حل ة حت يكون ثوبي منه. يسم   الُلة ازار ورداء لَ الصحاح النسخ حُل ة بدل حلية وذلك تَريف وفَ 
 "ثلم".  1227
 "ضغن".  1228
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َ  جَبُْ ) يُك  بوزن المكب  الذي   بِ ُ جَ  مُ وال  .بَا العظام  بَُ ة العيدان التي تَُ  يَ بِ ة والََ ارَ بَ الَِ  1230تار الصحاحمخ وفَ    (س 
 1231العظام المكسورة.  بُِ يَج  

َ  ظَبُِْ ) يِك   1232اتٍ. يَ ب   آهُو والَمع ظَ  هدة مايَ ب   والظ   ،اءبَ  آهُو والَمع ظِ ب  الظ   ض اللغات بعوفَ  (ك 

َ)  بَلُاء المهملة  بَلَيم ث    (جَحْشُ ) بَلكسر    اش  ولد الُمار وجَعه جِحَ   شُ ح  الََ  1233تار الصحاحمخوفَ    (قُدُق 
 . ة  شَ ح  بوزن الغلمان والأنثى جَ  ان  شَ ح  وجِ 

َ  مُهْرُ ) اي  الصحاحمخ وفَ    (ط  أم   مُ ال 1234تار  والَمع  الفرس  ولد  ر  فيهما    ة  ارَ ومِهَ  1235ار  هَ ومِ   ار  هَ ه  الميم  بكسر 
رةَ  والَمع مُهَ   بفتح الاء.  بوزن عمر ومُهَرات   ر  والأنثى مُه 

 فرعون فافهم. 1237البحر الذي وقع فيه غرق  م  اليَ  1236الغريبينوفَ  (ز َڭَِدَ  يَُّ )

َ  مَحْصَدُ ) كِن   الأرض من أصول القصب المحصود.  فَ  ما بقي ي[39 /] دُ صَ ح   مَ ال 1238ض اللغات بعوفَ  (ا 

 البَشَرُ والبَشَرةَ ظاهر جلد الإنسان. 1239تار الصحاح مخوفَ  (ز َڭَِبَ   بَشَرُ )

َگَُ  وَرْدُ )  شم  وقالوا سَ ي بذلك لُمرته.ر الذي يُ و  الن    دُ ر  الوَ  1240رب اللغة مغوفَ  (ل 

َ  حَانوُتُ ) ان   . يذكر ويؤنث وهو الذي يباع فيه معروف الُانوت  1241ض اللغاتبعوفَ  (دُك 

َدَُ  ضَارِبُ )
 
َگ المعجمة    (أَرْذَلُ   ن  الصحاحمخوفَ    (خُور َ)بَلذال  الَ  الر ذ لُ  1242تار  رَ سالدُون  وقد   ذُليس 

 بَلضم .  ورُذَال   ل  ظرُف فهو رَذ  من بَب  ق[22]/

 
 [.37/ 47]مَمد،   ﴾وَيُخ رجِ  أَض غَانَكُم  ﴿وفَ هامش ي: الضغن الُقد قوله تعال:  1229
 "جب".  1230
 جبه سيك اغجي منه. وفَ هامش س: وفَ بعض اللغات جب سيك  1231
 ي: ظبيان.  1232
 "جحش".  1233
 . تار الصحاحمخوفَ    –"مهر". | أ  1234
 ومهار.   – س  د 1235
 "يَم".  1236
 غرق.  –ي  1237
 . تار الصحاحمخأ: وفَ   1238
 "بشر".  1239
 "ورد".  1240
 . ض اللغاتبع  –؛ ي غمق: وفَ س  ؛ د تار الصحاحمخأ: وفَ   1241
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َ نُِّ غَ ) اي   .نً فهو غَنِ  بَلكسر غِ  نَِ تقول منه غَ  . بَلكسر والقصر اليسار نَ الغِ  1243تار الصحاحمخوفَ   (ب 

َ  أُذُنُ ) ق  تعال 1244الغريبين وفَ    (قُل  اَ﴿  : قال الله  لرَِبَِ    توبه سَ ي  .أي سَعت سَع طاعة وقبول 1245﴾ وَأذَِنَت  
 نًَ.ذُ أُ  نُ ذُ الأُ 

َ  شَلُّ ) ق 
 
الصحاحمخ وفَ    (قُول شَ فساد  فَ    لُ الش لَ  1246تار  وقد  تَ   ت  ل  اليد  شَلَلًَ. وفَ    ل  شَ يَينه  رب  مغبَلفتح 

شَ   ت  ل  شَ  1247اللغة ء  للًَ يده  شَلَ  وهي  لبس  بَب  قال  . من  فهو    : ومن  الأذن  وشل ت  المارن  شل  
 .عجمي  

هَةُ ) َ  جَبـْ لِن 
 
 للإنسان وغيه.  ةُ هَ ب   الََ  1248تار الصحاحمخوفَ   (ا

 وه. جُ معروف والَمع وُ  هُ ج  الوَ  1249تار الصحاحمخوفَ   (يُوز َ وَجْهُ )

َ)بَلغي المعجمة  (غُصْنُ ) اق  نَة   صَ وغِ  ون  صُ وغُ  ان  صَ غ  جر وجَعه أَ غصن الش   نُ ص  الغُ  1250تار الصحاحمخوفَ  ( بُد 
 . طةٍَ رَ قِ  1251قُ ر طٍ  مثل

َ  ةُ عُدَّ ) اق  ر  س[  25] /أيضًا    ةُ والعُد    .ةٍ د  على عُ   اكونو   :يقال  ،بَلض م الَستعداد  ةُ العُد   1252الصحاحتار  مخوفَ    (ي 
 1253لُوادث الدهر من المال والس لَح.  د[70/] ما أعددته

ز َوبَُ)بَلُاء المهملة  ( حَلْقُ )  الُلقوم. قُ ل  الَُ  1254تار الصحاح مخوفَ  (غ 

َ عَدُّ ) اي   أي أحصاه.  هُ د  يعن أنه أمر من عَ  (ص 

 
 "رذل".  1242
 "غن".  1243
 "أذن".  1244
 . 84/2الَنشقاق،  1245
 "شلل".  1246
 "شلل".  1247
 "جبه".  1248
 . مغ| س: وفَ  "وجه". 1249
 "غصن".  1250
 قرط.  –ق  س أ د  1251
 "عدد".  1252
 ي يراغي منه. چر عُد   ض اللغاتبعق: وفَ  س  وفَ هامش أ د 1253
 "حلق".  1254
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َ كَسْرُ ) ق   من بَب ضرب. هُ رَ سَ كَ   1255تار الصحاحمخوفَ  (صِم 

َ  وَضْعُ ) ق  أيضًا وهو  1257ومَو ضِعًا ومَو ضُوعًا   عًاض  وَ   هُ عُ ضَ الش يء من يده يَ   عَ ضَ وَ  1256تار الصحاحمخوفَ    (قُوم 
 1258.أحد المصادر التي جاءت على مَف عول

المعجمة    ( وذَرْ   خَل ِ ) َ)بَلذال  َََقُوغِل  ك  أمر من    يعن  (دِم  وَ   ل  خَ أن خَلِ   أمر من  تركه وذر   ه أي رَ ذَ منزله أي 
 ه.ودَعَ 

(َ جُق  بفتحتي   رَزُ الََ  1260تار الصحاحمخ اي المعجمة. وفَ  ث بَلراء المهملة ث بَلز   1259بَلَاء المعجمة  (خَرَزْ   بُن 
 .ة  زَ رَ ، الواحدة خَ مُ ظَ ن  الذي ي ُ 

رَ   لُ نُـقْ ) الصحاحمخوفَ    (ز َچ  ي ُ   لُ الن  ق   1261تار  ما  الش راب  نَ ق لُ بَلض م  على  الأزهري   :قلت  .به  قال    :قال 
 ل بفتح النون.لَ يقال إلَ الن  ق   :1262ثعلب

َچَُ نُ جَ مِحْ ) ق   1264. لَانو  عود  معو جُ الر أس كالص   نُ جَ ح   مِ ال 1263رب اللغة مغوفَ  (م 

َ زجَْرُ ) اي  زجر منع  اللغاتض بعوفَ  ر وبَبه نصر. جَ زَ فان    هُ رَ جَ وزَ  نهيالمنع وال رُ ج  الز    1265تار الصحاحمخوفَ   (ه 
وَسَ وتَه ديد ايَ  لَمَك  ودوَيه   ال دوتق.فون  وقوشله چُ غِر مَق  يورمَك  ايِچَ ووَس 

(َ وِيش  ر  دُر َ  فَقِيُ   د  قي من لَ شيء له والمسكي الفَ   :1267قال ابن الأعراب 1266تار الصحاحمخ وفَ    (حَقِيُ   خُور 
 الصغي الذ ليل وبَبه ظرُف.ي قِ والَُ  .مثله

 
 "كسر".  1255
 "وضع".  1256
 أ: ومُوضِعًا.  1257
 ، صح هامش س. ومَو ضِعًا ومَو ضُوعًا أيضًا وهو أحد المصادر التي جاءت على مَف عول  -ق س  1258
 أ: بَلُاء المهملة.  1259
 "خرز".  1260
 "نقل".  1261
إمام الكوفيي فَ  م(،  904ه/291)ت.    أحد بن يَيى بن زيد بن سيار الشيبان  بَلولَء، أبو العباس، المعروف بثعلب 1262

 النحو واللغة. 
 "حجن".  1263
 وكان منه. چق: الصولَان  س  وفَ هامش أ د 1264
 "زجر".  1265
 . الغريبين"فقر"؛ "حقر". | أ د ق ي: وفَ  1266
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لُو) الصحاحمخوفَ    (قَدِيرُ   كُوج  قُد    رَ دَ قَ  1268تار  الش يء  وقُ على  القافد  رة  أيضًا بضم   يق  دِ وقَ   .رانًَ   1269ردَ ر 
 م.م يعلَ كعلِ   1270لغة فيه  ةً رَ قُد  

چَ   صُبَُ ) ةَ واحد 1271تار الصحاحمخ وفَ  (چ   صُبَ الط عام.  ةالص ب 

(َ يِق 
 
 ولَيق.أن يفعل كذا أي خليق  ير  دِ هو جَ  1272تار الصحاحمخوفَ   (جَدِيرُ  لَ

دُر َگَُ)
 
 فاعَلٍ فَ معن مُ  عيل  هو فَ و  .الس يل ايغادره 1274القطعة من الماء  يرُ دِ الغَ  1273تار الصحاحمخ وفَ  (غَدِيرُ   ول

عَ رَ من غادَ  بَهله أي   رُ دِ لأنه يغ    لٍ بمعن فاعِ   عيل  وقيل هو فَ   . بمعن تركه  هُ رَ دَ غ  من أَ   لٍ ه أو فَ معن مُف 
 ينقطع عند شد ة الُاجة إليه.

ار َ) ب  ن  اللغةمغوفَ    (حَضِيُ   ا  والُاضِ الُاضِ  1275رب  الذير  مَتمعهما  حضرو   نرة  بَا  ال تي  حَ   .الد ار  ية  ضِ ومنه 
الت  الت   موضع  وهو  للجرين  يجمر  الذي  السكيت   . فيه 1276ف فمر  ابن  عن  الأزهري  عن  1277عن 

يَُ    :الباهلي ذك  .كثياً  رُ ضَ لأنه  فَ  وحصوله اوهكذا  الت جريد  الَُ  1278ة  الكرخي 1279.ضائرفَ    وفَ 
تصحيف  ،بَلظ اء وجامع  وفَ    . وهو  معجمة   الغوري الصحاح  غي  الَُ  1280بَلص اد  وهو  ص  من  ر 
 إلَ أن الأول أصح . ،وله وجه  ،الُبس

 
لغة وراوية ونَسب علَمة بَللغة، له    م(، 845ه/231)ت.    راب الاشيأبو عبد الله مَمد بن زيد بن الأع    1267 إمام  وهو 

 . مصنفات أدبية كثية
 "قدر".  1268
 . يق دَر –س  1269
 لغة فيه.  –س  1270
 "صب".  1271
 "جدر".  1272
 "غدر".  1273
 ق: الماء.  1274
 . تار الصحاحمخ  –"حضر". ي  1275
 ق ي: يخفف. س  1276
 أ: ابن كيسان.  1277
 س: وحوله.  1278
 فَ الَضائر.  –س  1279
 أ: بَلصاد المهملة.  1280
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وفيه أيضًا الر أي   .بَلفتح  والمصدر   ،ةرَ ك  والفِ   رُ ك  ر الت أمل والَسم الفِ ك  فَ الت    1281تار الصحاح مخ وفَ    (رأَْيُ   ر َفِكَِ)
 وقس عليه أمثاله.  د[71/]  ولِشُهرته نزلناه بمنزلة التكي .الت دبي والفكر

اوُز َ  طاَلِحُ ) يُو  صَالِحُ   ي  الصحاح مخ وفَ    (ا  ح أيضًا  لُ اء صَ ر  فونقل ال  .الفساد وبَبه دخل  ضد    حُ لََ الص   1282تار 
 1283م . بَلض  

َقُيُو بُّ جُ ) دُك  م 
 
َ معناه لم تُ  :قلت  و،ط   لم تُ تيالبئر ال ب  الَُ  1284تار الصحاحمخ وفَ  (اُرُل  بَلُجارة ونوها.  ب 

َ)  بَلَيم بعد الُاء المهملة وبَلزاي المعجمة  (حُجْزَةُ ) ق  زةَُ الإزار مَعقِدُ  1285تار الصحاحمخوفَ    (قُش  بوزن   هُ حُج 
 1286الس راويل التي فيها التِ كَة.  ةُ زَ ج  ، وحُ ةٍ رَ حُج  

َ قَـيْدُ ) ق  َدُش   القيد واحد القُيُود. 1287تار الصحاحمخوفَ  (دُر 

دُر َ)
 
الصحاحمخوفَ    (نَسَقُ   يُول كانت   1290بفتحتي   نَسَق   1289ثَ غ ر   1288تار    ز  رَ وخَ   . مستوية 1291أسنانه إذا 

قُ  والن س    .على نظام واحدس[  26]/ 1294جاء من الكلَم   ما   أيضًا  والن سَقُ  1293م .أي منظ   1292نَسَق  
 الكلَم إذا عطف بعضه عن بعض وبَبه نصر. قَ سَ بَلت سكي مصدر نَ 

َ  شَهْرُ ) ي 
 
 ر. هور وأشهُ اللَل والَمع شُ هر الش   1295رب اللغة مغوفَ  (ا

 
 "فكر"؛ "رأى".  1281
 "صلح".  1282
 الطالح ضد الصالح منه. الصحاح ي: وفَ  س  وفَ هامش أ د 1283
 "جبب".  1284
    . تار الصحاحمخ –"حجز".| ي  1285
زةَُ الس راويل التي فيها التِ كَة - س أ د  1286  ق: التكة بند شلوار.  س ، صح هامش. | وفَ هامش أ دوحُج 
 "قيد".  1287
 "نسق".  1288
 وفَ هامش أ د ي: الثغر بَلثاء ما تقدم من الأسنان منه.  1289
 بفتحتي.   –ي  1290
 ق: الأسنان. س أ د  1291
 أ: منسق.  1292
 ق: منتظم.  س أ د  1293
 الكلَم.  –أ  1294
 "شهر".  1295



157 
 

 

َ  لَةُ سَب ـَ) الصحاحمخ وفَ    (بِيِق  وفَ  (بِيگَِ  بُ شَارِ )قال   1297ذالو   ،الشارب  ةُ لَ ب َ الس   1296تار  اللغات بع.    ض 
 وفيه أيضًا الش ارب بروت والَمع شوارب. 1298. والَمع سِبَال .بلة بروت بيِِقالس  

اُوَگَُوَگَُ  طلُْيَةُ ) َ وقال أبو    .ة  يَ ل  واحدتها طُ   :1300الأصمعيى الأعناق قال  لَ الط   1299تار الصحاحمخوفَ    (يدُر َڭَِس 
 .يڭاو  يش كَر دَن  بوُينُ  پ طلية ض اللغاتبع. وفَ ة  لََ واحدتها طُ  :والفراء 1301عمر 

و مَجْنُونُ )
ُ
ل  المجنون مسلوب العقل. 1302ض اللغات بعوفَ  (د 

 1304شَحَنَ الس فينة ملها وبَبه قطع. 1303تار الصحاحمخوفَ   ( طُلُو مَشْحُونُ )

َصُوَ غَايةَُ )
 
 الشيء والَمع غاي كساعةٍ وساعٍ.  الغاية ناية  1305تار الصحاحمخوفَ   (ايُ غَ ََىعَِمَ جَ   دُر َڭ

َ إِصْهَارُ ) ك  م  رِت  َا  دُر   1307أي أذابه فذاب فافهم.  رَ هَ صَ الشيء فان   رَ هَ صَ  1306تار الصحاحمخوفَ  (ن 

رِيدُر َ) ي  َ ت  اح  تعال 1308الغريبينوفَ    (مُرْتَـفَقْ   ر  مُر تَ فَقًا﴿  :قال الله  ابن   1309﴾وَسَاءَت   أي ساءت   :عرفةقال 
 1310مرتفقًا أي مُت كَأً فافهم.  :وقيل ، به نََزلُِا قُ فِ ساءت الن ار منزلًَ ير   : أي وقال غيه ،مَُ تَمعًا

 
 "سبل".  1296
 س: وكذا.  1297
 سبال.  –س  1298
 "طلَ".  1299
م( راوية العرب، وأحد أئمة العلم    831ه /  216  ت. عبد الملك بن قريب بن عبد الملك بن علي بن أصمع الباهلي ) 1300

 . بَللغة والشعر والبلدان
من أئمة اللغة. وهو  م(،  766ه/149)ت.    عيسى بن عمر الثقفي بَلولَء  عمر وقيل أبو سليمان أبو  س: أبو عمرو. |   1301

 لَء، وأول من هذب النحو ورتبه. شيخ الَليل وسيبويه وابن الع
 . تار الصحاحمخأ: وفَ   1302
 "شحن".  1303
 أي مَلوء.   [36/41يس،  ] ﴾فَِ ال فُل كِ ال مَش حُونِ ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1304
 "غيا".  1305
 "صهر".  1306
لُُودُ ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1307  يذاب. أي  [20/ 22]الُج،   ﴾ يُص هَرُ بهِِ مَا فَِ بطُوُنِِم  وَالَ 
 "رفق".  1308
 . 18/29الكهف،  1309
ارتفاق انتفاع    ض اللغاتبعيقال بَت فلَن مرتفقا أي متكأً على مرفق يده منه. وفَ  الصحاح  وفَ هامش أ د ي: وفَ   1310

 ايلمك وبراش اختيار ايلمكدر كه انه رفق اوله منه. 
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َگَِچَِ مَنْكِبُ ) لِس مَمع مَ كال  بُ كِ ن   مَ ال 1311تار الصحاحمخ وفَ  (ن   د والكتف.العضُ  1312عظم  أ[20/]   ج 

 سَل ةُ الَبز معروفة.  1313تار الصحاحمخ وفَ  (د َپَ سَ   سَلَّةُ )

َ  مُعْتَرُ و   عَائِلُ ) اي  د  الصحاحمخ وفَ    (ك  عَي   عَ  1314تار  يعَِيلُ  وعُ الَ  عَ  1315افتقر  إذاولًَ  يُ لَةً  أيضًا  ل  ائِ فهو  وفيه   .
أل. لة ولَ أللمس 1316ضذي يتعر  ال   تَ  ع   مُ ال  1317يَس 

 

               قطعة الس ابعة ال
رَِ  صَالِدُ )  1319. من التابس نقَِيًّا لأي أم صَل د   حجر   :يقال 1318الغريبين وفَ  (ىَا 

َ  خَارِقُ ) ن 
 
لَ أي افتعلوا ذلك   1322﴾ وَخَرَقُوا لَهُ بنَِيَ وَبَ نَاتٍ بِغَي ِ عِل مٍ ﴿  :قال الله تعال 1321الغريبين وفَ   1320(ي 

 إذا كذب.  قَ ر  وخَ  1323قَ رَ خَ  :كذبًَ وكفراً يقال

دُر َ) ن 
 
اُولَ َ صِيب  الصحاحمخوفَ    (خَلََقُ   ن  النصيب الََلََ  1324تار  تعال  .ق  قوله  فَ    لََ ﴿  :ومنه  لَمُ   خَلََقَ 

خِرةَِ   1325.﴾الآ 

 1327ائفة.الط   بُ ز  الُِ  1326تار الصحاحمخوفَ   (رُوهَ گَُ حِزْبُ )
 

 "نكب".  1311
 س: عظيم.  1312
 "سلل".  1313
   "عيل"؛ "عرر".  1314
 س: أي افتقر.  1315
 هامش أ د: يعن حاجت كوستر دلمز منه. وفَ  1316
لَةً ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1317 تُم  عَي    أي فقراً.  [9/28]التوبة،   ﴾ وَإِن  خِف 
 . الغريبين –"صلد". | ي  1318
]البقرة،    صَل دًا﴾﴿فَتَكََهُ  وفَ هامش ي: قوله تعال:  |    يقال: حجر صَل د أي أملس نقَِيًّا من التاب.   الغريبين وفَ    -أ د   1319

 أملس نقيًّا من التاب. [  2/264
(  -د  1320  . )خَارقِ يَلََن 
 "خرق".  1321
 . 100/ 6الأنعام،  1322
 . لهَُ بنَِيَ وَبَ نَاتٍ بغَِي ِ عِل مٍ أي افتعلوا ذلك كذبًَ وكفراً يقال: خَرَقَ  -أ  1323
 "خلق".  1324
 . 3/77آل عمران،  1325
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َ  بََْسُ ) تِلِق  الصحاح مخ وفَ    د[ 72/]  (ق  أيضًا    سُ أ  البَ  1328تار  ب َ   .د ة فَ الُربش  الالعذاب وهو    سَ ؤُ تقول منه 
 أيضًا أي شديد.  يس  وعذاب بئَِ  .كفعيل أي شجاع    س  يئِ م  فهو بَ الر جل بَلض  

دُر َ) ن 
 
َاُولَ مِش 

 
 ي[33/]  مَتلئة.أي  اق  هَ وكأس دِ  1330الكأس ملها قَ هَ د  أَ  1329تار الصحاح مخ وفَ   (دِهَاقُ  طُول

 1332ذي يصاد به. ر ال  ئاالط   رُ ق  الص   1331تار الصحاحمخوفَ   (قِر َچَ  رُ صَقْ )

َ  بَازِي) ان   . اتي تصاد بَال   اةِ زَ واحد الب ُ  1334ي ازِ البَ  1333تار الصحاحمخوفَ   (طُغ 

سُز َ  أَكْمَه)  كُوز  َ دُر  َََن  ان  هَ من بَب طرب. هو الذي يولد أعمى وقد كَمِ   هُ مَ ك  الأَ  1335تار الصحاح مخ وفَ    (طُغ 
 ذي عمي بعد.ال   وهيقال  1336الغريبين وفَ 

َ  شِيعَةُ ) ك 
ُ
رأي  وكل قوم أمرهم واحد يتبع بعضهم    . وأتباعه  الرجل أنصاره  ةُ يعَ شِ  1337تار الصحاحمخوفَ    (بُول

 1338بعض فهم شِيَع . 

َ  قاَطِن)  ان  ط  وبَبه دخل والَمع قُ   ن  به وتوط نه فهو قاطِ  1340بَلمكان أقام   نَ طَ قَ  1339تار الصحاحمخ وفَ    (مُقِيم 
 . زيبٍ عو  ازبٍ عو  ي ٍ ي  أيضًا مثل غاز وغزِ طِ ة  وقَ نَ اطِ وقَ 

َقَ پَ يَ ) ق   أيضًا.  هُ قَ فَ الباب رد ه وأص   قَ فَ صَ  1341تار الصحاحمخوفَ   .اد المهملةبَلفاء بعد الص   (أَصْفَاقُ  ودُر َپَُم 

 
 "حزب".  1326
 أي حزبه وجَاعته.  [58/19]المجادلة،   ﴾أوُلَٰئِكَ حِز بُ الش ي طاَنِ ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1327
 "بَس".  1328
 "دهق".  1329
 ملها.  –أ  1330
 "صقر".  1331
 وفَ هامش أ د ق ي: والَمع صقور منه.  1332
 "بزا".  1333
 البازي.  –أ  1334
 "كمه".  1335
 "كمن".  1336
 "شيع".  1337
 ، صح هامش د. واحد يتبع بعضهم رأي بعض فهم شِيَع  وأتباعه. وكل قوم أمرهم  -د ق   1338
 "قطن".  1339
 س: قام.  1340
 "صفق".  1341



160 
 

 

َ صَيِ بُ ) ن  دِر  غ  َي  دُر   الس حاب ذو الص وت.  بُ ي ِ الص   1342تار الصحاحمخوفَ  س[ 27]/ (بُلُوت 

َ مُدْهِنُ ) ن  َطُور  اغ  َي  ادُر   1344الذي يجعل فيه الدهن عند سيبويه.  1343المدهن اسم الوعاء ض اللغاتبعوفَ  (اِن 

الز    (مُؤْزِرُ ) بعد  المهملة  المعجمة  بَلراء  قُوَ )اي  َ دُر  َن  ن  د  اِي  َ تعال 1345الغريبينوفَ    ( ت  الله  بِهِ  ﴿  :قال  دُد   اشُ 
قو   1346﴾ أزَ ريِ  القو ة  .ظهري   به  أي  آزَ والأزر  يقال  تعالر  ،  قوله  ومنه  عاونته  أي  فَآزَرهَُ  ﴿  : ته 

تَ غ لَظَ   أي قو اه. 1347﴾فاَس 

تِيدُر)  ق  َ ك  م  الن   1348(إِرْهَاقُ   دُش  بعض  قَتِي وفَ  دُش َك   بدل  قَنِ  مَك   دكُ  الناسخ  1349سخ  من  تَريف  وذلك 
وقع فَ   ما  ذلك  على  الس    الفوائد  مجمعويدل  الإرهاق  أن  الش  من  بعض ديدقوط  وقع فَ  لكن   ،

سخ وهو دكمك قن ويدل عليه ما فَ  يصح ما وقع فَ بعض الن    حسب.إهراق بدل إرهاق فسخ  الن  
 أهرق دمه. من أنه يقال  1350تار الصحاحمخ

رُ ) ر  كأفلس و جَعها فَ القل ة أب  ؤُر     رُ بئ   الِ  1351تار الصحاحمخوفَ    (قُيُوَ  بئِـْ كأحجار ومن العرب من يقلب   أبِ 
 كالد ير.   د[73/]  ارُ ئَ كآثَر وإذا كثرت فهي البِ   ر  المزة فيقول آبََ 

الصحاحمخوفَ    (اقُوغَ   دَلْوُ ) يس  وُ ل  الد   1352تار  أَ  1353قىتالتي  القلة  دِلََء    د لٍ بَا وجَعها فَ  الكثرة    ودُلِ    وفَ 
 كفُعُول.

 
 "صوب".  1342
 س: للوعاء.  1343
د   1344 أ  الدهن مُ الالصحاح  ق ي: وفَ  س  وفَ هامش  قارورة  هُنُ بَلضم لَ غي  بشر  منه  د  أبو  بن . | سيبويه هو  عمرو 

  ولد فَ إحدى قرى شياز، وقدم البصرة، فلزم الَليل بن أحد ففاقه. م(،  796ه/180)ت.    عثمان بن قنب الُارثي بَلولَء
 فَ النحو. كتاب سيبويه صاحب 

 "أزر".  1345
 . 20/31طه،  1346
 . 48/29الفتح،  1347
قال الفراء: فَ  الغريبين  ولعله أصح وفَ    تِ ك قمك ي وفَ نص د: ووجدت فَ بعض النسخ المصححة د س  وفَ هامش أ   1348

تعال:   رَهَقًا﴿قوله  وَلََ  بََ سًا  يَخاَفُ  تَمل    [72/13]الَن،    ﴾فَلََ  أن  وهو  الإرهاق  من  اسم  الرهق  الأزهري:  قال  ظلمًا.  أي 
 . منه أي سأحله على مشقة من العذاب [74/17]المدثر،   ﴾سَأرُ هِقُهُ صَعُودًا﴿الإنسان على ما لَ يطيقه. قال الله تعال 

 . دل دُش َك  قَتِي ب -س  1349
 "هرق".  1350
 "بَر".  1351
 "دلَ".  1352
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دَِ)
 
ا اَ قُوغ  وَ

ُ
الر    (غَرْبُ   ىاُول وسكون  المعجمة  الغي  وفَ  بفتح  اللغة مغاء  الد  ر  الغَ  1354رب  من ل  ب  العظيم  و 

 ر. و  ث َ  1355كس  مَ 

َ شُعْبَةُ ) اق   وهي الأغصان.   بِ الش عَ  ةواحد ةُ بَ ع  الش   1356تار الصحاحمخوفَ   (بُد 

َ)ال المعجمة  بَلذ    (نَذْرُ ) ق  د  بدينارٍ لم يكن  فإن قال قائل علي  أن أتصد ق    :قال ابن عرفة 1357 الغريبينوفَ    (ا 
ر    راً.علي  صدقة دينارٍ كان نََذِ   رد  ضال تي تعال مرضي أو    الله  ى، ولو قال إن شفنَذِراً ما كان فالن ذ 

 1359فكل نَذر واعد وليس كل واعد نَذر.  1358وعدًا على شرط، 

دُر َ) ك  َدِم  جِك  دٍ  اقُ سَ  اقُ الس   1360تار الصحاح مخ وفَ  (سَاقُ  اِن   . القدم والَمع سُوق  مثل أسَدٍ وأُس 

َ بَـوْرُ ) ك 
 
لَ  راً بَلفتح هلك.ابَ وَ  ورُ بُ فُلَن ي َ  رَ بََ  1361تار الصحاح مخوفَ  (ه 

َ تَـعْسُ ) ك 
 
لَ  من بَب قطع. سَ عَ وقد ت َ  1364الت  ع سُ اللَك 1363تار الصحاحمخ وفَ  1362(ه 

َصُوَ  ءُ شَطْ ) دُر  َََن  رِق  رع الز   1367أَ طَ ش  أوقد  .شطاءأوالَمع  ،هخبات فرارع والن  الز   ءُ ط  شَ  1366الصحاحوفَ  1365( ق 
 1368.هُ ؤُ ط  خرج شَ 

 
 س: يسقى.  1353
 . تار الصحاحمخ"غرب". | أ د:   1354
 ق ي: مشك. س أ د  1355
 "شعب".  1356
 "نذر".  1357
 على شرط.  –أ  1358
يقال نذرت على نفسي    منه. | وفَ هامش " د ق ي:   ع طو  فس من الت  ذر الإيجاب على الن  ق ي: الن  س  وفَ هامش أ د   1359

 أي أوجبت علي  منه. 
 "سوق".  1360
 "بور".  1361
( وفَ مَتار الصحاح بََرَ فُلَن يَ بُورُ بَ وَاراً بَلفتح هلك) –س  1362 ( هَلََك   ، صح هامش. )تَ ع سُ هَلََك 
 "تعس".  1363
 اللَك.  –؛ س  التعس اللَك –ق  1364
| وفَ هامش    ؛ أ س: سُوقَرقِ  هر منه الش ط  جانب الن    تار الصحاحمخوفَ    ىووقع فَ بعض النسخ شَط  ندر صو قركد +   1365

هر منه؛ وفَ هامش د ق ي: وفَ  الش ط  جانب الن  تار الصحاح  مخوفَ    ىق ي: ووقع فَ بعض النسخ شَط  ندر صو قركس  أ  
 بعض اللغات المعتمد بَا شطء صو قركي واكن ونبات منه. 

 "شطأ". 1366
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َ إِفْكُ ) ن 
 
الَ  أي كذ اب. اك  بَلكسر ورجل أف   كُ فِ يَأ   كَ فَ الكذب وقد أَ  كُ ف  الإِ  1369تار الصحاحمخوفَ   (ي 

َ  خَارِصُ ) ن 
 
الَ الصحاحمخوفَ    (ي  والََ  1370تار  ضرب  وبَبه  الكذب  وتَََ   اصُ ر  الَرَ صُ  أيضًا    صَ ر  الكذ اب 

 1371ب.ذَ كَ 

دُر َ) ف 
 
َخِلَ ك  م  ت   الَلَف والعداوة. اقُ قَ الش ِ  1372تار الصحاحمخوفَ  (شِقَاقُ  ا 

َ  عَارِضُ )  1374فَ الأفق. ضُ تَِ الس حاب يع   ضُ ارِ العَ  1373تار الصحاحمخوفَ  (بُلُوت 

َ) بَلتشديد( كَيُّ ) ق  م  ل  غ   .ي  خر الد واء الكَ يًّا يقال آكَ   يهِ وِ ك  أحرقه بَلن ار يَ  اهُ وَ كَ   1375تار الصحاحمخوفَ   (د 

المهملة  (مُدْحِضُ ) المعجمة  ض  وال  بَلُاء  َ)اد  ن  ايِن  د  َ دُر  الصحاحمخوفَ    (ن  لَه   1376تار  رجِ    . قتزلِ دَحَضَت 
 الإزلَق.  اضُ حَ والإد  

َ  قاَنِتُ ) ث   1378﴾ وَال قَانتِِيَ وَال قَانتَِاتِ ﴿  :أصله الطاعة ومنه قوله تعال  وتُ القُنُ  1377تار الصحاحمخوفَ    (مُطِيع 
الوتر وبَب   وتُ نُ ومنه ق ُ  1379"وتِ نُ "أفضل الص لَة طول القُ  :وفَ الُديث .وتًَ نُ سَ ي القيام فَ الص لَة ق ُ 

  دخل. الكل  

جَ  رجِْسُ ) َن   1382القَذر. سُ ج  الر ِ  1381تار الصحاحمخوفَ  1380( س 

 
 وقد أشطأ. –أ  1367
ءُ الزرع والن  شَ   الصحاحوفَ    -د   1368   الصحاح وفَ  خرج شطأه، صح هامش:    رع بات فراخه، والَمع أشطاء. وقد أش طأََ الز  ط 

ءُ الز    . رعبات فراخه، والَمع أشطاء. وقد أش طأََ الز  رع والن  شَط 
 "أفك".  1369
 "خرص".  1370
 يكذ بون. أي  [ 5/116]الأنعام،   ﴾وَإِن  هُم  إِلَ  يَخ رُصُونَ ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1371
 "شقق".  1372
 "عرض".  1373
 العارض السحاب المعتض فَ أفق السماء يعن غيم.  [46/24]الأحقاف،   ﴾وفَ هامش ي: قوله تعال: ﴿عَارِض  مَ  طِرُنََ  1374
 "كوى".  1375
 "دحض".  1376
 "قنت".  1377
 . 33/35الأحزاب،  1378
 (. 756) 520مسلم،  صحيح 1379
 النجاسة وأما بكسر الَيم فما لَ يكون طاهراً منه. وفَ هامش أ د ق ي: النجس بفتح الَيم هو عي  1380
 "رجس".  1381
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(َ رِق  َي  ق  م 
 
 1383.تار الصحاحمخكذا فَ   ق  شَ الش يء فان   ق  يقال شَ  (اِنْشِقَاقُ  اُول

ا شَاطِئُ )  أ[ 21/] الأودية جانبه ولَ يجمع. ئُ اطِ شَ  1384تار الصحاحمخوفَ   (ڭ َقِر 

َ هَزُّ ) ت  ك  ر   1386وبَبه رد  فافهم.  كه فتحر ك أي حر  ز  ت َ الش يء فاه   ز  هَ  1385الصحاحتار مخوفَ   (ح 

َ) 1387اء المعجمةظ  اء المهملة والبَلُ  (وَةُ حُظْ ) ك  م  ز  ب  َ دُر  عند   د[74/]  ت المرأةحُظِيَ  1388تار الصحاحمخوفَ    (ن 
 س[ 28/] اء وضمها. بكسر الُ 1389ةً وَ حظ   ظَى زوجها بَلكسر تََ  

رَِ  يُّ لجُ ِ ) قال   1391الغريبين . وفَ  لَُِ ي    ومنه بََ ر    ج  وكذا الل    ، ضم  معظمهلالماء بَ  لَُ ةُ  1390تار الصحاح مخوفَ    (ڭ َد 
  ةِ ج  والل  قَعرهُ    ي[35/]  كوهو الذي لَ يدرَ   ، ةِ ج  إل الل    أي منسوب   1392﴾ فَ بََ رٍ لَُِ ي ٍ ﴿  :الله تعال 

 .ج  والَمع لََُ معظم الماء 

ا بِغاَ)  1394. ايَ غَ والَمع ب َ   ،ي  غِ فهي بَ  ،أي زنت ،بَلكسر والمد   اءً غَ بِ  تبغيبَ غَت المرأة  1393الصحاحوفَ  (زِن 

(َ ن 
 
الَ َي  ق  م 

 
 1396فافهم منه.   هافتا هُ قَ ل  وتَََ  هُ قَ لَ ت َ اخ   1395تار الصحاحمخوفَ   (اِخْتِلََقُ  اُول

ادَ  يُ عَثْ ) س   1398ى بفتحتي.وعَثً ا عُثُ وًّ بَلكسر  يَ ثِ وعَ   . ا فَ الأرض أفسد وبَبه سَاثَ عَ  1397تار الصحاحمخوفَ   (ف 

 
 أ ي: العذر.  1382
 "شقق".  1383
 .مختار الصحاحوفَ  -| س  "شطأ". 1384
 "هزز".  1385
لَةِ﴾  1386  [.19/25]مري،   وفَ هامش ي: قوله تعال: ﴿وَهُز يِ إلِيَ كِ بَِِذ عِ الن خ 
 ي: بَلطاء المهملة والَاء المعجمة.س  1387
 "حظا".  1388
 حظوة.  –د  1389
 . تار الصحاح مخ  -| س  "لَج". 1390
 "لَج".  1391
 . قال الله تعال: ﴿فَِ بََ رٍ لَُِ يٍ ﴾ الغريبينوفَ   -. | أ ب 24/40النور،  1392
 . الصحاح –"بغي". | أ د ق: وفَ مخ؛ ي  1393
رهُِوا فَ تَ يَاتِكُم  عَلَى ال بِغَاءِ ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1394  على الفجور. أي  [2/33]النور،   ﴾وَلََ تُك 
 " خلق".  1395
﴾؛  الَختلَق الكذب منه  الغريبين وفَ  ق:    س  وفَ هامش أ د 1396 تِلََق  ذَا إِلَ  اخ  ]ص،    وفَ هامش ي: قوله تعال: ﴿إِن  هَٰ

38/7.] 
 "عثا".  1397
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َ  قُ ائِ حَ ) ن  الصحاحمخ وفَ    (اِن  الش    اقَ حَ  1399تار  بَعبه  وبَبه  به  أحاط  تعال  . يء  قوله  بَِِم ﴿  : ومنه    وَحَاقَ 
 ق[ 25/]  ونزل. 1401أحاط بَم  1400﴾ ال عَذَابَ 

ا لَازِبُ ) َي  دُر  َپَِن  ن   1403وبَبه دخل. ق  طِي  لََزِب  أي لَزِ  1402تار الصحاحمخوفَ  (ش 

امَ   مَثـْوَى) ق  الصحاحمخوفَ    ( م  ي َ   ى وَ ث َ  1404تار  ث َ وِ ث  بَلمكان  أقام وِ وثُ   اءً وَ ي  أي  مُضِي   بوزن  ث َ   به.   يًّ    ى وَ ويقال 
رمِِي مَث  وَاه﴿ :ومنه قوله تعال .بَلبصرة ى وَ البصرة وث َ   1406أي مقامه.  1405﴾أَك 

المعجمة    (زخُْرُفُ ) َ)بَلَاء  ك  ز  الصحاحمخ وفَ    ( ب  ومزو ر. 1407تار  مَو ه  به كل  يشبه  الذهب ث  رُفُ    1408الز خ 
 . ف  رُ خ  كمال حسن الشيء ويقال للذهب زُ   ف  رُ خ  الز   1409 الغريبينزي ن. وفَ  مال فُ رَ خ  زَ  مُ ال

دُر َ) د  ز 
 
ا َ ق  م 

 
  اقُ تَ ي ة وكذا العَ وهو أيضًا الُر ِ  1411الكرم وهو أيضًا الَمال  قُ ت  العِ  1410تار الصحاح مخوفَ  (تَاقُ عَ   اُول

 بَلفتح.

َچَُ  مِقْمَعُ ) ق  مَعَةُ  مِ ال 1412تار الصحاحمخوفَ    (م  جن يضرب على ح   مِ من حديد كال  عُ امِ قَ  مَ بَلكسر واحدة ال  ق 
 1413رأس الفيل. 

 
َر ضِ مُف سِدِينَ﴾  1398  فيها. أي لَ تفسد  [2/60]البقرة،   وفَ هامش ي: قوله تعال: ﴿وَلََ تَ ع ثَ و ا فَِ الأ 
 تار الصحاح. مخ  -| س  "حيق". 1399
 . 16/34النحل،  1400
 أحاط بَم.  –د  1401
 . الغريبين"لزب". | أ: وفَ  1402
زِبٍ﴾  1403  أي طي بَلية.  [37/11]الصافات،   وفَ هامش ي: قوله تعال: ﴿إِنَ  خَلَق نَاهُم مِ ن طِيٍ لَ 
 "ثوى".  1404
 . 12/21يوسف،  1405
رمِِي مَث  وَاه﴾ أي مقامه: تار الصحاحمخولم يذكر فَ  الغريبين ذكر فَ  1406  ، "ثوا". قوله تعال: ﴿أَك 
 "زخرف".  1407
رُفُ الذهب ث يشبه به كل مَو ه ومزو ر.  -ق   1408 ق: يقال موه الشيء تويها طلَه بفضة أو ذهب    س   | وفَ هامش د  الز خ 

 وتَت ذلك ناس أو حديد منه. 
 "زخرف".  1409
 "عتق".  1410
 وهو أيضًا الَمال، صح هامش أ.   –أ ي   1411
 "قمع".  1412
 وز منه. پمقمع ت ض اللغات بع: وفَ س وفَ هامش د  1413
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(َ الصحاح مخوفَ    (ظلُْمُ   حِيف  الظ   1414تار  موضعه   مِ ل  أصل  غي  فَ  الشيء  ظَ   .وضع    هُ مُ لِ ظ  يَ   هُ مَ لَ يقال 
م.  ةً مَ لِ ظ  مًا ومَ ل  ظُ  1415بَلكسر   بكسر اللَ 

َ)ال المعجمة بَلذ   (إِنْـقَاذُ ) ق  م  ر  ت  َقُر  دُر   اه وخل صه. من كذا أي ن   هُ ذَ قَ أن    1416تار الصحاحمخوفَ  (ن 

َ ضَأْنُ )  . وسف رٍ  وسافرٍ  ورك بٍ  والمعز كراكبٍ  نُ أ  ضد  الماعز والَمع الض   نُ ائِ الض   1417تار الصحاحمخوفَ   (قُيُون 

َ  يَـقْطِينُ ) ق  ب  نبسط تنبت على ساق ولكن  تبفتح الياء الأول كل  شجرة لَ   1419يُ طِ ق  الي َ  1418الغريبين وفَ    (ق 
الأرض وجه  إذا    ةكشجر   ،على  قطونًَ  بَلمكان  قطن  من  تفعيل  وهو  والقرع  بهأالقثاء  هذا و   ، قام 

 مسامَة فافهم.  فن  مفتش على الأرض ولذلك قيل له يقطي. واعلم أن فَ كلَم المص 1420الشجر

دِرَ )
 
دُر َاِل ق   1423  وتللأ.جل أي أضاء وجه الر   قَ رَ ش  أ 1422تار الصحاحمخ وفَ  1421( رَاقُ شِ اِنْ  م 

ا  عَنَتُ )  ي[ 36/]  1425وهو أيضًا الز نَ.  .بفتحتي الإث تُ نَ العَ  1424تار الصحاحمخ وفَ  (زِن 

َ  د[ 75]/   جَنْبُ ) اق  الصحاحمخ وفَ    (اِر  ظرُ غال 1427يبُ نِ الََ  1426تار  وبَبه  الََ ريب  من  جُنُب   ورجل    ةِ ابَ نَ ف، 
لأنه يجانب من    بُ نُ جُ   :ريب، قيل لهغالَار الَنُُب هو ال 1428الغريبينسواء فرده وجَعه ومؤنثه. وفَ  

الن   فَ  يقاليجاوره  والمنزل.  جُ   :سب  جنب    ،ب  نُ رجل  جُ  1429، وقوم  قال   ،ب  نُ وامرأة  المصدر    هعلى 
 

 "ظلم".  1414
 بَلكسر.  –ق  1415
 "نقذ".  1416
 "ضأن".  1417
 "قطن".  1418
نَا عَلَي هِ شَجَرةًَ مِ ن يَ ق طِيٍ﴾  1419 ولكن  كل  شجرة لَ ينبت على ساق   [37/146]الصافات،   وفَ هامش ي: قوله تعال: ﴿وَأنَبَ ت  

 ينبسط على وجه الأرض كالغثاء والقرع.
 س: وهذه الشجرة.  1420
راَق.  1421  أ ق ي: إِش 
 "شرق".  1422
 أ: أشرق وجه الأرض وتللأ.  1423
 "عنت".  1424
لِكَ لِمَن  خَشِيَ ال عَنَتَ مِنكُم ﴾ 1425  يعن الفجور والز نَ. [  25/ 4]النساء،    وفَ هامش ي: قوله تعال: ﴿ذَٰ
 "جنب".  1426
 : الَنب. س أ 1427
 "جنب".  1428
 . وقوم جنب   -س  1429
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قال   ب  نُ فمن قال للواحد جُ   .أي غريب  ب  ورجل جانِ  1430،ب  نُ يقال رجل جُ   :وقال غيه  .الأزهري  
قال للواحد جانِ  1431. مثل عنق وأعناق  ،ابنَ فَ الَمع أج   كراكب   ،اب  ن  قال فَ الَمع جُ   ب  ومن 

 اب. ك  ور 

َ  صَافِحُ ) ن  اِيد  َ اض  ر  اِع  َ دُر  وضرب   .أعرض عن ذنبه وبَبه قطع  س[29/]  عنه  حَ فَ صَ  1432تار الصحاحمخوفَ    (ن 
 حًا أعرض عنه وتركه. ف  عنه صَ  حَ فَ وصَ 

امَ  سُحْتُ ) ر   بسكون الُاء وضم ها الُرام. تُ الس ح   1433تار الصحاحمخ وفَ  (ح 

َ)بَلُاء المهملة    (دُ حَرْ ) ق  قِم    :صاحب الأصمعي 1435قال أبو نصر   .الغضب  دُ رَ الَُ  1434تار الصحاحمخوفَ    (ق 
مَف ف بَبه    . هو  هذا  ابن    .فهم فعلى  طرِ يَوقد    : سك يتالقال  بَبه  هذا  فعلى  حَ ر ك  وهو    د  ارِ ب، 

 1436. ان  وحَر دَ 

(َ ق  م 
 
َاُول َبُوش  ت  ر  و  وهو فَ اللغة رفع القيد على الإطلَق وفَ الش ريعة رفع القيد الث ابت بَلن كاح، وهو   (طَلََقُ   ع 

كذا   الت سليم  بمعن  كالس لَم  الت طليق  بمعن  المجمعفَ  اسم  تار  مخوفَ   1437. نفللمص  شرح 
 أيضًا. ة  قَ الِ وطَ  ق  الِ فهي طَ  ا قً لََ بَلض م طَ  هي تَط لُقُ  ت  قَ لَ طَ  1438الصحاح 

َ  حَيَّةُ ) ن 
 
الصحاحمخوفَ    (يِلَ للإفراد    تقال   ةُ ي  الَُ  1439تار  والاء  والأنثى  عن    .كبط ةٍ للذ كر  روي  قد  أن ه  على 

 ة. ي  يًّا على الَُ العرب رأيت حَ 

َ كَاذِبُ ) ن 
 
لَ  1442.ذُوب  اب  وكَ ذ  وكَ  ب  اذِ فهو كَ  1441بًَ ذِ بًَ وكَ ذ  كِ   بُ ذِ ك  يَ  بَ ذَ كَ   1440تار الصحاحمخوفَ   (ي 

 
،   -د  1430 ، على المصدر قاله الأزهري . وقال غيه: يقال رجل جُنُب  ، وامرأة جُنُب   صح هامش.  وقوم جنب 
 . وأعناق –س  1431
 "صفح".  1432
 "سحت".  1433
 "حرد".  1434
البصرة، عاش  لغوي  وراوٍ من  .  ، صاحب الأصمعيم(845ه/231)ت.    الشيخ أبو نصر أحد بن حات البَاهِلي الن حوي  1435

 . فَ بغداد
ق ي: يقال حرد يَرد حردًا هذا من بَب    س   وفَ هامش أ ي: يقال حردِ يَرَد حردًا من بَب فهم منه؛ وفَ هامش أ د  1436

 طرب منه. 
 . 169لَبن ملك، ص   شرح مجمع البحرين والملتقى النهرين 1437
 "طلق".  1438
 "حيا".  1439
 "كذب".  1440
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سَِ  بَاحَةُ ) ت  اُور  َ اي  ر  . وفَ    الت قدمةوفَ    (ىس  ساحة الد ار  1443تار الصحاحمخصَحن وساحة وعرصة مِيَان سَراَي 
 بَحتها. 

ه)   1444تار الصحاحمخه لكن قال فَ  وسَ ج كُ سَ و  لل و، كَ أثط انَ دك ريش يعن ازَ جق سَقَا الت قدمةوفَ  (أثََطُ   كُوس 
 1445وهو معر ب. طُ ثَ بفتح الكاف الأَ  جُ سَ و  الكَ 

(َ ق  ج  ن   ف مسامَة  فافهم.القَط  بَلفتح والسكون بمعن حسَب، وفَ كلَم المصن   1446الغريبين وفَ  (فَـقَطْ  ا 

دُر َ) ن  ي  ل  َسُوي   1448الَطيب البليغ. قُ لََ س   مِ ال 1447الصحاح وفَ ( مِسْلََقُ  خُوب 

دُوتُجَِ  سَائِحُ ) َ اَمِدُونَ الس ائِحُونَ ﴿  :قال الله تعال  1449 الغريبينوفَ    [ي 37/]  (ىاُرُوج  هم الص ائمُِون  1450﴾الُ 
  يحُ يسِ   لأن الذي   ح  ائِ الص يام. وقيل الص ائم سَ  1451ة يفَ هذه الآ  ةُ احَ يوالس ِ  ،ما فرض عليهم من الص وم 

الأرض   يطعمز يسيح ولَ    امتعب دً فَ  له فحي يجد  ناره   ،اد  يطعم شيئًا    أ[22/]  والص ائم يَضي  لَ 
 1452فشب ه به. 

بِيلِجَِ  كَاهِنُ ) َ ن 
 
لَ   د[ 76/]  والعر اف من يخب بما أخفي من  ،الكاهن هو من يخب بما يكون فَ المستقبل  (ىي 
فَ   مَ ال كذا  الض ال ة  ومكان  روق  المشارقس  الصحاح مخوفَ   1453. نفللمص  شرح  العر اف   1454تار 

 من بَب كتب.  نَ هَ وقد كَ  هَنَةُ الكَ و  انُ ه  كُ الالكاهن وهو معروف والَمع 

 
 وكذبًَ.  –د  1441
تار الصحاح  مخق ي: قال ابن عرفة الكذب الَنصراف عن الُق منه وفَ    س   وكذاب وكذوب. | وفَ هامش أ د   –د   1442

فَ هَل  تَ رَى لَمُ   ﴿هي اسم وضع موضع المصدر كالباقية قال الله تعال:    [56/2]الواقعة،    ﴾ليَ سَ لوَِق  عَتِهَا كَاذِبةَ  ﴿قال الله تعال:  
 أي من بَ قَاءِ منه.  [69/8]الُاقة،   ﴾ مِن  بََقِيَةِ 

 . تار الصحاحمخ  –"سوح". | أ  1443
 "كسج".  1444
 وهو معرب.   –أ د  1445
 "قطط".  1446
 "سلق".  1447
 . منه ق ي: السلق شدة الكلَم بَللسان ويسمى الَطيب البليغ مسلَقاً لشدة صوته وكلَمه  س  وفَ هامش أ د 1448
 "سيح".  1449
 . 9/112التوبة،  1450
 ق ي: والساحة فَ هذه الأمة.س ا د  1451
 ق ي: سَاح فَ الأرض يسِيح سَيحًا وسُيوحًا وسِياحةً وسَيحانًَ منه.  س  وفَ هامش أ د 1452
 (. 89) 109لَبن ملك، ص  مبارق الزهار في شرح مشارق النوار 1453
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َ خُرْطُومُ )  1456الأنف. ومُ طُ ر  الَُ  1455تار الصحاحمخوفَ  (بُرُون 

َ) 1457بَلواو   (وَاهِي) عِيف  يُ مصدر وَ   أ.إذا ضعُف بَلمد  خط  اءُ هَ الوَ  1458مغرب اللغة وفَ  (  ض    ىهَ وإنَا هو الوَه 
يًا إذا ضعُف. هِ الُبل يَ   1459ي وَه 

سِرَ ) دُر َا  ك  م  فَقَ  1460تار الصحاح مخ وفَ  (إِشْفَاقُ  ك  فِق  و عليه  أَش   .شَفِيق .فهو مُش 

َ  ضَيْفُ )   الض يُوفِ والضِ يفَانِ و  الأض يَافِ  1462واحد  وجَع  وقد يجمع على الض ي فُ  1461تار الصحاحمخ وفَ  (قُنُق 
فَة  والمرأة   .ضَي ف  وضَي  

َ  قَـوْسُ ) ق  الذراع من المرفق إل أطراف   1464مغرب اللغة سًا. وفَ  و  وربما سَوا الذ راع ق ً  1463الصحاح وفَ    (قُوج 
 1465الأصابع.

َ  سَامِدُ ) َ دُر  َن  ن  ي  م  ق  الصحاحمخ وفَ   1466( ب  دخل  دُ امِ الس   1467تار  وبَبه  هِي  الله  1468 الغريبينوفَ    .اللَ  قال 
الغفلة والس هو عن الش يء،    س[30/]  فَ الن اس  ودُ مُ والس    ،أي لَهون 1469﴾سَامِدُونِ وَأنَ  تُم   ﴿  :تعال

 
 "كهن".  1454
 . تار الصحاحمخ  -س   "خرطم".  1455
 وفَ هامش أ ق: قال ابن عرفة الأنف خرطوم والأصل فيه للسباع ث استعي لغيه منه.  1456
 بَلواو.  –س  1457
 "وهي".  1458
| وفَ هامش س: وهى    أي ضعيفة منه.  [69/16]الُاقة،    ﴾فَهِيَ يَ و مَئِذٍ وَاهِيَة  ﴿ق ي: قال الله تعال:  س  وفَ هامش أ   1459

 منه.  مختار الصحاحالسِ قاء بَلكسر وهيًا تَر ق وانشق  كذا فَ  
 "شفق".  1460
 "ضيف".  1461
 . وقد يجمع على -س  1462
 . مغرب اللغة"قوس". | أ: وفَ  1463
 . مغرب اللغةالذراع قوسًا وفَ   –"ذرع". | أ  1464
ِ أوَ  أدَ نَٰ﴾وفَ هامش ي: قوله تعال:  1465  أي قدر ذراعي والقوس الزراع. [  53/9]النجم،   ﴿قاَبَ قَ و سَي 
    د ي: بقممق. 1466
 "سَد".  1467
 . الغريبين  –| س  "سَد". 1468
 . 53/61النجم،  1469
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مِدُ وقال المب د  دُ مُ س  يَ   دَ وقد سَََ   ،وكل  رافع رأسه فهو سامد  .ونتكب ِ أي م  :وعن ابن عباس   1470:ويَس 
 .  1471هو القائم فَ تَي 

اَ   عِوَجُ ) َ دُر  َن 
 
َگ فما    .الَسم العِوَج بكسر العيو   ، جُ وَ ب فهو أع  من بَب طرِ   جَ وِ عَ  1472الصحاحتار  مخوفَ  (  رِلِك 

  ج  وَ وما كان فَ حائط أو عود ونوها فهو عَ   . بكسر العي  ج  وَ فهو عِ كان فَ أرض أو دين أو معاش 
 1473بَلفتح.

َدَ ) لُك  ي  َگَِا  ك  م   يقال أرفقته أي نفعته.  1474تار الصحاحمخ وفَ  (إِرْفاَقُ  ر 

          الث امنة   القطعة 
(َ ك  م   1476المي ت إذا سَقَطَ ومات. بً جَ يقال وَ  1475تار الصحاحمخوفَ   ( وُجُوبُ  دُوش 

ر َ) ل  ان   الَنََب واحد الَنوب. ض اللغاتبعوفَ  (جُنُوبُ  ي 

المعجمة    (خَامِدُ ) وَ)بَلَاء 
ُ
الإنسان   1477الغريبين وفَ    (اُول تعال   .موتهخَود  قوله  هُم   ﴿   :ومنه  فإَِذَا 

ساكنة    ي[38/]  1478﴾ خَامِدُونَ  وفَ    أي  الرماد.  بمنزلة  وصاروا  ماتوا  وقد  اللغات بعأنفاسهم    ض 
وفَ   كرمادها.  والمي ت  الس اطع  كالن ار  الُي   أن   إل  رمزاً  بَلن ار  شب هوا  مي تون  أي  تار  مخخامدون 

 ها وبَبه دخل.يطفأ جَرُ هَا ولم الن ار سكن لَبَ ُ  تِ دَ خَََ  1479الصحاح 

 
إمام العربية ببغداد فَ زمنه، وأحد  م(،  899ه/286المبد )ت.    أبو العباس مَمد بن يزيد بن عبد الأكب الثمال الأزدي 1470

 أئمة الأدب والأخبار. مولده بَلبصرة ووفاته ببغداد. 
اً السامد اللَهي السامد القائم السامدالصحاح  ق: وفَ    س  وفَ هامش أ د 1471 الساكت السامد    سََد سَُودًا رفع رأسه تكب 

 الُزين الَاشع منه. 
 "عوج". 1472
 س: بفتح العي.  1473
 "رفق".  1474
 "وجب".  1475
 : وجب يجب وجوبًَ منه. س  وفَ هامش أ د 1476
 "خَد".  1477
 . 36/29يس،  1478
 "خَد".  1479
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امَ   وَافِرُ ) م  الصحاحمخوفَ    (ت  يفِ   رَ ف َ وَ و   ،الت ام  الش يءُ   ورُ فُ و   مَ ال 1480تار  ووَ   رُ الش يء  وُفُوراً  غيه من   هُ رَ ف َ بَلكسر 
 بَب وعد يتعد ى ويلزم. 

َ مُضْغَةُ ) َبِر  دُر  َپَ ن  ت  هَا   من جسده. ة  غَ ض  وقلب الإنسان مُ   . قطعة لُم ةُ غَ ض   مُ ال 1481تار الصحاحمخوفَ  (ار 

ر َ مَسْنُونُ )  تِ. ن   مُ ال ونُ نُ س   مَ ال 1482تار الصحاحمخ وفَ  (قُوق 

دُر َ)  اسم جنس يقع على القليل والكثي. مُ لََ الكَ  1483تار الصحاحمخوفَ  (كَلََمُ   سُوز 

َ  زاَهِقُ ) ن 
 
اُولَ َ ائِل  ز  َ دُر  هِقَت نفسه  ل  وبَبه خضع، وزَ الباطل اضمحَ   قَ هَ زَ  1484تار الصحاح مخ  د[77/]  وفَ  (ن 

 وقاً لغة فيه. هُ بَلكسر زُ 

ه  خَسَفُ ) يِر  َ ق  م  ت  ب  َ دُر  الله به   فَ سَ وخَ  .المكان ذهب فَ الأرض وبَبه جلس خَسَفَ  1485تار الصحاحمخوفَ  (ن 
 الأرض من بَب ضرب أي غابه فيها. 

َ  جَرْمُ ) ك  م  ل  ي  ا  َ ل  م  ح  َ دُر  جِدِ ﴿  :قال الله تعال 1486الغريبينوفَ    (ن  وَلََ يَج رمَِن كُم  شَنَآن قَ و م  أَن  صَد وكُم  عَنِ ال مَس 
رَاَمِ   1488ض قوم لأن صد وكم عن المسجد الُرام.غأي لَ يَملن كم ولَ يكسبن كم ب 1487﴾ الُ 

دُر َ) ر  لُوَكِشِيل  ت   ام ككري وكرام.الد نء والَمع لئَِ  يمُ ئِ الل   1489تار الصحاح مخوفَ   (لئَِامُ  ق[ 27]/ ي 

َ رجِْزُ ) اب  ذ  زاً مِنَ الس مَاءِ بماَ كَانوُا يَ ف سُقُونَ ﴿ :ومنه قوله تعال ،العذاب زُ ج  الر ِ  1490الغريبين وفَ  (ع   1491.﴾رجِ 

َ رجِْسُ ) اب  ذ   1493الر جس العذاب أيضًا. 1492تار الصحاحمخوفَ   (ع 

 
 "وفر".  1480
 "مضغ".  1481
 "سنن".  1482
 "كلم".  1483
 "زهق". 1484
 "خسف".  1485
 "جرم".  1486
 . 5/2المائدة،  1487
| وفَ هامش س: وجَرَمَ أي كسب وبَبه    يكسبن كم بغض قوم لأن صد وكم عن المسجد الُرام.أي لَ يَملن كم ولَ    -ق   1488

 ضرب منه والشنآن بَلفتح البغض منه.
 "لأم".  1489
 "رجز".  1490
 . 2/59البقرة،  1491
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َ  غَابِرُ ) ن 
 
لَ َچَ كَ   ابِرُ غَ   ق  وبَبه   وهو من الأضداد  .أيضًا مضى   بََ وغَ   قِيَ.الش يء بَ   بََ غَ  1494تار الصحاحمخوفَ    (ن 

الس بيل أي  رُ ابِ إذ يقال رجل عَ  ،ن  بَلعي المهملة فله وجه أيضًاچَ ووقع فَ بعض النسخ عابر كَ  .دخل
 مار  الط ريق.

 الُفَُر.  ةبَلض م واحد ةُ رَ ف  الُُ  1495تار الصحاح مخوفَ  (قُور َچَُ)بَلُاء المهملة   (حُفْرَةُ )

َ غَيْظُ ) ق  قِم   . من بَب بَع فهو مَغِيظ   هُ اظَ تقول غَ  .الغضب ظُ ي  الغَ  1496تار الصحاحمخ وفَ  (ق 

 كل شيء أو له.   رُ د  وصَ  .مذك ر س[31/]  هوو ور  دُ واحد الص   رُ د  الص   1497تار الصحاحمخ وفَ  (ز َگَُوَگَُ صَدْرُ )

امَ )اء المهملة  الُبَلَيم بعد    (حِجْرُ ) ر  الصحاح مخوفَ    (ح  بكسر الُاء وضم ها وفتحها الُرام   رُ الُج   1498تار 
 والكسر أفصح. 

َ  ثوُمُ ) ق  س  رِم  َ  ءُ دُباَ   ص  ق  ب    ي[ 39/]  دبَءالد بَء بَلض م والت شديد والمد  والقصر على رواية القرع الواحدة منه    (ق 
 1499. شرح شرعة الإسلَمكذا فَ 

َگَُ  سُرَّةُ ) ك   1501ك ذل  تقول عرفت  ، الص ب    ةِ ر  القابلة من سُ بَلض م ما تقطعه    الس ر   1500تار الصحاحمخ وفَ    (وب 
يقطع سُ بق أن  تقول سُر تُ   كَ ر  ل  الس    ،كَ ولَ  الس ر    ةَ ر  لأن   منه  قُطِعَ  ال ذي  الموضع  ا هي  وإنَ  تقطع    .لَ 

 .ات  وسُر   وجَع الس رة سُرَر   .بفتح الس ي وكسرها لغة فَ الس ر ِ  رُ والس رَ 

َ مِنْجَلُ ) اق   ما يَصد به.  لُ جَ ن   مِ ال 1502تار الصحاحمخوفَ  (اُور 
 

 "رجز"؛ "رجس".   1492
( وفَ    -س  أ   1493 عَذَاب  سُ  الصحاح مخ)رجِ  أيضًا  تار  العذاب  الصحاح  مخ، صح هامش أ: رجس عذاب وفَ  الر جس  تار 

سَ عَلَى ال ذِينَ لََ يَ ع قِلُونَ ﴿الرجس القذر قال الفراء فَ قوله تعال:   إنه العقاب والغضب وهو    [10/100]يونس،    ﴾وَيَج عَلُ الر جِ 
؛ صح هامش س:  والنون زائدةمضارع لقوله الرجز قال ولعلهما لغتان أبدلت السي زايً كما قيل للسد الأزد والنرجس معرب  

) سُ عَذَاب   . )رجِ 
 "غب"؛ "عب".  1494
 "حفر".  1495
 "غيظ".  1496
 "صدر".  1497
 "حجر".  1498
 . 309، ص يعقوب بن سيد علي زاده البسوي، شرح شرعة الاسلَم مفاتيح الجنان ومصابيح الجنان 1499
 "سرر".  1500
 س: عرفتك.  1501
 "نل".  1502
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اغَُچَ اُوََىسُجِيسَِ رحَِيقُ )  1504فيه.  ش  الشراب ال ذي لَ غِ  يقُ حِ الر   1503الغريبين وفَ  (ڭ َم 

دُر َ) ن  د 
 
اِل َ والر جل   ةُ يمَ مِ بَلكسر لغة فيه والَسم الن   ينَِم  وبَبه رد  و  هُ الُديث قت   نَ   1505تار الصحاحمخ وفَ  (نَّْامُ   قُوو 

ق َ   ام  ونََ   1506نَ   الإسلَم وفَ    . ات  ت  أي  أحدٍ   1507شرح شرعة  يبلغ أحد سر   أن    من  إلالن ميمة هو 
.  أ[ 23/]  يكره سَاع ذلك السر 

َدَُلَُواَُ  وقاَطِبَةُ   وجَِْيعُ   كُلُّ ) لِك  ك  َدِم  َور 
 
جاء القوم قاطبة    1508. يقال دِمَك اوُلرُ   دگَُلِى  يعن كل  وجَيع وقاطبة (ىلَِگ

 اسم يدل  على العموم. ي جَيعًا وه د[ 78/] أي 

َ  سَطْوَةُ ) ك  م  ل  ي  ا  َ د  ص  ق  َ دُر  ايِلَه قَص د ايلمك. وفَ    (ن  الصحاحمخ يعن ضَرَر   وقد    طشالقهر بَلب   وُ ط  الس   1509تار 
 .ات  وَ طَ المر ة الواحدة والَمع سَ   ةُ وَ ط  والس   .ا به من بَب عداطَ سَ 

دُر َ) َقِلِج  كِن  س   الس يف القاطع. امُ ذَ الُ  1511الصحاح وفَ  1510ال المعجمة.بَلذ   (امُ هُذَ  ك 

هپَِ بُـرْغُوثُ )  بَلض م معروف.  وثُ غُ البُ   1512تار الصحاحمخوفَ   (ر 

ه) ر  خذ للمسافر ث  سَ ي جلد المستدير كذا فَ طعام يت  بَلَاء المعجمة. الس فرة فَ الأصل    ( خِوَانُ )بَلض م    (سُف 
  : قلت  .بَلكسر ال ذي يؤكل عليه معر ب  انُ الَِوَ  1514تار الصحاحمخوفَ   1513.شرح شرعة الإسلَم

وضع الط عام على الأرض   1516شرعة الإسلَمالكسر أفصح. وفَ  و  1515الفاراب   ا والض م لغة فيه نقله

 
 "رهق". 1503
قَو نَ مِن ر حِيقٍ مَ  تُومٍ وفَ هامش ي: قوله تعال:  1504  [. 83/25]المطففي،   ﴾﴿يُس 
 "نَم".  1505
 ن.  –د  1506
 . 385ص  يعقوب بن سيد علي زاده البسوي، لشرح شرعة الاسلَم  1507
 س: يعن.  1508
 "سطا".  1509
 بَلذ ال المعجمة.  -س  1510
   .تار الصحاح مخ"هذم". | أ ي: وفَ   1511
 "برغث".  1512
 . 285ص  يعقوب بن سيد علي زاده البسوي، لشرح شرعة الاسلَم  1513
 "خون".  1514
 عالم فَ الفلسفة الإسلَمية والمنطق وعلم النفس والفيزيء.  م(،950ه/339)ت. أبو نصر مَمد بن مَمد الفاراب  1515
 . 285 ص يعقوب بن سيد علي زاده البسوي، لشرح شرعة الاسلَم  1516
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ث  على الس فرة وهي على الأرض. والأكل على الَِوان   ،عليه وسل مأحب  إل رسول الله صل ى الله  
 1517وعلى الس فرة فعل العرب فافهم ولَ تغفل.  ،وعلى المنديل فعل العجم ،فعل الملوك

ارَ  إِدْهَانُ ) َمُد  ك  م  ل  ي  وَة والإد   1519كالمصانعة  ةُ نَ اهَ دَ  مُ ال 1518الصحاحتار مخ وفَ  (هَا   1520مثله.  انُ هَ وهي الر شِ 

َ  كَعْكُ ) ت  سِم  ك  الصحاحمخوفَ    (ب  معر ب  خُبز    كُ ع  الكَ  1521تار  فارسي   الأزهري   : قلت  .وهو    كُ ع  الكَ   :قال 
 أظنه معر بًَ. ث:قال الل ي .اليابس زُ ب   الَُ 

أي لَ يكون فيها نبت ولَ عود ولم يصبها    ،من بَب دخل  دُ مَ الأرض تَه    تِ دَ هََ  1522الغريبينوفَ    (قُرُوَ  هَامِدُ )
 1523مطر.

ه) وم 
ُ
َاُل ر 

 
ل  بَلكسر الموت.  امُ مَ الُِ  1524تار الصحاحمخ وفَ  (حِماَمُ  دِر 

َكَ  رُ يُسْ )  والميسور ضد المعسور.  .بسكون الس ي وضم ها ضد  العسر رُ س  اليُ  1525تار الصحاح مخوفَ  (ز َڭ 

َ)بَلياء المنقوطة بَلنقطتي تَته    (فِرْيةَُ ) ن 
 
لَ كذبًَ،  1527الُديث واختلقته أي افتعلته   تُ ي  تََ اف   1526الغريبين وفَ    (ي 

 1528الكذبة العظيمة.  ةُ يَ ر  الفِ 

ا  قاَنِطُ ) ن  َ دُر  َََن  ن 
 
اُولَ َ م ب وسلِ ل وطرِ س ودخَ اليأس وبَبه جلَ   وطُ نُ القُ  1529تار الصحاحمخ وفَ    س[32/]  (اُمِيد 

 1530.ط  انِ وقَ  ط  وقنُوط  نِ فهو قَ 
 

( الَوان الشيء المرتفع الذي  285)ص    شرح شرعة الإسلَمق ي: والَوان بَلتكي سِنِ منه، وفَ    س  وفَ هامش أ د 1517
 ( منه.5/22)التنوير يؤكل عليه كذا فَ 

 "دهن"؛ "صنع".  1518
 د: كالمعانقة.  1519
أ د  1520 التعظيم    س   وفَ هامش  بعض  القول لم وإظهار  وتليي  الأقوام مبغضًا بَلقلب عليهم  المداراة ضحك فَ وجوه  ق: 

( منه؛  459)ص    شرح شرعة الإسلَمعليهم دفعًا لشرهم وكان معن المداراة دفع مضرة العدو وأن يَسن المعاملة معه كذا فَ  
 ادهان مداره ايلمك منه.   أنفع اللغاتوفَ هامش د ق: وفَ 

 "كعك".  1521
 . تار الصحاح مخ "هد". | أ:  1522
َر ضَ هَامِدَةً ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1523  أي جاف ة. [22/5]الُج،   ﴾وَتَ رَى الأ 
 "حم".  1524
 "يسر".  1525
 "فرى".  1526
 أي افتعلته.  –د  1527
 منه.  المختار وفَ هامش أ ب ق: افتاه اختلقه والَسم الفرية كذا فَ  1528
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ََ ضِغْثُ ) اغ  َب  َبِر  دُر  َچَِن   1532قبضة حشيش مَتلطة الر طب بَليابس.  ثُ غ  الض ِ  1531تار الصحاح مخ وفَ  (بِق 

دُر َ) ر  كِشِيل  يُوَ وقوم    ي  رِ مًا فهو كَ رَ بَلض م كَ   رُمَ وقد كَ   ق[28/]  ؤمضد  الل    رَمُ الكَ  1533تار الصحاح مخ وفَ    (كِرَامُ   ا 
 .م  ئِ ارَ أو نسوة كَ  ام  رَ كِ 

َ  غَوْلُ ) ك 
 
لَ كل  ما اغتال الإنسان    :. وقال أبو عبيدةأي هلكه من بَب قال  هُ الَ غَ  1534تار الصحاحمخوفَ    (ه 

غُ  فهو  والغضب وأهلكه  يغتاله غُ  1535ول   لأنه  الُلِم  يقال 1536ولُ  به  غُ ي  أ  :ويذهب  من    لُ وَ غ  أَ   ولٍ ة 
 1537الغضب. 

َ  ثََقِبُ ) ن  ن  اللغات بعوفَ    ( ي  ووقع فَ بعض الن سخ يَ قَن  بدل يَ نَن  وذلك    .المتوه ج المتوق د  ءالث اقب المضي  ض 
زم.  .تَريف  د[ 79/] الل هم  إلَ  أن يقال أن ه تعبي بَللَ 

َ مُبْمَُ ) ن  َاِيد  م  ك  َمُح  دُر   1539حكمه. أأي  هُ مَ رَ ب   أَ  1538تار الصحاحمخوفَ  (ن 

جَ ) 1540اي المعجمةبَلز    (عِزَةُ ) َ ومنه    .ونزُ عِ   الفرقة القليلة والَمع  ةُ زَ العِ  1541تار الصحاحمخوفَ    (عِزيِنُ   عَُمَ بُلُك 
 أي متفرقي.  1542﴾ عَنِ ال يَمِيِ وَعَنِ الشِ مَالِ عِزيِن﴿ :قوله تعال 

(َ ت 
 
اهَََِا  1544ام  هَ كَ   ي ، وفرس  عَ أي    ام  هَ كَ   ولسان    ، أي كليل    ام  هَ كَ   سيف   1543الصحاحبَلفتح. وفَ  (امُ كَهَ   لِيدُر َك 

 1546أيضًا.  ام  هَ كَ عنده، وقوم    اءَ نَ لَ غَ  ن  سِ أي مُ  1545يم  هِ وكَ  ام  هَ كَ أي بطيء ، ورجل   

 
 "قنط".  1529
ةَِ اللَّ ِ  1530  القنوط اليأس.  [39/53]الزمر،   ﴾وفَ هامش ي: قوله تعال: ﴿لََ تَ ق نَطوُا مِن ر ح 
 "ضغث".  1531
ق: الضغث الُزمة من الشيء كالبقل والكل وما أشبههما الضغث من الَب والأمر ما كان مَتلطاً لَ   س  وفَ هامش أ د  1532

 الُزمة من الَطب وغيه منه. تار الصحاح مخ منه، وفَ الغريبين حقيقة له كذا فَ 
 "كرم".  1533
 . الغريبين"غول". | أ: وفَ  1534
 غول والغضب.  –أ  1535
 س: يقاتله.  1536
 أي لَ يغتال عقولم أي لَ يصيبهم وجع.  [37/47]الصافات،   ﴾لََ فِيهَا غَو ل  ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1537
 "برم".  1538
مُِونَ﴾ 1539  أي مَكمون.  [43/79]الزخرف،   وفَ هامش ي: قوله تعال: ﴿أمَ  أبَ  رَمُوا أمَ راً فإَِنَ  مُب 
 . بَلز اي المعجمة -س  1540
 . مغرب اللغة؛ س: وفَ  ض اللغاتبع"عزا". | د ق ي: وفَ  1541
 . 70/37المعارج،  1542
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َ  صَلْصَالُ )
 
ل ب  قُرُوَ َ دُر  َچَِن  هو الط ي اليابس ال ذي يُصَل صِلُ أي يُصَوِ تُ من يُ ب سِهِ    الُ صَ ل  الص   1547الغريبينوفَ    (ق 

 إذا نقرته، وقيل هو صَل صَال ما لم يصبه الن ار وإذا مس ته الن ار فهو فخ ار. 

َبُلَُ فَـوْجُ )  1549بوزن فلُوس.  وج  ؤُ وف ُ  اج  وَ الَماعة من الن اس والَمع أف    جُ و  الفَ  1548تار الصحاحمخوفَ   (وك 

رُوَ)بَلض م   (دُخْنُ )  1550دخن كَاورس طرو.  الت قدمةوفَ  (ط 

تَِ  يَحْمُومُ ) دَََُىق  اَ ر  َق  هو دخان  1552:الد خان الش ديد الس واد، وقال مَاهد  ومُ مُ ح  يقال اليَ  1551الغريبينوفَ    (تُون 
 1553جهن م.

َلَِذ َ)بَلُاء المعجمة  (دَاخِرُ )  أي صاغرون ذليلون. 1555﴾ وَهُم  دَاخِرُونَ ﴿ : قال تعال 1554الغريبين وفَ   (يل 

(َ ق  م  ش   قاب.ما كان على الفم من الن ِ  امُ ثَ الل ِ  1556تار الصحاحمخ وفَ  .بَلكسر (لثِاَمُ  ي 

 ة                القطعة الت اسع
دَ )  تيبَلغي والض اد المعجم  (نَاغِضُ ) َ شِن  َپَ ب  ن  د  فلَن    ضَ غَ رأسه أي تَرك ون َ   ضَ غَ ن َ  1557تار الصحاحمخوفَ    (ر 

 1558يتعد ى ويلزم. ي[41/]  كه رأسه أي حر  

 
 "كهم".  1543
 .أي كليل  ولسان  كَهَام  أي عَي  وفرس  كَهَام   -ق  1544
كَهَام  وكَهِيم    -ي  1545  . أي عَي  وفرس  كَهَام  أي بطيء  ورجل  
 كهام كسمز قلج وكاهل آت وسويلمز دل منه.   بعض اللغاتوفَ هامش أ ق ي: وفَ  1546
 "صلل".  1547
 "فوج". 1548
خُلُونَ فَِ دِينِ اللَِّ  أفَ  وَاجًا﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1549  أي جَاعة كثية الواحدة فوج.  [110/2]النصر،   ﴾يدَ 
 الدخن الَاورس منه. الصحاح ق: وفَ س  وفَ هامش أ  1550
 "حم".  1551
 . تَبعي، شيخ القراء والمفسرين. أخذ التفسي عن ابن عباسم(، 722ه/104)ت.  مَاهد بن جب، أبو الُجاج المكي   1552
 [.56/43]الواقعة،   ﴾وَظِلٍ  مِ ن يََ مُومٍ ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1553
 . تار الصحاحمخق ي: وفَ   س  "دخر". | د 1554
 . 16/48النحل،  1555
 "لثم".  1556
 "نغض".  1557
 أي يَر كونا.  [17/51]الإسراء،   ﴾فَسَيُ ن غِضُونَ إلِيَ كَ رُءُوسَهُم  ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1558
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اَِ) َ ن  د  ق  م  َچَ اِر  ك    1560من موضعه من غي أن يشرب   هيفكَرعَ فَ الماء تناوله ب  1559تار الصحاحمخوفَ    (كُرُوعُ   م 
 ولَ بإنَءٍ وبَبه خضع. بكف يه 

تَِ  فاَقِعُ ) ارُودُر َََىق  الصحاحمخوفَ    (ص  فَ   وعُ قُ الفُ  1561تار  ف َ   ع  اقِ مصدر قولك أصفر    عَ قَ أي شديد الص فرة وقد 
 لونه من بَب خضع ودخل. 

(ََ ك  م  َدُون 
 
 1563غيه من بَب  هُ عَ جَ ورَ  ،الش يء بنفسه من بَب دخل عَ جَ رَ  1562تار الصحاحمخوفَ  (رجُُوعُ   رُودُر َگ

 قطع.

دُر َ ركَْسُ ) َََن  ك  م  دُر   .الله تعال بمعن هُ سَ كَ وأر    ،رد  الش يء مقلوبًَ وبَبه نصر  ك سُ الر   1564تار الصحاحمخ وفَ  (دُون 

َ فَـنْدُ ) ك  َدِم  امِش   1566بفتحتي ضعيف الر أي من الرم. دُ نَ الفَ  1565تار الصحاحمخ  وفَ (بُن 

َ  إِفـْرَاغُ ) ك  م  دِر  اِن  َ دُر  تعال 1567الغريبين وفَ    (ن  الله  اً﴿  : قال  صَب  نَا  عَلَي   صباً  1568﴾ أفَ رغِ   علينا  أنَ زلِ  أي 
 1569. املًَ ش

َاُوَ) َڭُ َََن  ك  م  ت  قال    . والت واضع وبَبَما واحد  1571الَضوع  س[33/] وعُ شُ الَُ  1570تار الصحاح مخ وفَ  (خُشُوعُ   كُوز 
تعال خَاشِعُونَ ﴿  : الله  صَلََتِهِم   فَ  هُم   ملزمون   1572﴾ ال ذِينَ  له  متذل لون  تعال  الله  من  خائفون  أي 

 . ض اللغاتبعفَ  د[80/] أبصارهم مساجدهم كذا

َصُو إِرْجَا) دُر  َقُومَ َڭ َن  . أر جَي تُ  1573تار الصحاحمخ وفَ  (ق  1574َالأمر أخ رته يهمز ويلي 

 
 "كرع". 1559
 يشرب.  –س  1560
 "فقع".  1561
 "رجع".  1562
 بَب.  –س  1563
 "ركس".  1564
 "فند".  1565
 [. 12/94]يوسف،   ﴾ تُ فَنِ دُونِ لَو لََ أنَ ﴿؛ وفَ هامش ي: قوله تعال:  ق ي: الرم كبي السن منهس  وفَ هامش أ  1566
 "فرغ".  1567
 . 2/250البقرة،  1568
 ق: شديدًا.  1569
 "خشع".  1570
 اد فيهما منه. ق: خضع يخضع بفتح الض  س وفَ هامش  1571
 . 23/2المؤمنون،  1572
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ََ  دَخَلُ ) دُر  َن  ق  م  د 
 
ل الصحاح مخوفَ    (ا  الد غَل 1575تار  بفتحتي  تعال 1576الد خَلُ  قوله  ومنه  وَلََ  ﴿  :والَدَيعة، 

نَكُم اَنَكُم  دَخَلًَ بَ ي    أي مكراً وخديعة. 1577﴾تَ ت خِذُوا أيَ 

زَ  1578جُؤَارُ ) َ دُر  َاَن  لِق  إل    أَرَ وجَ   . اراً أي صاح ؤَ جُ  رُ أَ الث ور يج   أَرَ كالَوُار يقال جَ   ارَ الَؤَُ  1579تار الصحاحمخوفَ  (ر 
 الله تعال تضر ع بَلد عاء. 

رِيدُر َ) ل  ش  َي   العي وجَعه دموع.  عُ م  دَ  عُ م  الد   1580تار الصحاح مخوفَ  (دُمُوعُ  كُوز 

جَِ  عَامِهُ )
ُ
اُول َ ان  ر  ي  د د وقد عَ  1581تار الصحاحمخوفَ    (ىح  م فهو عَمِه   ب وفهِ مِهَ من بَب طرِ العَمَهُ الت حَي  والت 

 وعَامِه  والَمع عُم ه . 

َنَ  وَاعِظُ ) ع  ن  م  َ وَ   ظُ ع  الوَ  1582الصحاحتار  مخوفَ    (ىاِيدِجَََِدُر  وقد  بَلعواقب  والت ذكي  بَب   هُ ظَ عَ الن صح  من 
 أيضًا.  وعِظةًَ  1583وعد 

جَِ غَانُِ )
ُ
َاُول  غَنَِ بَلمكان أقام به وبَبه صَدِيَ. 1584تار الصحاح مخوفَ  ق[ 29/] (ىمُقِيم 

دُر َ) نِن  َي  ق  م  ت   ضَجَعَ الر جل وضع جنبه بَلأرض وبَبه قطع وخضع.  1585الصحاحتار مخوفَ   (ضُجُوعُ  ي 

سَُ  مُطْفِئُ ) َ دُر  َويَُن  ن  دُر    . ا غيهاأهَ فَ وأط    ،بمعن  ت  أَ فَ طَ وان  وءًا  فِئَتِ الن ار بَلكسر طفُُ طَ  1586تار الصحاح مخ وفَ    (ن 
 العجوز.يوم من أيم  ر  الَ ئُ ومُط فِ 

 
 "رجا".  1573
 [.23/65]المؤمنون،   ﴾ لََ تََ أَرُوا ال يَ و مَ ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1574
 "دخل".  1575
 س: الد خل.  1576
 . 16/94النحل،  1577
 وبَلألف بعد المزة منه. ةالَيم وفتح المز  ق: جؤار بضم  س وفَ هامش أ د  1578
 "جأر". 1579
 "دمع".  1580
 "عمه".  1581
 "وعظ".  1582
 أ + وعظاو.  1583
 "غن".  1584
 "ضجع".  1585
 "طفأ".  1586
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َ)الياء  تشديدب (لَاي ِ ) ن  دُور  دُن  َ يَ ل وُونَ ﴿قال الله تعال:   . رأسه أماله وأعرض وَى لَ  1587تار الصحاح مخوفَ  (دِلِن 
 1589أي يَرفون الكلَم ويعدلون عن قصد. 1588﴾ألَ سِنَ تَ هُم  بَِل كِتَابِ 

ََچَ  1590ورِيُّ مُ ) ن  غَِچَ ق  م  الصحاح مخوفَ    (ىق  يَ   وَرَى  1591تار  لغة أخرى وَ   . يً خرجت نَرهوَر    يَ رِ الز ند   رِيَ وفيه 
 1592.ةً يَ رِ تو   اهُ ر  غيه ووَ  اهُ رَ وأو    .بَلكسر فيهما  ريَِ يَ 

دِيدُر َ) َا  ر 
 
ل و   . بعُ  ر  وأَ  ع  بََ ر  وأَ  وع  بُ ورُ  ع  بََ الد ار بعينها حيث كانت وجَعها رِ  عُ ب  الر   1593تار الصحاحمخوفَ   (ربُوُعُ  ا 

َ سِرْبَالُ ) ك  ل  َكُوم  دُر   القميص. لُ بََ ر  الس ِ  1594تار الصحاح مخوفَ  (ن 

دُر َََىڭَِيَ  بِدْعَةُ )  الُدث فَ الد ين بعد الإكمال.  ةُ عَ د  البِ  1595تار الصحاحمخوفَ  (اِيش 

ا  مِصْرَاعُ ) دَِپَُق  ان   الباب. 1597مصراع اعُ رَ ص   مِ ال 1596الصحاح تار مخوفَ  (ىوق 

(َ قِين  ي  َ مُش 
 
الصحاحمخوفَ    (مَرْفُوعُ   اُول الش يء  عُ ف  الر   1598تار  تعال  .تقريبك  مَر فُوعَةٍ ﴿  :وقوله   1599﴾ وَفُ رُشٍ 

 قر بة لم. قالوا مُ 

َ  سَلْوَى) جِين  دُر 
 
بُل َ دُر    : قال   . لم أسَع له بواحد : قال الأخفش .ى طائر معروفوَ ل  الس   1600تار الصحاحمخوفَ  (ن 

 ى كما قالوا دِف  لَى للواحد والَمع.وَ ل  ه سَ يشبه أن يكون واحدُ 

 
 "لوى".  1587
 . 3/78آل عمران،  1588
س  ، صح هامش أ  منه  ألَ سِنَ تَ هُم  بَِل كِتَابِ﴾ أي يَرفون الكلَم ويعدلون عن قصدقال الله تعال: ﴿يَ ل وُونَ    -ق ي  س  أ   1589

 ق؛ وفَ هامش ق: اللهم إلَ أن يكون تسامًَا. 
الن  س  د   1590 سخ ق: توري. | وفَ هامش ق: موري جقن جقمغي وهو الصحيح؛ وفَ هامش أ ق ي: وجدت فَ جَيع 

حًا﴿  اسخ ومنه قوله تعال: توري ولعله تَريف من الن   ومنه قوله تعال:  :  س  وفَ هامش د  [؛100/2]لعاديت،   ﴾فاَل مُوريَِتِ قَد 
حًا﴾   [.56/71]الواقعة،   ﴾أفََ رأَيَ  تُمُ الن ارَ ال تِي توُرُونَ ﴿ومنه قوله تعال:  [100/2العاديت،  ]﴿فاَل مُوريَِتِ قَد 

 "ورى". 1591
 ار يقال قدح الزند فأورى منه.الإيراء إخراج الن   القاضي البيضاويتفسي : وفَ س وفَ هامش أ د س + فافهم. |  1592
 "ربع".  1593
 "سربل".  1594
 "بدع".  1595
 "صرع".  1596
 مصراع.  –ق  1597
 . ض اللغاتبع"رفع". | أ: وفَ  1598
 . 56/34الواقعة،  1599
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بَ   مَرْصُوصُ ) َ دُر  َكَِرَ ن  الصحاحمخ وفَ    (مِش  يَان   الش يء ألصق بعضه على بعضٍ وبَبه رد  ومنه    ص  رَ  1601تار  بُ ن  
.  مَر صُوص 

يَ   مَارجُِ ) َ سِز  َلَِدُتُون  الصحاحمخ  وفَ  (ڭ  لا   د[ 81/]  نَر    جُ ارِ  مَ ال 1602تار  دخان    جُ ارِ  مَ ال 1603الغريبين وفَ    .لَ 
 الُجاب.نَر دون  جُ ارِ  مَ ال :قال الفراء ،بسواد الن ار ةالل هب المختلط

هَاَ ) ن  س  َڭَِن  ك  م 
 
 الإنناء وبَبه خضع ومنه ركوع الص لَة.  وعُ كُ الر   1604تار الصحاح مخوفَ  (ركُُوعُ  ل

لُو كَظِيمُ ) ظوُم  ﴿ :قال الله تعال  1605الغريبين وفَ  (طُلُوَغُص   بًَ.أي مَلوء  كَر   1606﴾وَهُوَ مَك 

نَِ) 1607بَلتشديد   (بَثُّ ) هَ َغُص  َڭ  اتِسََِ الصحاح مخوفَ    (ىق  منه.   ث  البَ  1608تار  رد   وبَبه  وفَ   1609الُزن 
 الُزن. س[ 34/] أشد   ث  البَ  1610الغريبين

يَ   وسَقَامُ   سُقْمُ ) َرَُص  ق 
ُ
الصحاحمخ وفَ    (ول الس ق    امُ قَ الس   1611تار  وقد    .والس قَم مثل الُزُ ن والُزََن  مً المرض وكذا 

 . يم  قِ من بَب طرب فهو سَ  مَ قِ سَ 

دُر َ) ق  م  م 
 
َاُول   . ةً أيضًا بَلفتح اعَ وعًا ومَََ جُ  وعُ يجُ  اعَ ضد  الش بع تقول جَ  وعُ الَُ  1612تار الصحاحمخوفَ  (وعُ جُ   طُوق 

 . وجُو ع  بوزن سُك رٍ  اع  يَ المر ة الواحدة وقوم جِ  1613بَلفتح ةُ عَ و  والََ 

وَانُ ) َچَ   صِنـْ ال  واحد  انُ وَ ن   الص ِ  1615معن 1614الغريبين وفَ    (ت  الأصل  يكون  النخلتان  ،أن  الثلَ  وفيه  أو  أو  ث 
الصحاحمخاء مثل اسم وأسَاء. وفَ  نَ والص نوان جَع صِن وٍ ويجمع على أص   1616.الأربع   صنا 1617تار 

 
 . ض اللغاتبع"سلى". | أ: وفَ  1600
 "رصص".  1601
 . الغريبينق: وفَ س "مرج". |  1602
 . الغريبين –ق ؛  مختار الصحاحس: وفَ  "مرج". |  1603
 "ركع".  1604
 "كظم".  1605
 . 68/48القلم،  1606
 بَلتشديد.  –س  1607
 . الغريبين| س: وفَ   "بثث". 1608
 وبَبه رد منه.   –ي س أ د  1609
 . مختار الصحاح | س: وفَ   "بثث". 1610
 "سقم".  1611
 "جوع".  1612
 بَلفتح.  –والَوعة بَلفتح؛ د   –أ  1613
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خرج ثلَ 1618إذا  أو  صِن  نُلتان  والَثنان  صِن  و   منهما  واحد  فكل   واحد  أصل  من  والَمع    وانِ ث 
 الن ون.  1620رفع ب 1619وان  صنُ 

و  جَاثُِ )
ُ
اللغاتبعوفَ    (اُل تعال   ض  قوله  دَارهِِم   ﴿  :ومنه  فَ  بَحُوا  وفَ   1621﴾ جَاثِِيَ فأََص  ميتي.  أي 

 ي[ 43/] أي بَركي على الركبة. للإبلللن اس والطي بمنزلة البوك  ومُ ثُ الَُ  1622الغريبين

ا  ضِفْدعَُ ) غ  ب  قُر  َ دُر  الصحاح مخوفَ    (ن  والن اس    .ة  عَ والأنثى ضِف دِ   عُ ادِ فَ ر واحد الض  نصِ بوزن الَِ   عُ دِ ف  الض ِ  1623تار 
 1624وأنكره الَليل.يقولون بفتح الد ال 

يَ  رَوْغُ ) هَم  َن  ك  م  ل  ي  َا   إل كذا أي مال إليه سِرًّا. 1626اغَ رَ  1625تار الصحاح مخوفَ  (ل 

تَِ) ق  َ ق  م 
 
َاَ ََىَاُول الصحاحمخوفَ    (نَصُوعُ   ق  نََ  1627تار  أبيض  يقال  الَالص من كل  شيء  وأصفر   ع  صِ الن اصِعُ 

 عَ صَ نَ   :قولت 1628. ع  صِ الُمرة فهو نََ   وأ كل  ثوب خالص البياض أو الص فرة    :قال الأصمعي  .ع  صِ نََ 
 1629ص.لونه من بَب خضع إذا اشتد  بياضه وخلَ 

بُوعُ ) َبَِ يَـنـْ  .يعُ ابِ نَ ي َ العي الماء والَمع  وعُ بُ ن   الي َ  1630تار الصحاحمخوفَ   ( ار َڭ 

 
 . تار الصحاحمخ"صنو". | أ: وفَ   1614
 معن.  –أ د  1615
 أ + والصنوان أن يكون الأصل واحدًا. 1616
 . تار الصحاحمخ  –"صنا". | أ   1617
    إذا خرج.   –ق  س أ د  1618
 والَمع صنوان.   - أ د س ي  1619
 ق: أن يرفع.  1620
 . 7/91الأعراف،  1621
 "جثم".  1622
 "ضفدع".  1623
من أئمة اللغة  م(،  786ه/170)ت.    الَليل بن أحد بن عمرو بن تيم الفراهيدي الأزدي اليحمدي، أبو عبد الرحن  1624

| وفَ هامش س: ضفدع بكسر الدال وهو فَ البحر والضفدع    . والأدب، وهو أستاذ سيبويه النحوي . ولد ومات فَ البصرة
 بفتح الدال وهو فَ الب منه. 

 "روغ".  1625
 راغ.  –أ  1626
 "نصع".  1627
 وأصفر نََصِع . قال الأصمعي: كل  ثوب خالص البياض أو الص فرة أو الُمرة فهو نََصِع .  -س  1628
 وخلص.  –ي  1629
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  ة  يَ دِ ا وبللها وأرض نَ تهُ اوَ دَ الأرض نَ   دَى ونَ   .اء  دَ ى المطر والبلل وجَعه أن  دَ الن   1631تار الصحاحمخوفَ    ( هَ چَِ  دُ ثََ )
 1632الليل. ى دَ ى نَ دَ النهار والس   دَى نَ  دَى قيل الن    .بكسر العي ةٍ لَ عِ على فَ 

َ  بَسْلُ ) ك 
 
لَ ل  بَطَ   ي أف  رُ ظَ  1634بَب   منوقد بَسُلَ    أ[ 25/]   الش جاعة   ةُ الَ سَ البَ  1633تار الصحاحمخوفَ ( ه 

1635 
أَن  ﴿  : وقوله تعال  ل  سَ ب  أسلمه للهلكة فهو مُ   هُ لَ سَ وأب    . لز  وب ُ   لٍ كبازِ   ل  س  وقوم بُ   ل  سِ فهو بََ ق[  30]/

 .فافهم أن تسل مه للهلكة :أبو عبيدةقال  1636﴾ نَ ف س  بماَ كَسَبَت  تُ ب سَلَ 

َ شَوْكُ ) ن   شوك خار دكن.  الت قدمةوفَ  (دِك 

قَ )بَلُاء المهملة  (حَفُّ ) َ دُر  َلَ پَ ن  ق    ا افً المرأة وجهها من الش عر من بَب رَد  وحِفَ  ف تِ حَ  1637تار الصحاح مخ وفَ  (م 
 1638أيضًا.  د[ 82]/

دِر َ) ن 
 
اُول َ رِيص  تعال  1639الغريبينوفَ  (  هَلُوعُ   ح  هَلُوعًا﴿  : قال الله  خُلِقَ  ن سَانَ  الإ ِ على   1640﴾إِن   أي حريصًا 

 1641المال وقيل ضَجِراً لَ يصب على المصائب. 

َ  بَاسِقُ )  طالت.  أي وقاً سُ النخلة بُ  تُ ق  سَ يقال بَ  1642الغريبينوفَ  (اُوزُن 

 
 "نبع".  1630
 "ندا".  1631
فعَِلَةٍ بكسر  الن دَى المطر والبلل وجَعه أن دَاء  وندََى الأرض ندََاوَتُها وبللها وأرض ندَِيةَ  على    تار الصحاحمخوفَ    -  س  أ د 1632
  بى گ، صح هامش د. | وفَ هامش أ: يعن مطر ضعيف وجه آرضده قار  قيل الن دَى ندََى النهار والس دَى ندََى الليل  العي

بعضلر مطر ضعيفدر دير وبعضلر دكز    بىگجلرده واقع اولور كل  گه ديدكلري رطوبة كه  چورنور؛ وفَ هامش د ق: ثَر  گ
ه  چقروب تنفس ايدر هر نسنه اندن اش اولور منه وفَ أنفع اللغات ثَر  بَشن چ  نفسندن اولور دكزدن  گ  جانورندن بر جانور 

يجه لرنده واقع اولور ندى يقال مكان ثي أي فيه  گوانتقام وكي؛ وفَ هامش ي: الثار مطر ضعيف وبلل وشول رطوبة كه يز  
 ى.ند

 "بسل".  1633
 بَب.  –د ق   1634
 أي بطل.  –ي  س أ د  1635
 . 70/ 6الأنعام،  1636
 . الغريبين"حفف". | أ: وفَ  1637
 [.39/75]الزمر،   ﴾حَافِ يَ مِن  حَو لِ ال عَر شِ ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1638
 "هلع".  1639
 . 70/19المعارج،  1640
 ق: هلِع من بَب طرب فهو هَلِع  وهَلُوع  منه.  س  وفَ هامش أ د 1641
 "بسق".  1642
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َيِي)والت شديد  1643بَلض م  (كُمُّ )  . ام  مَ ك  للقميص والَمع أَ  الكُم   1644تار الصحاح مخوفَ  (ڭ 

َ)ال المعجمة بَلذ   (ذَيلُ ) ك  ت   القميص.  لِ يَ واحد أذ   لُ ي  الذ   1645تار الصحاح مخوفَ  (ا 

المهملتيبَلر  (  ريِعُ ) والعي  َ) 1646اء  خِيل  الصحاح مخوفَ    (ت  والز    عُ ي  الر   1647تار  الن ماء  وفَ  بَلفتح  مغرب  يدة. 
 1650لأنا زيدة.  1649، ةأي غل   ع  ي  رَ  هذا طعام   :يقال ،الز يدة عُ ي  الر   1648اللغة

َ  بُ ائِ دَ ) الصحاحمخيء المعتاد. وفَ  الملَزمة للش    أبُ الد   1651الغريبين وفَ    ( مُطِيع  فَ عمله جد    بَ أَ دَ  1652تار 
بسكون المزة   بُ أ  والد    . الليل والنهاران  بَ ائِ الد    . بَلألف لَ غي  ب  ائِ وتعب وبَبه قطع وخضع فهو دَ 

 1653ر ك. يَالعادة والش أن وقد 

َ) بَلفتح والتشديد (قَدُّ )  القامة.  د  القَ  1654تار الصحاح مخوفَ  (بُوي 

دُر َ) ن  د  ا  َ اد  ي  ر  من الشيء س[  35]/   عَ زِ وجَ  1656بضد  الص ب وبَبه طرِ   عُ زَ الََ  1655تار الصحاحمخوفَ    (جَزُوعُ   ف 
 غيه. هُ زعَ ج  وأَ 

َ  سَارِبُ ) رِيق   أي طريقه   بهَُ ر  له سِ   خَلِ    :ويقال  ،أي مذهبه  هِ المار  الظاهر فَ سربِ   بُ ارِ الس   1657الغريبينوفَ    (ط 
 ي[44/] . فافهم

 
 بَلضم.  –د  1643
 "كمم".  1644
 "ذيل".  1645
 ، صح هامش ق ي. بَلراء والعي المهملتي -ق ي س أ  1646
 "ريع".  1647
 "ريع".  1648
 منه. مغرب اللغة وفَ هامش س: الغل ة كل ما يَصل من ريع الأرض أو كرائها أو أجرة غلَم أو نو ذلك كذا فَ  1649
الصحاحمخوفَ    –أ د   1650 اللغة وفَ    يدةالر ي عُ بَلفتح الن ماء والز    تار  يقال هذا طعام  ريَ ع  أي غل ة لأنا    الر ي عُ الز يدة   مغرب 
، صح هامش د. | وفَ هامش د ق: الغلة كل ما يَصا من ريع أرض أو كرائها أو أجرة غلَم أو نو ذلك كذا فَ  زيدة

 منه. مغرب اللغة 
 "دأب".  1651
 "دأب".  1652
ِ ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1653 سَ وَال قَمَرَ دَائبَِي   [.14/33]إبراهيم،   ﴾وَسَخ رَ لَكُمُ الش م 
 .ريبين الغ ق ي: وفَ  س  "قدد". | د 1654
 "جزع". 1655
 طرب.  –ي  1656
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 جلد غي مدبوغ.  1659من يُ قَد   بَلكسر سَي   القِد   1658تار الصحاح مخوفَ   (سِرِمَ ) بَلكسر والتشديد (قِدُّ )

(َ ك  م  ل  ي  َا  ل  ي   .أي مال إل شيء آخر ،عن الشيء اِز وِراَراً عدَل عنه ر  وَ ز  ا 1660تار الصحاح مخ وفَ  (اِزْوِراَرُ  م 

نَ   ضِيزَى)
 
اُولَ هَ َدُر َن  ََ سِك  ك  الصحاحمخ وفَ    (ا  بَع  ازَ ضَ  1661تار  وبَبه  نقصه  تعال  ، حق ه  مَة   ﴿  : وقوله  قِس 
سلم الياء لأنه ليس فَ  ترت الضاد لسلى وإنَا كحُب  طوبى و ى مثل  لَ وهي فُ ع  نَقصة   أي   1662﴾ ضِيزَى 

فِ  بناء الأسَاء كالشعرى والدفلى   صفة   1663ىلَ ع  الكلَم  العرب من يقول ضِ و   .وإنَا هو من  ى  زَ ئ   من 
 بَلمزة.

ايِجِيدُر َ)  . وع  نُ ومَ  ع  من بَب قطع فهو مانِ  عَ نَ وقد مَ  اءُ طَ ع  ضد  الإ عُ ن   مَ ال 1664تار الصحاحمخوفَ   (مَنُوعُ  قُوم 

 ةالقطعة العاشر 
َ  دِفْءُ ) ت  ع  ف  ن  م  َ دُر  الصحاح مخ وفَ    (ن  ينتفع   ءً ف  الد ِ  1665تار  وما  وألبانا  الإبل  وفَ   1666نتاج  منها. 

 1669ث استعمل لمطلق المنفعة. .ةب  اد 1668نسل كل  ءُ ف  الد ِ  :روي عن ابن عباس 1667الغريبين

دُر َ) ن  نِل   ما يُ ب سَط.  اطُ سَ البِ  1670تار الصحاحمخوفَ    (بِسَاطُ  دُوش 

َسُوزِدُر َ  رفََثُ ) اع  وقد    . عب اس   ابن  ه الر فث كلَم الن ساء فَ الَماع مواجهةً كذا قال 1671تار الصحاح مخوفَ   (جِم 
 1672رفََ ثاً مثل طلب يطلب طلبًا.  ثُ فُ ير   ثَ فَ رَ 

 
 "سرب".  1657
 "قدد".  1658
 ق ي. س يقد، صح هامش أ  –ق ي س يقد من؛ د  –أ  1659
 "زور".  1660
 "ضيز".  1661
 . 53/22النجم،  1662
 فعلى.  –د  1663
 "منع".  1664
 "دفأ".  1665
 س: ولَ ينتفع.  1666
 . مختار الصحاح| س: وفَ   "دفأ". 1667
 ق + شيء.  1668
ء  وَمَنَافِعُ ﴿وفَ هامش ي: قال الله تعال: |  المنفعة. –د  1669  [. 16/5]النحل،   ﴾ لَكُم  فِيهَا دِف 
 "بسط".  1670
 "رفث".  1671
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غِيدُر َ) م  ي  َق   د اللب.ب  بَلفتح زُ  اطُ طَ الَُ  1674الصحاحوفَ  1673( حَطاَطُ  سُوت 

َ  فاَرِضُ ) مِش  اش  ي  َ دُر  لََ  ﴿  :ومنه قوله تعال  ،ت البقرة كَبَت وطعنت فَ الس نضَ رَ ف َ  1675تار الصحاح مخوفَ    (ن 
ر    وبَبه جلس وظرف. 1676﴾ فاَرِض  وَلََ بِك 

اشَ   د[83]/  ىچَِكَِ  بِكْرُ )   رُ ك  والبِ   .ةُ ارَ كَ والمصدر البَ   ار  كَ العذراء والَمع أب    رُ ك  البِ  1677تار الصحاح مخ وفَ    (ودُر َلَُي 
المرأة وبِ   التي  أيضًا  واحدًا  بطنًا  ولدها  رُ ك  ولدت  سواء  و ها  فيه  والأنثى  البِ الذكر  الإبل  رُ ك  وكذا   . من 

 . ة  رَ ك  والأنثى بَ  من الإبل بَلفتح الفتِي   رُ ك  والبَ 

َ  تََلِ ) ن  اِد  َ ل  ي  م  َ دُر  أي   1680يًا الِ تَ ت َ  1679الَيل  تتَ الر جل تَ بَ ع تَهُ وبَبه سَا وجاءو  لَ ت َ  1678تار الصحاح مخوفَ    (ن 
 1681متتابعًا. 

ر َ)
 
ل دِر  هَ و  ا  َ الصحاحمخوفَ    (فُسْطاَطُ   قِيل  شَعر  بيت    اطُ طَ س  الفُ  1682تار  ثلَ  .من  فُ وفيه  لغات    اط  طَ س  ث 
اللغةست  لغات. وفَ    توكسر الفاء لغة فيهن  فصار   . بتشديد الس ي  اط  س  وفُ   اط  تَ وفُس     1683مغرب 
 هو ضرب من الأبنية. :وعن الليث ،طاط الَيَمة العظيمةالفُس  

قُجَِ  فاَشِلُ ) قُور  َ دُر  من بَب    ق[ 31/]  لَ شِ وقد فَ   ، جل الض عيف الَبانلُ الر  شِ الفَ  1684تار الصحاح مخ وفَ    (ىن 
 ي[ 45/] .طرب أي جبَُ 

 
لَةَ الصِ يَامِ الر فَثُ إِلَٰ نِسَائِكُم ﴾ 1672  [. 2/187]البقرة،   وفَ هامش ي: قال الله تعال: ﴿أُحِل  لَكُم  ليَ  
 وفَ هامش س: بَلُاء المهملة منه.  1673
 "حطط".  1674
 "فرض".  1675
 . 2/68البقرة،  1676
 "بكر".  1677
 "تلَ".  1678
 الَيل.  –أ  1679
 س: متتاليًا.  1680
 التال التابع وقد تلَه يتلوه إذا تبعه منه.الغريبين وفَ هامش أ د ق ي: وفَ  1681
 "فسط".  1682
 "فسط".  1683
 "فشل".  1684
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َ  سَاهِرُ ) نِق  اُوي  َ دُر  ران  وأس  الأرق وبَبه طرب فهو ساهِ   رُ هَ الس   1685تار الصحاحمخوفَ    (ن  ورجل   .ه غيه رَ هَ ر  وسَه 
الس    سُهَرةَ   كثي  أي  وفَ  كهمزة  اللغاتبعهَر.  أمر    ض  عن  وخروج  اليقظة  إفراط  هو  الس هَر 

 1686طبيعي.

دُر َ 1687رَدْمُ ) د  س  َ مُ أيضًا الَسم وهو الس د   د  والر    .رَدَمَ الثلُمة سد ها وبَبه ضرب 1688تار الصحاحمخوفَ    (بُويُك 
 فافهم. 

(َ
 
قَا م 

 
َچَُاُول  ترك الَحتشام.  اطُ سَ بِ الَن   1689تار الصحاحمخوفَ   (اِنْبِسَاط وق 

دُر َ  مَنْضُودُ ) اجَ ََس[36]/ََن  غ  ا  َ  1691ضد بعضه فوق بعض أي يأتي بعضهنما    ودُ ضُ المن   1690الغريبينوفَ    (سِق 
 بعضٍ وبَبه ضرب. 1692إثر على

جَ  مَخْضُودُ ) غ  َا  سُوز  ن   .ود  ضُ يد  ومَ  ضِ الشجر قطع شوكه وبَبه ضرب فهو خَ  دَ ضَ خَ  1693تار الصحاحمخوفَ  (دِك 

جَِ  طلَْحُ ) غ 
 
ا َ ز  و  وله   1695، ضرتهشجر الموز وهو عند العرب شجر حسن اللون لَ   حُ ل  الط   1694الغريبين وفَ    (ىم 

نبت ت  :قال الدينوري  1697مغرب اللغة م. وفَ  اشجر عظ 1696تار الصحاحمخطيب الر ائحة. وفَ    ر  و  ن َ 
  ض اللغات بععي. وفَ  ار ذ ِ فَ الرع  ذث أكون ثلَتعريضة   1699ه طويلة تورقو  1698البدي،   الموزة نبات

 1701هو الزبيب الَبلي وهو حب  أسود.  1700الموز

 
 "سهر".  1685
 أمر طبيعي.   –ي  1686
    بَلواو وذلك تَريف منه. ق ي: وفَ بعض النسخ المصحح روم س وفَ هامش أ د  1687
 "ردم".  1688
 "بسط".  1689
 "نضد".  1690
 بعضه.  –أ  1691
 إثر.  –ق  1692
 "خضد".  1693
 "طلح".  1694
 لَضرته.  –ي  1695
 "طلح".  1696
 "موز".  1697
 ي _ البدي.  س أ د  1698
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زَِ) ر  دُر َََىَد  ن 
 
 ط .و يُ ومََ   1703يط  فهو مََِ  ةً اطَ يَ خِ  هُ يطُ الثوب يخَِ  اطَ خَ  1702تار الصحاح مخوفَ   أ[26/] ( خَيَّاطُ  اُولَ

َ  خَوْضُ ) ََشُرُوع  ك  م  ل  ي   وبَبه قال.  شرع فيه القوم فَ الُديث  اضَ خَ  1704تار الصحاحمخ وفَ  (ا 

ََ  اِنْـزَافُ ) دُر  سَ ن  َرَِا  ك  هَا ۞  وكََأ سٍ مِن  مَعِيٍ ﴿  :قال الله تعال 1706تار الصحاح مخوفَ  1705( م    1707لََ يُصَد عُونَ عَن  
 أي لَ يسكرون.  1708﴾ وَلََ يُ ن زفُِونَ 

يَ  1709عَصْفُ ) َ كِن  غَِپَ ا  تعال  (ىر  قوله  مَأ كُولٍ ﴿  : ومنه  كَعَص فٍ  ف  1710﴾فَجَعَلَهُم   وقع  زرعٍ    د[ 84/]   يه كورق 
 1712. البيضاويذكره  1711،تهثراو  أكلته الدواب يأو كت ،كالالأ

غِيدُر َ) ب  اَ ب  الصحاح مخوفَ    ( رِبَاطُ   قِر  ربُ ط     طُ الر بََ  1713تار  والَمع  وغيها  والقربة  الد اب ة  به  يشد   ما  بَلكسر 
 1714فافهم.  وليس المراد التخصيص .بسكون الباء

 
وورقته    قال الدينوري تنبت الموزة نبات البدي  مغرب اللغةشجر عظام وفَ    تار الصحاحمخنَ و ر  طيب الر ائحة وفَ    -ق   1699
 . طويلة
 .الموز ض اللغات بعطويلة عريضة تكون ثلَث أذرع فَ الذِ راعي وفَ   -ي  1700
يو  1701 الط لَح بَلتحريك  اغاجى وشجر عظيم  مَو ز  الط ل ح بَلفتح  تعال:    أختريلمق وارقلمق  ر وفَ هامش ي:  وَطلَ حٍ  ﴿وقوله 

 .، "الطلح"قال أهل التفسي طلح شجر المويز ههنا  [56/29]الواقعة،   ﴾ م نضُودٍ 
 . الغريبين"خيط". | أ: وفَ  1702
واو مفعول انقلبت يءً لسكونا وانكسار ما قبلها وإنَا حرك ما قبلها لسكونا    هي   وفَ هامش د ق ي: والياء فَ مَيط  1703

 وسكون الواو بعد سقوط الياء وإنَا كسر ليعلم أن الساقط يء  منه. 
 "خوض".  1704
 وفَ هامش ي: الس كر وعقلسزلق ومست اولمق وشراب تام اولمقد.  1705
 "نزف".  1706
هَاقال الله تعال ﴿وكََأ سٍ مِن  مَعِ  -ي  1707  . يٍ۞ لََ يُصَد عُونَ عَن  
 . 19-56/18الواقعة،  1708
ب  ذُو ال عَص فِ وَالر يَ َانُ ﴿ وفَ هامش ي: العصف والعصيفة ورق السنبل ومنه قوله تعال:  1709  [. 55/12]الرحن،   ﴾ وَالَُ 
 . 105/5الفيل،  1710
 أ د ق ي: فراشته.  1711
 (. 105/5)الفيل،  3/570، تفسي البيضاوي 1712
 "ربط".  1713
وفَ هامش ي: الر بَط بَلكسر طَوَار بغلدقلرى ايب وغيى وقربه وغيسن بغلدقلرينه درلر جَع ربَ ط كلور بسكون الباء   1714

 . ، "الربَط" ختريأ
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َ  مُدْهِنُ ) ك  م  ل  سُوي  َ ن 
 
الَ هِنُونَ ﴿  :قال الله تعال 1715الغريبينوفَ    (ي   :اءوقال الفر    ،المدهن المنافق 1716﴾ أنَ  تُم  مُد 

 ويقال كافرون. ،مدهنون أي كاذبون

رَِ سَوْأَةُ ) َي  وُد  َا  دُر   الس وأة العورة.  1717مغرب اللغةوفَ  (ىَن 

رِيدُر َ  مَوْبِقُ ) ي  َ ك 
 
لَ وعِد من وعد  معِل كالمف    قُ بِ و   مَ بَلكسر وُبوُقاً هلك وال  قُ وَبَقَ يبَِ  1718تار الصحاح مخوفَ    (ه 

 1719.يعد

دُر َچَِ) ن  َدُز  رِق   العود قشره وبَبه ضرب ونصر. طَ رَ خَ  1720تار الصحاح مخ وفَ   (خَرَّاطُ  ق 

َ عَاضِلُ ) ن  َاِيد  ع  ن  َم  دُر   1722منعها عن الت زويج من بَب ضرب ونصر.  امُ هُ عَضَلَ  1721تار الصحاحمخوفَ  (ن 

َ جَانِفُ ) ن  َاِيد  ل  ي  َم  دُر   1724من بَب طرب. فَ نِ وقد جَ  ي[46/] فُ الميلُ نَ الََ  1723تار الصحاحمخ وفَ  (ن 

َ تََئهُِ ) ن  َاِيد  د  دُّ ر  اً. يهَ تِ  1726 تيِهًا يهُ تِ هَ فَ الأرض يَ تََ  1725تار الصحاحمخوفَ  (ت   1727انًَ ذهب متحي 

(َ اي  د  دُر َََبُغ  ان  ت  بفتح الُاء  اط  ن  ط  بوزن عِنَب وبَئعه حَ نَ البُ  والَمع حِ  ةُ طَ ن  الُِ  1728تار الصحاحمخ وفَ  (حَنَّاطُ   ص 
 وتشديد الن ون.

 
 "دهن".  1715
 . 56/81الواقعة،  1716
 . تار الصحاحمخق ي: وفَ   س "سوء". | أ د  1717
 "وبق".  1718
نَ هُم م و بقًِا﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1719  أي من العذاب يوبقهم أي يهلكهم.   [18/52]الكهف،   ﴾وَجَعَل نَا بَ ي  
 "خرط".  1720
 "عضل".  1721
( وفَ مَتار الصحاح عَضَلَ امُ هُ منعها عن الت زويج من بَب ضرب ونصر -س  1722 ، صح هامش: )عَاضِلُ ندَُر  مَن ع  ايِدَن 

()عَاضِلُ   العضل التطبيل والمنع.  [4/19]النساء،   ﴾ وَلََ تَ ع ضُلُوهُن  ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:    . ندَُر  مَن ع  ايِدَن 
 "جنف".  1723
﴾وفَ هامش ي:  1724  أي غي مائل. [5/3]المائدة،   قوله تعال: ﴿غَي َ مُتَجَانِفٍ لإِ ِثٍ 
 "تيه".  1725
 تيهًا.  –د ق   1726
َر ضِ﴾  1727  [. 5/26]المائدة،   وفَ هامش ي: قوله تعال: ﴿يتَِيهُونَ فَِ الأ 
 "حنط".  1728
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ه  حُسْبَانُ ) اعِق  ص  َ دُر  عَلَي   ﴿  :قال الله تعال 1730الغريبينوفَ   1729( ن  الس مَاءِ   هَاوَيُ ر سِلُ  مِنَ  بَانًَ  قال   1731﴾حُس 
عرفة الأصمعي    ،عذابًَ   :ابن  من   1733مي المراالُُسبان   1732:وقال  عليها  الله  يرسل  ما  شب ه  الصغار 

 من برد أو حجارة بَلُسبان.  1734الس ماء

ازَِ  خُوَارُ ) و 
 
ا َ ر  ق  الصحاح مخ وفَ    (ىَب  خُ   ارَ خَ  1735تار  يَخوُر  وفَ  اوَ الثور  صاح .  هزة   ارُ الَوَُ  1736الغريبينراً  بلَ 
 1737بَلَيم مهموز وكلَها الصوت. ارُ ؤَ والَُ 

المعجمة    ( نَـبْذُ ) يَِ)بَلذال  ا  َ دُر  َرَ ن  ق  الصحاحمخ وفَ    (م  ضرب  هُ ذَ بَ ن َ  1738تار  وبَبه    .للكثرة  د د ِ شُ   هُ ذَ ب  ون َ   ،ألقاه 
 1739فافهم. واعتزل ذهب  ذَ بَ ت َ وان   

دِيدُر َ)
 
ا َ ر  ت  ش  الصحاح مخوفَ    (مِشْرَطُ   ن  وال  طُ رَ ش   مِ ال 1740تار  ومعن  وزنًَ  وفَ    اطُ رَ ش   مِ كالمبضع  مغرب  مثله. 

 القطع والش ق ومنه مِب ضَعُ الفص اد.  عُ ض  البَ  1741اللغة

َ  صَاغِرُ ) لِيل  الرجل من بَب طرب فهو   رَ غِ وقد صَ   ،لالذ    س[37/]  بَلفتح  ارُ الص غَ  1742تار الصحاحمخوفَ    (ذ 
 1743أي ذليل. ر  اغِ صَ 

 
د  1729 أ  الأجزاء    س   وفَ هامش  تلك  نزلت  أو كبيتية  دهنية  فيها  الدخان  متحص لة من  أرضية مَتمعة  أجزاء  الصاعقة  ق: 

ة حت لو وقعت على كيس فيه ذهب لَ  لغلظها مشتعلة فتحرق ما يلَقيها فَ مسافة حركتها من الأجسام الصلبة دون الرخو 
ق: قال الإمام الرازي فَ شرح    س   منه؛ وفَ هامش د   الإشارة يَرق الكيس ويذهب الذهب وقيل أجزاء نَرية ذكره الشيخ فَ  

 الصواعق على ما حكى الشيخ تشبه الُديد تَرة والنحاس تَرة والُجر تَرة منه.
 "حسب".  1730
 . 18/40الكهف،  1731
 وقال الأزهري. : الغريبينذكر فَ  1732
 أ د ق ي: المراء فَ.  1733
: الُُسبان المرامي الصغار شب ه ما يرسل الله عليها من الس ماء، صح هامش. -أ  1734  قال ابن عرفة: عذابًَ، وقال الأصمعي 
 "خور".  1735
 . الغريبين –؛ س تار الصحاح مخ"خور". | أ ق: وفَ   1736
لًَ جَسَدًا ل هُ خُوَار ﴾  1737  [.20/88]طه،   وفَ هامش ي: قوله تعال: ﴿عِج 
 "نبذ".  1738
 أي رموه ورفضوا به الن بذ الرمي والر فض. [3/187]آل عمران،   وفَ هامش ي: قوله تعال: ﴿فَ نَ بَذُوهُ وَراَءَ ظهُُورهِِم ﴾ 1739
 . تار الصحاحمخ  –"شرط". | أ  1740
 . الصحاحتار مخ"بضع". | أ:   1741
 . تار الصحاحمخ -| س  "صغر".  1742
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دَ   دَاءُ ) ر   اء .وَ اءً بَلمد  والَمع أد  مثل خاف يخاف دَ  اءُ دَ يَ  اءَ المرض وتقول دَ  اءُ الد   1744تار الصحاح مخ وفَ  (د 

َ مُزْجَاةُ ) لِيل   1746أي قليلة.  اة  جَ ز  الشيء القليل وبضاعة مُ  ىجَ ز   مُ ال 1745تار الصحاحمخ وفَ  (ق 

 كل  شيءٍ طرفه.  حَر فُ  1747تار الصحاحمخوفَ   (ڭ َقِر َ حَرْفُ )

اشَِ  مُقْنِعُ ) َب  ن  دِك  الصحاح مخوفَ   1748( نَِ أق     ق[ 32/]  1749تار  نِعِي ﴿  : رأسه رفعه ومنه قوله تعال  عَ نَ يقال  مُق 
  د[85/]  يقال أقنع  :قال ابن عرفة  .أي رافعي رؤسهم ينظرون فَ ذل ِ   الغريبينوفَ   1750.﴾سِهِم  و رُؤُ 

إذا نصبه لَ يلتفت  علم مَا ذكر أن ما  اف  .يَينًا ولَ شالًَ وجعل طرفه موازيً لما بي يديه 1751رأسه 
 تعبي بَللَزم فافهم. نفه المصذكر 

دَُ) ر  ل   الثطاط جَع الأثط.  1752تار الصحاحمخ وفَ  (ثَطاَطُ  ر َرَُكُوس 

 ة عشر   ةالقطعة الحادي
َيُوزَُ  كَالِحُ ) َبَََُن  ن  ر  ت  الصحاحمخوفَ    (ر  العبوس  ثيتك  وحُ لُ الكُ  1753تار  وبَبه    ،فَ  عبسه  أي  وجهه  يقال كلح 

 1754خضع.

 
ذليل.   -د   1743 أي  صَاغِر   فهو  تعال: ﴿| وفَ هامش ي:    الرجل من بَب طرب  الص اغِريِنَ قوله  مِ نَ  ]يوسف،    ﴾وَليََكُونًَ 

 أي من المذل ي. [  12/32
 "دوأ".  1744
 "زجا".  1745
 أي قليل. [12/88]يوسف،   ﴾ببِِضَاعَةٍ م ز جَاةٍ ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1746
 "حرف".  1747
الصحاحمخوفَ    -أ   1748 القليل وبضاعة مُز جَاة  أي قليلة )حَر فُ   مُ ال  تار  الصحاحمخ( وفَ  قِرَڭز جَى الشيء  حَر فُ كل    تار 

(. | وفَ هامش ق: وفَ بعض النسخ مقنع بَشن دوكنن فلَ حاجة إل التأويل   المذكور منه. شيءٍ طرفه )مُق نِعُ بََشِنِ دكَِن 
 "قنع".  1749
 . 14/43إبراهيم،  1750
 أ + إليه.  1751
 "كسج".  1752
 "كلح".  1753
[ الكالح الذي قلعت شفتاه عن أسنانه كما يقلع  23/104]المؤمنون،  ﴾وَهُم  فِيهَا كَالُِوُنَ ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1754

 . أختريعن الفم إذا شوت بَلنار تشويط اللحم 
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(َ ق  قُرِيم  هَ ن  س  قاَحِل .  1755الصحاح وفَ    .بَلقاف  (قُحُولُ   ن  فهو  قُحُولًَ  الشيء  تار  مخوفَ   1756قَحَلَ 
يبَِسَ   لَ حَ قَ  1757الصحاح  قاحِ  1758وبَبه خضع   الشيء  فهو    لَ حِ وقَ   . ل  فهو  فيه  لغة  من بَب طرب 

 .ل  حِ قَ 

وَِ كَادِحُ ) َشَ رَِوَدَََُىق   1760العمل والس عي وبَبه قطع.  حُ د  الكَ  1759تار الصحاح مخوفَ  (ن 

(َ ك  م  ر  هَا  ي  ن  س   ولًَ أي بلغ إليه. صُ وُ  لُ صِ إل الش يء يَ  لَ صَ وَ ي[ 47]/ 1761تار الصحاحمخوفَ  (وُصُولُ  ن 

ََ حَارِسُ ) دُر  َپَ ن  ان   حَرَسَهُ حفظه وبَبه كتب. 1762تار الصحاح مخوفَ  (اسُب 

َ  سُلَّمُ ) ان  دُب  ر  ن  دُرَ اللغةوفَ    (ن  يعرج   1764الس ل م 1763مغرب  ما  المشد دة  م  اللَ  وفتح  الس ي  ويرتقى منبضم   ه 
 سَ ي بَذا لأن ه يسل مك إل حيث تريد. 1766قال الزج اج . لمِ لََ والَمع الس   1765،عليه

كَ   فَحْلُ ) ر  ا  هَ و  نُوَََىَگَِد  ا  عَِ م  َج 
 
 1769، لينخال 1768ح به من ذكر ق  لما يُ   الُ ح  الفُ  1767مغرب اللغة وفَ    ( فُحُولُ   دُر َڭ

َ. فافهم ولحُ فَ الُيوان وجَعه فُ و فيها  1770عام لُ ح  والفَ 

 
 "قحل".  1755
؛ صح  قَحَلَ الشيء قُحُولًَ   الصحاح وفَ  ، صح هامش ق:  قَحَلَ الشيء قُحُولًَ فهو قاَحِل    الصحاح وفَ    -ق ي  س  أ   1756

 إذا يبس. قَحَلَ الشيء قُحُولًَ   الصحاحوفَ هامش ي:  
 "قحل".  1757
 . يبَِسَ وبَبه خضع -أ  1758
 .تار الصحاحمخوفَ    -| س   "كدح". 1759
حًاإنِ كَ كَادِح  ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1760  أي سعى سعيًا وعمل عملًَ.  [6/ 84]الإنشقاق،   ﴾إِلَٰ ربَِ كَ كَد 
 تار الصحاح.مخوفَ   -| س  "وصل". 1761
 تار الصحاح.مخوفَ    -| س   "حرس". 1762
 مغرب اللغة. وفَ  -| س  "سلم".  1763
 الس ل م.  –أ د ق ي  1764
 عليه.  –س  1765
 عالم بَلنحو واللغة. ولد ومات فَ بغداد.م(، 923ه/310)ت.  إسحاق إبراهيم بن السري بن سهل الزجاج وأب 1766
 . تار الصحاحمخ "فحل". | أ:  1767
 ذكر.  –س  1768
 أ ق ي: الَيل.  1769
 عام.  –د  1770
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ََگَِ) ه ايج  ر  َق 
ُ
هَبُ   جَنْحُ   ىوسَِڭ لِدُر َ  دُجَاو   غَيـْ الل يل بضم  الَيم وكسرها طائفة    حُ جن   1771تار الصحاحمخوفَ    (مِث 

بعض قال  وفَ  1772منه،  مطلقًا.  الظ لمة  الغيهب  بعضهم  وقال  سواده،  اشتد   ما  الغيهب  الأفاضل 
 ى الظ لمة. جَ الد   1773تار الصحاحمخ

ََ) 1774بَلغي المعجمة  (مُغْنِ ) دُر  َن  ن  اِيد  َ فع    1776ؤمِنِي"  ُ ي أمَِي الم" أغَ نِهَا عَنِ     :فَ الُديث 1775الغريبينوفَ    (د 
، ومنه قوله تعال  أي دافعون.  1777﴾فَ هَل  أنَ  تُم  مُغ نُونَ عَن ا مِن  عَذَابِ اللهِ ﴿  : أي كف ها عن 

(َ ن  د  ر  ف  َس  ك  م   الر جوع عن الس فر وبَبه دخل.  ولُ فُ القُ  1778تار الصحاحمخ وفَ  (قُـفُولُ  دُون 

الْقُدُسُ ) َ)بَلس كون فَ جَيع القرآن   1779وقرأه ابن كثي  بضم  الدال  (رُوحُ  ائِيل  ر  ب  أي  1780البيضاوي  قال    (ج 
المقد سة كقولك الصدقح  :الروح  ورجل  الَود  به    ،ات  جَ   .جبائيلأراد  لغات  ثان    1781ئيلب َ وفيه 
يِل وجَ  يِل كقن دِيل وجَ مرش وجِ حئِل كجب َ كسَل سَبيل وجَب  ين ومعناه ب  ل وجَ ئاب  ائيل وجَ ب  وجَ  1782ل ئِ ب  ب 
 1784وسرينيًّا.  1783عبد الله لسانًَ عبانيًّا 

َقَُ  نُـزُولُ ) اق  ر  ي  هَ ان  الصحاح مخوفَ    (ن  ال  لُ ز  الن    1785تار  للن  قُفبوزن  يتهيأ  ما  الأَ زِ ل  والَمع  أيضًا    لُ ز  والن     الُ زَ ن   يل 
 1786يع. الر  

 
 .202؛ "غهب"، ص 48"جنح"، ص  1771
 بعض.  –د  1772
 "دجي".  1773
 . بَلغي المعجمة  -أ  1774
 "غنا".  1775
 . 3/392لَبن الأثي،  النهاية 1776
 . 14/21إبراهيم،  1777
 "قفل".  1778
الِإمام التابعي الفاضل القدوة الثقة المثبت الأمي شيخ  م(،  737ه/120الداري المكي )ت.    أبَوُ مَع بَد عَب د اللَّ  ب ن كثي 1779

 . القراء، أحد القراء السبعة
 (. 97، 2/87)البقرة،   122، 1/117تفسي البيضاوي،  1780
 . ئيلجَب َ  –س  1781
 . لئِ ب  وجَ  –س  1782
 س: عربيًّا.  1783
نََهُ بِرُوحِ ال قُدُسِ ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1784  [.2/87]البقرة،   ﴾وَأيَ د 
 "نزل".  1785
ذَا نُ زُلُمُ  يَ و مَ الدِ ينِ ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1786  أي رزقهم وطعامهم.  [56/56]الواقعة،   ﴾هَٰ
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رِيدُر َچَِ  مِشْكَاةُ ) ي  َ اغ    ض اللغات بع. وفَ  ةٍ نافذببَلكسر الكو ة التي ليست    اةُ كَ ش   مِ ال 1787تار الصحاحمخوفَ    (ر 
 1788فيها المصباح. د[86/]  شكاة الكو ة التي وضع مال

(َ ك  م  هَاِن  ي  ن  س  ل  حَ  1789تار الصحاحمخوفَ  س[ 38]/  (حُلُولُ  ن 
 .ولًَ أي نزللُ ل  حُ يَِ  1790

لُو  نَاصِبُ ) ت  م  ح  ز  َ دُر  الصحاحمخوفَ    (ن  طرب  بَ صِ نَ  1791تار  وبَبه  ذو  ب  نَصِ   م  وهَ   .تعب    بٍ صَ نَ  1792أي 
 1793وتعب.

َ  نَاخِرُ ) سُكُوك  َ الصحاحمخوفَ    (جُرِيمِش  نَُِ   ت تتفو  1795بلي  الشيء  رَ نَُِ  1794تار  طربفهو  وبَبه  يقال   ،ر  
 ة أي بَلية.رَ ة بمعن نَُِ رَ خِ نََ  يجوز أن يكون 1796الغريبين . وفَ ة  رَ عظام نَُِ 

َ  إِرْسَا) ك  م  ل  ي  ا  َ ات  ب 
 
الصحاحمخ وفَ    (اِث عدا  سَ رَ  1797تار  وبَبه  ثبت  الشيء  بمعن    سب. فح ا  إرساء  يكون 

 ي[ 48/]  1798أثبت.

(َ ن  سِيل  ك  َ ن  د  ر  المنقطعة عن الأزواج وقيل  تول من النساء العذراء  البَ  1799تار الصحاح مخ وفَ  .  بفتح الباء   (بَـتُولُ   ا 
لَ    ،عن الرجال 1801البتول كل امرأة منقطعة  1800الغريبين هي المنقطعة من الدنيا إل الله تعال. وفَ  

 فيهم.  1803لا  1802شهوة
 

 "شكا".  1787
كَاةٍ فِيهَا مِص بَاح ﴾  1788 فهي القرصة فَ الَدار موضع السراج يعن الضوء  [  24/35]النور،    وفَ هامش ي: قوله تعال: ﴿كَمِش 

 فإن كانت نَفذة وهي كو ة. 
 "حلل".  1789
 حل.  –أ  1790
 "نصب".  1791
 ي: دون.  1792
1793 ﴾  [. 94/7]الإنشراح،   وفَ هامش ي: قوله تعال: ﴿فإَِذَا فَ رَغ تَ فاَنصَب 
 "نُر".  1794
 بلي.  –ق س أ د  1795
 "نُر".  1796
 "رسا".  1797
نَ مُر سَاهَا﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1798  [. 7/187]الأعراف،   ﴾أيَ 
 "بتل".  1799
 "بتل".  1800
 منقطعة.  –س  1801
 أ: على الشهوة.  1802
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َچَََُهنَ   مُسْهَبُ ) ن  ي  ل  سُوي  َ ولَ يقال    . بفتح الاء  ب  هَ س  أكثر الكلَم فهو مُ   بَ هَ أس   1804تار الصحاحمخوفَ    (وق 
 بكسر الاء وهو نَدر. 

ََ  لَوَّاحُ ) ه َن  ن  دُر  ت لونه، ومنه قوله تعال   هُ ت  حَ و  الش مس لَحَت الث وب ولَ   :يقال 1805الغريبينوفَ    (كُويُن    : إذا غي 
 1807أي تَرق الَلد فتسوده.  1806﴾لَو احَة  للِ بَشَر  ﴿

اِيرَِ  غَسَّاقُ ) مُوَ  .يسيل من أعي أهل الن ار من دموعهمما   1810هو 1809السد ي: قال   1808الغريبينوفَ    (ىڭَِط 
من جلود أهل الن ار من الص ديد، ومن قرأ بَلت خفيف فهو البارد    [ق33/]  هو ما يسيل  :وقال غيه

 1811ال ذي يَرق برده. 

دُر َ) ق  م 
 
اُول َ ك  ل أيضًا  هِ وذَ   ،يَه وغفل عنه وبَبه قطععن الشيء نسِ   لَ هَ ذَ  1812الصحاحتار  مخ وفَ    (ذُهُولُ   اُوص 

 ولًَ. هُ بَلكسر ذُ 

تُغَََِڭ َيُوزَُ)بَلضم     (نُْرُْقُ ) س  الصحاحمخ وفَ    (ىي  والن ِ   ةُ قَ رُ م  والن    قُ رُ م  الن   1813تار  لغة    ةُ قَ رِ م  وسادة صغية  بَلكسر 
 1814ردي ة. 

َ  ضَجْرَةُ )
ُ
َوَگ
ُ
لِغَِڭ ار  د  َ الصحاح مخوفَ    (ىل  طرب  رُ جَ الض   1815تار  وبَبه  الغم   من  ضَ   ، القلق  ورجل جِ فهو  ر 
 ور.جُ ضَ 

دُر َ)بَلفاء قبل القاف  (فاَقِرُ ) د  ر  وَد 
ُ
 1817اهية وهي الأمر العظيم.ة الدرَ اقِ الفَ  1816تار الصحاحمخوفَ   (اُول

 
 لا.  –س  1803
 "سهب".  1804
 . تار الصحاحمخ"لوح". | أ: وفَ   1805
 . 74/29المدثر،  1806
 ، "اللوح". ختريأوفَ هامش أ: اللو اح المغي والمحرق ولَح يلوح أي ظهر  1807
 "غسق".  1808
 أ د ق: قال الغساق؛ ي: الغساق.  1809
 س: الغس اق.  1810
؛ وفَ  ، "الغساق"ختريأوفَ هامش أ: الغساق بَلفتح والتشديد الذي يخرج من بدن أهل النار من الدم والصديد وغيها   1811

يمًا وَغَس اقاً﴿هامش ي: قوله تعال:   [.78/25]النبأ،   ﴾إِلَ  حَِ
 تار الصحاح.مخوفَ    -| س  "ذهل". 1812
 "نَرق".  1813
 ، "النمرق". ختريأوفَ هامش أ: النمرق بَلضم مندر ويوز يصدوغي جَعي نَارق كلور  1814
 "ضجر".  1815
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(ََ اغ  دُر َص  ن  ي  م 
 
يعل  بضم     ل  عَ   : تقول فيهما  ، هو بنفسه فهو متعد  ولَزم  ل  عَ  1818تار الصحاح مخ وفَ    (مَعْلُولُ   اُول

 والعل ة المرض. . لًَّ العي وكسرها عَ 

َ سَطْحُ ) ك  م  َدُوش  دُر   الله الأرض بسطها وبَبه قطع. حَ طَ سَ  1819تار الصحاح مخوفَ  (ن 

َ  قـْنَا أَ ) ك  م  ل  ي  ا  َ قِير  اه الله تعال  نَ وأق     .يًّا وراضيًاأي صار غنِ   ابوزن رضً الر جل قِنً    نَِ قَ  1820تار الصحاحمخ وفَ    (ف 
من أعطي    :قول العربت الرضا  نَ والقِ   . اهاه أيضًا رض  نَ وأق    1821. نشبل ة وايَ ن    من القِ نَ تَ ق  أي أعطاه ما ي ُ 

أعطي    د[ 87/]   ومن   غِنَ مائة من الض أن فقد أعطي ال 1822ومن أعطي  نَ القِ مائة من المعز قد أعطي  
 1824سكن إليه. ي أي أعطاه ما  1823اه نَ اه الله وأق   أغنَ  :ويقال . نَ  مُ مائة من الإبل فقد أعطي ال

(َ
 
لَ وَب 

ُ
 الد اهية الأمر العظيم.  1825تار الصحاحمخوفَ   (دَاهِيَةُ  اُل

رَِ) ا  َ ق  م 
 
ل بَلكسر  ونَِ   . خضعجسمه من بَب    لَ زال وقد نََ الُ   ولُ حُ الن   1826تار الصحاح مخوفَ    (نُحُولُ   دُر َقَ اُول

 لغة فيه والفتح أفصح.  1827ولًَ نُُ 

َيُوزَُ فَصُّ )
ُ
َڭ شَََِڭ    بَلفتح والعام ة يقوله بَلكسر. الَاتَ  1829ص  فَ   1828تار الصحاحمخوفَ  (ىق 

اشَِ)بَلتشديد    ( ةُ قُـلَّ ) ب  َ اغ  ط  َ دُر  الصحاح مخوفَ    (ىن  ورأس    .ة كل  شيء أعلَهل  وق ُ   ،أعلى الَبل  ةُ ل  القُ  1830تار 
 للعرب كالَر ة الكبية. س[39/] ة إنَءل  والقُ  .ل  لَ والَمع ق ُ   ة  الإنسان قل  

 
 "فقر"؛ "دهي".  1816
عَلَ بَِاَ فاَقِرةَ  ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1817  أي داهية من العذاب. [  75/25]القيامة،    ﴾تَظُن  أَن يُ ف 
 تار الصحاح.مخوفَ    -| س  "علل". 1818
 "سطح".  1819
 "قنا".  1820
 وفَ هامش أ د ق ي: النشب بفتحتي المال والعقار.  1821
 . القِنَ ومن أعطي -د  1822
 . اهنَ الله وأق    -س  1823
  ﴾ أَغ نَ وَأقَ نَ ﴿وفَ هامش د ق ي: الَقنا فقي اتك وسرمايه ورمك منه؛ وفَ هامش د: قال الله تعال فَ سورة النجم   1824

 وخسره أبو الليث بَفقره فافهم.  [53/48]
 "دهي".  1825
 "نل".  1826
 . ولًَ نُُ  –س  1827
 "فصص".  1828
 فص.  –ق  1829
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دُر َ نَاعِمُ ) ق   ل. مًا ليَِ نًا وبَبه سهُ الشيء أي صار نَعِ  مَ عُ ن َ  :يقال 1831تار الصحاحمخوفَ  (يُمُش 

(َ اش  َي  دُر َ  1832اُول  ن  رِش  لُولُ  ا   اه وبَبه رد . الثوب ند   ل  بَ  1833تار الصحاحمخوفَ   ( مَبـْ

َچَِ  فِلْذَةُ ) ََڭ  سَِپَ ر  يقال   .لَ يكون إلَ للبعي وهو قطعة من كبده  ذُ ل  الفِ   :قال ابن الس كيت 1834الغريبينوفَ    (ىار 
 1835ذًا وهي القطعة المقطوعة طولًَ. لََ ذًا وأف  لَ واحدة ث  يجمع ف ُ  ة  ذَ ل  فِ 

َوَگَُ  ريَْنُ ) سَِڭُ ار  ق  َ  نُ ي  القلب، وقيل الر   1837حت  يسود  هو الذ نب  نُ ي  الر   :قال الُسن 1836الصحاحتار  مخوفَ  (ىل 
 1838ونًَ أي غلب. يُ ذنبه على قلبه من بَب بَع ورُ  انَ رَ  :الد نَس يقال

ودُر َ أَعْيُنُ )
ُ
ل َكُوز   اء.نَ ي   عَ  1840ي  والمرأةأي واسع العي والَمع عِ  يُ  أع   رجل   1839تار الصحاحمخوفَ  (بُيُوك 

َبَ )  ذي فَ جسد الإنسان من نقط. من له الَال وهو ال  وهو   (مَخوُلُ  لُوَكِشِيدُر َڭ 

زَِ  حَائِكُ ) َََىَب  ن  الصحاحمخوفَ    (طُوقِي  نسَجَه وبَبه قال وحِ   اكَ حَ  1841تار   ك  فهو حائِ  1842ضًا أي  ةً ياكَ الث وب 
 . ة  اكَ والموضع مَََ  كُ وائِ بفتح الواو ونسوة حَ  1843وقوم حاكَة  وحوكَة  

َ  أمُِ يُّ ) ن  ي  م  ز  ي  زُوَ وهي لم تكن تكتب ولَ تقرأ    ،ة العربم  منسوب إل أُ  فَ اللغة  ي  مِ  الأُ  1844مغرب اللغةوفَ    (ي 
 1845فاستعي لكل  من لَ يعرف الكتابة ولَ القراءة.

 
 "قلل".  1830
 "نعم".  1831
 يش.   –ق س أ د  1832
 "بلل".  1833
 "فلذ".  1834
الفِل ذُ كبد البعي والَمع أف لَذ والفِل ذَة القطعة من الكبد واللحم والمال وغيها والَمع  الصحاح  ق: وفَ  س  وفَ هامش أ د 1835

 فِلَذ  منه. 
 . الغريبين"رين". | أ: وفَ  1836
 يسود.  –د  1837
سِبُونَ﴾﴿وفَ هامش س ي: قوله تعال:  1838  [.83/14]المطففي،   كَلَ  بَل  راَنَ عَلَى قُ لُوبَِِم م ا كَانوُا يَك 
 "عي".  1839
 والمرأة.   –ي  1840
 "حوك".  1841
 ق: أي.  1842
 وحوكة. –ق  1843
 "أمم".  1844
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دَُ  مُختَْالُ ) ن  َزَِوَك  َََن 
ُ
َگ ن  فَخُورٍ ﴿  :ومنه قوله تعال  (ور  مَُ تَالٍ  اللغاتبعقال   1846﴾ إِن  اَلله لََ يَُِب  كُل   بطر   ض 

الُديث  .متبخت فَ    خرج  :وفَ  الأرض  يتبخت    أ[28/]  الَاهلي ةرجل  تعال  الله  قاهر  حل ة  وعليه 
 1847فأخذته فهو يتجلجل فيها إل يوم القيامة. 

قِي) دُر َََر َح  ن 
 
 1849لَنًَ بَلكسر ترك عونه ونصرته. ذ  ه بَلضم  خِ لُ ذُ ه يخ  لَ ذَ خَ  1848تار الصحاحمخوفَ   (مَخْذُولُ  اُولَ

َ إِمْدَادُ ) ق  م  ل  غ  َب  دُر   . ينَبعأمددنَهم ب 1851يقال 1850تار الصحاحمخ وفَ  (ن 

ََ  جَذْوَةُ ) بِر  َ دُر  اُودَ پَ ن  هَ الصحاحمخوفَ    (ار  جَذً   ةُ وَ الَذ   1852تار  الَيم وضم ها وكسرها والَمع  بفتح  ى  الَمرة 
تعال   .ى وجِذً  1853ىوجُذً  قوله  فَ  مَاهد  الن ارِ   أوَ  ﴿  :قال  مِنَ  وَةٍ  الَمر 1854﴾جَذ  من  قطعة    .أي 

 فها نَر  أو لم تكن. اطر أكان فَ   ق[34/] ة القطعة الغليظة من الَشبوَ ذ  وقال أبو عبيدة الَِ 

دِر َ  ربَْـوَةُ ) ر  ي  اَ وة بضم  الر اء وكسرها  وكذا الر ب  ة ما ارتفع من الأرض  يَ الر ابِ ي[  50]/ 1855تار الصحاحمخوفَ    (يُوج 
 وفتحها. 

دُر َ) ن 
 
الصحاح مخ وفَ    (مَسْئُولُ   صُورِل يسالس   1856تار  ما  يَ ﴿  :وقرئ الإنسان    أله ؤال  سُؤ لَكَ  أوُتيِتَ 

 1858. ةً لَ ئ َ س  الًَ ومَ ؤَ الشيء سُ  منه لَ أَ ه الشيء وسَ لَ أَ وسَ  .بَلمزة وبغيه 1857﴾مُوسَى
 

كما ولدته أمه والمراد حيث وقع فَ الكتاب والُديث ولسان العرب من  وفَ هامش ق: والأم ي منسوب إل الأم  أي هو   1845
لَ يَسن الَط فلَ يقرأ شيئًا ومن أحسن قراءة آية من التنزيل خرج عن كونه أم يًا عند أب حنيفة رحه الله وثلَث آيت أو آية  

 من المقدار.  طويلة عندها فيجوز اقتداء من يَفظ التنزيل به لأن فرض القراءة يتم بما ذكرنَ
 . 18/ 31لقمان،  1846
 ق: فخور أي متطاول على الناس بما أعطي غي شاكر منه.  س  وفَ هامش أ د 1847
 "خذل".  1848
 الَذل التك من الإعانة.  [3/160]آل عمران،   ﴾وَإِن يَخ ذُل كُم  فَمَن ذَا ال ذِي ينَصُركُُم ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1849
 "مدد".  1850
1851   + تعال:  د  قوله  الس ماء﴿ومنه  إِلَ  بِسَبَبٍ  دُد   أ    وفَ   . |[22/15]حج،    ﴾ فل يَم  تعال:  ي:    ق س  هامش  قوله  ومنه 

دُد  بِسَبَبٍ إِلَ الس ماء﴿  منه.  ﴾ فل يَم 
 "جذا".  1852
 .ىوجُذً  –س  1853
 . 28/29قصص،  1854
 "ربَ".  1855
 "سأل". 1856
 . 20/36طه،  1857
 ق: وسأله من الَنسان قرأ.  1858
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 ة عشر  ة               القطعة الث اني
َ  ىَوزَِگَُ) 1859صرقبَل  (أَعْمَى) ان  ي  م 

 
الصحاح مخوفَ    (اُول عَ مَ لعَ ا 1860تار  وقد  البصر  ذهاب  بَب   يَ مِ ى  من 

ي . مَ صدِي فهو أع    ى وقوم عُم 

َوَگَُ) بِيدُر َڭُ َق   1862بَلفتح غلَف القلب. افُ غَ الش   1861تار الصحاحمخوفَ  (شَغاَفُ  ل 

ََگَِ  أَعْشَى) ه َيج 
ُ
َگ ن  ي  م  بَلل يل العشى مقصور مصدر الأعشى وهو ال ذي لَ يبصر   1863تار الصحاح مخ وفَ    (ور 

 1864ا. ى عشً شَ بَلكسر يع   شِيَ الله تعال فعَ   اهُ شَ اء وأع  وَ ش  ويبصر بَلن هار، والمرأة عَ 

شِيدِر َ) َب  ر  ل  اغ   ةُ كل  شيء أعلَه. فَ عَ وهي أعلى الشعر وشَ  ة  فَ عَ واحدتها شَ  افُ عَ الش ِ  1865الغريبينوفَ  (شِعَافُ  ط 

نَةُ ) َ  فِتـْ ق  م  صِين  َ دُر    هُ نُ الذهب يفتِ   تََ فَ   : يقال  س[40/]  .ة الَختبار والَمتحاننَ ت   الفِ  1866تار الصحاح مخ وفَ    (ن 
 ها من جي دها.ئيتمي ز رديلالن ار دخله أونًَ أيضًا إذا تُ ف  ومَ  ةً نَ ت   بَلكسر فِ 

َ  يُ وغَلْ   فَـوْرُ ) ق  م  ن  ي  الصحاحمخوفَ    (ق  وفيه    .الواوت القدر جاشت وبَبه قال وفَ وَراَنًَ أيضًا بفتح  ارَ فَ  1867تار 
 1868بفتحتي.ت القدر من بَب رمى وغَلَيَانًَ أيضًا لَ أيضًا غَ 

تَِ  صَرْصَرُ ) ق  َ دُر  مأخوذ من الص ر وصرصر متكر ر فيها البد    ،هو شديد البد  رُ صَ ر  الص   1869 الغريبينوفَ    (ىصُوُق 
يقال اللجام  :كما  تكر ر ف  ، صل   صلصل 1870إذا  قيل  فأبدلوا    .صوته  الصر   من  صر ر  أصلها  وقيل 

 فاء الفعل كقولم كُبكبُوا أصله كببوا.مكان الراء الوسطى 

 
 بَلقصر.  –س  1859
 تار الصحاح.مخوفَ   -| س  "عمي". 1860
 "شغف".  1861
 أي أصاب حب ه شغافها الشغاف حجاب القلب. [12/30]يوسف،   ﴾قَد  شَغَفَهَا حُبًّا﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1862
 "عشا".  1863
 عشا؛ أ ق: عشاء.  –د  1864
 . الغريبينوفَ  -| س  "شعف". 1865
 "فت".  1866
 "فور"؛ "غلي".  1867
مَِيمِ﴾و [67/7]الملك،   ﴾وَهِيَ تَ فُورُ ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1868  [.44/46]الدخان،   قوله تعال: ﴿كَغَل يِ الُ 
 "صرر".  1869
 فإذا تكرر.  –د  1870
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رَ چَ قَ ) ح  َ ق  َام  ن  د   ،وعَفَافةًَ أي كف  ا  وعَفًّ   بَلكسر عِف ةً   عِف  عن الُرام يَ   ف  عَ  1871تار الصحاح مخوفَ    (عَفَافُ   م 
 فافهم.  ة  ف  وعَ  ة  يفَ فِ والمرأة عَ   .يف  فِ وعَ  ف  فهو عَ 

ََ قَـرْصُ ) دُر  َمَ چَِن  ك   1873بَلأصبعي وبَبه نصر.  القَر صُ  1872تار الصحاح مخوفَ ( دِم 

ََگَُ)بَلضم    (قُـرْصُ ) ش   الشمس عينها.  صُ قُر  ال 1874تار الصحاحمخوفَ   (ىڭَِورَ چَُون 

لُودُر َ أبَْـرَصُ ) ن  َت 
 
لَ  . صُ رَ داء معروف وبَبه طرب فهو أب    صُ البََ  1875تار الصحاحمخوفَ  (ا 

دُر َگَُ) رِه  ك  َ ك  م  ي َ اَ عَ  1876تار الصحاحمخوفَ    (عِيَافُ   ور  كرهه فلم يشربه    ةً افَ يِ عِ   هُ افُ عَ ف الرجل الطعام والشراب 
 . ف  فهو عائِ 

َ  كِفَاتُ ) ك  م  دِر  هَ دُوي  ن  الصحاح مخوفَ    (ك  وبَبه ضرب  هُ تَ فَ كَ   1877تار  إليه  /]ضم ه  الموضع    اتُ فَ والكِ   ي[51. 
ر ضَ كِفَاتًَ ﴿ :فيه شيء أي يضم  ومنه قوله تعال  تُ فَ ك  الذي يُ   1879فافهم.  1878﴾ألمَ  نَ عَلِ الأ 

دُوسَِچَِ  غِسْلِينُ ) يُن  َ ان  ي ُ   د[ 89/]  لُ الغِس   1880الصحاحتار  مخوفَ    (ىب  به من خطمي سَ غ  بَلكسر ما  الرأس  ل 
الأخفش  .وغيه الغِ   :قال  ان     يُ لِ س  ومنه  ما  ودمائهم  لَ سَ غَ وهو  أهل جهن م  الياء   .من لُوم  فيه  وزيد 

 1882سيل من أبدانم.يل و سِ صديد أهل الن ار وينغَ  يُ لِ س  الغِ  1881الغريبين والن ون. وفَ 

َوَگَُ وَتِينُ ) رَِڭُ م  َط   1884فَ القلب إذا انقطع مات صاحبه. عرق   يُ تِ الوَ  1883تار الصحاح مخوفَ  (ىَل 

دُر َ) احِبَُقِلِج   اف صاحب الس يف.ي  الس   1885تار الصحاحمخوفَ   (سَيَّافُ  ص 
 

 تار الصحاح.مخوفَ    -| س  "عفف". 1871
 "قرص".  1872
 بَلإصبعي وبَبه نصر وقرص الباغيث لسعها. دلمك وقرنه اِصِر مك يقال قرصه قرصًا  چموفَ هامش ي: القَرص بَلفتح   1873
 "قرص".  1874
 "برص".  1875
 "عيف".  1876
 تار الصحاح.مخوفَ    -| س   "كفت". 1877
 . 77/25المرسلَت،  1878
 وفَ هامش س: وفَ بعض اللغات كفت نسنه كندويه ضم ايلمكدر كفات انون جَعدر منه.  1879
 "غسل".  1880
 "غسل".  1881
 غسلي جهنم اهلنك يونن نسنه سي قانندن اركندن اتندن هرنه اولرسه منه.  ض اللغاتبعد ق ي: وفَ  وفَ هامش 1882
 "وتن".  1883
 أي نياط القلب.  [69/46]الُاقة،   : قوله تعال: ﴿لقََطعَ نَا مِن هُ ال وَتِيَ﴾يوفَ هامش  1884
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جَِ  طاَمَّةُ ) هََىَاِكِن  خ  ف    :ويقال  .من بَب رد    م  كل  شيء كثر حت  علَ وغلب فقد طَ   1886تار الصحاحمخوفَ    (ن 
 على   م  طِ ة الص يحة التي تَ ام  الط   1888الغريبين ة. وفَ  ام  ومنه سَ يت القيامة طَ  1887.  طاَم ة  ةٍ ام  فوق كل  طَ 

 1889أي تغلب عليه.  ،شيء

تَِ) 1890بَلتشديد  (عُتُلُّ ) َََىق 
ُ
َوَگ

 
َََىَلَِڭ ن 

 
الل    ل  تُ العُ  1891الغريبينوفَ    (اُولَ الَافَ  الَصومة  ابن الش ديد  قال  ئيم. 

 هو اللفظ الغليظ الذي لَ ينقاد بَي.  :عرفة

ا  شَامِخُ ) الَبل من   خَ وقد شََ   .اهق الَبل المرتفعوالش    ،واهقالش    خُ امِ وَ الَبال الش   1892تار الصحاحمخ وفَ    (يُج 
 1893بَب خضع.

َ كُوعُ ) ك   ند الذي يلي الإبَام. طرف الز   اعُ والكَ   وعُ الكُ  1894تار الصحاح مخوفَ  (بِل 

ر َ) كِشِيل  وَ
ُ
ورجل   .أي عالٍ   ف  رِ ش  وجبل مُ   .العلو  والمكان العال  فُ رَ الش   1895تار الصحاحمخ وفَ    (أَشْرَافُ   اُول

  يف  رِ شَ   ق[35/] فهو 1896من بَب ظرُف   فَ رُ وقد شَ   .وأيتام  مثل يتيم  اف  رَ وأش    اءُ فَ رَ والَمع شُ   يف  رِ شَ 
 يفًا. رِ عن قليل أي سيصي شَ  ف  ارِ اليوم وشَ 

َ وَعْيُ ) ق  م  ل  ق  َس  دُر   يًا حفظه.ع  ه وَ يَ عِ وَعَى الُديث يَ  1897تار الصحاحمخوفَ  (ن 

 
 "سيف".  1885
 "طمم".  1886
 طامة.  –س أ  1887
 "طمم".  1888
ىَوفَ هامش ي: قوله تعال: ﴿ 1889 أي الصيحة التي تعلم على كل  شيء أي   [34/ 79]النازعات،   ﴾فإَِذَا جَاءَتِ الط ام ةُ ال كُب 

 تغلب.
 بَلتشديد.  –س  1890
 "عتل".  1891
 "شخ"؛ "شهق".  1892
 أي جبال عاليات.  [77/27]المرسلَت،   ﴾ وَجَعَل نَا فِيهَا رَوَاسِيَ شَامَِاَتٍ ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1893
( وفَ    الَبال الش وَامِخُ الشواهق والشاهق الَبل المرتفع وقد شََخَ الَبل من بَب خضع   -"كوع". | ق   1894 تار  مخ)كُوعُ بلَِك 

 ، صح هامش. الصحاح
 "شرف".  1895
 ظرُف.  –س  1896
 "وعي".  1897
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َ  ونََْاةُ   فَـوْزُ ) ق  م 
 
تُل ونا من كذا   .فر بَلَي وبَبه قالالن جاة والظ    زُ و  الفَ  1898تار الصحاحمخوفَ    س[ 41/]  (قُر 

 بَلقصر.   اةً بَلمد ونََ  اءً و نََ جُ ن  ي َ 

ََ  حَوْذُ ) دُر  َڭَِييَ ن  ق  م 
 
اُول َ تعال 1899الغريبينوفَ    (ن  الله  عَلَي كُم  ألمَ   ﴿  :قال  وِذ   تَح  ن 1900﴾ نَس  ألم  على غأي  لب 

تعال   . أمركم قوله  عَلَي  ﴿  : ومنه  وَذَ  تَح  استول 1902﴾الش ي طاَنُ  1901مُ هِ اِس  الإبل  1903حاذ   : ويقال  ،أي 
 عليها.  وحاذ عليها أي حافظ  . ليسوقها أ[ 29/] إذا جَعها 1904وحاذها يَوذها  ،يَوذها

دُر َ) ك  ج  تُن   به.  فُ حَ تَ ل  حاف اسم ما ي ُ الل ِ و  .وب تغط ى بهبَلث   فَ حَ تَ ال   1905تار الصحاحمخوفَ   (لِحاَفُ  اُور 

تَِ) 1906بَلفاء   (سَفْعُ ) دُر َََىق  ق  م   1908الغريبين بناصيته أخذ وبَبه قطع. وفَ    عَ فَ سَ  1907تار الصحاحمخوفَ    (طُوت 
 ي[52/] وجذبته جذبًَ شديدًا. ،عليهبَلشيء إذا قبضت  تُ ع  فَ سَ 

َ  إِقْدَارُ ) ك  م  ل  ي  ا  َ هَقِت  من   ه رَ د  الشيء أي قَ  رَ د  وقَ  .قتعلى عياله بَلتخفيف مثل  رَ دَ قَ  1909تار الصحاحمخوفَ  (ن 
ووقع    د[90/]  ثي فافهم.أي أت وا ثلَ 1910" وا لهدرُ ق  افم  عليكم اللَل  إذا غُ "  :وفَ الُديث  .يردِ ق  الت   

الصحاحمخفَ بعض النسخ إقتار بدل إقدار وذلك هو الصحيح. وفَ   على عياله أي    تََ قَ  1911تار 
وفَ    ر.قَ ت َ الرجل اف     تََ ق  أ ث لغات و أيضًا ثلَ  تََ ق  أا و تيًِ ق  ت َ   ت َ وقَ   .ضي ق عليهم فَ النفقة وبَبه ضرب ودخل

.  ض اللغاتبع  1912أق دَر  قِصَجِق 

 
 "فوز"؛ "نا".  1898
 "حوذ".  1899
 . 4/141النساء،  1900
وَذَ عَلَي هِمُ﴾أي ألم نغلب على   -أ  1901 تَح   . أمركم ومنه قوله تعال ﴿اِس 
 . 58/19المجادلة،  1902
 أ د ق: هذا.  1903
 يَوذها.   –ي  1904
 "لُف".  1905
 بَلفاء.  –س  1906
 "سفع".  1907
 "سفع".  1908
 "قدر".  1909
 (.1080)  760 ص صحيح مسلم، (؛ 1900) 1/255صحيح البخاري،   1910
 "قت".  1911
 ق ي. س ، صح هامش قِصَجِق  أق دَر   ض اللغات بعوفَ   -ق ي س أ  1912
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َدَََِىَسُزَِ نُ أَذِ )
 
َڭ ك  م   أذَِنَ له استمع وبَبه طرب. 1913تار الصحاحمخوفَ  (ل 

قُرُودُر َ) َ ق  م 
 
بَلفتح    ف  أيضًا ويجََ فُوفاً  افاً وجُ بَلكسر جَفَ   ف  وب يجَِ الث    ف  جَ  1914تار الصحاحمخ وفَ    (جَفَافُ   اُول

 لغة فيه. 

ََ)بَلَيم والزاي المعجمة بعد راء المهملة  (جُرُزُ ) دُر  سَ ن  َدِير  سِز َََڭ  دُر َََاُوت  يِير  َ أرض    1915تار الصحاح مخوفَ  (صُوسِز 
بَا نبات  بلَ  أرض  وعُسُر  ر  كعُس  وجرُز  نبات   1917الغريبين وفَ   1916. جر ز  لَ  التي  الأرض  الَرُُزُ 

 1919نباتها. ت الأرض إذا أكُل زَ رِ يقال جُ  .كأنه أكُل نباتها   1918بَا، 

حَ )بَلراء المهملة بعد الزاي المعجمة  ( وِزْرُ )
 
 1921لَح. قل والس  الإث والث   رُ ز  الوِ  1920تار الصحاحمخ وفَ  (سِلَ

َ جُدَّةُ )  والَمع جُدَد. ةريقبَلضم  الط   ةُ الَدُ   1922تار الصحاح مخوفَ  (يُول 

(َ َيُزِن  ك  م   1923يقال ضرب هذا فانتكف فضرب هذا.اف العدول كَ تِ الَن   ض اللغاتبع  وفَ (اِنْتِكَافُ  دُون 

ارِجَِ)اي المعجمة اء المهملة بعد الز  بَلر    (عَازِرُ ) ي  َ دُر  فتأويل  .العزر فَ اللغة الرد   :قال الزجاج 1924الغريبينوفَ  (ىن 
وجاء فَ    ،رُوه تَ ن صُروه مر ةً بعد مر ةٍ ز ِ عَ ت ُ   :وقال غيه  .عز رتوهم أي نصرتوهم بَن ترد وا عنهم أعداءهم

 تَ ن صُروه بَلسيف.  :التفسي

َاُورُجَِگَُوَگَُ وَاكِزُ )  وبَبه وعد.ه على ذقنه يمع يده ضربه ودفعه وقيل ضربه بَُ زَ كَ وَ  1925تار الصحاحمخوفَ  (ىز 

 
 "أذن".  1913
 "جفف".  1914
 "جرز".  1915
 ي: أرض جرز وجرز وعسر أرض نبات بَا.  1916
 "جرز".  1917
 . الَرُُزُ الأرض التي لَ نبات بَا الغريبينوفَ  -ق  1918
 ت الأرض إذا أكُل نباتها. زَ رِ يقال جُ  -س  1919
 "وزر".  1920
 لَح. والس   -س  1921
 "جدد".  1922
 ، صح هامش د ق. فانتكف فضرب هذا -؛ ق يقال ضرب هذا فانتكف فضرب هذاالَن تِكَاف العدول  -د  1923
 "عزر".  1924
 "وكز". 1925
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اَُ  خَافِضُ ) َ ق  ج 
 
ل َا 

ُ
الصحاح مخوفَ   1926(ىجَِول يَخ    .ض الَنطاطاُ فَ الَنُ ِ  1927تار  من يشاء    ضُ فِ ومنه قوله والله 

 1928ويرفع.

دُر َ) ن 
 
َاُولَ اهِن   وقد مر  معن الكاهن. (عَرَّافُ  ك 

ََ  وَاجِلُ ) دُر  قُجَِن  الصحاحمخوفَ    (ىقُور  وَ   لُ الوَجَ  1929تار  ي َ   لَ جِ الَوف وقد  أيضًا  جَ و  لًَ ومَ جَ وَ   لُ جَ و  بَلكسر  لًَ 
 1930بفتح الَيم والموضع مَو جِل  بَلكسر.

اسِجَِڭَِسَِ  عَاقِرُ ) ك  َ أي ضرب به قوائمه وبَبه    رَ قَ عَ البعي والفرس بَلسيف فان     رَ قَ عَ  1931تار الصحاحمخ وفَ    (ىر 
 ضرب. 

دَ  صَارخُِ ) د   1934ستغيث وهو من الأضداد.المغيث والم خُ ارِ الص   1933تار الصحاح مخوفَ  1932( َاِيدِجِىم 

(ََ ك  ش  نَِپَ ا 
 
 الُمار.  افُ إكَ  افُ الإكَ  1935تار الصحاح مخوفَ   ي[ 53/] (إِكَافُ  ىالَ

ََ صَاغِي) ل  ي  َم  دُر  َن  ن   1937.ى ى وصدا أي مال وبَبه عدا وسَا ورمَ غَ صَ  1936تار الصحاحمخ وفَ  (اِيد 

َاِيَ آلِ ) د  ن  َا  دُر  َچَ ن   لف. ح إيلَءً ألِ ؤ  آل ي ُ  1938تار الصحاحمخ وفَ  (ن 

دُر َ)بَلت شديد    (لُّ تَ ) َََن  ك  م  الصحاحمخوفَ    س[42/]  ( دُشُر  صرعه  هُ ل  ت َ  1939تار  كب    1940للجبي  تقول  ه كما 
 لقيته بيدك.أجل إذا الر   تُ ل  لَ ت َ  1941الغريبين لوجهه. وفَ 

 
 أ: ادَِيِجي، صح هامش أ.  1926
ق  اوُلَُِى( وفَ   وكََزهَ ضربه ودفعه وقيل ضربه بَُمع يديه على ذقنه وبَبه وعد -| س  "خفض".  1927 مختار )خَافِضُ اَلََ 

ق  اوُلَُِى()خَافِضُ  ، صح هامش:الصحاح  . اَلََ 
 أي ترفع قومًا إل الَن ة وتَفض آخرين إل الن ار.  [56/3]الواقعة،   ﴾خَافِضَة  ر افِعَة  ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1928
 "وجل".  1929
 بَلكسر.  –أ  1930
 "عقر".  1931
 أ: مدد ايدجي.  1932
 "صرخ".  1933
 أي لَ مغيث لم.  [36/43]يس،   ﴾ فَلََ صَريِخَ لَمُ  ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1934
 .تار الصحاح مخوفَ    –"أكف". | أ  1935
 "صغا".  1936
 أي زاغت عن الُق .  [66/4]التحري،   ﴾فَ قَد  صَغَت  قُ لُوبكُُمَا﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1937
 . تار الصحاحمخ –؛ ي تار الصحاحمخوفَ    –س  "ألَ". | أ  1938
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ََاَُ) ق  م  نَِپَ ور 
 
 كاف.الُمار أي شد  عليه الإ  فَ كَ أو   1942تار الصحاحمخوفَ  (إِيكَافُ  ىالَ

 د[ 91]/ ةعشر  ةالقطعة الثالث

ََ  سِلْقُ ) دُر  َن  ك  م  جِت  الصحاحمخوفَ    (اِن  القول بَللسان وبَبه    ق[36/]  ذاه وهو شد ةآبَلكلَم    هُ قَ لَ سَ  1943تار 
 1944ضرب. 

بَِ) ق  َ ق  م  الصحاحمخوفَ    (تَـقْشِيُ   ىصُوي    هُ رَ ش  أي نزع عنه قِ   ،العود وغيه من بَب ضرب ونصر  رَ شَ قَ  1945تار 
 تَ ق شِياً. هُ رَ وقَش  

َ إِزْلَافُ ) ك  م  ل  ي  َا  قِين   1947قر به.  هُ فَ لَ أز   1946تار الصحاح مخوفَ  (ي 

(َ ك  م  ل  ي  ا  َ  . أي ضي ق عليهم فَ النفقة وبَبه ضرب ودخل  1949على عياله  تََ قَ  1948تار الصحاحمخوفَ   (تَـقْتِيُ   قِت 
 ياً. تِ ق  ت َ  ت َ وقَ 

تَِ  مُتْرِفُ ) م  ع  ن  َ ن    ف  ت َ وإنَا قيل للمنعم مُ   .توك يصنع ما يشاء ولَ يَنع عنه مال  فُ ت َ  مُ ال 1950الغريبينوفَ    (ىوِر 
 1951لَ يَنع من تنع مه.   ،لأنه مطلق له

(َ ك  م  ل  ي  َا   1953الَراد الأرض أي أكل ما عليها.  كَ نَ ت َ اح   1952تار الصحاح مخ وفَ  (اِحْتِنَاكُ  يُوق 

ََ اِجْرَامُ ) دُر  َصَُن  ك  م  ت  َا   1955.مَ تََ واج    مَ رَ وأج   مَ رَ ة الذنب تقول منه جَ يََ رِ والََ  مُ الَرُ   1954تار الصحاحمخوفَ  (وج 
 

 "تلل".  1939
 وفَ هامش أ: صرعه أي طرحه منه.  1940
 "تلل".  1941
 "أكف".  1942
 "سلق".  1943
 أي جهروا فيكم بَلسوء من القول.  [33/19]الأحزاب،   ﴾سَلَقُوكُم بَِلَ سِنَةٍ حِدَادٍ ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1944
 "قشر".  1945
 "زلف".  1946
نَ ةُ للِ مُت قِيَ ﴿ | وفَ هامش ي: قوله تعال:  أ: أزلفت قربت.  1947  [. 50/31]ق،   ﴾ وَأزُ لفَِتِ الَ 
 "قت".  1948
 أ: قت عياله.  1949
 "ترف".  1950
 ترف ته أنعمته منه.  بعض اللغات؛ وفَ هامش س: وفَ أترفته أنعمته منهالصحاح وفَ هامش أ د ق: وفَ  1951
 "حنك".  1952
تَنِكَن  ذُر يِ  تَهُ ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1953  [. 17/62]الإسراء،   ﴾لَأَح 
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(َ ق  ج 
 
ارِل إل   ارَ وصَ   .أيضًا  ةً ورَ ي ُ بَع وصَ  1957الشيء كذا من بَب  ارَ صَ  1956تار الصحاح مخوفَ    (مَصِيُ   يِير َََو 

 مثل معاش.  ار  صَ والقياس مَ   .وهو شاذ   1958﴾ وَإِلَ اِلله ال مَصِيُ ﴿ : ياً كقوله تعالصِ فلَن مَ 

قُجَِ مُشْفِقُ ) َقُر  دُر   1960. هُ رَ ذِ منه حَ  قَ فَ وأش   يق  فِ وشَ   ق  فِ ش  عليه فهو مُ  قَ فَ أش   1959تار الصحاح مخوفَ  (ىن 

َ)بَلضاد المعجمة    (اِحْضَانُ ) ك  م 
 
ل كِز  َ دُر  ائر بيضته من بَب نصر ودخل الط    نَ حَضَ  1961تار الصحاحمخوفَ    (ن 

المرأة ولدها حَ نَ ضَ وحَ   .إذا ضم ه إل نفسه تَت جناحيه   ةُ انَ ضَ وحَ   . هانِ ض  فَ حِ أي جعلتها    ةً انَ ضَ ت 
 1962ه. نِ ض  الشيء جعله فَ حِ  نَ ضَ تَ ح  او  .تهبيَ ر تالص ب  التي تقوم عليه فَ 

ََ  يَـنْعُ ) مِش  َي 
ُ
َگ ك  نُم  الصحاحمخوفَ    (وي  وبَبه ضرب وجلس وقطع وخضع    نضج أي أدركمر  الث    عَ نَ ي َ  1963تار 
 1964الياء.  عًا أيضًا بضم  ويُ ن   

دِيدُر َ) ا  هَ اللغة وفَ    (عَصِيُ   شِير  عَ  1965مغرب  مصدر  وغيه  رَ صَ العَص ر  عُ   ، العنب  ما  من بَب    رَ صِ والعصي 
 1966ضرب. 

ََ مَكْنُونُ ) دُر  َگَِن  ن 
 
وَاُولَ

ُ
ل  وبَبه رد .  أ[30/]  ه وصانه من الشمست الشيء س ن  كَ   1967تار الصحاحمخوفَ  (ز 

ََ عَائِلُ ) م 
 
َظُل دُر  َن  ن   فَ الُكم جار ومال وبَبه قال.  الَ عَ  1968تار الصحاحمخوفَ  (اِيد 

 
 . تار الصحاحمخ  -| س   "جرم". 1954
راَمِي﴿وفَ هامش ي: يقال جرم ما جرام إذا كسب الذنب ومنه قوله تعال:  1955  أي ذنب. [11/35]هود،   ﴾فَ عَلَي  إِج 
 "صي".  1956
 بَب.  –س  1957
 . 24/42النور،  1958
 "شفق".  1959
فِقُونَ مِن  هَا﴿قال الله تعال الغريبين ق ي: وفَ س وفَ هامش أ د  1960  أي خائفي.  [42/18]الشورى،   ﴾مُش 
 "حضن".  1961
 وفَ هامش أ د ق: الُضن ما دون الإبط إل الكشح منه.  1962
 "ينع".  1963
رََ وَيَ ن عِهِ ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1964  [. 99]الأنعام،   ﴾إِذَا أثَ 
 "عصر".  1965
 من بَب ضرب، صح هامش أ.  –ي س أ د  1966
 "كنن".  1967
 "عول".  1968
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َ  أَعْيُنُ ) ق  م  ل  ق  ص  َ دُر  قوله    1970الغريبينفَ  و   . أي على حفظينِ ي  يقال أنت على عَ  1969تار الصحاح مخوفَ    (ن 
نَعِ ال فُل كَ بَِعَ ينُِنَا﴿ :تعال ك وحفظنا أي بإ 1971﴾واص   لك. بصارنَ إي 

قُدُوجِيدُر َ) وفَ    (نَذِيرُ   قُر  النون،  بعد  المعجمة  الصحاحمخبَلذ ال  فَ  ذَ الإن   1972تار  إلَ  يكون  ولَ  الإبلَغ  ار 
الن   والَسم  تعال ذُ التخويف،  قوله  ومنه  بضمتي  وَنذُُر  ﴿  :ر  عَذَابِ  كَانَ  إنذاري  1973﴾فَكَي فَ   . أي 

 لله تعال كذا من بَب ضرب ونصر. رَ ذَ ذُور وقد نَ واحد الن   رُ ذ  والن   .رُ ذِ ن   مُ ال يرُ ذِ والن  

شَ   راَتِقُ )
 
اُول َ دُر  َن  يَُ  فاَتِقُ  1974ن  ا  َ دُر  َرَ ن  من    قَ ت  الفَ   قَ تَ وقد رَ   قُ الفَت    د[ 92/]  ضد    قُ ت  الر   1975تار الصحاحمخ وفَ    (ان 

 1976.مَ أَ تَ أي ال   س[ 43/]  قَ تَ بَب نصر فار  

َ  قُطُوفُ ) مِش  ي  َ مِش 
 
رِل الصحاحمخ وفَ    (د  وفَ    فُ القِط   1977تار  قطوف.  وجَعه  العنقود    1978الغريبينبَلكسر 

اللغةوفَ  .  فَ طِ اسم لكل ما قُ   فُ ط  العنقود والقِ   فُ القِط   ن الكرم عالعنب قطعه    فَ طَ قَ  1979مغرب 
 أيضًا. طافاً فًا وقِ ط  قَ 

(ََ ك  م  َاُوت 
ُ
َوَگ

 
َگ جِن   دِيراً.بَلكسر هَ  رُ دِ ه  ي َ  رَ دَ وتقول هَ   تَ و  الُمام صَ  رَ دَ هَ  1980تار الصحاحمخوفَ   (هَدِيرُ  ر 

َ  ذَائِدُ ) ن  اِيد  َ ع  ن  م  َ دُر  الإبل من   ادَ وذَ  .ومنعهبَلكسر طرده  يدًاذِ   هُ ودُ ذُ عن كذا يَ  هُ ادَ ذَ  1981تار الصحاحمخوفَ  (ن 
 1983ويدًا مثله. ذ  ها تَ دَ و  وطردها وذَ  1982بَب قال أي ساقها 

 
 "عي".  1969
 ق ي: ومنه. س "عي". | أ د  1970
 . 11/37هود،  1971
 "نذر".  1972
 . 54/18القمر،  1973
 أ: اولشدرن.  1974
 "رتق".  1975
]الأنبياء،   ﴾كَانَ تَا رتَ  قًا فَ فَتَ ق نَاهُاَ ﴿؛ وفَ هامش ي: قوله تعال:  ق: فتق الشيء شقه وبَبه ضرب منه  س   وفَ هامش أ د  1976

21/30]. 
 "قطف".  1977
 . مغرب اللغة| س: وفَ  "قطف". 1978
 .مختار الصحاحوفَ    –| س  "قطف". 1979
 "هدر".  1980
 "ذود".  1981
 د: ساقطها.  1982
ِ تَذُودَانِ ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1983  أي تنعان. [28/23]القصص،    ﴾ام رأَتََي 
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َ دَارِئُ ) ن  َاِد  ع  ف  َد  دُر   1985فع وبَبه قطع. الد   ءُ ر  الد   1984تار الصحاح مخوفَ  (ن 

قُجَِ مُخبِْتُ ) َقُر  دُر   ات الَشوع. بَ خ  الإ 1986تار الصحاحمخوفَ  (ىن 

دُر َ) ن  َاِيد  دِم  ر   1988ي المعي.هِ الظ   1987تار الصحاحمخوفَ   (ظَهِيُ  ي 

اشَِ شَوَى) َب  رِيسَََِڭ   وهي جلدة الرأس. اةٍ وَ ى جَع شَ وَ الش   1989تار الصحاحمخوفَ  (ىد 

قُجَِ  وَاجِفُ ) قُر  َ دُر  أي   ف  يفًا اضطرب وقلب واجِ جِ بَلكسر وَ   فُ الشيء يجَِ   فَ جَ وَ  1990الصحاح تار  مخ وفَ    (ىن 
 تعبي بَللَزم.  فن  وما ذكره المص .الَضطراب 1991شديد 

َ 1992مُؤْصَدُ ) مِش  ن  ل  غ  ب  َ دُر  ومنه    .ه أي أغلقتهتُ د  صَ لغة فَ أو   1994الباب بَلمد    تُ د  صَ آ 1993تار الصحاح مخ وفَ    (ن 
 مُؤ صَدَة  بَلمزة أي مغلقة. 1995ابن مسعود أقر 

َكُوزِيدُر َ) مِش  ت   أي ذاهب البصر. ةِ رارَ أي بي  الض   ير  رِ ضَ رجل  1996تار الصحاحمخ وفَ  (ضَريِرُ  كـِ

سِجَِ خَاسِرُ ) ك  َا  دُر   1998مثله. ه رَ سَ نقصه وبَبه ضرب وأخ   خَسِر الشيء  1997تار الصحاح مخوفَ  (ىن 

 
 "درأ".  1984
سَنَةِ الس يِ ئَةَ ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1985 رَءُونَ بَِلَُ   أي يدفعونا. [  13/22]الرعد،   ﴾وَيدَ 
 .الصحاحتار مخ  –ق س "خبت". |  1986
 .مختار الصحاحوفَ    –| س   "ظهر". 1987
 أي معينًا.  [25/55]الفرقان،    ﴾عَلَىٰ ربَِ هِ ظَهِياً﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  1988
 "شوى".  1989
 "وجف".  1990
 أ: شدة.  1991
 أ: موصد، صح هامش ب.  1992
 "أصد".  1993
 بَلمد.  –س  1994
فَ   1995 الصحاح  مخذكر  |  تار  عمرو.  بن  أبو  الله  عبد  الرحن  عبد  الذلأبو  حبيب  بن  غافل  بن  )ت.    مسعود 
وهو من أهل مكة، ومن السابقي    .فضلَ وعقلَ وقربَ من رسول الله صل ى الله عليه وسلمم(، من كبار الصحابة  650ه/32

 إل الإسلَم، وأول من جهر بقراءة القرآن بمكة. 
 "ضرر".  1996
 . تار الصحاح مخ  –"خسر". | ي  1997
سِجِي( و  -ق  1998 سَرهَ مثله تار الصحاح مخ فَ )خَاسِر ندَُر  اكَ   ، صح هامش. خَسِر الشيء نقصه وبَبه ضرب وأخ 
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جَِ  إِسْكَافُ ) ق  م  ش  ب  َ دُر  لغة فيه، وقول   وفُ كُ س  ة والأُ فَ واحد الأساكِ  2000اف كَ الإس   1999تار الصحاحمخ وفَ    (ىن 
 ي معروف. غف 2001اف  كَ كل  صانع عند العرب إس  :  من قال

دِنَََِڭ َكُوزَُ)بَلقاف    (قُـرُورُ ) ي  كضرب يضرب وعلم يعلم   ر  قِ يَ   ي[55/]  عينًا   بهر  ق َ  2002تار الصحاح مخوفَ    (ىا 
. بكسر القاف وفتحها  قِر  عينه تَ  ت  ر  وق َ  .العي يرُ رِ ورجل قَ  ق[37/] وراًرُ وق ُ  ةً ر  ق ُ    2003ضد  سَخُنَت 

بِرِيدُر َ) هَ د  ء  ارَ شِ بوزن الشعي وجَعه أع    يُ شِ وكذا العَ   ةِ رَ شَ من العَ   جزء    رُ العُش   2004تار الصحاح مخوفَ    (عَشِيُ   اُون 
 ء. باكنصيب وأنص

َ  إِرْهَاقُ ) ك  بُورُم  َ دُر  الصحاحمخ وفَ    (ن  وبَبه طربغشِ   هُ قَ هِ رَ  2005تار  ه    هُ قَ هَ أر    :يقال  .يه  إي  أغشاه  أي  طغيانًَ 
 فافهم. 

ادَ  عِجَازُ ) َََعِن  ك  م  ل  ي  َرضِ مُع  ﴿ :قال الله تعال  2006الغريبينوفَ  (ا   أي معاندين. :قيل 2007﴾جِزيِنَ فَ الأ 

َ اِمْلََ ) ك  م  دُر  َكُوي  دُر   2009ى الله أمهله وطو ل له. لَ أم   2008تار الصحاح مخوفَ  (ن 

رُوحَ ) ج   ق رَى. وهم عَ  ي  قِ وبَبه ضرب فهو عَ ه جرحه رَ قَ عَ  2010تار الصحاحمخ وفَ  (عَقِيُ  كِشِيدُر ََم 

تَِ عَرمُِ ) مُورَ ََىق  غ   المطر الشديد.  مُ رِ العَ  2011الغريبينوفَ  (دُر َي 

ََ نَـقَبُ ) دُر  َاَ ن  ك  م  ت   وا فَ البلَد ساروا فيها طلبًا للمهرب.بُ ق  ن َ  2012تار الصحاحمخوفَ  (ير 
 

 "سكف".  1999
 الإسكاف.  –أ  2000
 إسكاف.  –أ: إسكا؛ د  2001
 . تار الصحاحمخوفَ    –"قرر". | أ  2002
ق: قال الأصمعي أقر الله عينه  س ق: قيل للسرور دمعة بَردة وللحزن دمعة حارة منه؛ وفَ هامش أ د   س  وفَ هامش أ د 2003

من القرور وهو الماء البارد أي أبرد الله دمعته لأن دمعة الفرح بَردة وقال غيه بلغ الله أمنيتك حت ترضى به نفسك كذا فَ 
 .منه  [33/51]الأحزاب،   ﴾أنَ  تَ قَر  أعَ يُ نُ هُن  ﴿: ومنه قوله تعال  س منه؛ وفَ هامش أ دالغريبين 

 "عشر".  2004
 "رهق". 2005
 "عجز".  2006
 . 24/57النور،  2007
 "ملَ".  2008
اَ نَُ لِي لَمُ  ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  2009  أي تطيل لم المد ة. [3/178]آل عمران،   ﴾ إِنَ 
 "عقر".  2010
 "عرم".  2011
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َ د[ 93]/ وَاسِقُ ) ن  َاِيد  ع  م  َج  دُر  قُ  2013تار الصحاحمخوفَ   (ن   مصدر وَسَقَ الشيء أي جَعه وبَبه وعد. الوَس 

اشَِ) َقُم  ك  م   2016جَعه وشد ه. 2015المتاع يرُ وِ ك  تَ  2014تار الصحاحمخوفَ  (تَكْويِرُ  ىدُر 

ََدَُنَ )بتشديد اللَم    ( كَلُّوبُ ) َر  ن  ت  ب 
 
ل أو    ،حديدة معقوفة الرأس   بُ لَ  والكُ  2018وبُ ل  الكَ  2017مغرب اللغة وفَ    (ك 

 2021يب. لَلِ يجر  به الَمر وجَعها الكَ  س[ 44/] ،افة منه أو من الُديدعق   2020فَ رأسه  2019عود

ََ ثُـعْبَانُ ) دُر   2023ي. ابِ عَ وجَعه ث َ ضرب من الُي ات طوال  انُ بَ ع  الث   2022تار الصحاحمخوفَ  (اهَ رَ دَ ژَ اَ ن 

ََ  خَتَُ ) دُر  َن 
ُ
َويَ گ

ُ
الصحاحمخوفَ    (وگ قبَ   نالَت كل  م 2024تار  المرأة مثل الأب والأخ وهم  كان من    انتَ خ  أَ ل 
 الر جل زوج ابنته.  تَُ وأم ا عند العام ة فخَ  .عند العربهكذا 

لِدُر َ) َمِث  ق  م 
 
 .ذر والن ِ  ريذلغة فيه كالن   التِ ب  الشيء مثله والنِ ظ ر بوزن  يُ ظِ نَ  2025تار الصحاح مخوفَ   (نَظِيُ  اُول

 ة عشر  ة               القطعة الر ابع
لُو  فُـرَات) ت   .ات  رَ ف ُ  ومياه   ات  رَ ف ُ  ماء   :يقال ،ماء العذب اتُ رَ الفُ  2026تار الصحاحمخوفَ   ( ط 

 
 "نقب".  2012
 "وسق".  2013
 "كور".  2014
 المقادير. أ:  2015
تعال:   2016 قوله  هامش ي:  الن  هَارِ ﴿وفَ  عَلَى  الل ي لَ  اللف     [39/5]الزمر،    ﴾يكَُو رُِ  التكرير  ومعن  هذا  على  هذا  يدخل  أي 

 والَمع.
 "كلب".  2017
 . وبُ ل  الكَ  –س  2018
وفَ    -د   2019  ) كَل بَتَ  )ندَُر   اللَم  بتشديد  اللغة)كَل وب(  الرأس  مغرب  معقوفة  حديدة  بُ  والكُلَ  عود  الكَل وبُ  صح  أو   ،

 هامش.
 أ: أو عودة الرأس.  2020
الكلبتان ما يأخذ به الُد اد الُديد المحمى والكل وب المنشال وهو الُديدة ينشل بَا  الصحاح  ق: وفَ    س   وفَ هامش أ د  2021

ب والَمع الكلَليب منه وفَ  اللحم من   كلبت ماشه منه.    ض اللغاتبعالقدر وكذلك الكلَ 
 "ثعب".  2022
 ق ي: وقال البعض الثعبان الُية الذكر منه. س وفَ هامش أ د  2023
 "خت".  2024
 "نظر".  2025
 "فرت".  2026
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لُو  ءُ رَدِي) ت   هُ أفسده.أَ بَلمد الفاسد وبَبه ظرف وأرَ دَ  ءُ يدِ الر   2027تار الصحاحمخوفَ   (ي 

َ  وَليِدُ ) ان  الصحاحمخوفَ    (طُغ  والَمع    يدُ لِ الوَ  2028تار  والعبد  ووِل    ان  دَ ل  وِ الص ب    ةُ يدَ لِ والوَ   .كصِبية    ة  دَ كصبيان 
 ةً.دَ لََ دًا ووِ لََ ت المرأة وِ دَ لَ وَ  .دئِ لََ بي ة والأمة والَمع وَ الص  

َچَُ  رْضُ حُ ) ان    2030خ و چوهو ما يغسل به ال  .وضمها الُأشنان  الراء  بسكون  رضُ الُُ  2029تار الصحاحمخوفَ    (غ 
 ونوه. 

َ  فِرَاشُ ) ك   أي يبسط على الأرض.  ، ما يفرش اشُ رَ الفِ  2031مغرب اللغة وفَ  (دُش 

َ  حِماَرُ ) ك  ش  الصحاحمخوفَ    (ا  والَمع حَِ   ارُ مَ الُِ  2032تار  بضم تي وحُُ  2033وحُ ر  كقُف ل  ي  معروف    ات  رَ وحُرُ  
 . ة  رَ أيضًا وأح ِ  ي[56]/

َ فَصِيلُ ) ك   ال.صَ لَن وفِ ص  ل عن أم ه، الَمع فُ صِ الناقة إذا فُ  2035ولد يلُ صِ الفَ  2034تار الصحاحمخوفَ  (كُوش 

َ  بَصَلُ ) ان   ل معروف الواحدة بَصَلَة.صَ البَ  2036تار الصحاحمخوفَ  (صُغ 

يُّ ) َ سََِ اش  د   وافق اسَهُ اسََه.  2038إذا أ[31/]  فلَنٍ  ي  يقال إن  فلَنًَ سََِ  2037تار الصحاحمخوفَ   (ا 

َ  أَثََثُ ) اش  ابن عباس 2039الغريبين وفَ    (قُم  المال  :قال  يقول  .الأثَث  البيت   :وسَعت الأزهري  متاع  الأثَث 
آث   وأثُ وجَعه  غيه  . ثة  ويفرش.   :وقال  يلبس  ما  الصحاحمخ وفَ   2040الأثَث  متاع   2041تار  الأثَث 

 
 "ردأ".  2027
 "ولد".  2028
 "حرض".  2029
 أ: الَوه.  2030
 "فرش".  2031
 "حر".  2032
 كقفل.   –أ  2033
 "فصل".  2034
 ولدان. أ:   2035
 "بصل".  2036
 "سَا".  2037
 . فلَنًَ سََِي  فلَنٍ إذا -د  2038
 "أثث".  2039
 س: ويفتش.  2040
 "أثث".  2041
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الفراء 2042البيت له  :قال  واحد  زيد  .لَ  أبو  أجَع 2043: وقال  المال  والبعي   الأثَث  والغنم  والإبل 
 والمتاع، الواحدة أثَثة.

َ  رجََا) ف  ر  الصحاحمخ وفَ    (اُمِيد َ  رجََا  ط  مقصو جَ الر   2044تار  وحافت  ةنَحي   ر  ا  رَ   ، ها االبئر  نَحية  وها    اجً وكل 
 2046من الأمل. ءوالرجا .اء  جَ والَمع أر   2045رَجَوَان 

الذكر والأنثى والاء للإفراد والَمع  رة  قَ اسم جنس والب َ   رُ قَ الب َ  2047الصحاحتار  مخ وفَ    (صِغِر َ  بَـقَر) تقع على 
 رات. قَ ب َ ال

غِر َ أَصَم  )  م وهو عدم استماع الصوت. مَ م  أي بي  الص  يقال رجل أصَ  2048تار الصحاحمخ وفَ  (ص 

غِر َ  كَبَدُ )  باد.واحد الأك    د[94/] بالكَذِب والكِذ   2050بوزن دُ والكِب   دُ الكَبِ  2049تار الصحاح مخوفَ  (ب 

َ  فَـزعَُ ) ان  الصحاحمخ وفَ    (فِغ  أف    عُ زَ الفَ  2051تار  على  ا جَع  وربم  مصدر   الأصل  وهو فَ  فَ   .زاعٍ الذعر    عَ زِ يقال 
 منه كلَها من بَب طرب.  عَ زِ أي استغاث به وفَ  2052هإلي

ر َچَ اَ  جِيَاعُ )  بوزن سُك رٍ. ع  وجُو   ق[ 38/] ياع  بَلفتح المر ة الواحدة وقوم جِ  ةُ عَ الَوَ   2053تار الصحاحمخوفَ  (ل 

ر َچَ اَِ  بِطاَنُ ) الصحاحمخ وفَ    (ل  الثوب  طانَ بِ  2054تار  ضد   ة  وبِ بَلكسر  الرجل  2055. أيضًا  هطانظهارته  وبطانة 
 وليجته.

 
 . الأثَث متاع البيت  تار الصحاحمخ وجَعه آث ة وأثُث وقال غيه الأثَث ما يلبس ويفرش وفَ  -أ  2042
 واللغة. من أهل البصرة. أحد أئمة الأدب م(، 830ه/215)ت.  سعيد بن أوس بن ثَبت الأنصاريأبو زيد  2043
 "رجا"؛ "أمل".  2044
 وها رجوان.  –د ق   2045
 أي نواحيها.  [69/17]الُاقة،   ﴾وَال مَلَكُ عَلَىٰ أرَ جَائهَِا﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  2046
 "بقر".  2047
 . الغريبين"صمم". | أ: وفَ  2048
 "كبد".  2049
 بوزن.  –أ  2050
 "فزع".  2051
 ق: فزع به؛ ي فزع له. س أ د  2052
 "جوع".  2053
 "بطن".  2054
 أيضًا.   –ي  2055
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هپَ )بَلغي المعجمة    (غِشَا) د  الصحاحمخوفَ    (ر  وَةً   .الغطاء  اءُ شَ الغِ  2056تار  بفتح الغي   وجعل على بصره غش 
وغِشَ  وكسرها  أي    ةً اوَ وضم ها  تعال   2057ءً. غطابَلكسر  قوله  لََ ﴿ومنه  فَ هُم   نَاهُم   فأََغ شَي  

 2058. ﴾يُ ب صِرُونَ 

سُو  عِشَا) ت  الصحاحمخوفَ    (ي  المغرب  ةُ ي  شِ والعَ   ي  شِ العَ  2059تار  صلَة  العتمة   س[ 45/]  من  اء  والعِشَ   .إل 
 المغرب والعتمة. 2060ناشاءوالعِ  . ي  شِ العَ مكسور مَدود مثل 

َ  مُطِيعُ ) ن   المطيع الت ابع.  2061ض اللغات بعوفَ  (اُوي 

َ لِجاَمُ ) ان   فارسي  معر ب.الل جام معروف  2062تار الصحاحمخ وفَ  (اُوي 

جَ   أَرُزُ ) الصحاحمخوفَ    (بِرِن  لغات  ز  الأرُ  2063تار  وأرُ ز    فيه ست   الراء  اتباعًا لضم ة  بفتح الألف وبضمها  ارَُز 
 . ن زر ورُز  ورُ ر وعُسُ وأرُُز كعُس  

َ  بََِيلُ ) ان  وفَ   2064الغريبين وفَ    (جِف  بماله.  الض ني  الش حيح  الصحاحمخ البخيل  ل  2065تار  والبَخ  ل  البُخ 
أيضًا   بكذا من بَب فهم وطرب وبَُ لًَ  لَ كل ه بمعن وقد بََِ   2067والبَخَل بفتحتيي[ 57]/ 2066بَلفتح

 . يل  بََِ  ل  بَلضم  فهو بَخِ 

َگَُ  صَبِيحُ ) ك  ج   يح  وصُباح بَلضم . بِ فهو صَ  ظرُفة الَمال وبَبه احَ بَ الص   2068تار الصحاحمخ وفَ  (وك 

َچَِ قبَِيحُ ) كِن   يح.بِ ح ضد  الُُسن وبَبه ظرف فهو قَ ب  القُ  2069تار الصحاحمخ وفَ  (ر 
 

 "غشا".  2056
 أ: غطاوة.  2057
 . 36/9يس،  2058
 "عشا".  2059
 س: واعشاء أي.  2060
 . تار الصحاحمخس:   2061
 "لَم".  2062
 "أرز".  2063
 "بَل".  2064
 الغريبين. ؛ س: تار الصحاح مخ  –"بَل". | ي  2065
 والبخل بَلفتح.  –أ  2066
 س: والبُخُل بضم تي.  2067
 "صبح".  2068
 "قبح".  2069
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و  مَلِيحُ )
ُ
ل إلَ  فَ لغة  ح  الِ يح ولَ يقال مَ لِ ل فهو مَ ل وسهُ الماء من بَب دخَ   لحَ مَ  2070تار الصحاحمخوفَ    (طُوز 

 ردي ة. 

سُوز َ)  بَلَاء المعجمة ( مَلِيخُ ) ت   المليخ من الل حم الذي لَ طعم له.  ض اللغاتبع وفَ (ط 

دُر َ وَطَنُ ) ت   مَل  الإنسان.  نُ طَ الوَ  2071تار الصحاحمخوفَ  (يُور 

دُر َپَُ  وَثَنُ ) وقال    .ما كان من صورة من حجارة أو جص  أو غيه فهو وثن  :عرفة  ابنقال   2072الغريبينوفَ    (وت 
منصور والوثن 2073: أبو  الص نم  بي  ما أ  :الفرق  الوثن  أو    2074ن   أو حجر  من خشب  جث ة  له  كان 

تار  مخوالص نم الص ورة بلَ جث ة ومنهم من جعل الصنم وثنًا كما قال. وفَ    ،جص  أو فض ة أو غيها 
د وأو    الصنم والَمع وُث ن   نُ ثَ الوَ  2075الصحاح   .ثَن  كأُس 

ر َ لُحوُمُ ) ل  ت   وم.م ولُُُ امعروف والَمع لَُِ  مُ ح  الل   2076تار الصحاحمخ وفَ  (ا 

َ شَوَا) ان  ي   ة.اءَ وَ اء والقطعة شِ وَ يًّا والَسم الش ِ يه شَ وِ ى اللحم يش  وَ شَ  2077تار الصحاحمخوفَ  (بِر 

دُر َ  عَسَلُ )
 
ال العسل هو طل  يقع على الزهر والشجر والصخر وغيها فمنه خفي ومنه    الجوامعوفَ    د[95/]  (ب 

فيلتقطه   2078فالَفي ما يقع على الزهر فيلتقطه النحل والظاهر ما يقع على الصخر وأمثاله   ،ظاهر
الليل لبده فيقع  ظ فَ الُر  ويغل  ح ضوهو بَار يصعد فين  .الناس يلتقطه فَ  العسل ما  الشيخ  . قال 

 فافهم.  2080لتصرفه تأثياً 2079وإن لإذخار منهالنحل للَغتذاء وا

 
 . الصحاح "ملح". | ق: وفَ  2070
 "وطن".  2071
 "وثن".  2072
 . أحد الَئمة فَ اللغة والَدب  م(981ه/370)ت.  بو منصور مَمد بن أحد بن الَزهري الرويأ 2073
 الوثن ما.  –س  2074
 "وثن".  2075
 "لُم".  2076
 "شوى".  2077
 . فيلتقطه النحل والظاهر ما يقع على الصخر وأمثاله -ي  2078
 وإن.  –س  2079
 . والظاهر ما يقع على الصخر وأمثاله  ي + 2080
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َوَگَُ) َڭُ الصحاحمخ وفَ    (دُر َ  بَالُ   ل  بِ   الُ البَ  2081تار  ما يخطر فلَن   يقال  يقال  والبَ   . الِ بَ القلب  النفس  ال رخاء 
 ك.لُ ما بََ ال الُال يقال والبَ   .فلَن رخي  النفس

(َ ك    : وفَ الُديث  والقالُ  يلُ ويقال كثي القِ  .قالًَ ومَ  قالةً لًَ ومَ و  قال يقول ق َ  2082الصحاحتار  مخوفَ   (دُر َ  قاَلُ   دِم 
 وها اسَان بمعن القول. 2083" عن قيل وقال ىنهي"

َ مُقِلُّ ) وِيش  ر   فهو مقل . أقل  الرجل افتقر  2084تار الصحاحمخوفَ  (د 

دُر َ بلَِيدُ ) د   .يدلِ ة بفتح الباء ضد  الذكاء وبَبه ظرف فهو بَ دَ البَلََ  2085تار الصحاحمخوفَ  (كُون 

ر َ) ك   د.و نُ ق  د ومَ ن  قَ يقال سويق مُ  2088السك ر 2087عسل قصب  دُ ن  القَ  2086تار الصحاحمخ وفَ  (دُر َ قَـنْدُ  ش 

 د  مُعَ  2091جَع   دُ ن  الَُ  2090مغرب اللغة الأعوان والأنصار. وفَ    دُ ن  الَُ  2089الصحاحتار  مخوفَ    (دُر َ  جُنْدُ   ىَرَِچَ )
 ود.نُ ناد وجُ أج   2092للحرب وجَعه

َ 2093أتُُونُ ) ان  خ 
 
ي تِ تََ والَمع أ  ي[ 58/]  ، وقد والعام ة تَف فه مِ شديد الون بَلت  ت  الأَ  2094تار الصحاحمخ وفَ    (كُل
اللغة وفَ    .هو مول د  س[46/]  وقيل ف َ   فف  مَ  تون مقصور  الأَ   ق[39/] 2095مغرب  ول مَو قَد  عُ على 
 جر. ويستعار لما يطبخ فيه الآ ، لحم املوهو  ،ويقال له بَلفارسي ة كُل خَن   .النار

 
 "بول".  2081
 "قول".  2082
 (.7292) 2/1082، صحيح البخاري 2083
 "قلل".  2084
 "بلد".  2085
 "قند".  2086
 أ: قند.  2087
( وفَ    بفتح الباء ضد  الذكاء وبَبه ظرف فهو بلَِيد  -ي   2088 ، صح  القَن دُ عسل قصب السك ر  تار الصحاحمخ )شَكَر  قَ ن د دُر 

 هامش.
 . تار الصحاحمخوفَ    –"جند". | أ   2089
 . تار الصحاحمخ"جند". | أ: وفَ  2090
 جَع.  –أ  2091
 وجَعه.  –ي  2092
 وفَ هامش أ د ق: وجدته فَ بعض النسخ الصحاح بضم المزة وفَ بعضها بفتحها فافهم منه.  2093
 "أتن".  2094
وقد والعام ة تَف فه  -"أتن". | أ  2095

َ
 .  مغرب اللغةوفَ    ل هو مول دوالَمع أتََتِي وقي الأتَ ون بَلتشديد الم
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دِر َ  قَلِيلُ ) ز 
 
  . يل  أيضًالِ قَ ون و يلُ لِ مثل سرير وسُرر وقوم قَ   ل  وجَعه قُ لُ   يل  لِ يقال شيء قَ  2096تار الصحاحمخ وفَ    (ا

 ةً. ل  بَلكسر قِ  ل  قِ الشيء يَ  ل  وقَ 

دُر َ  دِلَالُ ) از  الصحاحمخوفَ    ( ن  الدال   2097تار  بفتح   لُ لََ والد    ل  الد ِ   :شرقال   2098الغريبينوفَ    نج.غالالد ل  
اليئة الُديث وحسن  عليه    :ويقال  .حسن  تدل  الليث  .يتبختأي  هي  تدل لت    :يقال 2099: وقال 

 ن ج كأنا تَالفه وليس بَا خلَف. غ عليه فَ تةً أالمرأة على زوجها وذلك أن تريه جر 

دُرَ   ربَيِعُ ) از  الصحاحمخوفَ    (ي  الأزمنة   يعُ بِ الر   2100تار  وربيع  الشهور  ربيع  ربيعان  العرب  الشهور    .عند  فربيع 
وأم ا ربيع الأزمنة فربيعان    .لَ يقال فيه إلَ شهر ربيع الأول وشهر ربيع الآخر 2101بعد صفر  شهران
الثان وهو  د[  96]/والربيع    . وهو ربيع الكل 2103الكمأة والنورذي تأتي فيه  الأول وهو ال   2102الربيع 

العرب   :قولياس من يسم يه الربيع الأول. وسَعت أبَ غوث  وفَ الن    ،تدرك فيه الأثارذي  الفصل ال  
الس  تَ ست  نعل  أزمنةة  الث    :ة  ربيع  وشهران  قيظ  وشهران  وشهران صيف  الأول  ربيع  منها  ان شهران 

 ة مثل نصيب وأنصباء وأنصبة. عَ عاء وأربِ بِ بيع أر  خريف وشهران شتاء. وجَع الر   2104ان وشهر 

َ  وِدَادُ ) لُق  ت  الصحاحمخوفَ    (دُوس  بَلكسر   2105تار  كذا  تفعل  لو  ووَدَادًا وَدِد تُ  والفتح  بَلضم   ووَدًّا  وُدًّا 
 2109ة.د  وَ  مَ ال 2108والوُد  بَلضم  والكسر والفتح  2107. بَلفتح فيهما 2106ووَدَادَةً 

َ  حَرِيُّ ) يِق 
 
 أن يفعل كذا أي جدير وخليق.  ى يقال هو حرً  2110تار الصحاحمخ وفَ  (لَ

 
 "قلل".  2096
 "دلل".  2097
 "دلل".  2098
 أ: أبو الليث.  2099
 "ربع".  2100
 بعد صفر.  –ق س أ د  2101
 الربيع.  –د  2102
 .ذي تأتي فيه الكمأة والنوروهو ال   -س  2103
 ق: وشهر.  2104
 "ودد".  2105
 أ: ووداءً ووداءةً.  2106
 فيهما.  –س  2107
 والفتح.  –س  2108
َٰنُ وُدًّا﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  2109 عَلُ لَمُُ الر ح   أي مَب ة.  [19/96]مري،   ﴾سَيَج 
 "حرى". 2110
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(َ جِيب   الشيء أعجبه وبَبه قال.  هُ اقَ رَ  2111تار الصحاحمخوفَ   ( راَئِقُ  ع 

(َ ن   د د للمبالغة.ش   و اق  وسَ  ق  ائِ الماشية من بَب قال وقام فهو سَ  اقَ سَ  2112تار الصحاحمخوفَ  (سَائِقُ  سُر 

َ  صَبُِّ ) ن 
 
لَ  مثل  ايَ بَ والَمع صَ   ة  ي  بِ والَارية صَ   يان  ب  وصِ   ة  يَ ب   الغلَم والَمع صِ   بِ  الص   2113تار الصحاحمخوفَ    ( اُوغ 

 مطي ة ومطاي. 

َ  بوُرُ زُ ) اب  ت  الصحاحمخوفَ    (كـِ زبُوُر    رُ ب   الزِ   2114تار  والَمع  الكتاب  وقُدورٍ   بَلكسر  بعضهم  .كقِدرٍ  قرأ    : ومنه 
نَا دَاوُودَ زبُوُراً﴿  2115.﴾وَآتَ ي  

دُر َگـَِيَِ)   يشِب    ي[59/]  الغلَم  ب  تقول شَ   .انُ ب  وكذا الش    اب ٍ جَع شَ   ابُ بَ الش   2116تار الصحاحمخوفَ    ( شَابُ   ت 
 . ة  اب  بابًَ وامرأة شَ بَلكسر شَ 

َسَِ) َڭ  نةَ بَلضم  وتشديد الباء ونون قبل الاء واحدة الذ  الذ   2117تار الصحاحمخ وفَ    ( ذُبَابُ   ك  ب ولَ تقل  بََ بَ 
نَ   كغراب وأغربة وغِربَن.  ن  بَ  أذِب ة وفَ الكثرة ذِ فَ القل ة  بُ بََ وجَع الذ   . ة بَلكسرذِبَ 

َ ثقَِةُ ) مِين   إذا ائتمنه. ةً قَ بكسر الثاء فيهما ثِ  2119قُ ثِ به يَ  قَ ثِ وَ   2118تار الصحاحمخوفَ   (ا 

(َ ك 
 
 ة.ئالمشي ةُ الإرادَ  2120تار الصحاح مخوفَ  ( مُرَادُ  دِل

َوَگَُ) َڭُ  . ة  دَ ئِ القلب وجَعه أف   ادُ ؤَ الفُ  2121تار الصحاحمخوفَ   (فُـؤَادُ  ل 

دُر َ) ق  م  ل  غِش  ما أدري ما    :وعن ابن عب اس  .نانًَ عليه يَن  بَلكسر حَ   ن  حَ  2123تار الصحاحمخوفَ    (حَنَانُ  2122ب 
وفَ   الأعراب   2124الغريبين الُنان.  ابن  مشد دً   انُ الُن    :قال  تعال  الله  صفات    انُ والُنَ   .الرحيم  امن 

 2125. فافهم والُنِان الرزق والبكة . مَف فًا العطف والرحة س[ 47]/
 

 "روق".  2111
 "سوق".  2112
 "صبا".  2113
 "زبر".  2114
 . 55/ 17الإسراء،  2115
 "شبب".  2116
 "ذبب".  2117
 "وثق".  2118
 أ + بَلكسر أي؛ د + بكسر الثاء.  2119
 "رود".  2120
 "فأد".  2121
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انَُ رمََقُ )  بقي ة الر وح.  قُ مَ الر   2126تار الصحاحمخوفَ   (يدُر َڭَِصُوَََڭ َج 

تُسَِ نقَِابُ ) َاُور  َيُوز  دُر   . ب  قُ والَمع ن ُ  2128هچيپ روي بند ابُ قَ الن ِ  2127ض اللغات بعوفَ  (ىن 

َپَ يَ   وَرَقُ ) ق  الصحاحمخ وفَ    ( ر  أو   2129تار  من  الراء  بفتح  والكتابرَ الوَرَق  الشجر  من    قُ رَ والوَ   .اق  المال  أيضًا 
 ذلك. 2130بل وغيإالد راهم و 

َ شَفَةُ ) اق   د[ 97/]  .هافَ دُودق والَمع شِ  2131لب   ةُ فَ الش   ض اللغاتبعوفَ  (دُود 

قُو فَـرَقُ )  منه من بَب طرب. قَ الَوف وقد فَرِ  الفَرَقُ  2132تار الصحاح مخوفَ   (قُر 

َ عَدُوُّ ) ان  م   . اءُ دَ والَمع أع   ضد  الول   و  دُ العَ  2133تار الصحاحمخ وفَ  (دُوش 

زُو  هَوَى) ر    2135الغريبين وفَ    ق[ 40/]  .اء  وَ والَمع أه  ى النفس  وَ هَ   ى مقصور  وَ الَ  2134تار الصحاحمخ وفَ    (ا 
 ى ميل النفس إل ما تَبه. وَ الَ 

ازُوَ)بفتح العي وسكون الفاء  (عَفْصُ )  (م 

ازُوَ  عَضُدُ ) عضد بضم    :وفيه أربع لغات .الساعد وهو من المرفق إل الكتف دُ ضُ العَ  2136تار الصحاحمخوفَ  (ب 
 الضاد وكسرها وفتحها وعُض د بوزن قُ ف ل. 

 
 : اسركمكدر.س أ 2122
 "حنن".  2123
 "حنن".  2124
 أي رحةً وعطفًا.  [19/13]مري،   ﴾ وَحَنَانًَ مِ ن ل دُنَ  وَزكََاةً ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  2125
 "رمق".  2126
 . تار الصحاحمخس:   2127
 ، صح هامش ق. پيچه –د ق ي  2128
 "ورق".  2129
 غي.  –أ  2130
 ق: ولب. س أ  2131
 "فرق".  2132
 "عدا".  2133
 "هوى".  2134
 . الصحاحتار مخ| س:   "هوى".  2135
 "عضد".  2136
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َ  إِبْطُ ) تُق 
 
 بَط.آبسكون الباء ما تَت الَناح يذكر ويؤنث والَمع  طُ الإب   2137تار الصحاحمخوفَ  (قُل

المعجمة  (خَصِيُّ ) ادِمَ ) 2138المفتوحة  بَلَاء  الصحاحمخ وفَ    (خ    اءً صَ خِ   يهِ صِ خ  أَ  2140الفحل  تُ ي  صَ خَ   2139تار 
 . ة  يَ ص  وخِ   ان  يَ ص  والَمع خِ  2141ي  صِ والرجل خَ   ي هِ ي َ ص  بَلكسر والمد  إذا سللت خُ 

دِمَ  مُعِينُ ) ار   ه فافهم. نَ ه وعاوَ ان بِ عَ واست َ   هُ انَ أعَ يقال  2142تار الصحاحمخ وفَ  (ي 

َوَگَُ قَمِيصُ ) َلَ ڭ   . ةُ صَ مِ والأق   انُ صَ م  ما يلبس والَمع القُ  يصُ مِ القَ  2143الصحاحتار مخ وفَ  (ك 

َ قَـبَا) ان  ت  ف   .ةُ يَ بِ الذي يلبس والَمع الأق   اءُ بَ القَ  2144تار الصحاحمخوفَ   ( ق 

َ  شَقِيقُ ) ارُق  وتقول بيد فلَن وبرجله   .وهو فَ الأصل مصدر  وقِ قُ واحد الش    ق  الش   2145تار الصحاحمخوفَ    (ي 
الش    اق  قَ ولَ تقل شُ   ي[ 60/]  .وق  قُ شُ  فانشَ   ق  وشَ   .يكون بَلدواب    داء    اقُ قَ وإنَا  وبَبه رد     ق  الشيء 

 2146فافهم. 

َ جُنَاحُ ) ازُوق   بَلضم  الإث.  احُ نَ الَُ  2147تار الصحاحمخوفَ   (ي 

َ نحَِيفُ ) رُوق   . يف  الزال وبَبه ظرف فهو نَِ  ةُ افَ حَ الن   2148تار الصحاحمخ وفَ  (ا 

 الزال وبَبه ظرف. فُ جَ العَ  2149تار الصحاحمخوفَ  (ىبَِگَِ عَجِيفُ )

َ نَـفَقُ ) لِك   2152فَ الأرض له مَلص إل مكان.  2151الن  فَق بفتحتي سرب 2150تار الصحاحمخوفَ   ( د 

 
 "أبط".  2137
 المفتوحة.  –ق س أ د  2138
 "خصي".  2139
 س: النحل.  2140
 خصي.  –أ  2141
 . الغريبين"عون". | أ: وفَ  2142
 "قمص".  2143
 "قبا".  2144
 "شقق".  2145
إذا انشق الشيء بنصفي وكل واحد منهما شقيق الآخر ومنه قيل فلَن    س  وفَ هامش أ د  2146 يقال هذا شقيق هذا  ق: 

 شقيق يروق وقرنداش منه.  ض اللغات بعشقيق فلَن أي اخوة منه وفَ 
 "جنح".  2147
 "نف".  2148
 "عجف".  2149
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َ عَلَقُ )  دودة فَ الماء تص  الدم والَمع عَلَق .  ةُ قَ لَ العَ  2153تار الصحاحمخوفَ  ( سُلُك 

ر َ  فَـلَقُ ) ح  الصحاحمخوفَ    (س  بعينه.  الفَلَقُ  2154تار  الصبح  الصحاحمخوفَ    بفتحتي  قبيل  2155تار  الس حَرُ 
 2156الصبح فافهم. 

َ مَنُونُ ) ان  م   ون الدهر.نُ  مَ ال 2157تار الصحاح مخالََم. وفَ منون اوُزُن  زَمَان و  ض اللغات بعوفَ  (ز 

َ  بَسِيطُ ) مِ ﴿ قوله تعال: 2159الغريبين وفَ  2158(اُوزُون  س  طةًَ فَ ال عِل مِ وَالَِ  أي نشاطاً وتوس عًا فَ العلم   2160﴾بَس 
 وطولًَ وتامًا فَ الَسم. 

ه  وَسِيطُ ) ت  الصحاحمخوفَ    (اُور  أعدله  طُ سَ الوَ  2161تار  شيء  كل   تعال  ،من  قوله  أمُ ةً  ﴿  : ومنه  جَعَل نَاكُم  
 أي بي الَي د والر ديء.  ط  سَ وشيء وَ  .أي عدلًَ  2162﴾وَسَطاً

وگَِ)بَلَاء المعجمة والباء بنقطة واحدة    (خَبِءُ )
ُ
ل ء  ب  خَ د[  98/]   2164تار الصحاح مخ وفَ    (ىبَِگَِ  2163خَفِيُّ   ز 

الن    فَ خَ   . وخفياستت    أَ بَ ت َ واخ    ، باتالأرض  رمفَ وفيه  بَب  من  من    ىاه  وهو  أيضًا  وأظهره  كتمه 
 2165. ايَ فَ افٍ وجَعه خَ أي خَ  ي  فِ وشيء خَ  .الأضداد

 
 "نفق".  2150
 ق: سرب يي التنده او ويول منه.  س وفَ هامش د  2151
َر ضِ ﴿ق: ومنه قوله تعال: س وفَ هامش أ د  2152  أي مدخلًَ فَ الأرض منه.  [6/35]الأنعام،   ﴾ نَ فَقًا فَِ الأ 
 "علق".  2153
 "فلق".  2154
 . الصحاح"سحر". | د ق ي: وفَ   2155
 ق. س ، صح هامش أ السحر قبيل الصبح فافهم  تار الصحاحمخوفَ    -ق ي س أ  2156
 . بعض اللغات| س:   "منن". 2157
شعر سبط بفتح الباء  تار الصحاح  مخوفَ هامش أ د ق: قوله بسيط ازون وفَ بعض النسخ وقع سبط بدل بسيط وفَ   2158

ذ إذا كان حسن القد     وكسرها أي مستسل غي جعد وقد سبِط شعره ورجل سبِط الشعر وسبِط الَسم أيضًا مثل فخِذ وفخ 
 والَستواء فافهم منه. 

 . تار الصحاحمخط". | أ: وفَ "بس 2159
 . 2/247البقرة،  2160
 "وسط".  2161
 . 2/143البقرة،  2162
 وفَ هامش د س ي: وقع فَ بعض النسخ جن بَلَيم والنون وذلك تَريف من الكاتب منه.  2163
 . تار الصحاحمخ -| س  "خبأ"؛ "خفي".  2164
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َ  نَِْيُّ ) اش  د  از  الصحاحمخوفَ    س[ 48/]  (ر  نََ وَ ج  الن   2166تار  يقال  الإثني  بي  أي ساررته   2167وًا نَ    هُ تُ و  ى سر  
 2168سَار  تُ جِي  على فعيل الذي  والن    .ى وَ ج  والَسم الن    . ا أي تسار واناجَو  القوم وتَ   ىجَ وانتَ   . هتُ ي   وكذا نَجَ 
ى وَ ج  وقد يكون الن    :وقال الفراء  .يقجَاعة كالص دِ   جِي  وقد يكون الن    : قال الأخفش  .ةيَ الأن ِ والَمع  

 اسَاً ومصدراً.  ي  جِ والن  

َ قَريِنُ ) اش  د 
 
 .هُ تُ أَ رَ الرجل ام   ينَةُ رِ وقَ الصاحب  ينُ رِ القَ  2169تار الصحاحمخوفَ  (يُول

َبَ   شَبِيهُ ) َڭ  اش   2170الشبيه المثل. ض اللغاتبعوفَ  (د 

َ  دَوَا) ان  م  ر  الصحاحمخوفَ    (د  وَ   . لغة فيهوكسر الدال    ةِ يَ وِ مَدود واحد الأد    اءُ وَ الد   2171تار  اء بَلكسر  وقيل الدِ 
ا هو مصدر دَ   2172اء.وَ اة ودِ اوَ دَ اه مُ اوَ إنَ 

َ خَسِيسُ ) اكِس   . ةً اسَ سَ وخَ  ةً خِس  بَلفتح  س  يخََ   س  الدنء وقد خَ  يسُ سِ الََ  2174تار الصحاحمخوفَ   2173(ن 

دُر َ)
 
ارُول  بقلة معروفة.  س  الََ  2175تار الصحاحمخ وفَ  (خَسُّ  م 

اهَ  عَنَتُ )  2177بفتحتي الإث وبَبه طرب. العَنَتُ  2176تار الصحاح مخوفَ  (كُن 

المهملة   2178(عَزيِزُ ) تَِ)بَلعي  بَل  سب.فح   الشد ة  ةُ ازَ زَ العَ  2179الصحاحوفَ    ( ىق  وفَ  يصح ح  المهملتي.  ر ائي 
إذا    "،لُم الناقة   زَ ز  عَ ت َ قد  "  :ما صلب واشتد  وخشن من الأرض مأخوذ من قولم  ازُ زَ العَ  2180الغريبين

 ي[61/] 2181ي المعجمتي.ييصحح بَلزا سب. فح انتهى .اشتد  وصلب
 

القطر وخبء الأرض النبات    تالسماواق: وفَ ج الَبء ما خبئ وكذلك الَبء على فعيل وخبء  س  وفَ هامش أ د   2165
 واختبأت استتت وجارية مَبأة أي مستتة منه. 

 "نا".  2166
 نوًا.  –أ  2167
 أ: يساروا.  2168
 "قرن".  2169
 الشبيه المثل.  ض اللغات بعوفَ   -ي  سأ د  2170
 "دوى".  2171
 منه. ق: يقال داواه عالَه يقال فلَن يدوي ويداوي وتداوى بَلشيء تعالج به س  وفَ هامش أ  2172
 ق: نَكس يعن جغان منه. س  وفَ هامش أ  2173
 "خسس".  2174
 "خسس".  2175
 "عنت".  2176
لِكَ لِمَن  خَشِيَ ال عَنَتَ مِنكُم  ﴿وفَ هامش س: قوله تعال:  2177  أي اللَك فَ الزنَ.  [25/ 4]النساء،   ﴾ ذَٰ
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ر َ)بَلُاء المهملة  (حَدَبُ )
 
ل هَدِر  ر  َي  ك  س   ما ارتفع من الأرض.  بُ دَ الَُ  2182تار الصحاحمخوفَ  (يُك 

(ََ دُر َچَ بُويُك  اق  د    ق[41/]  العظيمة  ةُ ف  الص  بكسر أولما   2184انُ وَ يوالإ  انُ وَ الإ 2183تار الصحاحمخ وفَ    (إِيوَانُ   ر 
 2185مثل ديوان ودواوين.  ينُ اوِ أوَ  انُ وجَع الإيوَ  .مثل خِوَان وخُون ون  أُ  انُ وجَع الإوَ  ى.سرَ كِ   انُ ومنه إيوَ 

َاَ  نىَ أَ ) ك  م   2187 أيضًا أدرك. نَ أَ بَلكسر أي حان و   إنً ي ى يرمِ  كرمَ نِ  يأ  نَ أَ  2186تار الصحاح مخوفَ  (ر 

َ  جَنَ ) ك  م  الصحاحمخوفَ    (دِر  رمَ نَ جَ  2188تار  الثمرة من بَب  نسخ  الديوانوفَ    . ى    2189الصحاح  وبعض 
  من الشجر.نَ تَ ما يُج   نَ نً والََ  الثمرة جَ نَ جَ 

َگَِ دُخُولُ ) ك  م   2191. أيضًا  لًَ خَ د  ولًَ ومَ خُ دُ  لُ خُ يد   لَ خَ دَ  2190تار الصحاحمخوفَ   (ر 

ار َ  لعَُابُ ) ي 
 
ل الصب  من    بَ عَ ولَ   . ما يسيل من الفم  ابُ عَ والل    . النحل العسل  ابُ عَ لُ  2192تار الصحاحمخوفَ    (ص 

سال   قطع  العنكبوت  ابُ عَ ولُ   .الل عوببَب  نسج  مثل  الُر   شد ة  فَ  تراه  ما  هو   ،الشمس  وقيل 
 السراب. 

َ  غَنَمُ ) الصحاحمخوفَ    (قُيُون  الذكر وعلى الإنَث   مُ نَ الغَ  2193تار  يقع على  للجنس    د[ 99/]  2194اسم وضع 
 وعليهما جَيعًا.

 
أ   2178 المعجمة  س  وفَ هامش  بَلغي  النسخ غزير  بعض  المهملة وفَ  فلعله  ق: عزيز بَلعي  المهملة  راء  قبل  المعجمة  والزاي 

 تَريف منه. 
 "عزز".  2179
 "عزز".  2180
 أي شد دنَ. [36/14]يس،   ﴿فَ عَز ز نََ بثِاَلِثٍ﴾ س: يصحح بَلرائي. | وفَ هامش س ي: العز ة الش د ة قوله تعال:  2181
 "حدب".  2182
 "أون".  2183
 والإيوان.  –أ  2184
 أوَاينُ مثل ديوان ودواين. أ:  2185
 "أنَ".  2186
أي غي منتظرين نضجه وبلوغ وقته مكسور   [53/ 33]الأحزاب،   ﴾غَي َ نََظِريِنَ إِنََهُ ﴿ق: ومنه قوله تعال: س وفَ هامش أ  2187

 فإذا فتحتها مددت فقلت الأنَء.  المزة ومقصور منه
 "جن".  2188
 ، صح هامش أ ي. الصحاح –ق ي س أ د  2189
 "دخل".  2190
 أيضًا.  –ق  2191
 "لعب".  2192
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 بفتح العي. زُ عَ  مَ من الغنم ضد  الضأن وهو اسم جنس وكذا ال زُ ع   مَ ال  2195تار الصحاحمخوفَ   (ىچَِكَ  زُ مَعْ )

 2197وهي الكف  فافهم.  ةٍ أيضًا جَع راحَ  احُ والر   .الَمر احُ الر   2196تار الصحاحمخ وفَ  (ىسُجَِ  رَيَاحُ )

ار َاَ )  . ة  انَ م  معروف والواحدة رُ  انُ م  الر   2198تار الصحاح مخوفَ  (رمَُّانُ   ن 

دُر َ) دُر َ نَـبْذُ  ن  ق  م  اق   2200ألقاه وبَبه ضرب.  هُ ذَ بَ ن َ  2199تار الصحاحمخوفَ   (بِر 

َ  فَـنَنُ ) اق   2202. يُ انِ ث  الأفَ  ان  نَ الغُص ن وجَعه أف    الفَنَنُ  2201تار الصحاحمخ وفَ  (بُد 

َپَ طَُ تُـرَابُ ) اق  . 2203قر پط گخا  ابُ الت َ  ض اللغاتبعوفَ  ( ر   والَمع تُ ر بةَ  وتُ ر ب 

َ صُلِيُّ ) ق  م  ن   2206يَص لى صِلِيًّا احتق.فلَن بَلنار بَلكسر  2205لِيَ صَ  2204تار الصحاحمخوفَ   (ي 

َ س[49]/  رَوِيُّ ) ق  م  ن  . 2207تار الصحاحمخوفَ    (ق   2208يقال شرب شربًَ رَوِيًّ

رِيدُر َ) َد   2210بَلكسر الأدي الأحر. انُ هَ الد ِ  2209تار الصحاحمخ وفَ  (دِهَانُ  قِزِل 

 
 "غنم".  2193
 والأنثى. أ:   2194
 "معز".  2195
 "روح". 2196
 . الصحاحس: ( 1)|  الر يح بَلفتح الرا ح وهي الَمر منه. (1)ض اللغاتبعق: وفَ  س وفَ هامش  2197
 "رمن".  2198
 "نبذ".  2199
 وفَ هامش س: النبذ طرح الشيء.  2200
 "فنن".  2201
 أغصان الواحد فنن. قيل ذواتَ  [55/48]الرحان،   ﴾ ذَوَاتََ أفَ  نَانٍ ﴿وفَ هامش س ي: قوله تعال:  2202
 رق. پط –أ  2203
 "صلَ".  2204
 صلي.  –س  2205
أ   2206 صُلِي ا﴾  س  وفَ هامش  بَِاَ  تعال: ﴿أوَ لَ  الصاد منه؛ وفَ    [19/70مري،  ]ق: ومنه قوله  والكسائي بكسر  قرأه الُمزة 

 هامش ي: قرأه حزة والكسائي وحفص بكسر الصاد منه. 
 "روى".  2207
 وفَ هامش س: رويت من الماء رَيًّ وريًِّ أيضًا.  2208
 "دهن".  2209
هَانِ﴾وفَ هامش س ي: قوله تعال:  2210  [. 55/37]الرحان،   ﴿فَكَانَت  وَر دَةً كَالدِ 
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َگَُدَُ  عُرْسُ ) بَلضم     سُ العُر   2212مغرب اللغة بوزن القُفل طعام الوليمة. وفَ    سُ العُر   2211تار الصحاحمخ وفَ    (ون 
عُ " 2213: حديث  ومنه  ،الَسم وليمة  إل  دعي  طعام   2214" فليجب س  ر  إذا  إل    .راسع  إأي 

ث  سَ ي به الوليمة. وجدت فَ   ،عراسفَ الأصل اسم من الإ  سُ ر  والعُ   ، اسم لكل  طعام 2215والوليمة
 2217بَلواو ولعل ه تَريف. 2216جَيع النسخ عروس

َ حَطَبُ )  والَمع أحطاب. اودن هِيزم بُ طَ الَُ  اللغاتض بعوفَ  (اُودُن 

دُر َ) َ غُرُوبُ  ن 
ُ
ََدُل ق  م  َن 

ُ
َگ  تِ الشمس وبَبه دخل.بَ رَ يقال غَ  2218تار الصحاحمخوفَ  (ون 

دُر َ مَنَاةُ )  والمدينة. ي[62/]  اعة بي مك ةز يل وخذاسم صنم كان ل اةُ نَ مَ  2219تار الصحاح مخوفَ  (بُوت 

 مح. وهي الر   اةٍ نَ ا جَع ق َ القَنَ  2220تار الصحاحمخ وفَ  (وگَُسَُ قَـنَاةُ )

جُقُدُر َمَُگَُ) َبُن   فافهم.  ان  عمل من الفض ة وجَعها جََُ تُ  حب ة   ةُ انَ مَ الَُ  2221تار الصحاحمخوفَ  (جُْاَنُ  ش 

 ةعشر   ة القطعة الَامس
َ ى رَدَ ) ق  م 

 
َاُول ك 

 
لَ َه  دُر   هلك.  2223من بَب صدي  يَ دِ رَ  2222تار الصحاحمخوفَ  (ن 

كِشِيدُر َ) لُوَ زُق    فهو آثِ    ا إذا وقع فَ الإث ِ ثًَ أ  ا ومَ بَلكسر إث ً   الذنب وقد أثَِ   الإث ُ  2224تار الصحاح مخوفَ    (أثَيِمُ   ي 
 2225. وم  ثُ وأَ  يم  ثِ وأَ 

 
 "عرس".  2211
 "ولم. "عرس"؛  2212
 حديث.  –ق ي س أ د  2213
 (.1429) 1053 ص صحيح مسلم،  2214
 الوليمة ضيافة وطعام يتخذ للعرس منه.  (524)ص شرح شرعة الإسلَمق ي: وفَ س وفَ هامش  2215
 عب بَللَزم فافهم منه. نفوكلن وبزنَش عورت ولعل  المص و ڭويڭالعروس   ض اللغاتبعق: وفَ س  وفَ هامش أ  2216
 ولعل ه تَريف.  ... العُر سُ بوزن القُفل  تار الصحاحمخوفَ    -د  2217
 "غرب".  2218
 "منا".  2219
 "قنا".  2220
 "جَن".  2221
 "ردى".  2222
 أ: هدي.  2223
 "أث".  2224
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و ركِْزُ )
ُ
ل َكِز  دُر  از  و  زُ الرِ   2226تار الصحاحمخ وفَ  (ا  زاً﴿ : الصوت الَفي ومنه قوله تعال ك  مَعُ لَمُ  ركِ   2227.﴾أوَ  تَس 

دُر َ) ن  س  ن  َ ن  جِيد  كالسميع بمعن   لمُِ ؤ   مُ ال  يمُ والألِ  .من بَب طرب لمَِ الوجع وقد أَ  لمَُ الأَ  2228تار الصحاح مخ وفَ  (ألَيِمُ   ا 
المبدِ  2230والبديع  2229عسمِ  مُ ال تعال 2232الغريبين وفَ   2231. عبمعن  الله  ألَيِم  ﴿   : قال    2233﴾ عَذَاب  

  : قال  ، ذو ألمٍَ   يم  ألِ   :قال ابن عرفة  .الشيء 2234تُ م  ن الشيء وآلَ مَ آلَ   : يقال  . ؤلم  أي مُ   :قال أبو عبيدة
 ولَ أدري ما معن ما قاله أبو عبيدة.

َگَُ  قُ وَرِ ) ب د مثل كَبِد وكِ  ق  ر ق  ووَر  الدراهم المضروبة وفيه ثلث لغات وَرقِ  ووِ  قُ رِ الوَ  2235تار الصحاحمخ وفَ  (مُش 
 2237بل وغي ذلك. إالمال من دراهم و  2236بفتح الراء رَقُ الوَ  .دوكَب  

اللغةناء. وفَ  فِ ال  يدُ صِ الوَ  2238تار الصحاحمخوفَ    (وپَُقَ   وَصِيدُ ) وقيل ما    ،أمام البيت  ناء سعة  فِ ال 2239مغرب 
 2240الوَصِيد الباب وقيل العتبة. ض اللغاتبعد  من جوانبها. وفَ متا

َ أُكُلُ ) مِش  . ل  جر وكل  مأكول أكُُ الُأكُل ثر الن خل والش   2241تار الصحاح مخوفَ  (ي   كما مر 

 
 للآثَم. يقال رجل  أثيم وأثوم أي متحمل    [2/276]البقرة،   ﴾كُل  كَف ارٍ أثَيِمٍ ﴿وفَ هامش س: قوله تعال:  2225
 . تار الصحاحمخ  –"ركز". | د  2226
زاً﴾   -| س   .19/98مري،  2227 مَعُ لَمُ  ركِ   ، صح هامش.ومنه قوله تعال: ﴿أوَ  تَس 
 . تار الصحاحمخ  –ي س "ألم". |  2228
 . بمعن المسمع –أ  2229
 بمعن المسمع والبديع.  -س  2230
 أ: البعيد بمعن المبعد.  2231
 "ألم".  2232
 . 2/10البقرة،  2233
 د: وآلمنا.  2234
 "ورق".  2235
 الراء.  –أ: الدرق بفتح الدال؛ د ق: الورق بفتح الدال؛ ي   2236
ذِهِ ﴿وفَ هامش س: قوله تعال:  2237 والر قة الد راهم خاص ة. الورق  الورَق والورقِ    [19/ 18]الكهف،   ﴾فاَب  عَثُوا أَحَدكَُم بِوَرقِِكُم  هَٰ

 مع فتح الواو وكسر الراء الفضة مضروبة كانت أو غي مضروبة تفسي شيخ. بسكون الراء مع الفتح والض م  والكسر على الواو و 
 "وصد".  2238
 .مغرب اللغةالفناء وفَ  –"فن". | أ  2239
 منه.  ى گآلت اش ڭ ون پقق ي: العتبة س  وفَ هامش أ  2240
 "أكل".  2241
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َ  د[ 100]/  وَصَبُ ) ايِم    : صُوبًَ دام ومنه قوله تعالبَلكسر وُ   يَصِبُ   الشيء  بَ صَ وَ  2242تار الصحاح مخوفَ    (د 
وَاصِب  ﴿  ق[42]/ عَذَاب   وفَ   2243﴾ وَلَمُ   لزمه  2244الغريبين فافهم.  إذا  وَصِب   للعليل  يقال 

 2246وثبت به.  2245ع جالو 

َ  قَصِيُّ ) اق  مَكَانًَ  ﴿  : ي  ومنه قوله تعالصِ وبَبه سَا فهو قاصٍ وقَ   دَ عُ ا المكان ب َ صَ قَ  2247تار الصحاحمخوفَ    (اِر 
قَ  2248﴾ قَصِيًّا وقَ   اصَ وقَ   .ة  يَ اصِ وقَ   ة  ي  صِ وأرض  قاصٍ  فهو  تباعد  القوم  من    يَ صِ وقَ   . ي  وبَبه سَاصِ عن 

 مثله. ي بَب صد

 من بَب طرب.  فاته و على  فَ وقد أسِ أشد  الُزن  فُ الأسَ  2249تار الصحاحمخ وفَ  (هغُصَ   أَسَفُ )

دُر َ) ن  ي  م  الصحاح مخوفَ    (عَقِيمُ   دُوغُر  فاعله  2250تار  مالم يسم   الر حم على  الولد 2251عُقِمَت  تقبل  لم  قال   .إذا 
 2254.يم  قِ وامرأة عَ  يم  قِ رجل عَ  .لَ تلد 2253دودةسم  س[50/]  أي  ة  ومَ قُ ع  رحم مَ  2252: الكسائي

تِغَِ) ر  َا  ن  د  ب  ر   ضد  العرب.م جَ العَ  2255تار الصحاح مخوفَ  (عَجَمُ  ىع 

تَِ) يدُر َََىق  تأََ  2256الصحاحوفَ    (أَجَمُ   اِس ِ مثل  جَ َ وتأَ   ،اشتد  حر ه  أي   النهار   مَ ج  يقال  النار    2257.تجَ تأج  ت 
 . كجم نَر أو 

 
 "وصب".  2242
 . 37/9الصافات،  2243
 "وصب".  2244
 ق: الوضع.  2245
 المرض وقد وصِب الرجل يَ و صَبُ فهو وَصِب  منه. الوصب  الصحاح : وفَ س وفَ هامش أ  2246
 "قصا".  2247
 . 19/22مري،  2248
 "أسف".  2249
 "عقم".  2250
 فاعله.  –س  2251
الكسائي  2252 الكوفَ  بَلولَء  الأسدي  عبد الله  بن  بن حزة  علي  الُسن  والنحو  م(،  805ه/189)ت.    أبو  اللغة  فَ  إمام 

 نه الأمي. وهو مؤدب الرشيد العباسي واب والقراءة. من أهل الكوفة. 
 ق ي: مشدودة. س أ د  2253
 عقيم.  –س  2254
 . "عجم" 2255
 "أجم".  2256
 تأج جت.  –؛ س أ + النار 2257
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َگَُاَُ  وَعْظُ ) من بَب وعد   هُ ظَ عَ والتذكي بَلعواقب وقد وَ النصح    ظُ ع  الوَ  2258تار الصحاحمخ وفَ  ي[  63] /  (وت 
 ةً أيضًا بَلكسر. وعِظَ 

َگَُسَُ خِلََفُ )  بةَ. ت َ معروف وموضعه مََ لَفَة بوزن مَ  فِ لََ شجر الَِ  2259تار الصحاحمخ وفَ  (وت 

ََگ َ) ك  دُر َر  اش  د 
 
  : قال الله تعال  :وكذلك ،أي قريب 2261﴾وَلِ  حَِيم  ﴿ : قال الله تعال 2260الغريبينوفَ   (حمَِيمُ   يُول

 ومن يقرب منه نسبه. ،الرجل خاص ته يمُ وحَِ  2262﴾وَلََ صَدِيقٍ حَِيمٍ ﴿

ََ  تَمرَُّدُ ) اش  ب  رُوَ ي  َچَِا  ك  م  رودًا د مُ رُ الرجل يَ    د  رَ وقد مَ   ،الَارج عن الطاعة  دُ يرِ  مَ ال  : قال الأزهري   2263الغريبينوفَ    (ك 
 د. مر ِ د  ومريد  ومتَ فهو مارِ  2264،ن الطاعةمإذا خرج 

َ تَضَرُّعُ ) ق  م 
 
َقِل لِق  ار   إل الله تعال ابتهل. عَ ر  ضَ تَ  2265تار الصحاح مخوفَ ( ز 

رَ   لَبُِ ) الصحاحمخوفَ    (جَ ـپَِك  لَ   بنيالتي    ةُ نَ بِ الل   2266تار  والَمع  السكيت  .وكلِمٍ   مةٍ ككلِ   بِ  بَا  ابن    من   :قال 
نَ العرب من تقول لِ   .كلِب دَةٍ ولبِ دٍ   ب   ة  ولِ ب  

كُجَ  سَنَامُ )  الإبل.  ةِ مَ نِ واحد أس   امُ نَ الس   2267الصحاحتار مخ وفَ  (اُور 

كِشِيدُر َ) لُوَ ت  ي  هَ   2270: قال عكرمة 2269﴾عُتُلٍ  بَ ع دَ ذَلِكَ زنَيِمٍ ﴿  : قال الله تعال 2268تار الصحاحمخوفَ    (زنَيِمُ   ن 
 هو اللئيم.

 
 "وعظ".  2258
 "خلف".  2259
 "حم".  2260
 . 41/34فصلت،  2261
 . 26/101الشعراء،  2262
 . الغريبين –"مرد". | د   2263
 من الط اعة.  –س  2264
 "ضرع".  2265
 . تار الصحاحمخ  –"لب". | ق  2266
 "سنم".  2267
 "زن".  2268
 . 68/13القلم،  2269
المدن، مول عبد الله بن عباس 2270 الببري  أعلم  م(،  723ه/105)ت.    أبو عبد الله عكرمة بن عبد الله  تَبعي، كان من 

 الناس بَلتفسي والمغازي. 
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َ  حِزَامُ )
 
الصب     امُ زَ ومنه حِ  ،من بَب ضرب الدابة 2272وحَزَمَ  الداب ة معروف امُ زَ حِ  2271تار الصحاحمخوفَ  (ڭ َقُلَ

 الداب ة بوزن مَلس ما جرى عليه حزامها.  مُ زِ ومََ   .فَ مهده

ر َ  دُومُ قَ ) س  الصحاحمخ وفَ    (ك  مَففينجر  الذي    ومُ دُ القَ  2273تار  السكيت   .به  ابن  قَ   : قال  تقل    وم  د  ولَ 
 بضم تي. بَلتشديد والَمع قُدُم  

ه وفأَْسُ  2274خَصِينُ ) ت 
 
ل َب  دُر   س.و مهموزاً واحد الفُؤ  2276سُ أ  الفَ  2275تار الصحاح مخ وفَ  (ن 

ادَ   د[101]/  عَتِيقُ ) ز  الصحاحمخ وفَ    (ا  العَتَ   قُ ت  العِ  2277تار  وكذا  والعَ   اقُ الُر ي ة  منه  ، ةُ اقَ تَ بَلفتح    قَ تَ عَ   :تقول 
 . ق  اتِ وعَ  يق  تِ أيضًا وعَتَاقةًَ فهو عَ  اقاً تَ قًا وعَ بَلكسر عِت    قُ تِ ع  العبد ي َ 

ادَ  فَـرَحُ ) َش   2280ب. رِ طوبَبَما  2279أيضًا البطر حُ رَ والفَ  .ر  سُ   بهِ  حَ رِ فَ  2278تار الصحاحمخ وفَ  (دُر 

رِيسَِ) نََُىا  ن  س  َن   .يم البد أشد همِ يم الُر  وصَ مِ وصَ  .هُ الشيء خالصُ  يمُ مِ صَ  2281تار الصحاحمخ وفَ  (صَمِيمُ  ڭ 

رَِ  مَوْئِلُ و   ومَلْجَأُ   مَلََذُ ) ي  َ ق  ج  َََىَصِغِين  كِل 
 
إليه أي   الَ لَذ وقد وَ  موال  أُ جَ ل   مال  لُ ئِ و   مَ ال 2282تار الصحاح مخوفَ    (بِل

 2283وبَبه وعد.  أَ لَََ 

َ قَدَمُ ) ق  ي   ام. دَ الأق   ةواحد مُ دَ القَ  2284تار الصحاح مخوفَ  (ا 

َ  نُصْبُ ) ب  النُصُ   : بىيتققال ال  . بب ونُص ب ونَصَ واحدها نَص  الأوثَن   2286صابُ الأن   2285الغريبين وفَ    (اُويُق 
 2287فافهم.  هندتنصبه وتذبح عصنم أو حجر كانت الَاهلي ة 
 

 "حزم".  2271
 وحزم.  –د  2272
 "قدم".  2273
 الَصي بَلَاء المعجمة بَلته فأس مثلدر منه.  ض اللغاتبعق: وفَ س  وفَ هامش أ  2274
 "فأس".  2275
 الفأس.  –د  2276
 "عتق".  2277
 "فرح".  2278
 وفَ هامش ق: البطر شدة المرح منه.  2279
 ق ي: ضرب. س أ د  2280
 "صمم".  2281
 "وأل"؛ "لوذ".  2282
 ق: يقال لَأ إليه يلجأ مثل قطع يقطع منه ويقال لَذ به أي لَأ إليه وعاذ به منه. س  وفَ هامش أ  2283
 "قدم".  2284
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دُر َ) ن  س  ن  َ  رمِ  العظم يَ  م  وقد رَ  .ورمَِام   مَم  والَمع رِ  بَلية    بَلكسر عظام   ةُ الر مِ   2288تار الصحاحمخوفَ   (رمَِيمُ   جُرِيمِش 
 ي[ 64/] .يم  مِ بَلكسر فيهما أي بلي فهو رَ  ةً رمِ  

لُو محُِقُّ ) ق   أحق ه أي صار حقًّا له.  2289تار الصحاحمخوفَ   ( ح 

لُو مَحُوطُ ) ق   ه وحفظه ورعاه.أي كل هُ حَاطَ  2290تار الصحاحمخ وفَ  (ص 

َ  جَلِيُّ ) ن  الصحاحمخوفَ    (رُوش  جَ   ي  لِ الََ  2291تار  يقال  الَفي   يَج  بالَ  ق[43/]  ىلَ ضد   جَ لُ   أي لََ و  ءً 
 2292وضح.

َ  لبَِيبُ ) اقِل   اء.ب  طأالعاقل وجَعه ألبِ اء بوزن  يبُ بِ الل   2293تار الصحاحمخوفَ   (ع 

اغُوسَِگ َ  غَزَالُ ) بُوز  َ وجَعه غِز لَة  وغِز لََن  مثل غِل مَة  2295الشادن   زالُ الغَ  2294تار الصحاحمخوفَ  س[  51]/  (ىيِك 
 وغِل مَان .

 وجه الأرض.  يُ الأدِ  2296تار الصحاح مخوفَ  (أَدِيُ  ر َرَُيُوزِيدَََُڭ َيِرُوَ)

دُر َ) هََىَدِشَِ  نَاقَةُ   ن  و  نَُ  وقُ ونُ   قُ نُ أي ـْ  د  َا  لوا ثقتسث  ا  ق  وُ وأن     وق  جَعها نُ   ةُ اقَ الن   2297تار الصحاحمخ  وفَ  (ىعَِمَ جَ ََڭ 
  . قث  جَعوا على أينِ   ق  نُ أي    2298ث  عو ضوا من الواو يءً فقالوا  ق  نُ الضم ة على الواو فقد موها فقالوا أو  

 بَلكسر. اقٍ نيَِ ة على اقَ وقد تَمع الن  

 
 "نصب".  2285
 الأنصاب.  –س  2286
اللغات بعق ي: وفَ  س  وفَ هامش أ   2287 س  نُص ب بضم النون وسكون الصاد اويوق ودكِِلَن  نسنه منه؛ وفَ هامش أ    ض 

 والن ص ب ما نُصِب فعبد من دون الله تعال وكذلك الن ص ب بَلضم وقد يَرك منه. الصحاح ق: وفَ 
 "رمم".  2288
 "حقق".  2289
 "حوط".  2290
 "جلَ".  2291
 الَلَء بَلفتح والمد الأمر الَلي منه. ق: س  وفَ هامش أ  2292
 "لبب".  2293
 "غزل".  2294
 ق ي: شدن الغزال من بَب دخل فهو شادن إذا قوي وطلع قرنَه واستغن عن أمه منه. س  وفَ هامش أ  2295
 "أدم".  2296
 "نوق".  2297
 فقالوا.  –أ  2298
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َگ َاَ  ذَقَنُ )  الإنسان مَمع لُيته.  نُ قَ ذَ  2299الصحاحتار مخوفَ   ( ك 

(َ ق  م  اللغةوفَ    (حَنَكُ   د  تَت   كُ نَ الَُ  2300مغرب  ابن   .الذقن  أ[ 35/]  ما  عن  ثعلب  وعن  الَوهري   عن 
 سقف أعلى الفم.  كُ نَ الَُ  :وعن الغوري   .الأعلى من الفم :والفقم .الأسفل 2301: كُ نَ الَُ  :الأعراب  

(ََ ان  َاُوي 
 
الصحاح مخ وفَ    (شَكِيمُ   مِيدُر َگ س  رَ فَ اللجام الُديدة المعتضة فَ فم الفَ   ةُ يمَ كِ والش    يمُ كِ الش   2302تار 

 .مُ ئِ اكَ والَمع الش  

ر َپَِ  شُيُوخُ )
 
ل الصحاحمخوفَ    (ير  الش   2303تار  شُ جَع  وفَ  اخ  يَ ش  وأَ   وخ  يُ يخ  اللغة .  اللغة   يخُ الش   2304مغرب  فَ 
  ةواعلم أن  مد ة الشباب فَ الأغلب إل ثانيد[  102]/ .انتهى شبابه  تيال  ي وه  ،سِن  بعد الكهولة مُ ال

وأم ا حد  الكهولة وهي التي   .وعشرين وقيل إل خَسة وثلَثي بدليل زيدة الَمال والقو ة بعد العشرين
ومد ة الشيخوخة وهي    .ربعي إل ست يتكون النقصان فيها خفيًّا فهي من خَسة وثلَثي وقيل من أ

لشرح    الحواشيبعض  إل ما شاء الله تعال كذا فَ  التي تكون النقصان فيها ظاهراً من آخر الكهولة  
 2305.المواقف

ه 2306بُ قِ عَ ) ج   بكسر القاف مؤخر القدم. قِبُ العَ  2307تار الصحاحمخوفَ  (اُوك 

اَُ  عَقِبُ ) َ اُوغُل  َ دُر  لَِن  اللغةوفَ    (ىوغ  نسله   قِبُ عَ  2308مغرب  أولَد  ،الرجل  وعن    ،الذكور  ه وفَ الأجناس هم 
. وفَ  أولَد البنات عَ   :بعض الفقهاء بُ الرجل ولده وولد ولده    قِبُ عَ  2309تار الصحاحمخقِب   هُ وكذا عَق 

 بسكون القاف. 

ه أَسَى)  الُزُن. ر  مقصو  ى مفتوح  سَ الأَ  2310تار الصحاحمخ وفَ   (غُص 
 

 "ذقن".  2299
 "حنك".  2300
 الُنك.  –د  2301
 "شكم".  2302
 "شيخ".  2303
 . الصحاح"شيخ". | أ: وفَ  2304
 . 1/178للجرجان مع حاشيتي السيالكوتي والفناري،  شرح المواقف  2305
 وفَ هامش س: ووقع فَ بعض النسخ بَلياء قبل الباء وذلك تَريف منه.  2306
 "عقب".  2307
 "عقب".  2308
 "عقب".  2309
 "أسا".  2310
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َگَِيَِ  فَتَ )  الشاب ة.  اةُ تَ  الشاب والفَ تَ الفَ   2311تار الصحاحمخوفَ  (ت 

يدُر َ) ِ
صِل  ا  َ اوُز  بَلضم     ي[65/]   مَ ؤُ ولَ   .الأصل الشحيح النفس 2313الدنء   يمُ ئِ الل   2312تار الصحاحمخوفَ    (لئَِيمُ   ي 

 . ةً مَ ل َ مًا ومَ لُؤ  

دُر َ  لَقُ زَ ) يِر  َ ق  ج  يِن    ت  قَ لِ مصدر زَ بَلتحريك أي دَح ض  وهو فَ الأصل    مكان زلََق   2314تار الصحاح مخ وفَ    (ط 
 2315رجله من بَب طرب.

دُر َ نَدِيُّ ) َيِر  ق  ج  انِش   .ةُ وَ د  على فعيل مَلس القوم ومتحد ثهم وكذا الن   ي  دِ الن   2316تار الصحاحمخوفَ  (د 

َ  خَلَفُ ) اُغُول  يُوَ ا  َ دُر    فُ لَ يقال خَ   .ساكن اللَم ومفتوحها ما جاء من بعد  فُ ل  الََ  2317تار الصحاحمخوفَ    (ن 
ها سواء منهم من   :قال الأخفش  .حريك إذا قام مقامهصدق من أبيه بَلت    فُ لَ من أبيه وخَ  2318سوء

ن سك  يحريك و صدق بَلت   فُ لَ من يسك ن فيهما جَيعًا إذا أضاف ومنهم من يقول خَ  2319يَر ك ومنهم
 الآخر للفرق بينهما.

دُر َ) ن  اي  ك  سِر  الصحاح مخ وفَ    (رحَِيمُ   ا  وا  ةُ ح َ الر   2320تار  والتعط ف  رَ   ةُ حََ ر  ل مَ الرق ة  وقد  رَ   هُ حَِ مثله  ةً  ح َ بَلكسر 
ويجوز    .عنبم  ا ندي وندمان وه   س[ 52/]   ة ونظيهاح َ اسَان مشتق ان من الر  يم  حِ ان والر  ح  والر    .ةً حََ ر  مَ و 

ان  ح  إلَ  أن الر    ،كما يقال فلَن  جاد  مَد    ،تكرار الَسَي إذا اختلف اشتقاقهما على جهة التأكيد
قُلِ اد عُوا اَلله أوَِ  ﴿  : ألَ ترى أنه سبحانه وتعال قال  ، يجوز أن يسم ى به غيهاسم مَتص  بَلله تعال لَ  

 حِ والر    .ل به الَسم الذي لَ يشتك فيه غيهداعف 2321﴾ انَ اد عُوا الر ح َ 
َ
وم كما حُ ر  يم قد يكون بمعن الم

 م. احِ يكون بمعن الر  

 
 "فتي".  2311
 "لأم".  2312
 أ د: الذي.  2313
 "زلق".  2314
 طرب، صح هامش.  –أ  2315
 "ندا".  2316
 "خلف".  2317
 سوء.  –ق  2318
 من يَرك ومنهم.  –أ  2319
 "رحم".  2320
 . 110/ 17الإسراء،  2321
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َ  حَمأَُ )
 
ل ب  اَ ر  ق  َ دُر  َچَِن  الصحاح مخ وفَ    (ق  والَُ   أُ مَ الَُ   د[ 103/] 2322تار  الطي   ةُ أَ م  بفتحتي  الميم  بسكون 
 2323الأسود.

دُر َ سَبَبُ )
 
 الُبل وكل  شيء يتوص ل به إل غيه.  بُ بَ الس   2324تار الصحاحمخوفَ   ( يُول

هپَ   حِجَابُ ) د   منعه عن الدخول وبَبه نصر. الست وحَجَبَهُ  ابُ جَ الُِ  2325تار الصحاحمخ وفَ  (ر 

تَِ)بَلتشديد    (ألََدُّ ) َََىق  ن  اِيد  َ اش  و  ألَدٍ  2326الغريبينوفَ    (ص  ألَ   .وهو شديد الَصومة  ،الل د  جَع   ، د  يقال رجل 
لدِ  لدَ د  لَ ي َ   د تُ وقد  أي    ألُ   تُ ولَدَد    ،ألَد   2327صرتدًا  وغلب  هُ د  فلَنًَ  جادلته  عرفة   . هتإذا  ابن    :قال 

سَ ي   : وقال غيه  . فَ الَصومة  ةٍ لَدِيدَي  لأعمالٍ   د  ألَ وقيل للخصم    .ان جانبا الوادي وجانبا الفميدَ دِ الل  
 لأنك كل ما أخذت فَ جانب من الُج ة أخذ من جانبٍ آخر منها.  د  الَصم ألَ 

يِجَِ) ل  َسُوي  اوُز   . يم  مِ من بَب رد  فهو ذَ  هُ م  ضد  المدح وقد ذَ  م  الذ   2328تار الصحاحمخوفَ   (ذَمِيمُ  ىي 

دُر َ لِيُّ مَ ) ان  م  َز  جُر نِ مَلِيًّا﴿ : الزمان الطويل ومنه قوله تعال ي  لِ  مَ ال 2329تار الصحاح مخ وفَ  (اُوزُون   2330.﴾وَاه 

الصحاحمخ وفَ    ي[66/]  (سِيدُر َاارَ پَ ََڭ َاُودَُ  قَـبَسُ ) ال  القَبَسُ  2331تار  وكذا  نَرٍ  من  شعلة    . اسُ بَ ق   مِ بفتحتي 
 منه نَراً من بَب ضرب. سَ بَ وق َ 

ََ  فَرِيُّ ) دُر  َن  اِيش  َ ز  ام  ر  ئًا فَريًِّ ﴿  :قال الله تعال  2332ض اللغات بعوفَ    (ي  أي منكراً  2333﴾يَ مَر يَُ لَقَد  جِئ تِ شَي  
يكون  القول  يقطع  أو  العادة  يخرق  مَا  كأنه  القطع  والفرى  عجيبًا  أو  قبيحًا  أو  عظيمًا  أو  داهيته 

 عجيبًا.

 
 . تار الصحاحمخ  –"حأ". | د  2322
 الُمأ هو المتغي اللون من الطي منه. الغريبين ق: وفَ س  وفَ هامش أ د 2323
 "سبب".  2324
 "حجب".  2325
( وفَ الغريبي وحَجَبَهُ منعه عن الدخول وبَبه نصر الُِجَابُ الست  -| س  "لدد". 2326  .)ألََد ( بَلتشديد )قَتِ صَوَاش  ايِدَن 
 ق ي: ضرب. س أ د  2327
 "ذمم".  2328
 "ملَ".  2329
 . 19/46مري،  2330
 "قبس".  2331
 . الغريبين أ: وفَ  2332
 . 19/27مري،  2333
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كِشِيدُر َچَ ) َ ن  معروف يستوي فيه المذك ر والمؤن ث والَمع لأنه فَ    مُ ص  الََ  2334تار الصحاحمخوفَ    (خَصِيمُ   كِش 
مصدر خَ   .الأصل  فيقول  ويجمعه  يثن يه  الََ   يمُ صِ والََ   . وم  صُ وخُ   انِ مَ ص  ومن  والَمع  2335مُ ص  أيضًا 

 .اءُ مَ صَ خُ 

دُر َ) ن  دُر  بُش  يَخ صِفَانِ عَلَي هِمَا مِن  ﴿  : وقوله تعال  . النعل خرزها  فَ صَ خَ  2337تار الصحاح مخوفَ    ( خَاصِفُ  2336ي 
نَ ةِ   2339أي يلزقان بعضه ببعض ليست به عورتهما.  2338﴾وَرَقِ الَ 

دُر َ) َ  مُبْلِسُ   ن 
 
مِيذ و  ن  َ ن 

 
وكان    يسُ لِ إب    يمن رحة الله تعال أي يئس ومنه سَ    سَ لَ ب   أَ  2340تار الصحاحمخوفَ    (اُولَ

 2341اسَه عزازيل.

َچَِ بُـرُوزُ ) ق  م   خرج وبَبه دخل. بَ رَزَ  2342تار الصحاحمخوفَ   (ق 

ا  نُشُوزُ ) َچَ ق  ق   وبَبه دخل. وأبغضته  أ[ 36/]  صَت على بعلهاالمرأة استَ ع   تِ زَ شَ نَ  2343تار الصحاحمخ وفَ  (م 

دُر َ)  .نكسربات اليابس المالن   يمُ شِ الَ  2344تار الصحاحمخوفَ   (هَشِيمُ  قُرُوَاُوت 

َ  مُرَاوَدَةُ ) ك  م  ت  ا  َ ب  ل    مالكلَ  ادَ ورَ   . ةً وروِادًا بَلكسر أي أراَدَهدَ راوَ مُ على كذا    هُ دَ اوَ رَ  2345تار الصحاح مخوفَ    (ط 
 2346طلبه من بَب قال. 

 
 "خصم".  2334
 . مُ ص  الََ  –س  2335
دُرنَ دُر   -ق  2336  .يَ بُش 
 "خصف".  2337
 . 20/121؛ طه، 7/22الأعراف،  2338
نَ ةِ ﴿قال الله تعال  الغريبين  وفَ هامش أ ق: وفَ   2339 أي يطبقان على أبدانما    [20/121]طه،    ﴾يَخ صِفَانِ عَلَي هِمَا مِن  وَرَقِ الَ 

 ورقة ومنه يقال خصف نعله وهو إطباق طاق على طاق وأصل الَصف الضم والَمع منه. 
 "بلس".  2340
الإبلَس الُية واليأس ذكره ابن عرفة وقال الأزهري الإبلَس الندامة والسكوت والتحي  الغريبين  ق: وفَ  س  وفَ هامش أ   2341
 منه.

 "برز".  2342
 "نشز".  2343
 "هشم".  2344
 "رود".  2345
بَ ي تِهَا عَن  ﴿| وفَ هامش ي: قوله تعال:    من بَب قال.  -د   2346 فَِ  هُوَ  ال تِي  من راود    [12/23]يوسف،    ﴾ن  ف سِهِ وَراَوَدَت هُ 

 يراود إذا طلب. 
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دَُ  حَسِيسُ ) از  و  ََرَُا  وگَِر 
ُ
ل   : الصوت الَفي  ومنه قوله تعال  د[104/]   يسُ س  والَُسِ الُِ  2347تار الصحاحمخ وفَ    (ز 

مَعُونَ حَسِيسَهَا﴿  2348. ﴾لََ يَس 

َ  غَوَى) ق  م  ز  ةً أيضًا بَلفتح فهو  وايَ ي بَلكسر غيًّا وغَ وِ ى يغ  وَ وقد غَ   .الضلَل  ي  الغَ  2349تار الصحاحمخوفَ    (ا 
 س[ 53/] على فعيل.  ي  وِ غيه فهو غَ  واهُ وٍ وأغ  غاوٍ وغَ 

َ  هُبُوطُ ) ك  م   أنزله وبَبه ضرب يتعدى ويلزم.  هُ طَ بَ وهَ  .نزل وبَبه جلس طَ بَ هَ  2350تار الصحاحمخ وفَ  (اِن 

تَِ) ََچَََُىَا  الصحاحمخوفَ    (لَحيِمُ   كِشِيدُر َوق  إذا كان كثي    يم  لَُِ فهو   2352ف ر ظالرجل من بَب    مَ لَُُ  2351تار 
 اللحم.

رَُ وُقُودُ ) َدُت   2354. الَتقادود بَلفتح الَطب وبَلضم  الوَقُ  2353تار الصحاحمخ وفَ  (ق 

َغَ جَِ  شَحِيحُ )  أي بَيل وحريص. يح  حِ شَ  2356رجل   يقال . البخل مع حرصٍ  الش ح   2355الصحاحتار مخوفَ   (ان 

دُر َََىدِشَِ) ك  ش  مثل عناق   2359آتُنٍ وثلَث    ،ة  أتَنَ  2358لو الُمارة ولَ تق  نُ تََ الأَ  2357تار الصحاح مخوفَ    (أَتََنُ   ا 
 وأعنق.

سُو 2360أَصِيلُ ) ت    ل  صُ يل الوقت بعد العصر إل المغرب وجَعه أُ صِ الأَ  2362الغريبينو 2361تار الصحاحمخ وفَ    (ي 
 ي[ 67/]  مطابقًا لما ذكر. نفصفلَ يكون ما ذكره الم .ن  لََ وأُص   ائِلُ صَ وأَ  وآصَال  

 
 "حسس".  2347
 . 21/102الأنبياء،  2348
 "غوى".  2349
 "هبط".  2350
 "لُم".  2351
 أ د ق ي: طرب.  2352
 "وقد".  2353
 ق: الإتقاد التوقد منه.  س أ: الإيقاد. | وفَ هامش أ د  2354
 "شحح".  2355
 رجل . -أ د ق ي  2356
 "أتن".  2357
 أ: وتقول.  2358
 أ: أتت؛ ق: أتنن.  2359
بضم    الصحاحمنه؛ وفَ هامش أ ق ي: ووجدت فَ بعض نسخ    فايق اللغةو  الجوهريوفَ هامش أ ق: أَصِيلُ وكذا فَ   2360

 المزة والصاد أُصُل منه. 
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َچَ  قِرَامُ ) ف  ش   2365.ةُ مَ رَ ق   مِ وال مُ رَ ق   مِ قم  ونقوش وكذا الست  فيها رَ  امُ رَ القِ  2364تار الصحاحمخ وفَ  2363( ار 

دُر َ) ن 
 
َاُول فِيل   .الكفيل يمُ الز عِ  . أيضًا ةً امَ عَ به كَفَل وبَبه نصر وزَ  مَ عَ زَ  2366تار الصحاح مخوفَ   (زعَِيمُ  كـ 

َگ َ وُرُودُ ) ك  م 
 
 2368وَرَد يرَدِ بَلكسر وُرُودًا حَضَرَ.  2367تار الصحاحمخوفَ  (ل

َ  صُدُورُ ) ك  م   عن البلَد وبَبه نصر ودخل. رَ دَ صَ  2369تار الصحاحمخوفَ  (دُون 

قُو  رهُْبُ ) الصحاحمخ وفَ    (قُر  ورَ   بَ رَهِ  2370تار  طرب  وبَبه  بًا  ورهُ    ق[ 45/]  بَلفتح 2371أيضًا   ةً بَ ه  خافَ 
 بَلضم . 

َ سَنَا) دِين  ي   ضوء البق.  ر  ا مقصو نَ الس   2372تار الصحاحمخ وفَ  (ا 

دُر َ) َ  بَاخِعُ   ن  ن  اِيد  َ ك 
 
لَ الصحاح مخوفَ    (ه  تعال  عَ بَََ  2373تار  قوله  ومنه  غمًّا  قتلها  بََخِع  ﴿  : نفسه  فَ لَعَل كَ 
 2374.﴾نَ ف سَكَ 

دُر َ) َ عَاكِفُ   ن  َمُقِيم  ن 
 
 حبسه ووقفه وبَبه ضرب ونصر.  هُ فَ كَ عَ  2375تار الصحاح مخ وفَ   (اُولَ

 
 "أصل".  2361
 "أصل".  2362
 رشب. چأ:  2363
 "قرم".  2364
المتنقش والمقرمة ما يبسط فوق  القرام الست  مغرب اللغة  وفَ    منه   القرام الست الرقيقالغريبين  ق ي: وفَ  س  وفَ هامش أ   2365

 الفراش الذي ينام عليه وقيل ها بمعن منه.
 "زعم".  2366
 "ورد".  2367
يَنَ﴾آ﴿وَلَم ا وَرَدَ مَ وفَ هامش أ ق ي: ومنه قوله تعال   2368  أي جاء منه.  [28/23]القصص،   ءَ مَد 
 "صدر".  2369
 "رهب".  2370
 أيضًا.  –ق  2371
 "سنا".  2372
 "بَع".  2373
 . 18/6الكهف،  2374
 "عكف".  2375
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 ة عشر   ةالقطعة السادس
اِيَ  مَسَدُ ) َ ن  اُرِيل  َ ن  د  َلِيف  الصحاحمخوفَ    (پ  مَسَدٍ الل ِ  2377دُ سَ  مَ ال 2376تار  مِن   حَب ل   يقال  أيضًا    دُ سَ  مَ وال  .يف 

 2378يف.حبل من لِ 

(ََ غُوق  دَُط  ق  م 
 
  د  ارِ البعي نفر وبَبه دخل وشِرادًا أيضًا بَلكسر فهو شَ   دَ رَ شَ  2379تار الصحاحمخ وفَ    (شِرَادُ   ر َرَُاُول

 2382زبَور وزبُرُ.  2381رُود شُرُد  مثلوجَع الش   .دَموخَ  2380مثل خادم رَد   شَ دُ وجَع الشارِ  .ود  رُ وشَ 

هََگَِ  غَسَقُ ) ايج  ر  َق 
ُ
الصحاحمخوفَ    (ىوسَِڭ الشفق 2383تار  غاب  إذا  الليل  ظلمة  أو ل  الُسن  .الغَسَق   :قال 

 إذا دخل.  2384هو الليل قُ سَ الغَ 

دُر َ) ر 
 
غُول اَ يد د  وقَ به الأسي من قِ  2386بفتحتي ما يوثق  دُ فَ والص    ادُ فَ الص ِ  2385تار الصحاح مخوفَ    (أَصْفَادُ   بُوق 

 القيود واحدها صَفَد.اد فَ والأص   .ل  وغُ 

دُر) َ  د[ 105]/  إِيواءُ   ن  ك  م  ت  ا  َ ي إليه شيء ليلًَ أو ناراً  وِ ى كل مكان يَأ  وَ أ   مَ ال 2387تار الصحاح مخوفَ    (نُزُول 
 .به فافهم أنزله غيه إيواءً  هُ عال وآوَ اء على فِ وَ عول وإِ أوُِيًّ على فُ  .ي كرمى يرميوِ ى إل منزله يأ  وَ أَ وقد 

دِز َ  شِهَابُ )
 
كحساب    ان  بَ ه  بضم تي وشُ   شعلة نَر ساطعة وجَعه شُهُب    ابُ هَ الش ِ  2388تار الصحاحمخ وفَ    (يِل

 2391الشهاب الكوكب. 2390الغريبين وفَ  2389وحسبان. 

 
 "مسد".  2376
 ه مسد ديرلر. پمنه؛ وفَ هامش ي: خرما كوكندن اوريلن اي پوفَ هامش أ: خرمه قبندن اوريلن ا  2377
 وفَ هامش أ ق: الليف للنخل الواحدة الليفة منه.  2378
 . المختار الصحاح –| س   "شرد". 2379
 أ: كخادم.  2380
 مثل.  –أ  2381
أي افعل بَم فعلًَ من العقوبة    [8/57]الأنفال،    فَشَرِ د  بَِِم  مَن  خَل فَهُم ﴾ ﴿قال الله تعال  الغريبين  وفَ هامش أ ق ي: وفَ   2382

 يتغي به من ورائهم من أعدائكم منه. 
 "غسق".  2383
 الليل.  –س  2384
 "صفد".  2385
 أ: معًا يوسق؛ د ي: ما يوسق.  2386
 "أوي".  2387
 "شهب".  2388
بَان  كحساب وحسبان.  تار الصحاح مخوفَ  -أ  2389  الشِ هَابُ شعلة نَر ساطعة وجَعه شُهُب  بضم تي وشُه 
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َگَُ رَصَدُ ) ك  م   له وبَبه نصر ورَصَدًا أيضًا بفتحتي.  لشيء الراقبل دُ اصِ الر   2392تار الصحاحمخ وفَ  (وي 

تَِ) دُر َََىق  غُون  ز    . وا طغُ يَانًَ وطغُ وانًَ أي جاوز الُد  غُ ى بفتح الغي ويط  غَ يط    اغَ طَ  2393تار الصحاحمخوفَ    (طاَغِيُّ   ا 
يل ى الس  غَ وطَ   .أمواجهى البحر هاجت  غَ وطَ   . بَلكسر مثله  وكل  مَاوز الُد  فَ العصيان طاغٍ وطغِيَ 

 2394ان. يَ غ  مثل الط   س[ 54/]  ى بَلفتحوَ والط غ   .جاء بماءٍ كثي

رَََُڭ َاِيشُو)  بَلفتح الص واب من القول والفعل. ادُ دَ الس   2395تار الصحاح مخوفَ  (سَدَادُ  وسِيدُر َطُغ 

َ  نَـفَثُ ) ك  م   ي[ 68/] معه شيءو فل فلَ يكون إلَ   الت  وأم ا   2397فخ شبه بَلن  يفث بَلفم  الن   2396الغريبين وفَ    (اُور 
 يق. من الر  

َ  حُيُودُ ) ك  م  ك   أي مال وعدل.  ةً ودَ دُ ي  ودًا وحَ يُ وحُ  ةً دَ ي  حَ  يدُ عنه يََِ  ادَ حَ  2399تار الصحاحمخوفَ   2398  (اُور 

َ  ءُ دَنِ ) اكِس  نَُ   نََ بَلمد  الَسيس والدون وقد دَ   ءُ نِ الد   2400الصحاحتار  مخوفَ    (ن  ةً بَلفتح  نَءَ بَلفتح فيهما دَ   يدَ 
 أيضًا من بَب سهل.  ؤَ ن ُ والمد  ودَ 

َ  وَزَرُ )
 
ا ج 

 
ل  بفتحتي الملجأ وأصله الَبل. الوَزَرُ   2401تار الصحاحمخ وفَ  (م 

ََ  عَرُوبُ ) ن  و  َس  رِن  َا  ت  ر  و  من النساء بوزن العروس المتحب بة إل زوجها والَمع   وبُ رُ العَ  2402تار الصحاحمخوفَ  (ع 
 بضم تي. عُرُب  

 
 "شهب".  2390
 الكوكب.  –س  2391
 "رصد".  2392
 "طغا".  2393
 وطغََى البحر هاجت أمواجه وطغََى السيل جاء بماءٍ كثي والط غ وَى بَلفتح مثل الط غ يَان. طاغٍ وطغِيَ بَلكسر مثله  -أ  2394
 "سدد".  2395
 "نفث".  2396
 س: بَلفتح.  2397
 الُيد الرب منه.  ض اللغات بعوفَ هامش أ ق: وفَ بعض النسخ حيد اركمك وفَ  2398
 . تار الصحاح مخ  –"حيد". | ي  2399
 . تار الصحاحمخ  –"دن". | ي  2400
 "وزر".  2401
 "عرب".  2402
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دُر َ) ك  م  اِت  َ اع  الذ    ادُ فَ الس ِ  2403الصحاحوفَ    (سَفَادُ   جِم  الأنثىنزو  سَ   .كر على   ،سِفادًا  دُ فَ س  يَ بَلكسر    فِدَ وقد 
  ض اللغاتبعوفَ   2405لغة فيه.  2404دَ فَ وسَ   . يوالط    ، باعوالس    ،وروالث    ، والبعي  ،سيت  ويقال ذلك فَ ال

 الوطيء. 2406بَلفاء فادالس  

َ  سََُومُ ) ر َيَ ََىاِس ِ
 
ل دِر  هَ اللغات بعوفَ    (ل  وقد ترى فيها    .وهو ريح مَرقة   ،ومُ مُ ومن الريح ضرب يقال له الس    ض 

النيان لَختلَطها بَجزاء مش الشُهُب قيل    ،علةتحرة شعل  بقي ة ماد ة  وقد يَصل السموم   .إنا من 
الُيوان  أعضاء  تفسخ  متعف نة مَرقة  منها حرارة   فتكس ى  الُرارة  الريح على أرض غلبت عليها  بمرور 

 بَلتعف ن عند الإصابة. 

َ  حمَِيمُ ) ر َََىاِس ِ
 
ل دِير  اَ   م  وحَ   .مًا بفتحتيبَلفتح حَ   م  الماء بنفسه صار حارًّا يَََ   م  حَ  2407تار الصحاح مخ وفَ    (صُوي 

.  يمُ مِ والَُ   .نه وبَبه رد  الماء سخ    2408الماء الُار 

َسَِ حُطاَمُ ) ن  د  ق 
ُ
َقُرُول ن   الُطام ما تكسر من اليبُس. 2409تار الصحاحمخ وفَ  (ن 

هََگَِ) دُر َگـَِيج  ك  م  فَ سي  2412ي وأكثر ما يستعمل ذلك فَ الس   2411ءد الإهداآالإس 2410الصحاحوفَ    ( إِسْئَادُ   ت 
د سي الليل لَ  آالإس  :وقال المبد  .هارالليل مع الن   2413تسي الإبلن  أ   دآس والإ  و: قال أبو عمر   .الليل

 تعريس فيه. 

َگَُ  د[106]/  أ[37]/  صُحُفُ ) اب  ت  كـِ َ ن  اِين  َ ن  د  الصحاحمخوفَ    ق[ 46/]  (وك  الكتاب حِ الص   2414تار  يفة 
 2415حِفَ لأن ه مأخوذ من أُص  بضم  الميم وكسرها وأصله الضم     فُ حَ والمص    .فحائِ وصَ   والَمع صُحُف  

 
 "سفد".  2403
 س + بَلفتح.  2404
فَادُ نزو الذكر على الأنثى    الصحاح وفَ    -أ د   2405 فَدُ سِفادًاالسِ  والبعي والثور    ويقال ذلك فَ التيس  وقد سَفِدَ بَلكسر يَس 

 والطي وسَفَدَ لغة فيه.   والسباع
 بَلفاء.  –س  2406
 "حم".  2407
.  –س  2408  الُار 
 "حطم".  2409
 . ض اللغاتبعق ي: وفَ س ؛ د تار الصحاحمخ"سأد". | أ: وفَ   2410
 الإغذاذ.  الصحاحد: الإبداد؛ د ق: الإهداد؛ وفَ  2411
 .فَ السي وأكثر ما يستعمل ذلك -أ  2412
 الإبل.  –أ  2413
 "صحف".  2414
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الصُحُ  اللغةف. وفَ  أي جَُِعت فيه    .وجَعها صُحُف  ، قطعة قرطاس مكتوبيفة  حِ الص   2416مغرب 
المكتوب 2417مَم د وقد جعلها   لغي  قوله   اسَاً  ال"  :فَ  فيها كتابفً صحُ  2418ة قر كان  ليس  أي    ،" ا 

 ف. حُ مَمع الص   2419الكراسة وحقيقتها فُ حَ والمص   .مكتوب

َاَُ أَزَفُ ) قِين  َي  دُر  َن  ق  م 
 
 وبَبه طرب.دنَ ل جالر  فَ أزِ  2420تار الصحاحمخوفَ  (ول

َ ذَنوُبُ ) صِيب   النصيب. وبُ نُ الذ   2421تار الصحاحمخوفَ   ي[69/] ( ن 

قُو  هَجُوعُ )  النوم ليلًَ وبَبه خضع. وعُ جُ الُ  2422تار الصحاحمخوفَ  (اُوي 

اغِدُر َ) م  َبُغ   .دلَئِ والَمع قَ التي فَ العنق   ةُ دَ لََ القِ  2423تار الصحاحمخوفَ   (قِلََدُ  بُيُون 

از َ  شَهِيقُ ) و  ا  َ اوُز  ي  َ دُر  روي  2425الغريبين وزفيه أوله. وفَ    الُمار آخر صوته  يقُ هِ شَ  2424تار الصحاحمخ وفَ    (ن 
الربيع الصدر  :عن  الَلق  ، الشهيق فَ  ارتفع   :سكيتالابن    س[55/]   وقال  .والزفي فَ  كل  شيء 

شَ  فهو  شَ   ،يقهِ وطال  يقال  تنف سًا  قُ هَ ش  يَ   قَ هَ ومنه  تنف س  الش    2426إذا  الَبل  ومنه  وقال   .قاهِ عاليًا 
 الُمار شب ه أصوات المعذ بي به. 2427يق نَ وهو آخر  ،يق من أصوات المعذ بيهِ الش   :غيه

َ  ىوَ هَ ) ك  م  الصحاح مخ وفَ    (ىبَِگَِ  وَى خَ   دُش  الأصمعي   2428تار  هَ   :قال  يرمي  يهوي كرمى  بَلفتح  يًّ وِ هوى   
عُرُوشِهَا﴿  : ومنه قوله تعال  .الدار سقطت  تِ وَ يقال خَ   .سقط إل أسفل عَلَى  خَاوِيةَ     2429﴾فَهِيَ 

 2430أي ساقطة على سقوفها. 

 
 أ: أصحف.  2415
 .تار الصحاحمخ"صحف". | د: وفَ   2416
 مَمد.  –ي  2417
 ؛ س: وأركان السرقة.أ: الرمة؛ ق ي: السرقة 2418
 وحقيقتها.  –س  2419
 "أزف".  2420
 "ذنب".  2421
 "هجع".  2422
 "قلد".  2423
 "شهق".  2424
 "شهق".  2425
 تنفسًا.  –د  2426
 ق: شهيق.  2427
 . مختار الصحاح –| س  "هوا"؛ "خوى".  2428
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اضِر َ عَتِيدُ )  الُاضر المهي أ.  يدُ تِ العَ  2431تار الصحاحمخوفَ   ( ح 

جَِگَُ  رقَِيبُ )  ر أيضًا وبَبه دخل.الُافظ والمنتظِ  يبُ قِ الر   2432تار الصحاحمخوفَ  (ىوز 

دُر َ) ك  م  اِت  َ اق  الصحاحمخوفَ    (إِبْـعَادُ   اِر  ب َ   دُ ع  الب ُ  2433تار  وقد  القرب  بَ ع  ب ُ  2434دُ يب  عُ   بَلضم    عُدَ ضد   فهو   يد  عِ دًا 
 غيه. هُ دَ عَ وأب   

ر َ  قَتَرُ )
 
ل تُوز  اَ ر  ق  َ دُر  التي   2437الغبة   تَُ القَ  2436الغريبين وهي الغبار. وفَ    ةِ تََ جَع قَ   تَُ القَ  2435تار الصحاحمخوفَ    (ن 

 معها سواد. 

َ 2438هَطْعُ ) َ دُر  َن 
ُ
َگ ك  م  دِك  َ الصحاحمخوفَ    (وزُن  وفَ    عَ طَ أه   2439تار  رأسه.  وصو ب  عنقه  مد   إذا  الرجل 

 ع بصره. قلوخشوع لَ ي الذي ينظر فَ ذل ٍ  عُ طِ ه   مُ ال 2440بينالغري

َ  طلَْعُ ) مِش   ث   ث  رطب    ث  بسر    ح  ث  بل  ث  خلَل    ل مراتب ست أو لا طلع  يثر النخ 2441تار الصحاحمخوفَ    (ي 
. وفَ   من الكم    وا يبد   م ويقال ل  ،شقن قبل أن ي  م  وهو الكِ   ،ةما يطلع من النخل 2442مغرب اللغة تر 

 وبرائحته المن . ، انسنه بلونه الإوهو شيء أبيض يشب   ،ع أيضًال  طَ 

َ مَتِينُ ) م  ك   د[ 107/] .ي  تِ مَ  2445فهو  2444فر ظب وبَبه الشيء صلُ  تَُ مَ  2443تار الصحاحمخ وفَ  (مُح 

 
 . 22/45الُج،  2429
 وفَ هامش أ د ق: يقال خوت النجوم خيًّا إذا سقطت ويقال خوت الدار خوءاً إذا سقطت.  2430
 "عتد".  2431
 "رقب".  2432
 "بعد".  2433
 يبعد.  -ق ي س د  2434
 "قت".  2435
 "قت".  2436
 القتة. أ:  2437
أ ق: وفَ   2438 يقلع عنه يهطع هطوعًا ووجدت فَ جَيع  الصحاح  وفَ هامش  الشيء لَ  ببصره على  أقبل  إذا  الرجل  هطع 

 النسخ هطع ندر كوزن دكمك ولعله تَريف من هطوع منه. 
 "هطع".  2439
 . الغريبين –| س   "هطع". 2440
 "بلح". | أ + الطلع.  2441
 "طلع".  2442
 "مت".  2443
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(َ اغِيدُر َقِلِج   اد بَلكسر حائل السيف.جَ النِ   2446تار الصحاحمخ وفَ  (نََْادُ   ب 

هچَُ  جُثُـوُّ ) تُن  اُوس  َ دِيز  َ ك  م  جُثِيًّا وجُثُ وًّا ويجوز كسر الَيم أيضًا    يثِ ه يج  يعلى ركبت  اثَ جَ  2447تار الصحاحمخوفَ    (ك 
 2448اتباعًا للثاء.

َيُوزَِ خُرُورُ ) ك  م  هََىَدُوش  تُن   وراً سقط.رُ بَلكسر خُ  ر  لله تعال ساجدًا يخِ  ر  خَ  2449تار الصحاح مخوفَ  (اُوس 

دُر َچَِ  نُشُورُ ) ق  م  َكَََُق  ن  د  وبَبه دخل ومنه يوم  عاش بعد الموت    ر  المي ت فهو نَشِ   رَ شَ نَ  2450تار الصحاحمخوفَ    (ور 
 ور. شُ الن  

دُر َ) ك  م  اِت  اَ ز  الصحاح مخ وفَ    (جِهَادُ   غ  مَُ   دَ اهَ جَ ي[  70] / 2451تار  الله  سبيل  وفَ  هَ وجِ   ةً دَ اهَ فَ  ض  بعادًا. 
 ين والقتال عاء إل الد  الد  الَهاد هو  : ما قيل 2452كذا أي جد  فيه وقريب منه فَ  جهد الرجل   اللغات

 فس والمال.من امتنع عن القبول بَلن   2453مع

َ عُنُقُ )  اق. نَ يذك ر ويؤن ث والَمع أع   2455ا سكون ون و بضم  الن   قُ نُ العُ  2454تار الصحاح مخوفَ  (بُيُون 

َ  فَـزعَُ ) ق  م  ق   كلَها من بَب طرب.منه أي خاف منه   عَ زِ وفَ  ،إليه أي لَأ إليه  عَ زِ فَ  2456تار الصحاحمخوفَ  (قُر 

سُوز َ  تَفِهُ ) ت    ض اللغات بعوالتفاهة فَ مصدره خطأ. وفَ   .سهًا من بَب لبِ فَ ت َ  هَ فِ وقد تَ  2457مغرب اللغة وفَ  (د 
ولما    ق[ 47/] ط ئاسكالبهي مثل ما فَ اللحم والَبز من الطعم، وقد يقال التفه لما لَ طعم له  التفاهة 

 2458. شرح المقاصدم هو الأو ل كذا فَ و من الطع دلَ يَس  طعمه لصلَبته كالُديد والمعدو 
 

 ق: طرب. س أ  2444
 فهو.  –د  2445
 .مختار الصحاح وفَ    –| س  "ند". 2446
 "جثا".  2447
 [.19/68]مري،   ﴾ حَو لَ جَهَن مَ جِثِيًّا﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  2448
 "خرر".  2449
 "نشر".  2450
 "جهد".  2451
 منه.  –د  2452
 مع.  –ق  2453
 "عنق".  2454
 ق ي: وفتحها. س أ د  2455
 "فزع".  2456
 . تار الصحاحمخ"تفه". | أ ق: وفَ   2457



240 
 

 

َ  مَخرَُ ) ق  م  ر  الماء مع   فينة من بَب قطع ودخل إذا جرت تشق  الس    تِ رَ مَََ س[  56]/ 2459تار الصحاحمخوفَ    (ي 
 صوت.

دُوزِنَِ مَرَحُ ) ن  َََىك 
ُ
َگ ك  م   2460. ض اللغاتبعكذا فَ    (ور 

دُر َ) ق  م  ل  ق  ر   ادًا أي أعد ه ليومٍ.تَ ع  اِ  هُ دَ تَ أع   2461تار الصحاحمخوفَ   (إِعْتَادُ   ي 

دُر َ) َ  مَحْرُومُ   ن  ن  ي  م 
 
رُومُ للس ائلِِ  ﴿  :قال الله تعال 2462تار الصحاح مخ وفَ    (دِلَ هو   : قال ابن عب اس 2463﴾وال مَح 

 ف يعن الذي انرف عنه رزقه. ارَ حَ  مُ ال

المعجمة  (سَغَبُ ) َ) 2464بَلغي  لِق  ج  الصحاحمخ وفَ    (ا  ساغِ   بُ غَ الس   2465تار  فهو  طرب  وبَبه    ب  الَوع 
 .انُ بَ غ  وسَ 

َ سَقَبُ ) قِين   الس قَب بفتحتي القرب وبَبه طرب. 2466  تار الصحاحمخوفَ   (ي 

َ  ضَريِعُ ) اُوت  وَ
ُ
غُول ا  َ دُر   يعُ رِ الض   2468الغريبين . وفَ  بق وهو نبت  يبيس الش ِ   يعُ رِ الض   2467 تار الصحاحمخ وفَ    (ن 

نبات يعرف بَلُجاز ذو شوك بِ الش ِ  فهو ضريع.    فإذا جف    ،ما دام رطبًا  2469ق ب يقال شِ   ، ق وهو 
اللغات بعوفَ   الش  الض   2470ض  يبيس  وقيل شجرة   2471بق ريع  رطبًا  دام  ما  الإبل  يرعاه  وهو شوك 

 ريع. نَري ة يشبه الض  

 
 . 2/287لسعد الدين التفتازان، شرح المقاصد  2458
 "مَر".  2459
َر ضِ مَرَحًا﴿ق: ومنه قوله تعال  س  وفَ هامش أ د 2460  منه.  [17/37]الإسراء،   ﴾وَلََ تَ شِ فَِ الأ 
 "عتد".  2461
 . تار الصحاحمخ  –؛ ي فا"حرم". | أ: وفَ  2462
 . 51/19الذاريت،  2463
 ، صح هامش. بَلغي المعجمة  -س  2464
 "سغب".  2465
 "سقب".  2466
 "ضرع".  2467
 "ضرع".  2468
 ق: شب.  2469
 . ض اللغاتبعوفَ  -س  2470
 ي: شب.  2471
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رَِگ َجَِ) غ  َا   الكبد. 2473الكُباد بَلضم  وجع أ[ 38/]  2472  تار الصحاحمخوفَ   (كُبَادُ  سِيدُر َر 

غَ   غُرَابُ ) ر   قرغة والَمع غِر بَن وأغَ ربِة. الغراب كلَغ  ض اللغاتبعوفَ  (هق 

َ فَـرْجُ ) رِق   2475شبهه. أة الُائط وما  رجَ الفُر جَة بَلضم  فُ  2474 تار الصحاحمخوفَ   (ي 

َ  ثَدْيُ ) ك  ج  م  بضم     والَمع أثَ دٍ وثدُِي  يذك ر ويؤن ث وهو للمرأة والرجل أيضًا    يُ د  الث   2476  تار الصحاحمخوفَ    (ا 
 الثاء وكسرها. 

َگَُ بَهيِجُ ) ك  ج   بكسر الاء.  يج  ن وبَبه طرب فهو بََِ س  الُُ  ةُ جَ ه  الب َ  2477تار الصحاحمخوفَ   (وك 

ا  عَرَا)  2479فيه.  تبَلمد  الفضاء الذي لَ س اءُ رَ العَ  2478تار الصحاحمخوفَ  (اُو 

َچَِ  نُـفُوذُ ) ق  م    وبَبَما دخل. أي مضىة ونفذ الكتاب إل فلَن ي  السهم من الرمِ  ذَ فَ ن َ  2480تار الصحاحمخوفَ   (ق 
 ي[ 71]/

َكِشِيدُر َ) د  ر   ود  بوزن هود. وقوم جُ  اد  وَ فهو جَ ودًا جُ  ودُ بماله يجُ  ادَ جَ  2481تار الصحاحمخوفَ  (جَوَادُ   جُوم 

 ة عشر  ةالقطعة السابع
َكُوَ أفُُقُ )

ُ
ارِيدُر َََڭگ ن   ماء والأرض وهي نواحيهما.واحد آفاق الس   قُ فُ الأُ  2482مغرب اللغة وفَ  (ك 

دُر َ) ر  ل  وُض  َح  ك   ياض. والُِ واض ح  واحد الأ ضُ و  الَُ  2484تار الصحاحمخوفَ   2483(يَاضُ حِ   دِم 

 
 "كبد".  2472
 ي: جَع.  2473
 "فرج".  2474
نَاهَا وَزيَ  ن اهَا وَمَا لَاَ مِن  فُ رُوجٍ ﴿قوله تعال    ق:   س  وفَ هامش أ 2475   [50/6]ق،    ﴾أفََ لَم  يَ ن ظرُُوا إِلَ الس مَاءِ فَ و قَ هُم  كَي فَ بَ نَ ي  
 منه.

 "ثدا".  2476
 "بَج".  2477
 "عرا".  2478
 أ: لَ ستة؛ د ق: لَ ستة فيه.  2479
 "نفذ".  2480
 "جود".  2481
 "أفق".  2482
 . بَلَاء المعجمةق +  2483
 "حوض".  2484
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اسَِ  كَفُورُ ) َپَ ن  . وفَ   (اس  من    هُ رَ فَ كر وقد كَ عمة وهو ضد  الش  جحود الن   رُ ف  الكُ  2485تار الصحاحمخيعن مِن ت  سُز 
 م . رانًَ أيضًا بَلض  ف  بَب دخل وكُ 

َ  حَنِيفُ ) لِص  الُنَِيفُ المسلم وقد سَي المستقيم  2487الصحاحوفَ    المسلم.  يفُ نِ الَُ  2486تار الصحاحمخوفَ   (مُخ 
 2488بذلك. 

دُر َ) ق  م 
 
ل ط  اَ الصحاحمخ وفَ    (خِيَاضُ   صُوي  قال وخِ   اضَ خَ  2489تار  أيضًا بَلكسر والموضع يَ الماء من بَب  اضًا 

 ة. اضَ مَََ 

اشَِ  أَشَجُّ ) ب  َ دُر  َََىن  رُوق  رجل   2490الصحاحتار  مخوفَ    (ي  الش    ج  شَ أَ يقال  أثر  2491ججَ بي   جبينه  كان فَ  إذا 
 ة. ج  الش  

َ  زمَِامُ ) دُرُق  بُرُن  َ دُر  ث  يشد  فَ   2493ة أو فَ الَشاش شد  فَ البُ الَيط الذي يُ   امُ مَ الز ِ  2492تار الصحاحمخوفَ    (ن 
 مامًا. المقود زِ  2494طرف المقود وقد يسم ى

قُو  رقُاَدُ ) الصحاحمخوفَ    (اُوي  ودخل   2495تار  نصر  وبَبه  النوم  بَلضم   أي   2496أيضًا   رقُادًاو الر قاد  رقُُود   وقوم  
 بوزن المذهب المضجع. دُ قَ ر   مَ وال .دة بَلفتح الن ومةوالر ق   . بوزن سك ر 2497دق  رُ 

 
 "كفر".  2485
 "حنف".  2486
 "حنف".  2487
 ، صح هامش أ ق. الُنَِيفُ المسلم وقد سَي المستقيم بذلك الصحاح وفَ   -ق ي س أ  2488
 "خوض".  2489
 .تار الصحاحمخ وفَ  –"شجج". | ي  2490
 بي  الش جج.  –س  2491
 "زمم".  2492
.  الَشاش بَلكسر الذي يدخل فَ عظم أنف البعي وهو من خشب والبة من صفر والَذامة من شعر  الصحاحوفَ  د +   2493

الَشاش بَلكسر الذي يدخل فَ عظم أنف البعي وهو من خشب والبة من صفر والَذامة  الصحاح  | وفَ هامش أ ق: وفَ  
اللغات بعمن شعر منه وفَ   خشاش دَوَه برندرق منه؛ وفَ هامش ي: الَشاش دوه بورندرق منه الَشاش بَلكسر الذي    ض 

 يدخل فَ عظم أنف البعي.  
 أ: وسَي.  2494
 "رقد".  2495
 أيضًا.  –ق  2496
 أي رق د.  –س  2497
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سَِ سُهَادُ ) ك   الأرَق والس هَر وبَبه طرب.  ادُ هَ الس   2498تار الصحاحمخ وفَ  (ىع 

دُر َچَ ) ك  م   2501. المعارضة بمعنالعراض  2500تار الصحاح مخوفَ   (عِرَاضُ  س[57]/2499ََكِش 

. هكِ   ى حيوان اوُدِ يعن  (اُودَ   مَرَارةَُ )  2502جِكَر دَه اوُلُور 

َ  غُثاَ) اُوت  وكذلك الغثُ اء   .المد  والسيل من القماش   هل اء بَلضم  والمد  ما يَمالغثَُ  2503تار الصحاحمخ وفَ    (قُرُوَ
. دَه ڭقَرَاغثا صُو  ض اللغاتبعوفَ  2504بَلتشديد قُ رُو اوُت   .چُوپر  چَ اوُلََن   ن 

قِر َ نُحَاسُ ) . الن   2505ض اللغاتبعوفَ  (ب   حاس مس بقَِر 

َ رَصَاصُ ) ي 
 
لَ  بَلكسر.  هتقول 2507بَلفتح معروف والعام ة  اصُ صَ الر   2506تار الصحاحمخوفَ  (ق 

اچَ   كُرَاعُ )   ق[48/]  وما دون الركبة من الإنسان ،راع ما دون الكعب من الدواب  الكُ  2508مغرب اللغةوفَ  (هپ 
 ع. كارِ رعُ وأَ ك  وجَعه أَ 

َ  خِزْيُ ) اي  و  الصحاحمخوفَ    (رُس  وهان  ى يخزَ   د[ 109/]   بَلكسر  يَ زِ خَ  2509تار  ذل   أي  الَاء  بكسر    . خِزيً 
السكيت ابن  الله  بلي ة  فَ  وقع   : وقال  خَ   يَ زِ وخَ  2510. وأخزاه  أي  زَ بَلكسر  بَلفتح  فهو    يااستحايةً 

 2511ي.ز  اي وامرأة خَ زَ ن وقوم خَ يَ ز  خَ 

 
 "سهد".  2498
 ق ي: جكشمك لكدر. س د  2499
 "عرض".  2500
 . العراض بمعن المعارضة -ي س د  2501
المرارة ضد الُلَوة والمرارة  الصحاح  : وفَ  س  وفَ هامش أ د، صح هامش. |  جِكَر دَه اوُلوُر    هكِ   ىيعن حيوان اوُدِ   -س   2502

 التي فيها المر ة منه. 
 . الصحاحتار مخوفَ    –ق ي س "غثا". أ  2503
الصحاح مخوفَ    -د   2504 ، صح  الغثُاَء بَلضم  والمد  ما يَمله المد  والسيل من القماش وكذلك الغثُ اء بَلتشديد قُ رُو اوُت    تار 

 . قُ رُو اوُت   -؛ س الغثُاَء بَلضم  والمد  ما يَمله المد  والسيل من القماش وكذلك الغثُ اء بَلتشديد قُ رُو اوُت  هامش: 
 . تار الصحاحمخأ ي: وفَ  2505
 "رصص".  2506
 والعامة.  –س  2507
 "كرع". 2508
 "خزي". 2509
 ق ي: وقع بلية.  س أ د  2510
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اغَِ) نَََُىاُو  ن  س  َن  الصحاح مخوفَ    (رِضَاضُ   ڭ  فتاته  اضُ ضَ ورُ  2512تار  بَلضم   كس    . الشيء  شيء  فقد  وكل   رته 
 2513ه.تَ ض  رَ رض  

دُوزِنَِ)ي المعجمة بَلش   (أَشِرُ ) ن  َََىك 
ُ
َگ ن  البطر وهو شدة المرح وبَبه طرب فهو   رُ شَ الأَ  2514الصحاحتار  مخوفَ  (ور 

 2515ى بَلفتح مثل سكران وسكارى.شارَ وقوم أَ  ي[72/] انرَ وأش   شِر  أَ 

دُر َ سَريِرُ ) ت  خ  عَِ 2516سُرُرُ  ت  م   فتحها. ية  وسُرُر  بضم  الراء وبعضهم ير أسِر  رِ جَع الس   2517تار الصحاحمخوفَ   (ىج 

َ غَمَامُ )  ة. مامَ حاب والواحدة غَ مام الس  الغَ  2518تار الصحاحمخوفَ  (بُلُوت 

لَِ شُوَاظُ ) َي   ي وكسرها الل هَب الذي لَ دخان له. واظ بضم  الش  الش   2519تار الصحاحمخوفَ  (ڭ 

(َ دُر َيُوزُن  ك  م   د  عنه. يء الص  راض عن الش  الإع   2520تار الصحاحمخ وفَ  (إِعْرَاضُ   دُن 

َ عَلَقُ ) مِش  ََاُويِش  ان   . ة  قَ لَ والقطعة منه عَ ق الدم الغليظ لَ العَ  2521تار الصحاح مخوفَ  (ق 

لَِ لَْبَُ ) َي   ار لسانا. الن   بُ لََ   2522تار الصحاحمخوفَ   (ڭ 

َ  تَـبَابُ ) ان   2524باب بَلفتح الَسران.الت   2523تار الصحاحمخ وفَ  (زِي 

رُسَِ صُدَاعُ ) غ  َا  اش  َب  دُر   داع وجع الرأس.الص   2525تار الصحاح مخ وفَ  (ىن 

 
أي فضيحة يقال خَزيِ الرجل يخ زَى   [5/144]المائدة،    ﴾ذَلِكَ لَمُ  خِز ي  ﴿قال الله تعال  الغريبين  ق: وفَ  س  وفَ هامش أ   2511

 خَز ي إذا افتضح منه. 
 "رضض".  2512
 ق ي: رضضته. س أ د  2513
 "أشر"؛ "بطر".  2514
َشِرُ ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  2515  [.54/26]القمر،   ﴾م نِ ال كَذ ابُ الأ 
 ق: وفَ بعض النسخ سرُور جَع بَلواو وذلك تَريف منه.س  وفَ هامش أ  2516
 "سرر".  2517
 "غمم".  2518
 "شوظ".  2519
 "عرض".  2520
 "علق".  2521
 "لب".  2522
 "تبب".  2523
 وفَ هامش س: خسِر فَ البيع بَلكسر خُسر بَلض م  وخُسرانًَ أيضًا منه.  2524
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دُر َ) ق  م 
 
َاُول لُول   باض ضد  الَنبساط. قِ الَن   2526الصحاحتار مخوفَ   (نْقِبَاضُ اِ  م 

رِدِجَِ  طَهُورُ ) ا  َ دُر  الصحاحمخوفَ    (ىن  يَ   هرَ طَ  2527تار  وضم ها  الاء  بفتح  طَ   رُ هُ ط  الشيء  فيهماهارَ بَلضم     .ة 
بَلضم  والَسم   به 2528والط هور   .الط هر  يتطه ر  ما  الطاء  الأنباري   .انتهى  .بفتح  ذهب    :2529قال 

اسم   المصدر ويفتحان إذا أريد بَما  يضم ان إذا أريد بَما هور والوضوء  جَهور أهل اللغة على أن  الط  
 والمصدر.  2531سمأن  الفتح يقع على الَ :وعن سيبويه 2530. ما يتطه ر به

ه حَوَارِيُّ ) جَََِن  دِم  ر   2533اصر.ي  الن  ارِ وَ الَُ  2532تار الصحاح مخ وفَ  (ىي 

كَ   لَمَمُ ) َ دُر  ازُق   . نوبم المتقارب من الذ  مَ الل    :قال الأخفش  .نوبصغار الذ    مُ مَ الل   2534تار الصحاحمخوفَ    (ىچَِي 
 غية.نوب الص  م المتقارب من الذ  مَ الل   :قال الفراء :قال الأزهري  

دُر َ) ق  م   بَلفتح وجع الولَدة. اضُ خَ  مَ ال 2535الصحاح تار  مخ وفَ  (مَخاَضُ   بُرُوَدُوت 

ه  هَضِيمُ ) از  فَ   2539م  ضمن هو   2538:قال أبو عبيدة 2537﴾طلَ عُهَا هَضِيم  ﴿  : قال الله تعال 2536الغريبين وفَ    (ت 
وفَ   يظهر.  أن  قبل  الصحاحمخوعائه  للط   2540تار  هَ يقال  لدخول ضِ لع  غلَفه  من  يخرج  لم  ما  يم 

 2541ساء اللطيفة الكَش حي. يم من الن  ضِ والَ  .بعضها فَ بعض
 

 "صدع".  2525
 "قبض".  2526
 "طهر".  2527
 . بَلضم  والط هور -س  2528
الإمام الُافظ اللغوي ذو الفنون المقرئ   ،ه (328 ت. ) ابن الأنباري مَمد بن القاسم بن مَمد بن بشار أبو بكر الأنباري 2529

 النحوي. 
ذهب جَهور أهل اللغة على أن  الطهور والوضوء يضم ان إذا أريد بَما المصدر ويفتحان إذا    انتهى. قال الأنباري  -ق   2530

 أريد بَما اسم ما يتطه ر به. 
 ق ي: الماء. س أ د  2531
 "حور".  2532
أ   2533 هامش  وفَ  س  وفَ  الثياب  الغريبين  ق:  يغسلون  لأنم  حواريي  سَوا  إنم  قيل  السلَم  عليه  عيسى  أنصار  الُواريون 

تشبيها  ويَورونا أي يبيضونا والتحوير التبييض والُور البياض عندهم قال فلما كانوا أنصاره دون الناس قيل لكل نَصر حواري 
منه تعال:  بَولئك  قوله  اللَّ ِ ﴿؛ وفَ هامش ي:  أنَصَارُ  نَ نُ  وََاريِ ونَ  الُ  عليه    [3/52]آل عمران،    ﴾قاَلَ  أنصار عيسى  الُواري ون 

 السلَم.
 "لمم".  2534
 . مختار الصحاح –| س  "مَض".  2535
 "هضم".  2536
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 د[110/]  وكسرها وفتحها. ي اج بضم  الزاجَ ة واحدة الز  اجَ جَ الز   2542تار الصحاحمخوفَ    (هچَ سِرَ  زجَُاجُ )

اَ   محَِيصُ ) ج 
 
ل تعال 2543الغريبين وفَ    (ىبَِگَِ  مَنَاصُ   م  الله  مََِيصٍ ﴿  : قال  مِن   لنََا  من   س[ 58/]  2544﴾مَا  أي 

ملجأ ولَ  /]مَع دلٍ  ملجأيَ وحِ   ةً يصَ حِ   يصُ يَِ  2545اصَ حَ يقال    أ[39،  مال  إذا  يجِ وجَ   ،اصًا  يض اض 
 أ وقد مر  معناه. المناص الملج 2546تار الصحاحمخبَلَيم والضاد قريب منه. وفَ 

َ وَطَرُ ) ت  اج   ار. طَ الُاجة وجَعه أو   رُ طَ الوَ  2547تار الصحاحمخوفَ   (ح 

َ  لَقَفُ ) ق  م   ه تناوله بسرعةٍ. فَ ق  لَ الشيء من بَب فهم وت َ  فَ قِ لَ  2548تار الصحاحمخوفَ  (يُوت 

دُر َچَِاَِ) سُد  َ ك  م  الصحاح مخ وفَ    (اضُ اِمخَْ   ر  ونصر وضرب  ضَ مَََ  2549تار  قطع  ومنه    ي[73/]  اللب من بَب 
 . اضُ مَ َ الإ

َ  لغُُوبُ ) ت  م  ح  غِب بَلكسر  ولَ   .وبَبه دخلعياء  بضمتي التعب والإ  وبُ غُ والل    بُ غَ الل   2550تار الصحاحمخ وفَ    (ز 
 لغُُوبًَ لغة ضعيفة. 

َعَِ  قُـبُلُ ) ان  يوُزهَ. (  ي  يوُز   الصحاح مخوفَ   2551يعن  قَ بَلًَ  2552تار  رآه    وقِبَلًَ   بضم تي  وقُ بُلًَ  2553بفتحتي  يقال 
 يانًَ.وعِ  ةً لَ اب َ قَ أي مُ  2554بكسر بعده فتح

 
 . 26/148الشعراء،  2537
 : قال أبو عبد الله.الغريبينذكر فَ  2538
 ق ي: منظم. س أ د  2539
 . مختار الصحاح  –| س   "هضم". 2540
 ق ي: الكشح بوزن الفلس ما بي الَاصرة إل الضلع منه.س  وفَ هامش أ  2541
 "زجج".  2542
 "حيص".  2543
 . 14/21إبراهيم،  2544
 ق: يقال حاص عنه عدل وبَبه بَع وحيوصًا ومََيصًا ومََاصًا وحَيَصانًَ بفتح الياء منه. س  وفَ هامش أ  2545
 "نوص".  2546
 "وطر".  2547
 "لقف".  2548
 "مَض".  2549
 . مختار الصحاح   –| س "لغب". 2550
 ، صح هامش.يعن يوُز  يوُزهَ -ي  س أ د  2551
 "قبل".  2552
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زُ ) َ  نَـبـْ ك  دِم  َ ب  ق 
 
ل َ بِيح  الصحاح مخ وفَ    (ق  الل   2555تار  بفتحتي  أن   الن  بَز  والَمع  وبَبه   هُ زَ ب َ ون َ   . ازبَ قب  لق به    أي 

 ق ب بعضهم بعضًا. ا بَلألقاب لَ زوُ ابَ نَ وت َ  .ضرب

دُر َ) الصحاحمخوفَ    (تَـوْأَمُ   اِكِز  بطنٍ   تِ مَ تأ  أ 2556تار  فَ  اثني  وضعت  إذا  مُت    المرأة  فهي  والولدان   ، ئِمواحد 
  م.عم مثل قشعم وقشاوائِ والَمع تَ  2558.وأمة هذهوهذه تَ  2557لعَ و  وأم هذا على ف َ يقال هذا تَ   ،وأمانتَ 
 ق[ 49]/

كِر َ عَنِيدُ )  د.يد وعانِ نِ فهو عَ  ه من بَب جلس أي خالف ورد  الُق  وهو يعرف دَ نَ عَ  2559تار الصحاحمخ وفَ  (مُن 

(َ ق  م 
 
رِل َي  ار   تصد ع من غي أن يسقط. ياضًا الَدار انقِ  اضَ قَ ن   ا 2560تار الصحاحمخوفَ  (اِنْقِيَاضُ   دِيو 

َ  عَرَاءُ ) احِل  نََهُ بَِل عَراَءِ ﴿  : ومنه قوله تعال  (س  ض بع شاطئ البحر كذا فَ   2562احل وهوأي بَلس   2561﴾فَ نَ بَذ 
 . اللغات

 ءُ م  وبَبه طرب والَسم الظِ   2565ظِمَاءً ، يقال ظَمِئ  العطش 2564أ مَ الظ   2563تار الصحاحمخوفَ   (ظَمْآنُ   صُوسُز َ)
أَى ظَ هي و   آنم  بَلكسر فهو ظَ   بَلكسر والمد . اء  مَ وهم ظِ  م 

اجَ   خَشَبُ ) غ  الصحاحمخ وفَ    (ا  الََ  2566تار  خَشَب  بَ شَ جَع  بضمتي بفتحتي    ة    2568ب  وخُش   2567وخُشُب  
بَان كغُف راَن  . كقُفل وخُش 

 
 . قَ بَلًَ بفتحتي -أ  2553
 أ: وقبلًَ بكسر بعد فتح.  2554
 "نبز".  2555
 "تأم".  2556
 ق ي: فعل، صح هامش ي.س أ د  2557
 هذه.  –أ  2558
 "عند".  2559
 "قيض".  2560
 . 37/145الصافات،  2561
نََهُ بَِل عَراَءِ﴾ أي بَلساحل وهو  -د  2562  ، صح هامش. ومنه قوله تعال ﴿فَ نَ بَذ 
 "ظمأ". 2563
 أ د ق ي: الظمآن.  2564
 ، صح هامش أ ق. يقال ظَمِئ ظِمَاءً  -ق ي س أ  2565
 "خشب".  2566
 . وخُشُب  بضمتي -ق  2567
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ه طَرِيُّ ) از   ة. راوَ طَ  ورُ يط   وَ رُ راوة وقد طَ أي بي  الط   ي  رِ يقال شيء طَ  2569تار الصحاحمخوفَ   ( ت 

َ  حَصَبُ ) رُق  ار  ما ألقيته فَ الن    ترمى وكل  الَُصَب بفتحتي ما تَصب به النار أي   2570تار الصحاحمخوفَ    (دُت 
 ب. صَ لغة فَ الَُ  2571بُ ص  والَُ  .فقد حصبتها به وبَبه ضرب

َ كْضُ رَ ) ق  م   2573البعي إذا ضربه برجله. هُ ضَ كَ يقال رَ  2572تار الصحاحمخ وفَ  (اُور 

(ََ ق  م 
 
غِل هد  ن  س  الصحاحمخوفَ    (اِنْفِضَاضُ   ن  رد  ر بَلت  الكس    ض  الفَ  2574تار  انكسر  ض  وانفَ   . فرقة وبَبه    .الشيء 

 د[ 111/] وا أي فر قهم فتفر قوا.ض  القوم فانفَ  ض  وفَ 

 ة عشر  ة القطعة الثامن
َ  مَشِيجُ ) مُش 

 
رِيشِل ق  َ دُر  الصحاحمخ وفَ   2575( ن  من بَب ضرب  جَ شَ مَ  2576تار  خلط  مَ   .بينهما    يج  شِ والشيء 
 أي ماء الرجل يختلط بماء المرأة ودمها. 2578" نطُ فَةٍ أمَ شَاجٍ " :يقال  .كيتيم وأيتام  2577اج  شَ والَمع أم  

دَُ) ق  م 
 
َاُول ك 

 
لَ  2580اللَك.  ابُ بَ الت    2579تار الصحاحمخوفَ  (تَـبَابُ   ر َرَُه 

َ وَفْضُ ) ك  م   2583رع. أس 2582ضفَ و  واست َ  ضَ فَ أو   2581تار الصحاحمخوفَ  (اِو 

َ رُ قْ ن ـَ) ك  م   2585نقُِرَ فَ الن اقُورِ أي نفخ فَ الصور.  2584الصحاحتار مخ وفَ  (اُور 
 

 . ب  وخُش   –ي  2568
 "طرا".  2569
 . 59"حصب"، ص  2570
 أ: والَطب.  2571
 "ركض".  2572
لِكَ ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  2573  الركض الضرب بَلرجل.  [38/42]ص،   ﴾ار كُض  بِرجِ 
 "فضض".  2574
 ق: قريشلمق. س د  2575
 "مشج".  2576
 س: أشياج.  2577
تَلِيهِ﴾لعله يشي إل قوله تعال  2578  [. 76/2]الإنسان،   ﴿إِنَ  خَلَق نَا الإن سَانَ مِن  نطُ فَةٍ أمَ شَاجٍ نَ ب  
 "تبب".  2579
 وفَ هامش أ ق: يقال تببت ي رجل تبابًَ منه.  2580
 "وفض".  2581
 واستوفض.  –أ  2582
 الوفض العجلة منه. الصحاح وفَ هامش أ د ق ي: وفَ  2583
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جَِپَِ)
ُ
َاُول ان  م   2587ائب. الأو اب الت   2586تار الصحاحمخوفَ  (أَوَّابُ   ىَش 

َ  ثَـوَابُ ) ض  ها مطلق الَزاء كذا    :قلت  .زاء الطاعةوبة جثُ  مَ واب والالث   2588تار الصحاحمخوفَ  ي[  74]/  (عِو 
 نقله الأزهري  وغيه. س[ 59]/

(َ زُق  يانًَ  ص  أيضًا وعِ  ةً يَ صِ ع  يان ضد  الطاعة وقد عصاه من بَب رمى ومَ ص  العِ  2589تار الصحاحمخوفَ  (عِصْيَانُ   ي 
 اصٍ. فهو عَ 

الصحاحمخ وفَ    (دُر َچَ كُو  ظلُْمُ ) اللَ  ومظ    مًال  ه بَلكسر ظُ مُ لِ يظ    هُ مَ ظلََ  2590تار  الظ   2591. ملِمةً بكسر  م ل  وأصل 
 يء فَ غي موضعه. وضع الش  

َ  غَرَضُ ) ان   رمى فيه.الدف الذي يُ  ضُ رَ الغَ  2592تار الصحاحمخوفَ  (نِش 

اب ب جِرَ ر   وجَع الَُ بَى ر  وجَ   ب  ر  وقوم جُ   .وبَبه طرب  بُ رَ جَرِب فهو أج   2593تار الصحاحمخوفَ    (اُيُوز َ  جَرَبُ )
 حراً ومعها حك ة شديدة. أالَرب بثور صغار يبتد ض اللغات بعبَلكسر. وفَ 

َ 2594خَرَبُ ) ان   ودار  خِرَبةَ . ابًَ فهو خِرَب  رَ الموضع بَلكسر خَ  بَ رِ خَ  2595تار الصحاحمخوفَ   (وِير 

َاُوجِيدُر َ)  2597يف وهو طرفه الذي يضرب به. بَب الس  بَب ذُ الذ   2596الغريبينوفَ  (بَابُ ذُ   قِلِج 

َ جَلِيُّ ) ن   الَلي  ضد  الَفي . 2598تار الصحاحمخ وفَ   (رُوش 

 
 "نقر".  2584
 وفَ هامش ق: اوفرمكدر نقر.  2585
 "أوب".  2586
 تعال. أي كثي الرجوع إل الله  [38/30]ص،   ﴾إنِ هُ أوَ اب  ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  2587
 "ثوب".  2588
 "عصا".  2589
 "ظلم".  2590
 بكسر اللَم.  -أ  2591
 "غرض".  2592
 "جرب".  2593
 ق: وفَ بعض النسخ خراب بَلألف فافهم منه. س  وفَ هامش أ  2594
 "خرب".  2595
 "ذبب".  2596
 وقلج اوجي جَع اذبة فَ القلة وذبَن فَ الكثرة.  كڭس وفَ هامش ي: الذبَب بَلضم قره  2597



250 
 

 

رَ   عَزَبُ ) َا 
 
َگ قال    .ساءجال والن  شديد الذين لَ أزواج لم من الر  م  والت  العُز اب بَلض   2599تار الصحاحمخوفَ    (ن 

 ة كالعُزلة والعُزُوبةَ أيضًا. بَ والَسم العُز   ة  بَ زَ والمرأة عَ  ب  زَ جل عَ الر   :الكسائي

َيَ  صَدَى)  ى الذي يجيبك بمثل صوتك فَ الَبال وغيها. دَ الص   2600تار الصحاحمخ وفَ  (قُوڭـ 

َ  إِوَزُّ ) ك  د  الصحاحمخ وفَ    (اُور  فقالوا    ةُ ز  والإوَ   ز  الإوَ  2601تار  البط  وقد جَعوه بَلواو والنون  فيهما  بكسر المزة 
وفَ  ز  إوَ  اللغة ون.  صغية   2602مغرب  الماء  نبات  والَمع   ،البط   2603الصحاحوفَ    .ءخناالد  الإوزة 

 2604.ونإوز  

و  حَرِيُ )
ُ
ل و   وحقوقها.  2607مرافقهار وغيها ما حولا من  ئالب يُ رِ حَ  2606تار الصحاح مخوفَ   2605( ا 

َ  بُـزَاقُ ) رُك   من بَب نصر.  قَ زَ البصاق وقد ب َ  اقُ زَ الب ُ  2608تار الصحاحمخ وفَ  (تُك 

وَُ)  الَنَاب بَلفتح الفناء.  2609تار الصحاح مخوفَ  (جَنَابُ   يدُر َڭَِوَاَََُڭ َا 

َ  طِرَازُ ) م  ل   م الثوب فارسي  معر ب.لَ از عَ رَ الط ِ  2610تار الصحاحمخ وفَ  (ع 

َ  نِطاَقُ ) ق   2613مغرب اللغةوفَ    ق[ 50/] 2612.ساءة من ملَبس الن  ق  شُ   اقُ طَ الن ِ  2611تار الصحاحمخوفَ    (قُش 
 كل  ما يشد  به وسطك.  أ[40/] اقطَ الن ِ 

 
 "جلَ".  2598
 "عزب".  2599
 "صدى".  2600
 "أوز".  2601
 "إوز".  2602
 "أوز".  2603
 .، "الَوزة"ختريأز ة بَلفتح وتشديد الزاي المعجمة اوردك ديدكلرى قوش كه مشهور در واحدتها إوز ة وَ وفَ هامش ي: الإ 2604
 أ: حول؛ ي: اول.  2605
 "حرم".  2606
 وفَ هامش أ ق: مرافق الدار مصاب الماء وغيه منه.  2607
 "بزق".  2608
 "جنب".  2609
 "طرز".  2610
 "نطق".  2611
 ق: الشقة من الثياب منه. س  وفَ هامش أ  2612
 "نطق".  2613
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َ  لَى أَ ) ت  م  الصحاحمخوفَ    ( نِع  النعم واحدها  د[  112]/ 2614تار  بَلياء    لً أالآلَء  بَلفتح وقد يكسر ويكتب 
 مثل معي.  

غُور َ  جَشِيشُ )
 
  من البُ    ش  ة ما جُ يشَ شِ والََ   .يء من بَب رد  دق ه وكسرهالش    ش  جَ  2615تار الصحاحمخ وفَ    (بُل

 وش. شُ ومَ   يش  شِ  وأجش ه إذا طحنه طحنًا جليًّا فهو جَ البُ   ش  وجَ  .وغيه

َپقَ   نَْرُْ ) ن 
 
وهو    ي[75/]  ور بَلضم  وجاء فَ الشعر نَُرُ بضم تيسبع  وجَعه نَُُ   رُ مِ الن   2616تار الصحاح مخ وفَ   (لَ

 ة. رَ نََِ شاذ  والأنثى 

َ مَحَجَّةُ )  ريق.حَجًّة بفتحتي الط   مَ ال 2617تار الصحاح مخوفَ  (يُول 

رَ ) اب  ر  دَُب  ر 
 
الصحاح مخوفَ    (أتَـْرَابُ   ر َرَُال اللغات بعراب. وفَ  وجَعه أت   2619دةبَلكسر الل    بُ التِ    2618تار   2620ض 

وقيل لدات على ثان عشر  ،أي أقرانًَ مستويً على سنٍ  واحدٍ  2621﴾وكََوَاعِبَ أتَ  راَبًَ ﴿ : قال الله تعال
 سنة.

 وجه الأرض.  :ثعلبوقال   .يد التابعِ الص   2622تار الصحاحمخوفَ  (يُوزِيدُر َََڭ َيِيرُوَ صَعِيدُ )

فَ   عِقَاصُ )
ُ
الشعر ضفره وجَعه    صُ ق  وعَ   .ة الضفية يقال لفلَن عقيصتانيصَ قِ العَ  2623تار الصحاحمخوفَ    (ر َلَ زُل

 ص وعِقاص. عِقَ 

 ي ا الوجه. حَ  مُ ال 2624تار الصحاحمخوفَ   (يُوز َ مُحَيَّا )

دُر َ  مِائَةُ ) دُر َگَُ 2625حَدَبُ   يُوز  الصحاح مخ وفَ    (وز  وقد    س[60/]  ةدَبَ الَُ  2626تار  الظهر  فَ  التي  الدال  بفتح 
 مثله.  بَ دَ و  دَ واح   ب  دِ من بَب طرب فهو حَ  بَ دِ حَ 

 
 "ألَ".  2614
 "جشش".  2615
 "نَر".  2616
 "حجج".  2617
 "ترب".  2618
 ي: اللدة بله طوغمش منه.  س  وفَ هامش أ د 2619
 .مغرب اللغة؛ ي: وفَ الغريبين أ: وفَ  2620
 . 78/33النبأ،  2621
 "صعد".  2622
 "عقص".  2623
 "حيا".  2624
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جَِ) ن  ل   .ذ اب  وكَ  ب  فهو كاذِ  2628وكَذِبًَ  بًَ ذ  ب كِ ذِ يك   بَ ذَ كَ   2627تار الصحاحمخ وفَ  (كَذَّابُ  كِشِيدُر ََىي 

َ بُـزُوغُ ) ق  م   وبَبه دخل.  2630ت الشمس طلعت غَ زَ ب َ  2629تار الصحاحمخوفَ   (دُغ 

َ أفُُولُ ) ق  م  ت   وجلس.فَلَ غَاب وبَبه دخل أَ  2631تار الصحاحمخوفَ   (ب 

َ  ركُُونُ ) ل  ي    .وسكن  هأيضًا بَلكسر ركُُونًَ أي مال إلي   دخل وركَِنَ إليه من بَب    نَ كَ رَ  2632تار الصحاحمخوفَ    (م 
 الَمع بي اللغتي. من بَب خضع وهو على نَ كَ رَ : وحكى أبو عمرو

َ حَرَجُ ) لِق  ر   2634صدره من بَب طرب أي ضاق.  جَ رِ حَ  2633تار الصحاحمخوفَ   (د 

مِي  يَـؤُسُ ) و  َن 
 
وفيه لغة أخرى يئِس  . من الشيء من بَب فهم سَ القُنوط وقد يئِ  سُ أ  اليَ  2635تار الصحاحمخوفَ   (ذ

 س.س ويئِ ئُو ورجل ي  . بَلكسر فيهما وهو شاذ   2636سي ئِ ي

َ قَـتُورُ ) خِيل   2638. تُُ يق   تََ البخيل يقال قَ ور تُ القَ  2637الغريبين وفَ ( ب 

دُر َ) ق  م  ل  ب  ج  الصحاح مخ وفَ    (عُجَابُ   ع  والعُجَ جَ العَ  2639تار  الذي ب  الأمر  بَلضم   منهج  تعَ يُ  2640اب    .ب 
 فافهم. ب منه من بَب طرب جِ وعَ  . ةوبَ جُ ع  وكذا الأُ  .ج اب بتشديد الَيم وهو أكثرالعُ  2641وكذا 

 
 وفَ هامش س: يعن بلِى بوكك.  2625
 "حدب".  2626
 "كذب".  2627
 وكذبَ.  –ق س  2628
 "بزغ". 2629
 أ: وطلعت؛ ق ي: أي طلعت.  2630
 "أفل".  2631
 "ركن".  2632
 "حرج".  2633
َع مَىٰ حَرجَ  ﴿وفَ هامش س: قوله تعال:  2634  أي ضيق.   [24/61]النور،   ﴾ ل ي سَ عَلَى الأ 
 "يأس".  2635
 . وقد يئِسَ من الشيء من بَب فهم وفيه لغة أخرى يئِس يي ئِس  -د  2636
 "قت".  2637
 ق + ويقت.  2638
 "عجب".  2639
 الذي.  –س د  2640
 ، صح هامش. يتُعَج ب منه وكذا -أ  2641
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َََىبِلُوسَِ  حَرَضُ ) ن  ي  م 
 
ل   . واحده وجَعه سواء  ،سد مريضابفتحتي أي ف  ض  رَ رجل حَ  2642تار الصحاح مخ وفَ    (ق 

 وقد حرض من بَب طرب. ضٍ رَ ذابه الُزن والعشق وهو فَ معن مَُ  أهو الذي  :وقال أبو عبيدة

 بكسر الَيم لغة فيه.  رُ الَزَِ  :وقال الفراء .ة  رَ زَ التي تؤكل الواحدة جَ  رُ زَ الََ  2643تار الصحاحمخوفَ   (ر َوَشَُكَ  جَزَرُ )

الصحاح مخوفَ    (اُوجُوز َ  رخَِيصُ ) رَ   صُ الر خ   2644تار  وقد  الغلَء  صًا 2645سعر ال  خُصَ ضد   رُخ    . بَلضم  
 يصًا. خِ ص الشيء اشتاه رَ تَََ وار   .يصخِ ه الله تعال فهو رَ صَ وأرخَ  د[ 113]/

ازِيدُر َ) و  ا  َ ك  ش  الصحاحمخ وفَ    (زفَِيُ   ا  أو ل صوت الُمارفِ الز   2646تار  الز    ي[76/]   ي  في  والشهيق آخره لأن  
الن    إخراجه إدخال  والش هيق  زَ   .فَس  زَ   رُ فِ يز    رَ ف َ وقد  الز    .ياًفِ بَلكسر  زَ   ،ةُ رَ ف َ والَسم  بفتح فَ والَمع  رات 

ا سك نه الشاعر للضرورة.  .لأنه اسم لَ نعت  ،الفاء  وربم 

ذ َ) دُر َع  ك  م  َوِير   بذنبه.  هُ بَ وعاق َ  ةُ وبَ قُ العُ  ابُ قَ العِ  2647تار الصحاحمخوفَ  (عِقَابُ  اب 

دُر َ) دُر َ  صَدعُْ   ن  ق  م 
 
رِل   : ومنه قوله تعال  .وبَبه قطع  عَ دَ صَ فان    هُ عَ دَ الشق  وقد صَ   عُ د  الص   2648تار الصحاح مخوفَ    (ي 

َر ضِ ذَاتِ الص د عِ وَا﴿  2649.﴾لأ 

دُر َ) دُر َ  فَجْرُ   ن  ق  م  رِش  ر بعضها إل بعض ج  أي فَ  2651﴾ وَإِذَا ال بِحَارُ فُجِ رَت  ﴿  : قال الله تعال  2650الغريبينوفَ    (ق 
 2652حت  تذهب مياهها. 

تب  ةُ ي  كِ الر   2653الصحاح وفَ    (ىبَِگَِ  قَلِيبُ   قُيُو  ركَِيُّ ) لم  التي  والركاي.   البئر  الركي   تار  مخوفَ   2654وجَعه 
رِ   للماء  إنَءة  وَ ك  الرِ   2655الصحاح  الكاف  ات  وَ كَ ورَ   اء  كَ وجَعها  القَ   .بفتح  أيضًا  البئر قبل أن    يبُ لِ وفيه 

 هي البئر العادي ة القديَة. :وقال أبو عبيدة .يذك ر ويؤن ث . تبن بَلُجارة ونوها

 
 "حرض".  2642
 "جزر".  2643
 "رخص".  2644
 ق: البُ.  س أ د  2645
 . تار الصحاحمخ  –"زفر". | ي   2646
 "عقب".  2647
 "صدع".  2648
 . 86/12الطارق،  2649
 . ض اللغاتبع ق ي: وفَ س "فجر". | د  2650
 . 82/3الَنفطار،  2651
 ق ي: الفجور فَ الأصل الميل منه.  وفَ هامش أ د 2652
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رِدُر َ) ل  زُوَدِش  واعلم   .وهي التي تلي الربَعي ات  ،انلأسنواحد الأنياب من ا ابُ الن   2656مغرب اللغة وفَ  (أنَْـيَابُ   ا 
 منها   أنياب وأربع  منها  ربَعي ات وأربع  ق[ 51/]  منها  اثنان وثلَثون أربع ثناي وأربع 2657الأسنان أن   

 2658ضواحك واثن عشر طواحن وأربع منها نواجد.

دُر َ) دُر َچَِاَ   بَََسُ   ن  ق  م 
 
الماء بنفسه يتعد ى   سَ الماء فانبجس أي فجره فانفجر وبَََ   سَ بَََ  2659تار الصحاح مخ وفَ    (ل

نًا افاَن  بَجَسَت  مِن هُ اث  نَ تَ ﴿ :ومنه قوله تعال . ويلزم وبَبَما نصر رةََ عَي    2660. ﴾عَش 

دُر َ) َ  نَـتَقُ   ن  دُر َگـُ ك  م  من بَب نصر. وفَ    هُ قَ ت َ وقد ن َ  2663والنقض 2662الزعزعة  قُ ت  الن    2661تار الصحاحمخوفَ    (تُور 
در  حل الس ِ بِق بكسر الباء وهو  تَفيف الن    قُ ب  الن    2664تار الصحاحمخسخ نبق بدل نتق. وفَ  بعض الن  
 2665ات مثل كلمات أيضًا. قَ بِ مثل كلمة وكلم ونَ  ة  قَ بِ الواحدة نَ 

هگ َاَِ  خِيَاطُ )   : ومنه قوله تعال  .اطُ يَ وكذا الَِ   س[ 61/]  الإبرةضع  ب   مِ بوزن ال  طُ يَ خ   مِ ال 2666تار الصحاحمخ وفَ    (ن 
يَِاطِ ﴿ مََلُ فَ سَمِ  الَ   2667.﴾حَت  يلَِجَ الَ 

هگَِ  بَـيَاتُ ) الَسم    .يفعل كذا إذا فعله ليلًَ   تَ وبََ   ةً وتَ تُ ي   ب َ   اتُ بَ وي َ   يتُ الرجل يبِ   تَ بََ  2668تار الصحاحمخوفَ   (يج 
 .اتُ يَ الب َ 

 
   "ركا".  2653
 ق.  س  ، صح هامش دالر كِي ةُ البئر التي لم تب وجَعه الركي  والركاي الصحاحوفَ   -ق ي س د  2654
 "ركا"؛ "قلب".  2655
 . مختار الصحاح| س:   "نيب". 2656
 ق + الإنسان.  2657
دورت دش انياب دورت آزو    صڭرهدش ربَعيات ثنايدن    اوڭ| وفَ هامش أ: الثناي دورت    وأربع منها نواجد.  -س  أ   2658

 ك دشدر فافهم.چ ينيچغي اون ايكي اتك  هر صڭورنن دش طواحن ضواحكدن گوليجك  گدش وضواك دورت  
 "بَس".  2659
نًا﴾ومنه قوله تعال ﴿فاَن  بَجَسَت  مِن هُ اث  نَ تَا  -| أ ب   . 7/160الأعراف،  2660 رةََ عَي    ، صح هامش. عَش 
 "نتق".  2661
 ق ي: الزعزعة تَريك الشيء منه. س وفَ هامش أ د  2662
 ق ي: يقال نقض الثوب أي حر كه منه.  س  وفَ هامش أ د 2663
 "نبق".  2664
أ د 2665 تعال  الغريبين  ق: وفَ    س  وفَ هامش  بََلَ ﴿قال الله  الَ  نَ تَ ق نَا  أبو عبيدة أي زعزعناه    [7/171لأعراف،  ]ا  ﴾وَإِذ   قال 

 ق + الزعزعة تَريك الشيء منه. (1)منه. |  (1)فاستخرجناه من مكانه وقال غيه أي رفعناه
 "خيط".  2666
يَِاطِ﴾  -| أ  . 7/40الأعراف،  2667 مََلُ فَِ سَمِ  الَ   ، صح هامش. ومنه قوله تعال ﴿حَت  يلَِجَ الَ 
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(ََ اي  رِيدُر َي  ل  اللغاتبعوفَ    (شَابُ نُ   اُوق  تُ   ض  وفَ  نشاب  اوُقي.  الواحدة الن ش   2669الصحاحرك  السهام  اب 
 2670. ة  ابَ ش  نُ 

دُر َ) َمُهَُ  خَتْمُ   ن  ق  م  اُور  َ وم ومَُتَ م شد د  تُ من بَب ضرب فهو مَ    الشيء  مَ تَ خَ   أ[ 41/] 2671تار الصحاحمخوفَ    (ر 
 للمبالغة.

دُر َ) ر َ  ثُـبَاتُ   ن  ل  مِش 
 
اغِل تعال 2672الغريبينوفَ    (د  الله  ثُ بَاتٍ ﴿فَ   :قال  فرقاً 2673﴾ان فِرُوا  الس راي  فَ  انفروا    .أي 
 2674.ةُ ي  ب َ فكان فَ الأصل ث ُ  ةبَ ث ُ الواحدة 

بِيدَُ  د[ 114]/   ڭ َسُودَُ  وَطَبُ ) نَََُر َرَُق  َا  عَََِڭ  م  َََىج 
 
  . سقاء اللب خاصة   بُ ط  الوَ  2675الصحاحوفَ    (أَوْطاَبُ   لُور َگ

عل فيه  ويقال لَلد الرضيع الذي يُج    : قال  ، فما فوقه   ذعجلد الَوهو  ي[  77]/  : قال ابن السكيت 
 .دُ أس  ل مِ ا  :ولمثل البدرة  ،ة  ك  عُ   نم  وة مَ ا فيه الس  ك  لمثل الش    ويقال  ،بدرة    :يمفطولَلد ال  ،ة  وَ ك  شَ   :اللب

النسخ أوطاب ولعل ه سهو من    2676. وجدت فَ جَيعوالكثرة وِطاب    ، ب  طُ و  فَ القل ة أَ   بِ ط  وجَع الوَ 
 2677.نفالمص

دُر َ) دُر َ صُ احَصْحَ  ن  ك  م  لُر  قَ . 2678تار الصحاحمخوفَ  (ب   حَص حَصَ الشيء بَن وظهر يقال الآنَ حَص حَصَ الُ 

دُر َ) دُر َ مَسْفُوحُ  ن  مُش 
 
 الدم سفكه وبَبَما قطع.  حَ فَ الماء هَراَقه وسَ  حَ فَ سَ  2679تار الصحاحمخ وفَ  (دُكُل

دُر َ) دُر َ شَنَآنُ   ن  ت  او  د   نآن. بَلفتح البُغض وهو لغة فَ الش   نُ انَ الش   2680تار الصحاح مخوفَ  (ع 

 
 "بيت".  2668
 "نشب".  2669
د   2670 نُش ابةَ  الن    الصحاح وفَ    -س  أ  الواحدة  السهام  دش اب  بلك  س  . | وفَ هامش أس  ، صح هامش  يعن  نشاب   :

 اوقلري دكل منه؛ وفَ هامش أ: نش ابة جَعه نشاب بفتح النون.  
 "ختم".  2671
 . الغريبين  –| س  "ثبا".  2672
 . 4/71النساء،  2673
 الس راي فرقاً الواحدة ثُ بَة فكان فَ الأصل ثُ بَ ي ةُ. قال الله تعال ﴿فاَن فِرُوا ثُ بَاتٍ﴾ أي انفروا فَ  الغريبينوفَ  -أ  2674
 .تار الصحاح مخ"وطب". | ق: وفَ   2675
 س: بعض.  2676
 ، صح هامش د. نفولعل ه سهو من المص ...الوَط بُ سقاء اللب الصحاحوفَ   -أ د  2677
 "حصص".  2678
 "سفح".  2679
 "شنن".  2680
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َ بَابُ  ودُر َپَُقَ ) وق 
ُ
دُر َ مِيزَابُ  اُل دُر َ ءُ إِلْقَا ن  ق  م  اق   طرحه.  اهُ قَ أل   2681تار الصحاحمخوفَ  (بِر 

دُر َ) ََ ةُ ثُـلَّ  ن  دُر  َچَُبُلُك   بَلضم  الَماعة من الناس.  ةُ ل  الث   2682الصحاح تار  مخوفَ  (ق 

َ خَرْصُ ) ق  م  ل  ن  َاُور  دُر   2684الكذ اب. اصُ ر  الكذب وبَبه نصر والََ  صُ ر  الََ  2683تار الصحاح مخوفَ  (ن 

دُر َورَ يَُاُو) ك  م  ل   الَختيار. اب خَ تِ الَن   2685تار الصحاحمخوفَ   (اِنْتِخَابُ  ت 

 ة عشر   ة القطعة التاسع
ه عَوَانُ ) ت  . 2687بَ قَرةَ  عَوَان  لََ فاَرِض  يقال  2686تار الصحاحمخوفَ  (اُور  ر   2688ولََ بِك 

ادُر َ)  الصحراء البي ة. 2689تار الصحاحمخوفَ  (صَحْرَاءُ   اُو 

دُر َ) ن 
 
َاُول ل 

 
لَ  أحل ه والمباح ضد  المحظور. هُ أبَحَ  2690تار الصحاح مخوفَ   (مُبَاحُ   ح 

دُر َ) َ صَفْوَانُ  ن  اش  َط  ق  ج  ن  ي   2692الُجارة فافهم. واء ف  وان والص  ف  الص   2691تار الصحاح مخوفَ  (ط 

دُر َ) ك  م  َاِت  ازُق   الإث. ناح بَلضم  الَُ  2693تار الصحاح مخ وفَ  (جُنَاحُ   ي 

 
 "لقي".  2681
 "ثلل".  2682
 "خرص".  2683
، صح هامش؛ د + وكل من قال بَلظن فهو خارص. | وفَ هامش أ  وبَبه نصر والَرَ اصُ الكذ ابالَرَ صُ الكذب    -د   2684
 ق ي: وكل من قال بَلظن فهو خارص منه. س 

 "نُب".  2685
 "عون".  2686
؛ وفَ هامش س: وكل من قال بَلظن  فهو فارض  ق: فرضت البقرة أي كبت وطعنت فَ السن منه س  وفَ هامش أ د   2687
 منه.

؛ وفَ هامش ي: قوله تعال:  العوان الن صَف فَ سنها من كل شيء والَمع عون منهالصحاح  ق: وفَ  س  هامش أ دوفَ  2688
َ ذَٰلِكَ ﴿  أي المسن ة فوق الصغية.  [2/68]البقرة،   ﴾عَوَان  بَي 

 "صحر".  2689
 "بوح". 2690
 "صفا".  2691
 منه.  [2/264]البقرة،   ﴾ كَمَثَلِ صَف وَانٍ ﴿وفَ هامش أ: ومنه قوله تعال  2692
 "جنح".  2693
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دُر َ  فُ قُو ث ـُ) ك  م  تِش  ي  َ دُر  الصحاحمخوفَ   2694( ن  فهم    هُ ثقَِفَ  2695تار  بَب  ثَ   .صادفهمن  حامض   يف  قِ وخل   أي 
 إذا مشى سريعًا ومدركًا لطلبه فافهم.  ف  قِ رجل ثَ  2697يقال  2696الغريبينجدًّا. وفَ 

دُر َ) َچَِ  لَْثَُ   ن  دِل  َ ق  م  ر  وكذا الرجل    ،الكلب أخرج لسانه من العطش والتعب  ثَ لََ  2698تار الصحاحمخوفَ    (ق 
 2699ثًَ أيضًا بَلفتح.لَاَوبَبه قطع و  يَ عيِ إذا 

لَ  طِحَالُ ) َط  تَِ عَصِيبُ  ق   2701أي شديد.صَب  و  ب  وعصَ ييوم عَصِ  2700تار الصحاح مخوفَ  (ىق 

اََ) دُر َزِن  ك  م   . نََ اح بَلكسر الز ِ فَ الس ِ  2702تار الصحاحمخوفَ  (سِفَاحُ   اِت 

دُر َ) دُر َ مَدْحُورُ   ن  مِش 
 
 طرده وأبعده وبَبه خضع.  هُ دَحَرَ  2704تار الصحاح مخ وفَ   2703( سُورُل

دُر َ) َ إِمْلََقُ  ن  لِق  قِير   والَفتقار. 2707الفقر 2706ق لََ الإم   2705الصحاح تار مخوفَ  (ف 

دُر َ) لَِ  حَافِدُ   ن  اُوغ  َ الصحاحمخوفَ    (ىاُوغُل  وقيل ولد الولد واحدهم الُفََدَة بفتحتي الأعوان والَدم   2708تار 
 .د  افِ حَ 

َصُودُر َ) دُق  م  رِش   بَلفتح الذي لَ يشوبه شيء.  الماء القَراحُ  2709تار الصحاحمخوفَ  (قَـرَاحُ   ق 

 
 وفَ هامش أ: ثقَِف ندر يتشمكدر وعليه الَعتماد فافهم منه.  2694
 "ثقف".  2695
 "ثقف".  2696
 يقال.  –أ د ق ي  2697
 "لث".  2698
 . الغريبينوفَ  –ق (1)الل هث ادلَع اللسان من العطش منه. |   (1)الغريبينق: وفَ س  وفَ هامش أ  2699
 "عصب".  2700
 ق: يقال اعصوصب اليوم إذا اشتد منه. س  وفَ هامش أ  2701
 السِ فاح الزن، "سفح".الصحاح ذكر فَ  2702
2703 . دُر  مِش   د س: سُركِ 
 "دحر".  2704
 "ملق".  2705
د  2706 أ  هامش  منه  س  وفَ  ومتعدي  وإملَق لَزم  تعال:  ق:  قوله  هامش ي:  إِم لََقٍ ﴿؛ وفَ  يَةَ  خَش  أوَ لََدكَُم   تُ لُوا  تَ ق    ﴾ وَلََ 

 أي خوف الفقر.  [17/31]الإسراء،  
 الفقر.  –ي  2707
 "حفد".  2708
 "قرح".  2709
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َ  قِدَدُ ) ق  م 
 
اُول َ غُوق  َد  دُر  اس  والفرقة من الن   ق[ 52/] ريقالقِد ة بَلكسر الط   2710تار الصحاحمخ وفَ ي[ 78]/ (ن 

 2711على طرائق قددًا.  نايقال ك .إذا هوى كل  واحد على حِدَةٍ 

ا  وَسَقُ ) ر  َق 
ُ
َپَ قَ وََڭ ق  م  الصحاحمخوفَ    (ل  قُ الوَ  2712تار  قوله    س  ومنه  وعد  وبَبه  جَعه  أي  الشيء  وَسَق  مصدر 

فإذا حل ل الليل الَبال والأشجار والبحار والأرض فاجتمعت له فقد   2713﴾وَالل ي لِ وَمَا وَسَقَ ﴿  :تعال
 ست من الظ لمة.وسق أي ما د[  115] /والل يل وما قال   ض اللغاتبعوفَ  س[62/]  ا.هَ قَ سَ وَ 

َ  ضُ نقِْ ) ق  م 
 
اُول َ غِر  ا  َ دُر  الصحاحمخ وفَ   2714(ن  ال  ضُ النِ ق   2715تار  الُمل ظهره أثقله   ضَ قَ ن   أو   .وضقُ ن    مَ بَلكسر 

 2716فافهم. 

جَِ) دَََُد َب  ق  م   عليه بَلمسألة.  لحَ  يقال أَ  ق اح كالإلُاالإلُ   2717تار الصحاحمخوفَ  (إلْحاَحُ   ر َرَُدُوت 

َ شَفَا) ك   شفا كل  شيءٍ طرفه.   2718تار الصحاحمخ وفَ  (قِر 

ه  جُرُفُ ) ر  الصحاحمخوفَ    (د  الراء وسكونا    رفُ الَُ  2719تار  السيول وأكلته من الأرض ومنه  تَما  بضم   رفته 
 2720. ﴾عَلَى شَفَا جُرُفٍ هَارٍ ﴿ :قوله تعال 

دُر َ) َ  هَارُ   ن  ل  ي  م  َ ن  ويقال أيضًا    .ر  أيضًا وهو هائِ   اورً ؤ هَار الَرف من بَب قال وهُ  2721تار الصحاحمخوفَ    (اِد 
وخفض هَارٍ  هائر  و جُرُف   وأرادوا  الرفع  موضع  فَ  وفَ  ه  تعال 2722الغريبين.  الله  شَفَا  ﴿  : قال  عَلَى 

 2724شاكٍ فَ السلَح وشائك. :وهو التهد م كقولم ر  ائِ أي هَ  2723﴾جُرُفٍ هَارٍ 

 
 . المختار الصحاح –| س  "قدد". 2710
 وفَ هامش أ د ق: وهي جَع قدة مثل قطعة وقطع منه.  2711
 "وسق".  2712
 . 84/17نشقاق، الَ 2713
 أ: اولن.   2714
 .المختار الصحاح  –| س  "نقض".  2715
رَك  ﴿قال الله تعال  الغريبين  ق: وفَ  س  وفَ هامش أ د   2716 قال ابن عرفة أي أثقله حت جعله    [94/3]الَنشراح،    ﴾ أنَ  قَضَ ظَه 

 نقضًا وهو الذي أتعبه السفر والعمل فينتقض لُمه منه. 
 "لُح".  2717
 "شفي".  2718
 "جرف".  2719
 . 9/109التوبة،  2720
 . الصحاح| س:  "هور". 2721
 "هور".  2722
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َ 2725ةُ دَ مُحَا) ت  ف 
 
ال  المخالفة ومنع ما يجب عليك. 2727ةد  احَ  مُ ال 2726تار الصحاحمخوفَ   (مُخ 

دُر َ) و  د  َ غِيلُور  ابن السكيت 2728الغريبينوفَ    (لِقَاحُ   ص  الواحدة  قَ والل    ،ح الُواملاقِ وَ الل    :قال  الألبان  اح ذوات 
 . وح  قُ لَ 

َ مِحَالُ ) ت   شديد المحال أي القوة والشد ة. :قال الأزهري   2729الغريبين وفَ  ( قُو 

َ  جُفَاءُ ) ايِع  جُفَاءً ﴿  : ومنه قوله تعال  (ض  هَبُ  فَ يَذ  الز بدَُ  ينتفع  2731الغريبين قال فَ   2730﴾فأََم ا  أي يذهب لَ 
 2732.پو چُ ار  چَ الَفاء  ض اللغات بعالسيل فرمى به. وفَ  هُ أَ فَ ما جَ  اءُ فَ والَُ  .به

َ بَـرَاحُ ) ال  و   أي زال.  2734حَ رِ بَ  2733تار الصحاحمخوفَ   (ز 

َدَِ ةُ غَيَابَ ) بِ  قَ ع رهُ.  غَيَابةَُ  2735تار الصحاح مخوفَ  (پ   2736الَُ 

اِشِيدِجَِ  أُذُنُ ) َ سُوز  ر  سمع كلَم كل  واحد يستوي فيه  ييقال رجل أذُُن إذا كان   2737تار الصحاحمخوفَ    (ىه 
 الواحد والَمع. 

يدَََُىمَِگ َ) حُ   ر َرَُاِس ِ  بَلفتح والتشديد صاحب السفينة.   حُ لَ   مَ ال 2738تار الصحاح مخوفَ  (مَلََّ

 
 . 9/109التوبة،  2723
أصل هار هاري لأن الياء نقلت من موضع العي إل موضع اللَم وأصله المزة قبل أن  الغريبين  وفَ هامش أ د ق: وفَ   2724

 ينقل منه. 
 س: مََُاوَذَة.  2725
 "حدد".  2726
 . س: مََُاوَذَة 2727
 "لقح".  2728
 "مَل".  2729
 . 13/17الرعد،  2730
 "جفأ". 2731
هَبُ جُفَاءً﴾ قال    -؛ س  ، صح هامش قالَفاء چَار چُوپ  ض اللغاتبعوفَ    -ق ي   2732 ومنه قوله تعال: ﴿فأَمَ ا الز بدَُ فَ يَذ 

 ، صح هامش.الَفاء چَار چُوپ بعض اللغاتأي يذهب لَ ينتفع به. والَفَُاءُ ما جَفَأهَُ السيل فرمى به. وفَ  الغريبين فَ
 "برح".  2733
 برح.  –أ  2734
 "غيب".  2735
 ق: وكذلك غيابة الوادي منه.  س  وفَ هامش أ د 2736
 "أذن".  2737
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 القطعة العشرون 
َاُوَ  تَصَلُّفُ )

ُ
َڭ ك  م  فوق ذلك تكباً فهو    والَد عاءمَاوزة القدر    فَ لَ زعم الَليل أن  الص   2739تار الصحاحمخوفَ    (ن 

 . وقد تصَل ف 2740رجل صَلِف  

ر َچَ ) الَُ   شُ ي  الََ  2741الصحاحتار  مخوفَ    (جُيُوشُ   رِيل  اللغةوش. وفَ  يُ واحد  الَند يسيون   شُ ي  الََ  2742مغرب 
 جاشت القدر إذا غلت. 2743لُرب من 

َ يتَََل ِ ) ك  م  ن  ز   ى بَلُلي تزي ن به. ل  تََ  2744تار الصحاحمخوفَ  (ب 

ر َ) ل  ك   وش.رُ واحد الفُ راش الفِ  2745تار الصحاحمخوفَ  (فُـرُوشُ   دُش 

 ي[79/] ف.الذليل الصغي وبَبه ظرُ ي قِ الَُ  2746تار الصحاحمخ وفَ  (خُور َ حَقِيُ )

َاِيدِجَِ مُذَبْذِبُ ) د  دُّ ر   2748المذبذب المتد د بي الأمرين. 2747تار الصحاحمخوفَ  (ىت 

ر َ تَسَنُّهُ ) يُّ غ   2750نون.إذا أتت عليها الس   ت  هَ ن   سَ خلة وتَ الن   أ[ 42/]  تِ هَ ن َ سَ  2749الصحاح وفَ  ( ت 

ر َ) ل  قِف   2752وش.رُ البيت سقفه والَمع عُ  شُ ر  عَ  2751تار الصحاحمخوفَ  (عُرُوشُ  س 

َ تَـوَقِ ي) ق  م  قِن   يقال اتقاه أي حفظه.  ،ى بمعنقَ وات   ى  ق  وَ ت َ  2753تار الصحاحمخ وفَ  (ص 

 
 "ملح".  2738
 "صلف".  2739
 وفَ هامش أ د ق: صلف من بَب طرب منه.  2740
 "جيش".  2741
 . تار الصحاحمخق: وفَ  س ؛  ض اللغات بع"جيش". | أ: وفَ  2742
 . بَب طرب أ +  2743
 "حلَ".  2744
 "فرش".  2745
 "حقر".  2746
 "ذبب".  2747
َ ذَلِكَ ﴿وفَ هامش س ي: قوله تعال:  2748  أي متد دين.  [4/143]النساء،   ﴾ مُذَب ذَبِيَ بَي 
 . تار الصحاحمخ ق ي: وفَ س "سنه". | أ د  2749
 أي لم يتغي منه.  [2/259]بقرة،   ﴾ لمَ  يَ تَسَن ه  ﴿ قال الله تعال الغريبين ق ي: وفَ س وفَ هامش أ د  2750
 "عرش".  2751
 أي يبنون والعرش ههنا البناء.  [7/137]الأعراف،   ﴾ وَمَا كَانوُا يَ ع رشُِونَ ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  2752
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َ تَـوَزُّعُ ) ق  م 
 
غِل  د[  116] / توز ع تفر ق ووز عه أي تقس مه وتفر قه. 2754تار الصحاحمخ وفَ  (د 

َ  مَشْوَرةَُ ) ق  م  انِش  ه فَ  رَ اوَ شَ تقول   2756. ة بضم  الشيشُورَ  مَ ى وكذا ال ورَ ة الش  رَ وَ ش   مَ ال 2755تار الصحاحمخ وفَ    (د 
 ه بمعن. ارَ شَ تَ الأمر واس  

(َ مِش  ن  اشًا بَلكسر بسطه، والفَر ش بوزن رَ بَلضم  فِ   هرُشُ الشيء يف    شَ رَ ف َ  2757تار الصحاح مخوفَ    (مَفْرُوشُ   دُوش 
 2758وش من متاع البيت. رُ ف   مَ العرش ال

َ تَـفَتُّتُ ) ق  م  ت   لَنكسار. اتات فِ والَن   .ت التكس رت  فَ والت    . فَ ت ه كسره وبَبه رد   2759الصحاحتار مخ وفَ  (اُو 

َ تَـنَاوُشُ ) ق  م  هَدُوت   2761اش التناول.يَ ش والَنتِ اوُ نَ الت    2760تار الصحاحمخوفَ  (ن 

َپَ قَُ 2762إِثََرةَُ ) ق  م  الصحاحمخوفَ  (  ر  سطع  ثََ  2763تار  الغبار  وث َ ر  قال  وأثَرَ وَرَ وبَبه  أيضًا    رَ و  وث َ   . غيه  هُ انًَ 
 2764يراً هي جه وأظهره. وِ ث  فلَن الشر ت َ  س[ 63]/

(َ مِش 
 
تِل فُوشُ   ا   . وش  فُ هن من   الصوف والقطن من بَب نصر وعِ  شَ فَ ن َ  2765تار الصحاحمخ وفَ ( مَنـْ

َ تَََسُّسُ ) ك  م  ت  ر  ي   ها تفح ص عنها ومنه الَاسوس. سَ س   الأخبار وتََ س  جَ  2766تار الصحاحمخوفَ  (ا 

َ  تَسَلُّلُ ) ك  م   مثله. لَ ل  سَ من بينهم خرج وتَ  ل  سَ ان   2767تار الصحاحمخ وفَ (  سِوِش 
 

 "وقي".  2753
 .مغرب اللغة "وزع". | د ق ي: وفَ  2754
 "شور".  2755
 . بضم  الشي -أ  2756
 "فرش".  2757
 دشنمش مفروش منه. وفَ هامش ق: وهذه من اللغات المكررة حيث قال فيما سبق تبو ء مقام دتق  2758
 "فتت".  2759
 "نوش".  2760
ينوشه نوشًا. | وفَ هامش أ   2761 قال ابن  ق:    سد + قال ابن السكيت يقال للرجل إذا تناول ليأخذ برأسه ولُيته نَشه 

ليأخذ برأسه ولُيته نَشه ينوشه نوشًا إذا تناول  مُ  ﴿وَأَن ٰ لَُ ي: ومنه قوله تعال  س  منه؛ وفَ هامش أ    السكيت يقال للرجل 
 التناوش قورتلمق واراقدن اليله صنوب آلمق منه.  ض اللغاتبعوفَ  [34/52]سبأ،   الت  نَاوُشُ مِن م كَانٍ بعَِيدٍ﴾ 

 ق: وهو مصدر فَ أثَر كإقالة فَ أقال منه. س  وفَ هامش أ  2762
 "ثور".  2763
 وأظهره. وثَ وَراَنًَ أيضًا وأثَرهَُ غيه وثَ و رَ فلَن الشر تَ ث ويِراً هي جه   -أ  2764
 "نفش".  2765
 "جسس".  2766
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َچَ   تَشَاكُسُ ) ك  م  ك س  بوزن  وقوم شُ   ،بوزن فَ ل سٍ أي صعب الَلق  س  ك  رجل شَ  2768تار الصحاحمخوفَ    (كِش 
سَ  وبَبه  الفر اء  .ملِ قُ ف ل  شَ   :وحكى  القياسرجل  وهو  الكاف  بكسر  تعال  .كِس   شُركََاءُ  ﴿  : وقوله 

 أي مَتلفون.  2769﴾مُتَشَاكِسُونَ 

لَُ) قِش  قُوشُ   وَن   الشيء من بَب نصر. شَ قَ ن َ  2770تار الصحاحمخ وفَ  (مَنـْ

َ  تَمطَِ ي) ك  م  رِن  ط قلبت  ط  مَ وقيل أصله الت   2772شيءلمي التبخت ومد  اليدين فَ اط ِ مَ الت   2771تار الصحاحمخوفَ   (ك 
 هو مد  الأعضاء. 2775الغريبين كما قالوا التقض ي فَ التقض ض. وفَ   2774،يء 2773ئي إحدى الطا

َرَُبَُ تَـزَمُّلُ ) ك  م   تزم ل بثيابه تدث ر وتلف ف فَ الثياب. 2776تار الصحاحمخوفَ  (ن 

َ  تََيَـُّزُ ) ق  م  ش 
 
لِمِي 2778التنزيلوفَ    .تََي ز مال إل الُيِ ز 2777مغرب اللغةوفَ    (اُول   ،أوَ  مُتَحَيِ زاً إِلَ فِئَةٍ مِنَ ال مُس 

 أي مائلًَ إل جَاعة المسلمي فافهم.

(َ مِش 
 
بُوشُ   صُويِل  . ب اشُ البقل والمي ت من بَب نصر ومنه الن    شَ بَ ن َ  2779تار الصحاحمخ وفَ  (مَنـْ

سِز َگَُ  تَـيـَقُّنُ ) ان  ت  ن  قَ وأي     .الأمر من بَب طرب  ن تُ يقِ منه    ،اليقي العلم وزوال الش ك   2780الصحاحتار  مخ وفَ    (م 
 ي[ 80/]  منه.  تَ يَ ق نٍ ت كل بمعن وأنَ على ن  ق  ت وتي َ ن  قَ ي   واست َ 

 .ة  يبَ بِ وب والأنثى رَ بُ ر  الرجل ابن امرأته من غيه وهو بمعن مَ  يبُ بِ رَ  2781تار الصحاحمخوفَ  (قِز ََىڭَِاُوَ ربَيِبَةُ )

 
 "سلل".  2767
 "شكس".  2768
 . 39/29الزمر،  2769
 "نقش".  2770
 "مطا".  2771
 س: الشيء.  2772
 ق: الطاءات. س  2773
 يء.  –س  2774
 "مطط".  2775
 "زمل"؛ "دثر".  2776
 "حوز".  2777
 . 398للنسفي، ص مدارك التنزيل وحقائق التأويل  2778
 "نبش".  2779
 "يقن".  2780
 "ربب".  2781
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َچَ  تَشَاجُرُ ) ك  م   المنازعة.  ةُ رَ اجَ شَ  مُ تنازعوا وال وارُ اجَ شَ تَ  2782تار الصحاحمخ وفَ  (كِش 

(َ مُش 
 
الصحاحمخوفَ    (مَبْطُوشُ   دُتُل بَ   ةُ شَ ط  البَ  2783تار  وقد  بَلعنف  والأخذ  ضرب به من بَب    شَ طَ السطوة 

 ةً. شَ باطَ مُ د[ 117] / هُ شَ ونصر وبَطَ 

َ  وُقُوبُ ) ق  م  ن 
ُ
دُل هَ الصحاح مخوفَ    (ن  وعد   بَ قَ وَ  2784تار  وبَبه  وَ  2785دخل  على الظلَم    بَ قَ ومنه  دخل  أي 

  . أي  دخل فَ كل  شيء وأظلم يعن الليل  2787﴾وَقَبَ وَمِن  شَرِ  غَاسِقٍ إِذَا ﴿ 2786الغريبين الناس. وفَ 
 أي غابت.  2788" ت  بَ ق َ رأى الشمس قد وَ   ا م  ل "وفَ الُديث أن ه 

َچَُ  لبَُدُ ) ت  اع  م  ج  َ أيضًا أي مَتمعون.    اس لبَُد  ويقال الن    .يقال مَالًَ لبَُدًا أي جًَّا 2789تار الصحاحمخ وفَ    (وق 
 هو المال الكثي. دُ بَ الل   :اءقال الفر   2790الغريبين وفَ 

ويقال هي المسامي    ، فينةبَا ألواح الس    شد  خيوط تُ واحد الد سُر وهي    ارُ سَ الد ِ  2791الصحاحوفَ    ( مِيخَ   دِسَارُ )
جَع الُديد. 2792وهي  اللغاتبعوفَ    مسمار  ميخ    ض  و دسار  دكجك گو واكسرى  سن  تَته  مى 

 2793لك ودُسُر جَعه.پا

َچَُ غَدَقُ )  بفتحتي الكثي. قُ دَ الماء الغَ  2794تار الصحاحمخوفَ   (ق 

 
 "شجر".  2782
 "بطش".  2783
 "وقب".  2784
 وعد.  –ق  2785
 "وقب".  2786
 . 113/3الفلق،  2787
 . 5/212لَبن الأثي  النهاية؛ 2/478لَبن الَوزي، غريب الحديث  2788
 "لبد".  2789
 "لبد".  2790
 "دسر"؛ "سَر".  2791
 جَع.  –س  2792
|    ق. س  ، صح هامش  مى تَته سن دكجك اپلك ودُسُر جَعهگو دسار ميخ واكسرى و   ض اللغاتبعوفَ    -ق ي  س   2793

 هي المسامي واحدها دسار.  [54/13]القمر،   ﴾ذَاتِ ألَ وَاحٍ وَدُسُرٍ ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال: 
 "غدق".  2794
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(َ مِش    ش  مُ ا أَ شوشً يقال أعطن مَ   .ا أي مسحها بشيءٍ لينظ فهاهَ ش  يده يَُ   ش  مَ  2795الصحاحوفَ    (مَمْشُوشُ   سِلِن 
مسح اليد بَلشيء الَشن يقلع   ش   مَ ال   :شيئًا أمسح به يدي. قال الأصمعي    أي منديل أو  ،به يدي 

 2797مَشوش ال سلمك. ض اللغات بعوفَ  2796سم.دال

ار َچَِاَِ  وَليِجَةُ ) ي  َ الصحاحمخوفَ    (ن  وبطانته. وفَ  يجَ لِ وَ  2798تار  الرجل خاص ته  تعال 2799الغريبين ة    :قال الله 
إذا    جُ يلِ   وَلجََ والأصل فيه    هو وليجتي أي خاص تي  :خيله بطانة يقالدأي   2800﴾ وَلََ ال مُؤ مِنِيَ وَليِجَةً ﴿

 2801دخل. 

َ سَنَةُ )  نون.والَمع سِ  2802السنة سال يل ض اللغاتبع وفَ (يِل 

ار َ  نَكِدُ ) الصحاحمخ وفَ  (  ط  وبَبه  تشا 2804عيشه  دَ كِ نَ  2803تار  نَ  2805.برِ طد   عسِ   كِد  ورجل  وجَعه    ر  أي 
 يد.كِ ناَ اد ومَ كَ أن  

تَِ  قَسَاوَةُ ) َََىق  ق  م 
 
  ةً وَ س  والمد  وقَ  س[64/] اءً بَلفتحسَ و قَ سُ ا قلبه غلظ واشتد  يق  سَ قَ  2806تار الصحاح مخوفَ  (اُول

 أيضًا.  ةً اوَ سَ وقَ 

ا) ر  َق 
ُ
 الليل أيضًا بنفسه فافهم.  شَ طَ وأغ   ،الله الليل أظلمه شَ طَ أغ   2807تار الصحاحمخوفَ  (مَغْطُوشُ   وڭ

َ تَـبـَتُّلُ ) ك  م 
 
سِل  2809يل.تِ ب  الَنقطاع عن الدنيا إل الله تعال وكذا الت    لُ ت  ب َ الت    2808تار الصحاحمخوفَ   (ك 

 
 "مشش".  2795
 سم. دمسح اليد بَلشيء الَشن يقلع ال ش   مَ ال .. .ا أي مسحها بشيءٍ لينظ فهاهَ ش  يده يَُ  ش  مَ  الصحاح وفَ  -س  2796
 ، صح هامش ق. سلمكمَشوش ال  ض اللغاتبعوفَ  -ق ي  2797
 "ولج".  2798
 "ولج".  2799
 . 9/16التوبة،  2800
 خاص سي وخاطرنه كلن منه. گ وليجة رجل ض اللغاتبعق: وفَ س  وفَ هامش أ  2801
 يل.  –أ د  2802
 "نكد".  2803
 أ: مشيه.  2804
 د ق ي: ضرب.  2805
 "قسا".  2806
 "غطش".  2807
 "بتل".  2808
 أي انقطع إليه.  [73/8]المزمل،   ﴾تَ ب تِيلً وَتَ بَ ت ل  إلِيَ هِ ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  2809
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َ  تَميَـُّزُ ) ق  م 
 
غِل الصحاحمخوفَ    (ط  وتََ تَ ام   2810تار  واس  ي  از  كل ه بمعنمَ تَ ز  ام    ق[54/]  از  تي  تَ يقال  إذا  القوم  ز از 

 ع. قط  تيي  زُ مِنَ ال غَي ظِ أي يتَمَ كَادُ يوفلَن  .من بعضٍ  2811بعضهم

ارِجَِچَِ  مُبـَعْثِرُ ) أي   :قال أبو عبيدة  2813﴾إِذَا بُ ع ثِرَ مَا فَ ال قُبُورِ ﴿  :قال الله تعال 2812تار الصحاحمخوفَ    (ىق 
 ج.خرِ أُ 

دُر َ) غِر  الصحاح مخوفَ    (مَطْرُوشُ   ص  وفَ  بفتحتي    الطرََشُ  2814تار  مول د.  هو  ويقال  الصمم  مغرب  أهون 
طَ أ[  43/]  شُ رَ الط   2815اللغة وقد  لبس  شَ رِ كالصمم  بَب  دريد  .من  أب  بعرب    :وعن  ليس  أنه 

 صحيح.

دَُگَُوَگَُ تَريِبَةُ )  وهي عظام الص در.  2817بُ ائِ الت َ  ةواحد ةُ يبَ الت ِ  2816تار الصحاحمخ وفَ  (ر َس 

لُو مُسَوِ مُ ) ان   2819ة. مَ ل  عَ  مُ ة المَ و  سَ  مُ ال 2818تار الصحاحمخ وفَ  (نِش 

دُر َپَ كَ  ةُ نُُاَلَ )  ما يخرج من الدقيق. ةُ الَ خَ الن   2820تار الصحاحمخوفَ   (ك 

دُر َ) رُق  د[  118] /  ش  يقال عَ   ،ش  والرجل عَ   .القليلة اللحم 2822من النساء   ةُ ش  العَ   2821الصحاحوفَ    (مَعْشُوشُ   ا 
 بدنه.

َ حُبَارَى) َتُوي  دُر   يقع على الذ كر والأنثى واحدها وجَعها سواء.  ،ى طائرارَ بَ الُُ  2823الصحاحوفَ  (ن 
 

 "ميز".  2810
 بعضهم.  –س  2811
د   2812  | يتقط ع  -"بعثر".  أي  ال غَي ظِ  مِنَ  يتَمَي  زُ  يكَادُ  وفلَن  بعضٍ.  من  بعضهم  تي ز  وفَ    إذا  چِقَارجِِي(  تار  مخ)مُبَ ع ثِر 

 . الصحاح؛ ي: وفَ الصحاح
 . 100/9العاديت،  2813
 "طرش".  2814
 . مختار الصحاح؛ س: ض اللغاتبع"طرش". | أ: وفَ  2815
 "ترب".  2816
( وفَ  وعن أب دريد أنه ليس بعرب صحيح -ق  2817  . التيبة واحد التائب تار الصحاحمخ )تَريِبَة كُوكُس  دًر 
 "سوم".  2818
 معل مة. أي [  51/34،33]الذاريت،   ﴾مُسَو مَةً  حِجَارةًَ مِ ن طِيٍ ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  2819
 "نُل".  2820
 "عشش".  2821
 س: الن ار.  2822
 "حب".  2823



266 
 

 

ادُر َ مُبَارِزُ ) ه   ة فَ الُرب.زَ ارَ بَ  مُ ال ازُ البَِ  2824الصحاح وفَ  (ب 

َ إِغَارةَُ ) ق  م  َاُور   ةً.رَ اوَ غَ مُ  م  هُ رَ اوَ وكذا غَ  .ومُغاراً بَلضم   ةً ارَ غَ على العدو  إِ  ارَ غَ أَ  2825تار الصحاحمخوفَ  (اِيل 

َلَ پَ قَ )  2827ليتحات وبَبه رد.   صابعبطه خهَش  الورق  2826تار الصحاحمخ وفَ  (مَهْشُوشُ   مِش 

َسُوسَُ  نَطِيحَةُ ) مِش 
 
التي   ةُ وحَ طُ ن   مَ ال  ةُ يحَ طِ الكبش من بَب ضرب وقطع والن    هحَ طَ نَ  2828تار الصحاح مخ وفَ    (ل

 وإنَا جاءت بَلاء لغلبة الَسم عليها.  حِ ط  ماتت من الن  

َ مُكَلِ بُ ) َطُوت  ن   2831للصيد.  2830بتشديد اللَم وكسرها معل م الكلَب بُ ل ِ كَ  مُ ال 2829تار الصحاح مخوفَ   (دِي 

َ  تَّبَُّطُ ) ك  م  مِنَ   2832الغريبين وفَ    (دُشُر  الش ي طاَنُ  يَ تَخَب طهُُ  ال ذِي  يَ قُومُ  كَمَا  إِلَ   يَ قُومُونَ  ﴿لََ  تعال:  الله  قال 
 ﴾ المجنون 2833ال مَسِ  يقوم  من  ي[81/]  أي كما  فسقط وكل   إذا صرع    ه ضرب 2834فَ حال جنونه 

 البعي بيده فصرعه فقد خبطه وتَب طه والَبط بَليدين والرمح بَلرجلي.

رِيسُوز َ)  المغشوش المخلوط يقال لب مغشوش أي مَلوط بَلماء.  2835مغرب اللغةوفَ  (مَغْشُوشُ   ا 

َكِي رغََدُ )  س أي واسعة طي بة وبَبه ظرف وطرب. س وفرَ بوزن فل   ورَغَد   غ د  عيشة رَ  2836تار الصحاحمخوفَ   (ك 

َ صُوَاعُ ) ب   2838الص واع إنَء يشرب فيه.  2837تار الصحاحمخ وفَ ( ق 
 

 "برز".  2824
 "غور".  2825
 "هشش".  2826
هَش  الورق خبطه بعصا    تار الصحاحمخ   -ق    س  ؛ د هَش  الورق خبطه بعصا ليتحات وبَبه رد  تار الصحاحمخوفَ    -أ   2827

 ليتحات وبَبه رد. 
 "نطح".  2828
 "كلب".  2829
 أ د ق: الكلب.  2830
 للصيد.  –ق  2831
 "خبط".  2832
 . 2/275البقرة،  2833
 أ + بَب.  2834
 "غشش".  2835
 .تار الصحاح مخ"رغد". | أ ق: وفَ   2836
 .تار الصحاحمخ  –ي س "صوع". |   2837
 وفَ هامش أ: قيل الصواع الصباع منه. 2838
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َ  مُكَوِ رُ ) مِش 
 
﴾ 2839تار الصحاحمخ وفَ    (دُرُل سُ كُو رَِت    .رتو ِ غُ   :قال ابن عب اس 2840قال الله تعال: ﴿إِذَا الش م 

 حى. كو رت مثل تكوير العمامة تلف  فتم  :وقال أبو عبيدة .ذهب ضوءها :وقال قتادة

هِر َ  مَدِينَةُ ) ش  َ وفيه قول    .عيلةوهي فَ   ،ومنه سَ يت المدينة  .بَلمكان أقام به  نَ دَ مَ  2842الصحاحوفَ   2841(بُيُوك 
 ت.ك  أي ملِ  تُ ن  لة من دِ عِ ف  آخر أنه مَ 

 (َ مُش 
 
هُوشُ   صُوقُل  وبَبه قطع. 2844نشت الُي ة أي لسعت 2843تار الصحاحمخوفَ   (مَنـْ

َ خَصَاصَةُ ) لِق  قِير   2846اص الفقر.صَ والََ ة اصَ صَ الََ  2845تار الصحاحمخوفَ   (ف 

َ رعُُونةَُ )  ة الُمق والَستخاء.ونَ عُ الر   2847الصحاحتار مخوفَ  (اِرِيلِك 

ر َنَ   رهََانُ )
 
  و وقال أبو عمر   . ان كحبل وحبال هَ ن معروف وجَعه رِ ه  الر   2848تار الصحاحمخوفَ   ي[82/] (هَدُتُول

العلَء الراءرهُُ   :ابن  قبيحة لأنه    :قال الأخفش  .ن  بضم   فُ عُلع  ف َ  2849يجمع  لَوهي  إلَ   2850ل على 
هان مثل ن  جَع رِ وقد يكون رهُُ   ،ف وسُقُفوذكر أنم يقولون سَق    :قال  س[65/]  .شاذًّا 2851قليلًَ 

ويطلق    .أخذه منه كالد ين 2852الرهن هو حبس الشيء بَق  يَكن  ض اللغات بع  راش وفُ رُش. وفَفِ 
 سميته للمفعول بَسم المصدر. تعلى المرهون 

 
 "كور".  2839
 . 81/1التكوير،   2840
 ي: بيوك شار. س أ د  2841
 "مدن".  2842
 . مغرب اللغة| س:  "نش". 2843
 أ: لدغت.  2844
 .تار الصحاح مخ  -| س  "خصص". 2845
 أي حاجة وفقر.  [59/9]الُشر،   ﴾ وَلَو  كَانَ بَِِم  خَصَاصَة  ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  2846
 "رعن".  2847
 "رهن". 2848
 أ ي: لأنه يجمع.  2849
 د: لأنه يجمع على فعل.  2850
 ق: لأنه فعل على فعل الَ يجمع قليلَ. 2851
 س: يكره.  2852
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مَِچَِسَ )
 
َل   د[ 119/]   من بَب المكان    ش  للماء والدم والدمع وقد رَ   ش  الر   2853تار الصحاح مخ وفَ    (مَرْشُوشُ   ش 

  المطر القليل. ش  عليه الماء والر   شَ ش  رَ وت َ  .رد  

 

 عشرون الو   الحاديةالقطعة  
َ تَـقَوُّلُ ) لِق  ن 

 
لَ  وتَك م. 2855عليه كذب عليه لَ و  قَ ت َ  2854تار الصحاحمخوفَ  (ي 

دُر َ) الس    صُ خ  الر   2856الصحاح وفَ    (رخَِيصُ   اُجُوز  رخص  وقد  الغلَء  وأرخَ ضد   تعالصَ عر  الله  فهو  ه   
 2857يص. خِ رَ 

َ  سُعُرُ ) ك 
ُ
ول
ُ
ل د  هَ تعال 2858الغريبينوفَ    (ن  وَسُعُرٍ ﴿  :قال الله  ضَلََلٍ  الأزهري  2859﴾فَ   ،أي فَ جنون  :قال 

 نَقة مسعورة إذا كان بَا جنون. :يقال

دُر َ) بَلض    صَ خُ شَ  2860الصحاحوفَ    (شَخِيصُ   بُيُوك  شَ   ق[ 55/]  م  الرجل  والمرأة   يص  خِ فهو  جسيم  أي 
 . ة  يصَ خِ شَ 

َ  طَريِقُ ) الصحاحمخ وفَ    (يُول  ويؤن ث  الس    يقُ رِ الط   2861تار  يذك ر  الط  بيل  والط  رِ تقول  الأعظم  العُظ مًى رِ يق  يق 
 .وطرُُق   ة  قَ رِ والَمع أط  

جَِ  مُسَيْطِرُ )
ُ
اُول َ ط  ل  الصحاحمخوفَ    (ىمُس  الش  المسل   2864والمصيطر  2863رطِ ي  سَ  مُ ال 2862تار  على  رِف ط  ليُِش  يء 

 2865عليه ويتعه د أحواله ويكتب عمله. 

 
 "رشش".  2853
 "قول".  2854
 . كذب عليه  -أ  2855
 . تار الصحاحمخ| س:   "رخص".  2856
 ، صح هامش د. الر خ صُ ضد  الغلَء وقد رخص السعر وأرخَصَه الله تعال فهو رَخِيص الصحاحوفَ   -أ د  2857
 "سعر".  2858
 . 54/47القمر،  2859
 .ض اللغاتبع"شخص". | د ي: وفَ  2860
 "طرق".  2861
 "سطر".  2862
 المسيطر.  –س  2863
 . سَي طِر والمصيطر ُ الم تار الصحاحمخ مُسَل ط  اوُلَُِي( وفَ ) –ق  2864
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ر َ  حُبُكُ ) ل  رِيق  ط  هَ اك حُبُك وجَع بَ الطريقة فَ الرمل وغيه وجَع الُِ ة  يكَ بِ الُبِاك والَُ  2866تار الصحاحمخ وفَ    (ن 
بُُكِ ﴿  :وقوله تعال  .كائِ بَ ة حَ يكَ بِ الَُ   2868جوم.قالوا طرائق الن   2867﴾ وَالس مَاءِ ذَاتِ الُ 

(َ مِش 
 
ر َ  أَسَاطِيُ  2869لََيِصُ   اُرُل ل  ن 

 
لَ الصحاح مخوفَ    ( ي  الواحدة   2870تار  الأبَطيل  بَلضم   ورَ طُ س  أُ الأساطي  ة 

 ة بَلكسر. ارَ طَ وإِس  

مُودُر َ سََُومُ ) هَط   2872﴾. وَوَقاَنََ عَذَابَ الس مُومِ ﴿ :ومنه قوله تعال2871 (ن 

َ  مَعَرَّةُ ) ت  ق  ش  المعر ة قتل الَيش دون إذن    :قال ابن الأعراب    .المعر ة المشق ة والأمر المكروه  اللغاتض  بع  وفَ  (م 
 2873الأمي.

ر َ) ل  ف 
ُ
 تان. يصَ قِ بَلفاء منه يقال لفلَن عَ ية فِ الض   ةُ يصَ قِ العَ  2874تار الصحاحمخوفَ  (عَقِيصُ  زُل

ر َ مُقَيِ ضُ ) ِ
د   ض المقد ر والمسب ب. ي ِ المقَ  2875الغريبين وفَ  (مُق 

رِيجَِ وِ لُ مخَُ ) ه.ل  ه الشيء تَويلًَ مَ لَ و  خَ  2876تار الصحاحمخوفَ   (ىو   كه إي 

َ رَوَاكِدُ ) ابِت  و   .فينةيح والس  الماء سكن وبَبه دخل وكذا الر   دَ كَ رَ  2877تار الصحاحمخوفَ  (ث 

دُر َ) رِيك   ريك.صيب والش  الن   يصُ قِ الش   2879: رشقال   2878الغريبينوفَ  (شَقِيصُ   ش 
 

 وفَ هامش أ ق: أصله من السطر لأن الكتاب مسطر منه.  2865
 "حبك".  2866
 . 51/7الذاريت،  2867
 وفَ هامش أ: الُبيكة يعن اوزنلمش منه. 2868
| وفَ هامش    ، "اللخيص". الصحاحلم أجد هذا اللفظ بَذا المعن فَ    ختريأ  وفَ هامش أ: اللخيص اورلمش ودوزلمش 2869

 س: يعن ارندلنمش منه. 
 "سطر".  2870
 . تار الصحاحمخد + وفَ   2871
 ومنه قوله تعال ﴿وَوَقاَنََ عَذَابَ الس مُومِ﴾.  -| أ  . 52/27الطور،  2872
الأمي  -أ   2873 إذن  الَيش دون  قتل  المعر ة  الأعراب   ابن  د  قال  ابن    اللغات  ضبع وفَ    -؛  قال  المكروه  والأمر  المشق ة  المعر ة 

المعر ة قتل    المعر ة المشق ة والأمر المكروه قال ابن الأعراب    الصحاح وفَ  ، صح هامش د:  الأعراب  المعر ة قتل الَيش دون إذن الأمي
 الَيش دون إذن الأمي. 

 "عقص".  2874
 . الغريبين  –؛ س تار الصحاحمخ"قيض". | أ: وفَ   2875
 . تار الصحاحمخ  -| س  "خول".  2876
 "ركد".  2877
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َ إِسَامَةُ ) ق  م   ي[ 83/]  تها أي رعيتها. يسَََ أَ  2880الغريبينوفَ  (اُوتُر 

 صار حادًّا وحديدًا.  2883حِد ةً بَلكسر  يف يَِد  بَلكسرالس   د  حَ  2882تار الصحاح مخوفَ   2881(تِيز َ حَدِيدُ )

ادَ   فَـرَحُ ) ش  َ الصحاحمخ وفَ    (دُر  سُ   حَ رِ فَ  2884تار  البطر  . ر  به  أيضًا  أن   2886. ربطوبَبَما   2885والفرح    واعلم 
اللغة حيث قال  فن  المص  أ[ 44]/ ارَِ عتيق  "  : كر ر هذه  شَاد  فَ رحَ دُر   ننسي  ازَاَد   ولعل ه   " صَمِيم  ڭ نَس 

 نسيه. 

رُوَ صَدِيدُ )  د ة. مِ المختلط بَلدم قبل أن تغلظ ال الَرح ماؤه الرقيق يدُ دِ صَ  2887تار الصحاحمخ وفَ  (صُو  ص 

(َ مِش 
 
 مص  الشيء يََص ه بَلفتح مصًّا.  2888الصحاح تار مخوفَ  (مَصِيصُ   صُورُل

َچَِبَِ  حَصِيدُ ) مِش 
 
الصحاح مخ وفَ    (ل مَ    دَ صَ حَ  2889تار  فهو  ونصر  ضرب  وبَبه  وغيه  وحَ الزرع    يد  صِ صود  
 وحَصَد  بفتحتي.  يدة  صِ وحَ 

هََ س[66]/ إِفاَضَةُ ) َگَِن  ك  م  .إفاضة كَرُو دُونَ َك  واقَِت مَ  ض اللغاتبع وفَ (ر   2890ق  وكِر مَك 

ر َ جِبَاهُ ) ل  لِن  هَا   اه.بَ والَمع جِ  ، ة للإنسان وغيههَ ب   الََ  2891تار الصحاحمخوفَ   (ن 

 
 "شقص".  2878
 ث. الغريبين أ: وفَ  2879
 "سوم".  2880
أي غي    [11/108]هود،   ﴾ عَطاَءً غَي َ مََ ذُوذٍ ﴿وفَ هامش ق: جَذِيذُ تيز الَذ  القطع يقال جذو إذا قطعه ومنه قوله تعال  2881

مقطوع، ووقع فَ أكثر النسخ منها حديد تيز بَلُاء المهملة والدالي المهملتي ولعله تَريف ويدل عليه ما سبق فَ قطعة سَا  
 المحررة.

 . الغريبين"حدد". | أ: وفَ  2882
 . حِد ةً بَلكسر -ق  2883
 "فرح".  2884
 وفَ هامش س: البطر شد ة الفرح منه. 2885
 ق ي: ضرب. س أ د  2886
 "صدد".  2887
 "مصص".  2888
 "حصد".  2889
أي دفعتم فَ السي قال ابن   [2/198]بقرة،   ﴿فإَِذَا أفََض تُم  مِن  عَرَفاَتٍ﴾قال الله تعال الغريبين  : وفَ ي ق س وفَ هامش أ  2890

 عرفة أفاض أي أسرع من مكان إل مكان آخر منه. 
 . ض اللغاتبعق ي: وفَ س "جبه". |  2891
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لُو) ع  م    د[120/]  2893يءص على الش  رَ يء وقد حَ الَشع على الش   صُ ر  الُِ  2892تار الصحاحمخ وفَ  (حَريِصُ   ط 
.رِ يَرِص بَلكسر حِرصًا فهو حَ   يص 

َ تَدَارُكُ ) ق  م  ش 
 
 2895ك القوم تلَحقوا أي لُق آخرهم أولم. ارَ دَ تَ  2894تار الصحاحمخوفَ   (اُل

َ دِراَسَةُ ) ق   قرأه. القرآن ونوه من بَب نصر وكتب أي  سَ رَ دَ  2896تار الصحاحمخ وفَ  (اُقِيم 

َ تَـيـَقُّظُ ) ق  م  ن   ه. بَ ائم انت َ الن   ظَ ق  ي َ ت َ  2897تار الصحاحمخوفَ   (اُوي 

دُر َ)   2899مغرب اللغة ص القميص. وفَ اريِ خَ ص بَلكسر واحد دَ ريِ خ  الد ِ  2898تار الصحاحمخوفَ  (دِخْريِصُ   تِرِيز 
 2900الشعب. وسع به من ييص القميص ما رِ خ  دِ 

َ  أَمَدُ ) لِق  اق  اِير  هَ فَطاَلَ ﴿  :قوله تعال   وكذلك  . أي غاية 2902﴾ أمََدًا بعَِيدًا﴿  : قال الله تعال 2901الغريبين وفَ    (ن 
َمَدُ   هو ناية البلوغ فافهم.  2903﴾ عَلَي هِمُ الأ 

َ  تَـبَجُّحُ ) ك  م  وِن  أي أفرحن ذكره أبو   2906تح  ج  ن فتبَ بَ حَ  2905الغريبين وفَ    .بَلَيم قبل الُاء المهملة 2904( س 
 عبيدة. 

 
 "حرص".  2892
 . على الشيءوقد حَرَص   -د  2893
 "درك".  2894
 [. 7/38]الأعراف،   ﴾إِذَا اد اركَُوا فِيهَا جََِيعًا﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  2895
 "درس".  2896
 . مغرب اللغة؛ ي: وفَ ض اللغاتبعق: وفَ  س  "يقظ". | د 2897
 "دخرص".  2898
 "دخرص".  2899
 وسع به من الشعب. ييص القميص ما رِ خ  دِ  مغرب اللغةوفَ  -س  2900
 "أمد".  2901
 . 3/30آل عمران،  2902
 . 57/16الُديد،  2903
تُهُ أيضًا تَ ب جِيحًا فتَ بَج ح أي    الصحاح وفَ  د +   2904 حَ بَلشيء وبَََحَ به بَلفتح أيضًا لغة ضعيفة فيه وبََ ح  البَجَح الفرح وقد بََِ

حَ بَلشيء وبَََحَ بَلفتح أيضًا  الصحاحوفَ  | وفَ هامش أ ق:  أفرحته ففرح.   تُهُ    البَجَح الفرح وقد بََِ   لنا لغة ضعيفة فيه وبََ ح 
 .   منه تَ ب جِيحًا فتَ بَج ح أي أفرحته ففرح 

 "بَح".  2905
 أ: يتبجحن.  2906
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َ  مُكَدَّرُ ) نِق 
 
ه  رَ د  ر أيضًا وكَ د  كَ وتَ   ر  د  وكَ   ر  دِ فهو كَ فو وبَبه طرب  ص  ضد  ال  رُ دَ الكَ  2907تار الصحاحمخوفَ    (بُولَ

 يراً. غيه تكدِ 

دُر َ) اللغة 2908( خَريِصُ   صُوُق  بعض  فَ  كذا  المهملة  والصاد  المعجمة  خَرِص  2910الصحاحوفَ   2909.بَلَاء 
خرِ  فهو  بَلكسر  جائعالرجل  أي  خَ   .ص   برد  بلَ  للجوع  خَ   ص  رَ يقال  جوع  بلَ  للبد   رصَ ويقال 

 2911. فافهم

ََ تَسَحُّبُ ) از  َن  ك  م   2912. ض اللغاتبعكذا ذكر فَ   (اِت 

ه سَفَرْجَلُ ) و  ي  َا   ج. ارِ فَ والَمع سَ ل معروف جَ ر  فَ الس   2913تار الصحاحمخوفَ  (دُر 

َ  قَـتَبُ ) ق  س  غِر  ب  هَ وهي  تَ الأق    2914الغريبينوفَ    (ن  استدار  أي  البطن  من  يَوي  ما  وهو  قَ تَب  واحدها  اب 
 2915الُواي.

دُر َچَُ) الصحاحمخ وفَ    (صُ وْ نـَّ خَ   وجُق  البِ   صو  الَنِ    2916تار  الَنزيرور  ل  بوزن  خَ   ق[56/]  ولد  يص انِ نَ والَمع 
 فافهم. 

 عشرون الو   ثانيةالقطعة ال
ار َ ردِْءُ )  د ء العون.الر ِ  2917تار الصحاحمخوفَ   ( ي 

ه) ب   ان. نَ ن  شِ وجَع الش   ي[84/]  ة القربةن  ن  والش  الش   2918تار الصحاحمخ وفَ  (شَنُّ  قِر 

 
 "كدر".  2907
 . بعض اللغاتخريص القميص ما توس ع به من الش عب كذا فَ  مغرب اللغة س + فَ  2908
 . بَلَاء المعجمة والصاد المهملة كذا فَ بعض اللغة -ق س  2909
 "خرص".  2910
خَرِص الرجل بَلكسر فهو خرِص  أي جائع يقال للجوع بلَ برد خَرَص  ويقال للبد بلَ جوع    الصحاحوفَ    -ق ي  س   2911
 . | وفَ هامش أ ق: الَرََص بَلتحريك البَ د منه.قس ، صح هامش فافهم  خَصَر
ل  من الدلَل  تسهب عليه أي أدَ الصحاح  تسهب عليه أي أدل من الدلَل. | وفَ هامش أ: وفَ  الصحاح  د + وفَ   2912

 والدلَل بَلتكي نَز اتك منه. 
 "سفرجل".  2913
 "قتب".  2914
 القتب واحد الأقتاب وهي الأمعاء مؤنثة منه.الصحاح وفَ هامش أ ق: وفَ   2915
 "خنص".  2916
 "ردأ".  2917
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دُر َ)
ُ
غُول ي  نًَ أيضًا فهو  ز  ن من بَب طرب وحُ زِ الُزُ ن والُزََن ضد  السرور وقد حَ  2919تار الصحاحمخوفَ    ( زيِنُ حَ   ق 

 زيِن. زنِ  وحَ حَ 

الصحاحمخوفَ    (مُزُدَ   أَجْرُ )   . بَلمد  إيجاراً مثله  هُ رَ الله من بَب نصر وضرب وآجَ   هُ رَ واب وأجَ الث    رُ الأج   2920تار 
 2921ة الكراء. رَ ج  والأُ 

َ  خَطْبُ ) ان  الصحاحمخوفَ    (ش  أي ما   :قال الأزهري    :قلت  .بكط  سبب الأمر تقول ما خَ   بُ ط  الََ  2922تار 
 أمرك وشأنك.

َرَ بَ ) دُر َََك  ن 
 
 2924. فر ظي المحكم الثابت وقد رَصُنَ من بَب صِ الر   2923تار الصحاحمخوفَ  (رَصِينُ   اُول

َ فُجُلُ ) ب   .ة  لَ ج  ل معروف الواحدة فُ ج  الفُ  2925تار الصحاحمخ وفَ  (تُر 

َ  غَرْمُ   طُوز َ  مِلْحُ ) ك  الصحاحمخ وفَ    (اُد  الامَ رَ الغَ  2926تار  وكذا  أداؤه  يلزم  ما  الدية غَ قد  و   .غ رَم مُ ة  الرجل  رمِ 
 مًا. ر  بَلكسر غُ 

َ  حُوتُ ) الِيق    .الأزهري    هكذا قال  ، انيتَ حِ   د[121/]  والَمع  االسمك مطلقً   وتُ الُُ  2927تار الصحاحمخوفَ    (ب 
 من الس مك. وت العظيمُ الُُ  2928: قال ابن فارس

 الَمر. احُ الر   2929تار الصحاح مخوفَ  (ىسُجَِ راَحُ )

 
 "شنن".  2918
 "حزن".  2919
 "أجر".  2920
 الفارسي منه.  بعض اللغاتوفَ هامش س: مُز دُ كِرى كذا فَ  2921
 . الصحاح"خطب". | د: وفَ  2922
 .تار الصحاح مخ وفَ  –"رصن". | أ  2923
 ق ي: طرب. س د  2924
 "فجل".  2925
 "غرم".  2926
 "حوت".  2927
 من أئمة اللغة والأدب.  م(، 1004ه/395)ت.  أبو الُسي أحد بن فارس بن زكريء القزوين الرازي   2928
 "روح". 2929
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َيچَِ  نَْءُ ) . وفَ  عنيبَلكسر بوزن   ء  اللحم من بَب بَع إذا لم ينضج فهو لُم نِ  ءَ نََ  2930تار الصحاح مخوفَ   ( ڭ 
اللغة  نِ  2931مغرب  نضيجنيِمثل   2932ء  لُم  غي  أي  نِ    ،ع  يقال  أن  القلب   ويجوز  على  بَلتشديد 

 .والإدغام

َ أَرْيُ ) ال   الَأر يُ العسل. 2933تار الصحاحمخوفَ   (ب 

رَ ) َب   . ةانَ صَ  الَُ بي   ي  صِ حَ  ن  ص  ون يقال حِ صُ واحد الُُ  نُ ص  الُِ  2934تار الصحاحمخوفَ  (حَصِينُ   ك 

َ غُلْبُ )  أي غلَظاً مَتلئة.  2936﴾ وَحَدَائِقَ غُل بًا﴿ : قال الله تعال 2935الغريبين وفَ  (صِق 

َپَ   فَـهْدُ ) س  الصحاحمخوفَ    (ار  ف ُ   دُ ه  الفَ س[  67]/ 2937تار  اللغةود. وفَ  هُ معروف والَمع  الفهد  2938مغرب 
 2939يوز.  بَلفارسية 

 فينة واحد  وجَع  يذك ر ويؤن ث. الس   كُ ل  الفُ  2940الصحاحتار مخوفَ   (ىمَِگ َ فُـلْكُ )

 ة أخص  منه. وفَ اة والص  للش   وفُ الص   2941تار الصحاحمخوفَ   (ڭ َيُو صُوفُ )

ََ بَارحَِةُ ) َدُون 
 
هگ  أي زال.  حَ رِ أقرب ليلة مضَت وهي من بَ  ةُ حَ ارِ البَ  2942تار الصحاحمخوفَ  (ج 

َ  حَظُّ ) صِيب  ا أي صار ذا  ظًّ بَلفتح حَ   ظ  جل يَََ الر    ظ  صيب والَد  تقول حَ ن  ال  ظ  الَُ  2943تار الصحاحمخوفَ    (ن 
 . الحدودبوزن مكي  ذكره فَ  ي  ظ ِ وحَ  وظ  ظُ ومَ   يظ  ظِ وحَ  ظ  من الرزق فهو حَ  ظ ٍ حَ 

 
 "نوأ".  2930
 . مغرب اللغةوفَ  –"نيأ". | ي  2931
 . لُم نِء   مغرب اللغةبَلكسر بوزن نيل وفَ   -أ  2932
 "أرى".  2933
 "حصن".  2934
 "غلب".  2935
 . 80/30عبس،  2936
 "فهد".  2937
 مغرب اللغة.  –| س  "فهد". 2938
 يوز.  –ق  2939
 "فلك".  2940
 "صوف".  2941
 "برح".  2942
 "حظظ".  2943
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تَُ) ق  الصحاحمخوفَ    (حِينُ   و  عليه   2946،حينئذ 2945يقال  الوقت  يُ الُِ  2944تار  أدخلوا  ا  فقالوا وربم  التاء 
 د ة.  مُ ي أيضًا الوالُِ   .يبمعن حِ  2947يتََِ 

ه جَدُّ ) د   د  أب الأب وأب الأم . الََ  2948تار الصحاحمخوفَ   (د 

َچَ  كَأْسُ ) اق   وجَعها كُؤُوس.  ةس الإنَء إذا كانت فيه خَر  وهي مؤن ثأ  الكَ   2949مغرب اللغة وفَ  (ن 

َوَگَُ  رُوْعُ ) َڭُ الصحاحمخوفَ    (ل  رُ  2950تار  فَ  وقع  يقال  والعقل  القلب  بَلضم   وبَل. وعِ الر وع  خلدي  أي    ي 
 ي[ 85]/

َ  مُهْجَةُ ) ان  الصحاحمخوفَ    (ج  أي ه  تُ جَ ه  وخرجت مُ   .الد م وقيل دم القلب خاص ة  أ[45/]  ةجَ ه   مُ ال 2951تار 
 روحه. 

َ عُودُ ) ق   ان.يدَ من الَشب واحد العِ  ودُ العُ   2952تار الصحاحمخوفَ   (بُد 

َ رخِْوُ ) ت   . أي  لي  هش  بكسر الراء وفتحها أي   و  رخ   شيء   2953تار الصحاحمخوفَ  ( سُوس 

دَ ) دُر َََر  ن 
 
والَمع لعِان    نة اسم  ع  والل    .ن الطرد والإبعاد من الَي وبَبه قطعع  الل   2954تار الصحاحمخوفَ    (لَعِينُ   اُول

 أيضًا.  ي  عِ ون وامرأة لَ عُ ل  ي ومَ عِ نَات والرجل لَ ولَعَ 

َ  حِوَجُ ) ك 
 
ج على غي قياس  ئِ وابوزن عنبٍ وحَ   وحِوَج    وحاجات    اج  ة حَ جَع الُاجَ  2955تار الصحاحمخوفَ    (دِل

 2956وأنكره الأصمعي  وقال هو مول د.  ةً ئِجَ كأنم جَعوا حا

 
 "حي".  2944
 يقال.  –ق  2945
 ي: يقال ح.  2946
 أ: الُتي.  2947
 "جدد".  2948
 . ض اللغاتبع؛ ق: وفَ الصحاحتار مخ"كأس". | أ: وفَ  2949
 "روع".  2950
 "مهج".  2951
 "عود".  2952
 "رخا".  2953
 "لعن".  2954
 "حوج". 2955
 حاج يَوج حوجًا إذا احتاج منه. الصحاح  ق: وفَ س  وفَ هامش أ  2956
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(َ  2957واِن َه.  دقيق اوُن    ض اللغات بع وفَ (دَقِيقُ   اُون 

َ نَـعْتُ ) ت   2959النعت الصفة.  2958الصحاحوفَ  (صِف 

اهَ  حِنْثُ )  نب. الُنِ ث الإث والذ   2960تار الصحاحمخ وفَ  (كُن 

َيُوزَِ سَاهِرَةُ )  الأرض.  د[122/] 2962رة وجه اهِ الس   2961تار الصحاحمخوفَ  (ىَيِر 

َاَِ) دُر َڭ  ك  م   بَلضم .  ق[57/] وأنَنًَ أيضًا  بَلكسر أنيِنًأ ن   الرجل يئِ ن  أَ  2963تار الصحاحمخوفَ  (أنَِينُ  ل 

(َ ش  ا جاء فَ الشعر إق ط بوزن سِق ط. تِ قِط بوزن الكَ الأَ   2964تار الصحاحمخوفَ  (أَقِطْ   ك   2965ف معروف وربم 

َ ظَنُّ ) ان   العلم وبَبه رد .  2967موضع ن  معروف وقد يوضعالظ   2966تار الصحاحمخوفَ   (كُم 

َاَِ)  وبَبه نصر. ن سَ ورَسَن الفرس شد ه بَلر   . انسَ ر  أن الُبل وجَعه سَ الر   2968تار الصحاحمخوفَ   (رَسَنُ   پ 

 . ن  رِ وب أي وسخه فهو دَ ن الث  رَ دَ  نُ رَ الد   2969تار الصحاح مخوفَ  (دَرَنُ   كِير َ)

(َ  يقال له بَلفارسية خاكست.  . ماد بَلفتح معروفالر   2970تار الصحاح مخوفَ  (رمََادُ   كُل 

(َ ن   بدن الإنسان جسده.  2971تار الصحاحمخوفَ  (بَدَنُ   ت 

 
 الدقيق الطحي منه. الصحاح د: وفَ س وفَ هامش أ  2957
 "نعت".  2958
 . س ، صح هامش أ دالنعت الصفة الصحاحوفَ   -ي س أ د  2959
 "حنث".  2960
 "سهر".  2961
 وجه.  –س  2962
 "أنن".  2963
 "أقط".  2964
الأقط بفتح المزة وكسر القاف وقد يسكن هو اللب اليابس غي منزوع الزبد    شرح البخاري ق: وفَ  س  وفَ هامش أ د   2965

: أقط يعن يوغرددن اولَن كش منه؛ وفَ هامش ق ي: الأقط بفتح المزة وكسر  س  وقد يطلق عليه مطلقًا منه؛ وفَ هامش أ د
 مع فتح المزة.  –ق ( 1)در منه. | وكسرها كش ددكلري نسنه يوغرددن ايدرلر معروف (1)القاف وبإسكانا مع فتح المزة

 "ظنن".  2966
 موضع.  –ق  2967
 "رسن".  2968
 "درن".  2969
 "رمد".  2970
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 ي. فِ ون ودَ فُ ء من بَب ضرب فهو مد  ت الشين  ف َ دَ  2972تار الصحاحمخ وفَ  (دَفِينُ   ودُر َلَُكُومَُ)

َ مِرْيةَُ ) ك  . مِ ال 2973الغريبين وفَ  ( ش   ر ية الش ك 

ار َ كَهْفُ )  وف.هُ ف البيت المنقور فَ الَبل والَمع كُ ه  الكَ  2974تار الصحاحمخيعن مَغَارهَ. وفَ   (غ 

ز َ بََْسُ )  حق ه نقصه وبَبه قطع. سَ وقد بَََ  سٍ اقص يقال شراه بثمن بََ  الن   سُ خ  البَ  2975تار الصحاحمخوفَ   (ا 

ارَ  شَيْنُ )  2976التعبي بَللَزم.  س[ 68/]  يكون سبفحوعدم التزي ن ي العيب الش   ض اللغات بعوفَ  (ع 

دِرِمَ يَِ  صَاعِقَةُ )
 
الصحاحمخ وفَ    (ل شديدقَ اعِ الص   2977تار  رعد  فَ  السماء  من  تسقط  نَر  هم  قَ عَ صَ   :يقال  .ة 

 اعقة أيضًا صيحة العذاب.والص   2978. اعقةالسماء من بَب قطع إذا ألقت عليهم الص  

ار َ سُورُ )  وار. س  حائط المدينة وجَعه أَ  ورُ الس   2979تار الصحاحمخوفَ   (دِيو 

مَاءٍ مَهِيٍ ﴿  : قال الله تعال 2980الغريبين وفَ    (مَهِينُ   خُور َ) قليل ويقال ضعيف، وكل ضعيف   أي  2981﴾ مِن  
تعال:   قوله  ومنه  مَهِي  ﴿مهي.  هُوَ  ال ذِي  والذل ة  ،قليل  أي  2982﴾هَذَا  القل ة  قوله    . والمهانة  ومنه 

فٍ مَهِيٍ ﴿ :تعال  أي ضعيف الرأي والتمي ز.  2983﴾وَلََ تُطِع  كُل  حَلَ 

غِجَِ مُرْتَقِي)  ى مثله. قَ يًا وارت َ يًا ورقُ   ق   فَ السل م بَلكسر رَ  يَ قِ رَ  2984تار الصحاحمخوفَ   (ىا 

 
 "بدن".  2971
 "دفن".  2972
 "مرا".  2973
 "كهف".  2974
 .تار الصحاحمخ وفَ  –"بَس". | ي  2975
( وفَ  -أ  2976  ، صح هامش. يكون التعبي بَللَزم سبالشي العيب وعدم التزي ن فح ض اللغاتبع)شَي  عَار 
 . تار الصحاحمخ  –"صعق". | ي  2977
، صح  الص اعِقَة نَر تسقط من السماء فَ رعد شديد يقال صَعَقَهم السماء من بَب قطع إذا ألقت عليهم الصاعقة  -أ   2978

 هامش.
 "سور".  2979
 "مهن".  2980
 . 32/8السجدة،  2981
 . 43/52الزخرف،  2982
 . 68/10القلم،  2983
 "رقي".  2984
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ائِفَ  شِرْذِمَةُ )  ة الطائفة من الناس والقطعة من الشيء. مَ ذِ ر  الش ِ  2985تار الصحاحمخوفَ   (هط 

َچَُ زحَْفُ )  بَلمصدر.  ةً سميتالَيش الكثي  فُ ح  الز   2986مغرب اللغة وفَ  (وق 

الصحاحمخوفَ    (كُوجَ   بَـغْيُ ) على وكل  مَاوزة وإفراط    .ى عليه استطال وبَبه رمى غَ التعد ي وب َ   يُ غ  الب َ  2987تار 
 ي . غ  المقدار الذي هو حد  الشيء فهو ب َ 

ر َ ضَرْبُ ) ف   2989الراء أي سار. بًَ بفتح رَ بًَ ومض  ر  ضَ  بُ رِ فَ الأرض يض   بَ رَ ضَ  2988تار الصحاحمخوفَ  (س 

طَ ) ح  اللغة وفَ    (سِنِينُ   ق   .على القحط   ي[86/]  وقد يطلق  .الُول واحد  وجَعها سِنُونو   ةُ نَ الس   2990مغرب 
قطع  ي د[123/]  أي لَ ،على الإضافة "لَ قطع فَ عام سنة" :رضي الله عنه  2991ومنها حديث عمر 
 السارق فَ القحط. 

ا جَوُّ ) و    ما بي السماء والأرض. و  الََ  2992تار الصحاح مخوفَ  (ه 

اهَ   حُوبُ )   .بكذا أي أث وبَبه قال وكتب  ابَ وقد حَ   . الإث  ابُ بَلضم  والَُ   الُوُبُ  2993تار الصحاحمخوفَ    ( كُن 
 ة أيضًا بفتح الُاء. بَ حَو  و 

َ ازْدِراَءُ ) ق  م 
 
ل  ره. اه أي حق  رَ دَ يقال از   2994تار الصحاحمخ وفَ  (خُور 

دُر َ  شَاكِلَةُ )
 
  ، يته وطريقته ح أي على نَ  2996﴾قُل  كُل  يَ ع مَلُ عَلَى شَاكِلَتِهِ ﴿ :قال الله تعال 2995الغريبين وفَ  (يُول

 وطريق ذو شواكل إذا كان يتشعب منه طرق كثية. 

 
 "شرذم".  2985
 .تار الصحاحمخ"زحف". | أ ق: وفَ   2986
 . مغرب اللغة"بغي". | د: وفَ  2987
 "ضرب".  2988
( وفَ   -س  2989 )ضَر بُ  ، صح هامش: ضَرَبَ فَ الأرض يض رِبُ ضَر بًَ ومض رَبًَ بفتح الراء أي سار  مختار الصحاح)ضَر بُ سَفَر 
)  .سَفَر 
 . مغرب اللغة –"سنو". | ي  2990
ثَن الَلفاء الراشدين، وأول من لقب بَمي  م(،  644ه/23)ت.    أبو حفص عمر بن الَطاب بن نفيل القرشي العدوي  2991

 المؤمني، الصحاب الَليل، الشجاع الُازم، صاحب الفتوحات، يضرب بعدله المثل. 
 . مختار الصحاح –| س  "جوى".  2992
 "حوب".  2993
 "زرى". 2994
 "شكل".  2995
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دُر َ) ن  ن  د 
 
ل رأيه من    بَِ وغَ  .ونبُ غ  فهو مَ  بَِ فَ البيع خدعه وبَبه ضرب وقد غُ  هُ نَ ب َ غَ  2997تار الصحاحمخ وفَ  (غَبِينُ   ا 

 أي ضعيف الرأي.  ي  بِ بَب طرب إذا نقصه فهو غَ 

َ اِلْتِقَاطُ ) ق  م 
 
ل هَا   2999أيضًا. هُ طَ قَ الشيء أخذه من الأرض من بَب نصر والت َ  طَ قَ لَ  2998تار الصحاحمخ وفَ  (ن 

كُجَِ  مُشْمَئِزُّ ) أََز ت  قُ لُوبِ ال ذِينَ لََ يُ ؤ مِنُون﴿  : قال الله تعال 3000الغريبين وفَ    (ىاُور   3002أي  نفرت. 3001﴾اش 
 :نفور النفس من الشيء تكرهه، وقال أبو عبيد عن أب زيدز  م  الش    :وروى ثعلب عن ابن الأعراب  

  3003عِرَت. اشأز ت أي ذُ 

تُجَِ جَانُّ ) َاُور  دُر   3006أي سته. 3005﴾ فَ لَم ا جَن  عَلَي هِ الل ي لُ ﴿ : قال الله تعال 3004الغريبينوفَ  (ىن 

(ََ ق  دُر َقِر  ن 
 
َ حِلُّ  أَرْبعَِينُ   اُول ل 

 
لَ  .الُِل  بَلكسر الُلَل وهو ضد  الُرام 3007تار الصحاحمخوفَ   ( ح 

َ بَالُ ) ال   . الُال يقال ما بَلك الُ البَ  3008تار الصحاح مخ وفَ  (ح 

ل ء بَلكسر ما يأخذه الإنَء  مِ وال  .ن ماءلآ  مَ  وز  كفُعلى وكُ   ى مُل َ  يقال دَل و   3009تار الصحاح مخوفَ   ( طُلُو  مِلْءُ )
  بمعن.ل  الشيء وتََ  3010لََ امتَ و  .إذا امتل

 
 . 84/ 17الإسراء،  2996
 . "غب" 2997
 "لقط".  2998
 أيضًا.  –س  2999
 "شز".  3000
 . 45/ 39الزمر،  3001
 اشأََز  الرجل اشِئ زازاً.  تار الصحاح مخوفَ ق +  3002
اشأََز  الرجل    تار الصحاحمخ وفَ  د + أي فزعت. | وفَ هامش أ: اشأزت أي ذعرت أي فزعت منه؛ وفَ هامش أ د:   3003

 اشِئ زازاً.
 "جنن".  3004
 . 76/ 6الأنعام،  3005
 وفَ هامش أ د: جان  اسم فاعل منه. | سته. قال الله تعال: ﴿فَ لَم ا جَن  عَلَي هِ الل ي لُ﴾ أي  الغريبين وفَ   -أ ق  3006
 "حلل".  3007
 "بول".  3008
 "مل".  3009
 . وامتَلََ   –ي  س أ د  3010



280 
 

 

قَعِرُّ   3011ز َگَُگَُ  جَيْبُ ) الصحاح مخوفَ    (ىجَِپَِقُو  مُنـْ فانقعرت.   تُ ر  عَ ق َ  3012تار  أصلها  من  قلعتها  أي  الشجرة 
قَعِر  ﴿ : قوله تعال ق[ 58/] 3013ومنه  3014. ﴾أعَ جَازُ نَُ لٍ مُن  

َ مَهْدُ ) شِك   مهد الصب .  دُ ه   مَ ال 3015تار الصحاحمخوفَ   (ب 

(َ ت    .ي  خِ الشيء من بَب ظرف أي غلظ وصلب فهو ثَ   نَ خُ ثَ أ[  46]/ 3016تار الصحاحمخوفَ    (ثَخِينُ   سُوس 
 . ومنه رمى الصيد فأثخنه فافهم  .أوهنته وضع فته ةه الَراحت  ن َ خَ واث  

تَِ قَمْطَريِرُ ) َََىق 
ُ
َگ  3018أي شديد.  ير  رِ طَ م  قَ  يوم   س[69/] يقال 3017تار الصحاحمخوفَ  (ون 

َ كِيُ )  حافات.  وغليظ ذ أو جلدٍ  الُد اد منفخه من زق ٍ  يُ كِ   3019الصحاحتار مخ وفَ  (كُورُوك 

جَِ  مُرُّ ) والَمع  مُر   وشيء   ةُ مِر   ة أيضًا التي فيها الارَ رَ  مَ وال .ة بَلفتح ضد  الُلَوةارَ رَ  مَ ال 3020تار الصحاح مخوفَ   (ىا 
 .ار  رَ م  أَ 

َ  وِقـْرُ ) وأكثر  .بعيه رَ ق َ و  وقد أَ  ،بَلفتح الثقل فَ الأذن وبَلكسر الُمل 3022رُ الوق     3021الصحاحتار  مخوفَ  (يُوك 
 3023البعي. فَ حل قُ س  والُمار والوَ ي[  87]/فَ حل البغل   رُ ق   ما يستعمل الوِ 

َ لبُْسُ ) ك   بَلضم  أي شبهة يعن ليس بواضح. ة  سَ يقال فَ الأمر لبُ   3024تار الصحاحمخوفَ   ( ش 

 3027من ثود. 3026قبيلة أيضًا اسم بئر ل سًّ والر   .البئر المطوية بَلُجارة س  الر   3025تار الصحاح مخوفَ  (قُيُو رَسُّ )

 
 شققت صدره.وفَ هامش س: الَيب القميص جي ب القميص تَي  بًا جعلت له جيبًا يعن  3011
 "قعر".  3012
( وفَ   -ق  3013  . فانقعرت ومنه ...تار الصحاحمخ)بََلُ حَال 
 . 54/20القمر،  3014
 "مهد".  3015
 "ثخن".  3016
 "قمطر".  3017
طَريِراً﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  3018  أي لَ قسمة فيه والإنبساط ومعناه شديدًا غليظاً.  [76/10]الإنسان،   ﴾ يَ و مًا عَبُوسًا قَم 
 . تار الصحاحمخ  –"كي". | د   3019
 "مرر".  3020
 "وقر".  3021
 ، صح هامش.الوق  رُ  تار الصحاح مخوفَ  -أ  3022
 البعي.  –ق  3023
 "لبس".  3024
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د َ) ن  م كانوا إذا    : قيل  .ان أيَ َ ن و يَ ُ القسم والَمع أَ   يُ مِ اليَ  3028تار الصحاحمخوفَ    (يمَِينُ   ا  ا سَ يت بذلك لأن  إنَ 
 تَالفوا ضرب كل  امرئ منهم يَينه على يَي صاحبه. 

َ  مُقْتَرِفُ ) ن  اِيد  َ ب  س  لِدُر َ  مُجْتَرحُِ   ك  الصحاح مخوفَ    (مِث  اكتسب    حَ رَ وفيه أيضًا جَ   .الَكتساب  افُ تَِ الَق   3029تار 
 3030ح مثله. تََ وبَبه قطع واج  

َ  مُقْشَعِرُّ ) ن  ي  ر  ة  يرَ رِ ع  شَ واحدته قُ   .راعِ شَ والَمع قَ   ر  عِ شَ ق  راراً فهو مُ ع  شِ جلده اق    ر  عَ شَ ق  ا 3031تار الصحاحمخ وفَ    (دِت 
 بضم  القاف وفتح الشي. 

(َ َ شِْاَلُ   صُول  اغ   ال ضد  اليمي.مَ اليد الش ِ  3032تار الصحاحمخ وفَ  (يمَِينُ   ص 

َقُوَ)
 
 المجاور.  ارُ الََ  3033تار الصحاحمخ وفَ  (جَارُ   ىَشَِڭ

(َ  ضد  البد. ر  الَُ   3034تار الصحاحمخوفَ   (حَارُ   ىاِس ِ

هَمِرُ ) قِجَِ مُنـْ  سال.  3036ءالما رَ مَ انَ  3035تار الصحاحمخوفَ   (ىا 

َ  رجِْلُ ) اق  ي  الصحاحمخوفَ    (ا  الأَ  3038لُ ج  الر ِ  3037تار  وفَ  لجُ ر  واحدة  اللغة .  أصل الر   3039مغرب  من  جل 
 الفخذ إل القدم.

 
 "رسس".  3025
 ؛ س: لبقي ة. ة د: للبقي   3026
 رس اَسكِي قيو منه.  ض اللغاتبعق: وفَ  س  وفَ هامش أ د 3027
 "يَن".  3028
  . تار الصحاحمخ  –"قرف"؛ "جرح". | د   3029
 أي كسب. [42/23]الشورى،   ﴾ وَمَن يَ ق تَِف  حَسَنَةً ﴿وفَ هامش ي: قوله تعال:  3030
 "قشعر".  3031
 "شل".  3032
 "جور".  3033
 "حرر".  3034
 . ض اللغاتبعق ي: وفَ س "هر". | د  3035
 ق: المال.  3036
 . ض اللغاتبعوالغريبين "رجل". | أ: وفَ  3037
 الرجل.  –د  3038
 .ض اللغاتبع ق: وفَ س "رجل". |  3039
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َپَُطَُ  كَعْبُ ) وأنكر الأصمعي    .اق والقدمعند ملتقى الس    تئاالن   3041العظم  بُ ع  الكَ  3040تار الصحاحمخ وفَ    (ق 
 اس إن ه فَ ظهر القدم. قول الن  

َ خُفُّ ) دُوك   التي تلبس. افِ فَ واحد الَِ  ف  الَُ  3042تار الصحاحمخ وفَ  (ا 

(َ  ي. خِ من بَب ظرف أي غلظ وصلب فهو ثَ الشيء  نَ خُ ثَ  3043تار الصحاح مخوفَ  (ثَخِينُ   سِق 

 3044}.الوهاببعون الله الملك ت ت {
  

 
 "كعب".  3040
 س: العظيم.  3041
 "خفف".  3042
 "ثخن".  3043
 أ: تت الكتاب بعون الله الملك الوهاب؛ د ي: تت؛ ق + أواخر ربيع الأول تَريخ ثان وثاني وتسع مائة.  3044
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 الموجودة بلغة ابن ملك   المترجْة  فهرس الكلمات العربية

 أ

 140 ................... أَب  
 141 ................... أبَ تَُ 

 198 ................. أبَ  رَصُ 
 217 ................... إِب طُ 

 238 .................. إِب  عَادُ 
 98 .................... ابِ كَارُ 
 232 ................... أَتََنُ 

 251 ................. أتَ  راَبُ 
 213 ................... أتُوُنُ 
 209 .................. أَثََثُ 
 121 ................... آثََرُ 
 261 ................... إِثََرةَُ 
 136 ...................   إِث  رُ 
 167 ................... أثََطُ 
 222 ................... أثَيِمُ 

 131 .................. أجَُاجُ 
رُ   273 ................... أَج 

راَمُ   203 .................. اِج 
 224 ................... أَجَمُ 

تِنَاكُ   203 ................ اِح 
دَسُ   107 ................ أَح 
صَارُ   121 ................ إِح 
ضَانُ   204 ................ اِح 
تِلََقُ   163 ................ اِخ 
رَسُ   111 ................. أخ 

 105 ...................    إِد  
 173 ................. إِد هَانُ 

 227 .................... أدَِيُ 
 201,  124 ............. أذَِنُ 
 259,  153 ............. أذُُنُ 

 100 ................... أرَ أَس  
 140 ................... إِرَبُ 

 279 .................. أرَ بعَِيُ 
 131 .................. اِر تََِاجُ 
 176 ................... إِر جَا 
 152 ................... أرَ ذَلُ 
 211 ...................   أرَُزُ 

 192 ................... إِر سَا 
 141 .................. أرَ ضُ 
 169 .................. إِر فاَقُ 
 207,  160 ........... إِر هَاقُ 

 274 ................... أرَ يُ 
 93 ................... أرَيِكَةُ 

 102 ....................   أزَ  
 278 .................. از دِراَءُ 

 112 ...................   أزَ رُ 
 237 ................... أزََفُ 

 203 ................. إِز لََفُ 
 183 .................. اِز وِراَرُ 

 96 ..................... آس  
 269 ................. أَسَاطِيُ 
 270 .................. إِسَامَةُ 
 224 .................. أَسَفُ 

كَافُ   207 ............... إِس 
وَةُ   102 ................... أسُ 
 228 ................... أَسَى 

ئَادُ   236 .................. إِس 

 242 .................. أَشَج  
 244 ................... أَشِرُ 

راَفُ   199 ................ أَش 
راَقُ   165 ................. إِش 
فَاقُ   168 ................ إِش 

 113 .................. إِص رُ 
 234 ................. أَص فَادُ 
 159 ................ أَص فَاقُ 

 210 .................. أَصَم  
 157 ................ إِص هَارُ 
 232 ................. أَصِيلُ 
 240 .................. إِع تَادُ 

 244 ................ إِع راَضُ 
 197 ................. أَع شَى
 121 ................ اِع صَارُ 
 126 ................. إِع لََنُ 
 197 ................. أَع مَى
 205,  195 ............ أَع يُُ 
 266 .................. إِغَارةَُ 

 270,  128 ........... إِفاَضَةُ 
 110 ...................   آفَةُ 

 176 .................. إِف  راَغُ 
 150 .................. أفَ شِ 

 110 ................. أفَ طَسُ 
 241 ................... أفُُقُ 

 162 .................. إِف كُ 
 252 .................. أفُُولُ 
 200 .................. إِق دَارُ 
 ا276 ................... أقَِط  

 101 ................. اقَ  عَسُ 
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 122 ................. أق  لَفُ 
 194 ................... أقَ  نَا 

 202 ................. إِكَافُ 
 223,  130 ............. أكُُلُ 
 149 .................. آكِلُ 
مَه   159 .................. أَك 

 143 ...................   إِل  
 279 ................. الِ تِقَاطُ 
اَحُ   258 .................. إلُ 

 230 ...................   ألََد  
 256 .................. إِل قَاءُ 
اَمُ   99 ..................... اِل 
 251 ...................   أَلَ 
 202 ...................   آلِ 
 223 ................... ألَيِمُ 
 89 ..................... أمََام  
 90 ..................... إِمَام  
 142 .................. أمََتُ 

تِحَانُ   104 ................ اِم 
اَضُ   246 ................. اِمَ 

 271 ................... أمََدُ 
دَادُ   196 .................. إِم 
 207 ................... اِم لََ 

 257 ................. إِم لََقُ 
 195 ................... أمُِ ي  
 118 ...................   آنُ 
 114 ................... إنََءُ 

 185 ................ انِ بِسَاط 
 124 ................. انِ بِعَاجُ 

 256 ............... انِ تِخَابُ 
 96 .................... ان تِقَامُ 

 201 ................ انِ تِكَافُ 
 186 .................. انِ  زاَفُ 
 125 ................. انِ زعَِاجُ 

 163 ................ انِ شِقَاقُ 
 132 .................. انِ فِراَجُ 

 248 ............... انِ فِضَاضُ 
 165 .................. إِن  قَاذُ 

 245 ................ انِ قِبَاضُ 
 247 ................ انِ قِيَاضُ 

 220 ...................   أَنَ 
 254 .................. أنَ  يَابُ 

 276 ................... أنَِيُ 
 249 .................. أَو ابُ 
 118 ................... أَوَانُ 
 250 ...................   إِوَز  

 255 ................. أَو طاَبُ 
 203 .................إِيكَافُ 

 93 .................... أيَ كَةُ 
 227 ................... أي  نُقُ 
 234 ................... إِيواءُ 
 220 ................... إِيوَانُ 

 ب

 256 ................... بََبُ 
 167 ................... بََحَةُ 
 233 .................. بََخِعُ 
 274 .................. بََرحَِةُ 
 159 ................... بََزيِ
 159 ................... بََ سُ 

 181 .................. بََسِقُ 

 142 ................... بََعُ 
 279,  213 ............. بََلُ 

 192 .................. بَ تُولُ 
 179,  142 ............. بَث  

 254 .................. بَََسُ 
 144 .................. بََ تُ 
 108 .................. بََ ثُ 
 277 .................. بََ سُ 
 211 .................. بََِيلُ 
عَةُ   178 .................. بِد 
 276 ................... بَدَنُ 
 95 .....................   بُ ر  
 103 ...................    بِر  

 259 ................... بَ راَحُ 
 124 .................. بَ راَعَةُ 

 172 ................ بُ ر غُوثُ 
 134 ................... بُ ر مَةُ 
 143 .................. بُ رُوجُ 
 231 .................. بُ رُوزُ 
 250 .................. بُ زاَقُ 
 252 .................. بُ زُوغُ 
 102 ................... بَس  

 183 ................. بِسَاطُ 
لُ   181 .................. بَس 

 218,  117 ........... بَسِيطُ 
 152 ................... بَشَرُ 
 209 .................. بَصَلُ 

 128 ................ بِضَاعَةُ 
 93 .................... بُض عُ 
 138 ...................   بَط  

 210 .................. بِطاَنُ 



285 
 

 

 112 .................. بَط شُ 
 116 .................. بَطِيئُ 
 141 ................... بَ ع لُ 
 163 ...................   بِغَا

 278 ................... بَ غ يُ 
 210 ................... بَ قَر 
رُ   184 ................... بِك 
 113 ................... بَ ل عُ 

 137 .................. بُ لُوجُ 
 213 ................... بلَِيدُ 
 145 ................... بََ لُ 

 241 ................... بََيِجُ 
 161 ................... بَ و رُ 
 96 .....................   بوُمُ 

 254 .................. بَ يَاتُ 
 99 .................... بَ ي تُ 
 160 ...................   بئِ  رُ 

ُ بَ   100, 98 ............... ي 

 ت

 184 ................... تََلِ 
 187 ................... تََئهُِ 

 248,  244 ............ تَ بَابُ 
 264 .................. تَ بَ ت لُ 

 271 ................. تَ بَج حُ 
 132 ................... تَ بَ و ءُ 
 128 .................. تَََد دُ 

 261 ................ تَََس سُ 
 260 .................. تَََلِ ي
 262 ................... تَََي  زُ 

 266 .................. تََبَ طُ 
 271 .................. تَدَارُكُ 
 221 .................. تُ راَبُ 
 265 ................... تَريِبَةُ 
 262 ................... تَ زَم لُ 

 272 ................ تَسَح بُ 
 261 .................. تَسَل لُ 
 260 ................... تَسَن هُ 

 263 ................. تَشَاجُرُ 
 262 ................ تَشَاكُسُ 
 121 ................. تَصَدِ ي 
 260 ................. تَصَل فُ 
 225 .................. تَضَر عُ 
 161 .................. تَ ع سُ 
 261 .................. تَ فَت تُ 
 120 .................. تَ فَثُ 
 118 .................. تَ فَك ه 

 239 ...................   تَفِهُ 
 203 ................... تَ ق تِيُ 

 203 ................. تَ ق شِيُ 
 268 .................. تَ قَو لُ 
وِيرُ   208 .................. تَك 

 202 ....................   تَل  
 119 .................. تَ لَظِ ي 
 119 ................... تلِ قَاءُ 
 225 .................... تَرَ دُ 

 262 .................. تَطَِ ي 
 265 .................... تَيَ  زُ 

 261 ................. تَ نَاوُشُ 
 132 .................. تَ وَاريِ
 247 ................... تَ و أمَُ 

 142 ................... تَ و بةَُ 
 123 ................. تَ وَح دُ 
 261 .................. تَ وَز عُ 
 260 .................. تَ وَقِ ي 
 271 ................. تَ يَ ق ظُ 
 262 .................. تَ يَ ق نُ 

 ث

 181 ...................   ثََ رُ 
 174 .................. ثََقِبُ 
 255 .................. ثُ بَاتُ 
 128 ................. ثَجَاجُ 
 282,  280 ............ثَخِيُ 
يُ   241 .................. ثَد 
 145 .................. ثَ ر بُ 

 189 ................. ثَطاَطُ 
 150 .................. ثُ عَالُ 
 208 ................. ثُ ع بَانُ 

 215 ...................   ثقَِةُ 
 257 ................. ثُ قُوفُ 

 256 ...................   ثُ ل ةُ 
 138 ................... ثَ ل جُ 
 151 .................. ثُ ل مَةُ 
 144 .................. ثُ لُوجُ 
 249 .................. ثَ وَابُ 

 171 ...................   ثوُمُ 

 ج

 180 .................. جَاثُِ 
 281 ................... جَارُ 
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 279 .................. جَان  
 187 ................. جَانِفُ 
 156 .................. جُب  
 150 .................. جِبَالُ 
 270 .................. جِبَاهُ 
 152 ................... جَب ُ 
 129 .................. جِب لُ 

هَةُ   153 .................. جَب  
 99 .................... جَث  
 86 ..................... جُث ةُ 
 239 ...................جُثُ و  

 152 ................ جَح شُ 
 116 ................. جَحِيمُ 

 275,  134 ............. جَد  
 114 .................. جِدَارُ 
 141 ................. جَد بُ 
 201 .................. جُد ةُ 

 127 ................. جَدَثُ 
 155 ................. جَدِيرُ 
 91 ................... جَذ بُ 
وَةُ   196 ................. جَذ 

 96 ..................... جَر  
 119 .................. جِراَرُ 
 249 ..................جَرَبُ 
 201 ................... جُرُزُ 

 109 ..................جَرَسُ 
 258 ................. جُرُفُ 
 170 ................... جَر مُ 

 87 .................... جَر يُ 
 114 .................. جَزاَءُ 
 253 ................... جَزَرُ 

 182 .................. جَزُوعُ 
 251 ................ جَشِيشُ 

 259 .................. جُفَاءُ 
 201 ................. جَفَافُ 

 150 .................. جَف نُ 
 87 .................... جُل  

 249,  227 ............ جَلِي  
 101 .................... جَم  

 222 ...................جَُاَنُ 
 97 .................... جََ حُ 
 114 ................... جََ دُ 
 135 ................... جََ رَةُ 
يعُ   172 ................... جََِ

 250 ................. جَنَابُ 
 256,  217 ........... جُنَاحُ 
 165 .................. جَن بُ 
 86 .................... جَن ةُ 
 86 .................... جُن ةُ 
 122 ................... جِن ةُ 
 191 ................... جَن حُ 
 213 ................... جُن دُ 

 169 ................. جُنُوبُ 
 220 ................... جَنَ 

 239 .................. جِهَادُ 
 278 .................... جَو  

 241 ...................جَوَادُ 
 177 .................. جُؤَارُ 

 97 ................... جَو بُ 
 108 ................... جَو دُ 
 179 ................... جُوعُ 
 210 .................. جِيَاعُ 

 280 ................. جَي بُ 
 139 .................. جِيدُ 

 260 ................ جُيُوشُ 

 ح

 281 ................... حَارُ 
 190 ................. حَارِسُ 
 257 .................. حَافِدُ 

 152 ................ حَانوُتُ 
 164 ..................حَائِقُ 

 195 ................. حَائِكُ 
 265 ................ حُبَارَى

 86 ..................... حَب ةُ 
 269 ................. حُبُكُ 
 119 ................. حَثِيثُ 

 230 ............... حِجَابُ 
رُ   171 ................. حِج 
زَةُ   156 ................. حُج 
 251,  220 ........... حَدَبُ 
 270,  129 ........... حَدِيدُ 
 146 ................. حَر ثُ 
 252 .................. حَرجَُ 
 166 ................... حَر دُ 

 253 ................. حَرَضُ 
 209 ................. حُر ضُ 
 189 ................. حَر فُ 
 97 .................... حَر قُ 
 214 .................. حَريِ  

 271 ................ حَريِصُ 
 250 .................. حَرِيُ 
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 104 ................... حَز  
 226 .................. حِزاَمُ 

 158 ..................حِز بُ 
 273 .................. حَزيِنُ 
 106 .................. حَس  

بَانُ   188 ................ حُس 
 232 ................ حَسِيسُ 
 248 ................ حَصَبُ 

 255 ............. حَص حَاصُ 
 270 ................ حَصِيدُ 
 274 ................ حَصِيُ 
 155 ................. حَضِيُ 
 184 ................ حَطاَطُ 
 236 ................. حُطاَمُ 
 222 ................. حَطَبُ 

 274 ................... حَظ  
 163 ................. حُظ وَةُ 
 181 .................. حَف  
رَةُ   171 .................. حُف 

 140 ................. حِق بُ 
 146 .................. حِق دُ 
 260,  154 ............ حَقِيُ 
 127 ................. حَقِيقُ 

 94 ..................... حَل  
 279 ................... حِل  

 101 ................. حَلَسُ 
 153 .................. حَل قُ 
 107 ................... حُل مُ 

 192 ................. حُلُولُ 
 151 .................. حُل يَةُ 
 113 .................. حَلِيلُ 

 230 .................... حََأُ 
 209 ................... حِاَرُ 
 173 ................... حِاَمُ 
 98 .................... حِ لُ 
يمُ   236,  225 ............ حَِ

 187 .................. حَن اطُ 
 215 .................. حَنَانُ 
 276 .................. حِن ثُ 
 95 ................... حِن طَةُ 
 228 .................. حَنَكُ 

 242 ................. حَنِيفُ 
 245 ................. حَوَاريِ  
 278 .................. حُوبُ 
 273 .................. حُوتُ 
 275 .................. حِوَجُ 
 200 ................... حَو ذُ 
 110 ................... حَو رُ 
 120 .................. حِوَلُ 

 241 ................. حِيَاضُ 
 166 ................... حَي ةُ 
 275 ................... حِيُ 
 235 .................. حُيُودُ 

 خ

 162 ................. خَارِصُ 
 158 .................. خَارقُِ 
 206 ................. خَاسِرُ 

 231 ................ خَاصِفُ 
 202 ................. خَافِضُ 

 85 .................... خَالُ 

 169 ................. خَامِدُ 
 84 .................... خُبُ ز  

 218 ................. خَبِءُ 
 255 ................... خَت مُ 
 208 .................. خَتَُ 

 187 ................. خَر اطُ 
 249 ................. خَرَبُ 
 256 ................. خَر صُ 
 168 ................ خُر طوُمُ 

 84 .................... خَر قُ 
 138 ................. خُرُوجُ 
 239 .................. خُرُورُ 

 272 ................ خَريِصُ 
 148 .................خَريِفُ 
 243 .................. خِز يُ 
 219 .................. خَس  

 170 ................ خَسَفُ 
 219 ............... خَسِيسُ 
 247 ................ خَشَبُ 
 176 ................ خُشُوعُ 

 267 ............... خَصَاصَةُ 
 141 ................ خِص بُ 
 217 ................. خَصِي  
 231 .................خَصِيمُ 
 226 ................ خَصِيُ 

 90 .................... خُط  
 273 ................ خَط بُ 
 112 ................ خَط فُ 
 282 .................. خُف  
 218 .................. خَفِي  
 94 ..................... خَل  
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 154 ................... خَل ِ 
 225 ................ خِلََفُ 
 158 ................. خَلََقُ 
 229,  133 ........... خَلَفُ 
 109 ................. خِل فُ 
 84 .................... خَل قُ 
 147 .................. خُل قُ 
 120 ................... خُلُو  

 114 .................. خَلِيلُ 
 124 .................. خَِاَرُ 

 108 ................. خََ صُ 
 111 .................. خََ طُ 

 148 ................. خَن جَرُ 
 140 ................. خِن سُ 
 135 .................. خَن قُ 

 272 ................ خَن  و صُ 
 188 .................. خُوَارُ 
 172 .................. خِوَانُ 

 186 ................. خَو ضُ 
 237 .................. خَوَى 

 242 ................ خِيَاضُ 
 186 ................. خَي اطُ 
 254 ................. خِيَاطُ 

 د

 189 ...................   دَاءُ 
 147 .................. دَأ بُ 
 112 ................... دَابِرُ 

 175 .................. دَاخِرُ 
 206 .................. دَارئُِ 

 194 .................. دَاهِيَةُ 
 182 .................. دَائِبُ 
 110 ................... دُب  
 171 ................... دُبََءُ 
 123 ................... دِثََرُ 
 191 ................... دُجَا

 127 .................. دَجَاجُ 
وُ   146 ................... دَح 

 125 ................ دُحُوضُ 
ريِصُ   271 ................ دِخ 

 177 .................. دَخَلُ 
نُ   175 .................. دُخ 

 220 ................. دُخُولُ 
 107 ....................   دُر  

 271 .................. دِراَسَةُ 
 276 ................... دَرَنُ 

 140 .................. دُرُوجُ 
 144 ................... دَس  

 263 .................. دِسَارُ 
 143 ..................دَش تُ 

 139 ....................   دعَ  
 104 .................. دَعَسُ 
ءُ   183 .................. دِف 
 277 ................... دَفِيُ 
 276 ................... دَقِيقُ 
 214 .................. دِلََلُ 
 103 ...................دَلَس  
 160 .................... دَل وُ 
 139 ................... دَم عُ 

 177 .................. دُمُوعُ 
 111 .................. دَنَسُ 

 235 .................. دَنِءُ 
 159 ................. دِهَاقُ 
 221 .................. دِهَانُ 

 219 ...................   دَوَا
 92 ..................... دَو رُ 

 130 .................. دَوَى 
 147 ................... دَي نُ 

 ذ

 205 ................... ذَائِدُ 
 249,  215 ........... ذُبََبُ 

 154 ...................   ذَر  
 143 ................... ذَر عُ 
 101 .................. ذِر وَةُ 
 228 ................... ذَقَنُ 
 230 .................. ذَمِيمُ 
 134 .................. ذَن بُ 

 237 ................. ذَنوُبُ 
 116 ................. ذِهَابُ 
 193 ................. ذُهُولُ 
 137 .................. ذَو قُ 
 142 .................. ذِئ بُ 
 182 ................... ذَيلُ 

 ر

 205 ................... راَتِقُ 
 149 .................. راَجِلُ 

 273 ................... راَحُ 
 156 ................... رَأ يُ 
 215 ................... راَئِقُ 
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 186 .................. ربََِطُ 
 96 ..................... ربِ حُ 
 107 ...................   رَب عُ 
 196 ................... رَب  وَةُ 
 178 ................... ربُوُعُ 
 262 ................... رَبيِبَةُ 
 214 ................... رَبيِعُ 
 210 ................... رَجَا
زُ   170 ................... رجِ 

 170,  162 ........... رجِ سُ 
عُ   105 ................... رَج 
لُ   281 .................. رجِ 

 176 ..................رجُُوعُ 
 172 .................. رَحِيقُ 
 229 .................. رَحِيمُ 
وُ   275 ................... رخِ 

 268,  253 .......... رَخِيصُ 
 272 ................... ردِ ءُ 
 185 ................... رَد مُ 

 222 .................. رَدَى 
 209 ................. رَدِيءُ 

 280 ................... رَس  
لُ   149 .................. رسِ 
 276 .................. رَسَنُ 

 243 ................ رَصَاصُ 
 235 .................. رَصَدُ 
 273 ................. رَصِيُ 

 244 ................ رِضَاضُ 
 143 .................. رَط بُ 
 106 .................. رُع بُ 
 267 .................. رُعُونةَُ 

 85 .................... رَع يُ 
 266 ................... رَغَدُ 

 148 ................. رَغِيفُ 
 126 .................. رفُاَتُ 
 183 ................... رَفَثُ 
 146 .................... رفِ دُ 
 242 ................... رقُاَدُ 
 100 ...................  رَق مُ 

 238 .................. رَقِيبُ 
 127 ................... رَقِيعُ 
بَةُ   90 .................... ركُ 
زُ   223 .................... ركِ 

 176 ................... ركَ سُ 
 248 .................. ركَ ضُ 
 179 ................... ركُُوعُ 
 252 ................... ركُُونُ 
 253 ................... ركَِي  
 276 ................... رَمَادُ 
 221 ................... رمُ انُ 
 216 ................... رَمَقُ 
 227 ................... رَمِيمُ 
 267 ................... رَهَانُ 
 233 .................. رهُ بُ 
 118 ................... رَهَقُ 
وُ   111 .................... رَه 

 269 .................. رَوَاكِدُ 
 191 ............. رُوحُ ال قُدُسُ 

 275 ....................رُو عُ 
 180 ....................رَو غُ 
 221 ................... رَوِي  
 221 ................... رَيَحُ 

 96 .................... رَي بُ 
 146 .................. ريِشُ 
 136 ................... رَي طُ 
 182 ...................   ريِعُ 
 195 ................... رَي نُ 

 ز

 134 ...................   زاَدُ 
 170 .................. زاَهِقُ 
 132 ...................   زَبَدُ 

 108 ...................زبُ دَةُ 
 215 ................... زبُوُرُ 

 246 ................. زجَُاجُ 
رُ   154 ................... زَج 

 278 ................. زَح فُ 
 122 .................. زخَِارُ 

رُفُ   164 ................ زخُ 
 119 .................. زَراَبِ  
 103, 84 .............. زَر عُ 

 233 .................. زَعِيمُ 
 253 ................... زَفِيُ 
 229 ................... زَلَقُ 
 242 ................... زمَِامُ 
 225 ................... زَنيِمُ 
 106 ...................  زيِ  

 س

 182 ................. سَارِبُ 
 161 .................. سَاقُ 
 168 ................. سَامِدُ 



290 
 

 

 185 ..................سَاهِرُ 
 276 ................. سَاهِرَةُ 
 167 ..................سَائِحُ 
 215 .................. سَائِقُ 

 127 ................. سِبَاحَةُ 
 230,  119 ............ سَبَبُ 
 157 .................. سَبَ لَةُ 

نُ   88 ................... سِج 
 166 ................ سُح تُ 
 235 .................. سَدَادُ 
 117 ................. سُدَى
 129 .................. سِراَجُ 

 178 ................. سِر بََلُ 
 171 ................... سُر ةُ 
 104 .................. سَر جُ 
 244 ................... سُرُرُ 
 244 .................. سَريِرُ 

 194 ................. سَط حُ 
 172 ................. سَط وَةُ 
 268 ...................سُعُرُ 

 240 ................. سَغَبُ 
 257 ................. سِفَاحُ 
 236 .................. سَفَادُ 

 272 ................ سَفَر جَلُ 
 200 .................. سَف عُ 

 127 ................. سَفِينَةُ 
 179 .................. سَقَامُ 
 240 ................. سَقَبُ 
 179 .................. سُق مُ 

 148 ................. سِكِ يُ 
 158 ................... سَل ةُ 

 95 .................... سَل خُ 
 109 ................ سَل سَبِيلُ 

 203 ................... سِل قُ 
 107 .................. سِل كُ 
 190 ................... سُل مُ 

 178 ................. سَل وَى 
 143 .................... سَم  

 124 ................... سََاَءُ 
 145 .................. سََ تُ 
 269,  236 ............ سََوُمُ 
 209 ................... سََِي  
 233 .................... سَنَا 

 225 ................... سَنَامُ 
 264 ................... سَنَةُ 
 119 ................... سَنَدُ 
 116 ................... سَنَنُ 
 278 .................. سِنِيُ 
 243 .................. سُهَادُ 
 149, 95 ............. سِهَامُ 
مُ   140 ................... سَه 
 187 ................... سَو أةَُ 
 115 ...................سِوَارُ 
 277 ................... سُورُ 
 144 ................... سَو غُ 

 198 ................. سَي افُ 
 106 .................. سَي بُ 
 110 ................... سَي حُ 

 148 .................. سَي فُ 

 ش

 215 ................. شَابُ 
 157 ................. شَارِبُ 
 163 ................. شَاطِئُ 
 278 ................. شَاكِلَةُ 
 199 ................. شَامِخُ 
 148 .................. شِبَعُ 
 219 .................. شَبِيهُ 
 92 ..................... شَت مُ 

 114 ................. شَتِيتُ 
 133 ................ شَجَاجُ 
نَةُ   142 ................. شِج 
نَةُ   106 ................. شَح 
 232 ................ شَحِيحُ 

 268 ............... شَخِيصُ 
 234 .................. شِراَدُ 
 91 ................... شُر بُ 
 278 ................. شِر ذِمَةُ 

 117 ................... شَرَرُ 
ءُ   161 ................. شَط 
 118 ................. شَطَطُ 
 114 .................. شِعَارُ 

 197 ................ شِعَافُ 
 161 .................. شُع بَةُ 

 197 ................ شَغَافُ 
 258 ................... شَفَا 
 216 .................. شَفَةُ 

 162,  130 ........... شِقَاقُ 
 94 ...................شِق صُ 
 269 ................ شَقِيصُ 
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 217 ................. شَقِيقُ 
 228 ................. شَكِيمُ 

 153 ................... شَل  
 136 ....................شَم  

 121 .................. شَاَتَةُ 
 281 .................. شِاَلُ 
 272 ................... شَن  

 255 .................. شَنَآنُ 
 234 ................ شِهَابُ 

دُ   100 .................. شَه 
رُ   156 .................. شَه 

 237 ................. شَهِيقُ 
 212 ................... شَوَا

 244 ................. شُوَاظُ 
 181 .................. شَو كُ 
 206 .................. شَوَى 
 138 ................... شِيدُ 
 159 .................. شِيعَةُ 
 ُ  277 ...................شَي 

 228 ................. شُيُوخُ 

 ص

 202 ................. صَارخُِ 
 277 ................ صَاعِقَةُ 
 188 ................. صَاغِرُ 
 202 ................. صَاغِي 
 166 ................. صَافِحُ 
 156 ................. صَالِحُ 
 158 .................. صَالِدُ 
 128 .................. صَائِغُ 

 155 ................... صُبَُ 
 215 ................... صَبِ  

 211 .................. صَبِيحُ 
راَءُ   256 ................. صَح 
 236 ................ صُحُفُ 

 100 ................... صَد  
 244 .................. صُدَاعُ 
رُ   171 .................. صَد 
 253 .................. صَد عُ 

 233 ................. صُدُورُ 
 250 ................. صَدَى 
 270 ................. صَدِيدُ 

 146 ................... صَر ةُ 
 108 .................. صَر حُ 

 197 ................. صَر صَرُ 
 251 .................. صَعِيدُ 
 135 ................... صُف رُ 
 138 ................... صِف رُ 

 256 ................. صَف وَانُ 
 159 ................... صَق رُ 
 102 .................. صَك  
 86 ................... صَل بُ 

 175 ................ صَل صَالُ 
 221 .................. صُلِي  
 226 .................. صَمِيمُ 
وَانُ   179 ................. صِن  
 266 .................. صُوَاعُ 

 274 ................. صُوفُ 
 136 ................... صَو مُ 

 160 .................. صَيِ بُ 
 138 ................. صِيصَةُ 

 148 ................. صَيفُ 

 ض

 152 ................ ضَارِبُ 
 165 .................. ضَأ نُ 
 140 .................. ضَب  
 89 .................... ضَب عُ 

رَةُ   193 ................. ضَج 
 177 ................ ضُجُوعُ 
 134 ................ ضِح كُ 
 115 ................. ضُحَى 
 90 .................... ضِراَمُ 

 278, 90 ............ ضَر بُ 
 110 ................. ضِر سُ 

 122 ................ ضُرُوبُ 
 206 .................. ضَريِرُ 
 240 ................. ضَريِعُ 

 122 .................ضِع فُ 
 174,  131 ........... ضِغ ثُ 
 151 .................. ضِغ نُ 

 180 .................ضِف دعَُ 
 183 ................. ضِيزَى 
 168 ................. ضَي فُ 

 ط

 235 ................. طاَغِي  
 156 .................. طاَلِحُ 
 199 .................. طاَم ةُ 

 257 .................طِحَالُ 
وُ   146 .................. طَح 
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 250 .................. طِراَزُ 
 89 ..................... طرُ ةُ 

 100 .................. طِر سُ 
 248 .................. طَريِ  
 268 .................. طَريِقُ 
 147 .................. طَعَامُ 

 131 ................. طفُُوقُ 
 121 ................... طَل  

 166 ................. طَلََقُ 
 185 .................. طلَ حُ 
 238 ................... طلَ عُ 
 157 ...................طلُ يَةُ 

 92 ................... طَم ثُ 
 127 .................. طنََبُ 
 245 .................. طَهُورُ 
 112 ................... طَو دُ 
 138 ................... طَو رُ 
 135 .................. طَو قُ 
 137 ................... طَي ُ 

 ظ

 152 ................... ظَب ُ 
 99 .................... ظَع نُ 
 99 ..................... ظِل  
 249,  165 ............. ظلُ مُ 

آنُ   247 ................. ظَم 
 276, 96 .............. ظَن  

 206 .................. ظَهِيُ 
 94 ..................... ظِئ  رُ 

 ع

 125 ................... عَاجُ 
 162 ................. عَارِضُ 

 201 ................... عَازرُِ 
 187 ................. عَاضِلُ 

 202 ................... عَاقِرُ 
 233 ................. عَاكِفُ 

 85 ..................... عَام  
 177 ................... عَامِهُ 
 110 .................. عَاهَةُ 
 204,  158 ............ عَائِلُ 
 164 .................. عَتَاقُ 
 199 ................... عُتُل  
 238 ................... عَتِيدُ 
 226 ................... عَتِيقُ 
 118 ................... عِثاَرُ 
 163 ................... عَث يُ 

 252 ................ عُجَابُ 
 128 ................. عُجَاجُ 
 207 .................. عِجَازُ 
 116 .................. عَجُزُ 
 224 .................. عَجَمُ 

 217 ................ عَجِيفُ 
 153 ...................  عَد  

 153 ................... عُد ةُ 
 106 .................. عَدَس  
 216 ................... عَدُو  
وُ   92 .................... عَد 
رُ   101 ................... عَذ 
قُ   90 ................... عِذ 

 241 ...................   عَراَ
 247 ................... عَراَءُ 

 243 ................. عِراَضُ 
 202 ................. عَر افُ 
 222 .................. عُر سُ 
 98 .................... عُر فُ 
 113 .................. عَرَقُ 
 137 .................. عِر قُ 
 207 ................... عَرمُِ 

 235 ................. عَرُوبُ 
 141 .................. عُرُوجُ 
 260 ................. عُرُوشُ 
 250 .................. عَزَبُ 
 174 ................... عِزَةُ 
 86 ..................... عَز لُ 
 219 .................. عَزيِزُ 
 174 .................. عِزيِنُ 

 105 .................عَسَس  
 212 ..................عَسَلُ 
 211 .................. عِشَا

 126 ................. عُش بُ 
 207 ................. عَشِيُ 

 127 ................ عَصَبُ 
 186 ................ عَص فُ 
يَانُ   249 ................ عِص 
 257 ................ عَصِيبُ 
 204 ................. عَصِيُ 
 136 .................. عَض  
 216,  119 ........... عَضُدُ 
 126 ................. عِضِيُ 
 198 .................عَفَافُ 
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 216 ................. عَف صُ 
 253 ................. عِقَابُ 
 117 .................. عُقَارُ 

 251 ................ عِقَاصُ 
 228 ..................عَقِبُ 
 107 ................... عِق دُ 
 207 .................. عَقِيُ 

 269 ................ عَقِيصُ 
 224 .................. عَقِيمُ 

 114 ................ عكُوبُ 
 244,  218 ............. عَلَقُ 
 120 ................... عَلَمُ 
 90 ..................... عِل مُ 

 219,  165 ............ عَنَتُ 
 239 ................... عُنُقُ 

 128 ............... عَن كَبُوتُ 
 247 .................. عَنِيدُ 
نُ   125 .................. عِه 
 256 .................. عَوَانُ 
 169 .................. عِوَجُ 
 275 ................... عُودُ 
 85 ..................... عَي  

 198 ................. عِيَافُ 
 88 ..................... عِيُ 
 ُ  135, 101, 90, 88 .. عَي 

 غ

 171 ................... غَابِرُ 
 123 ................... غَارُ 

 149 ................. غَاسِلُ 

 177 ................... غَانُِ 
 157 ................... غَايُ 
 157 ................... غَايةَُ 

 149 .................. غَائِطُ 
 279 ................... غَبِيُ 
 145 ................... غَث  
 133 ...................   غَثاَ
 243 ...................   غُثاَ

 95 .................... غُد ةُ 
 263 .................. غَدَقُ 
 155 .................. غَدِيرُ 
 241 .................. غُراَبُ 

 132 ................ غَراَبيِبُ 
 97 .................... غَراَمُ 

 161 .................. غَر بُ 
 249 .................. غَرَضُ 
 137 ................... غَر قُ 
 273 .................... غَر مُ 

 222 ................. غُرُوبُ 
 227 ................... غَزاَلُ 
 86 .................... غَز لُ 
 124 ................... غَزيِرُ 

 193 ................. غَس اقُ 
 234 .................. غَسَقُ 

لِيُ   198 ................. غِس 
 211 ................... غِشَا

 153 .................. غُص نُ 
 111 .................... غِل  

 133 ................. غِلََفُ 
 84 .................... غُلََم  
 274 .................. غُل بُ 

 108 .................. غَلَسُ 
 197 .................. غَل يُ 
 244 .................. غَمَامُ 
دُ   92 .................... غِم 

 109 ................. غَمَسُ 
 220 ................... غَنَمُ 
 153 ................... غَنِ  

 111 ................. غَو صُ 
 174 .................. غَو لُ 
 232 .................. غَوَى 
 259 .................. غَيَابةَُ 
 147 .................. غَي ثُ 
 145 ................. غَي ضُ 
 94 ................... غِيضَةُ 
 171 .................. غَي ظُ 

 191 ................ غَي  هَبُ 

 ف

 205 .................. فاَتِقُ 
 149 ...................   فَأ رُ 

 97 .................... فاَرِسُ 
 184 ................. فاَرِضُ 
 226 .................. فَأ سُ 

 184 ................. فاَشِلُ 
 193 ................... فاَقِرُ 
 176 ................... فاَقِعُ 
نَةُ   197 ................... فِت  
 125 .................. فُ تُورُ 
 229 ...................   فَتَ 
 105 ...................  فَج  
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رُ   253 ................... فَج 
 273 .................. فُجُلُ 
وُ   105 .................. فَج 

 134 ................. فَح صُ 
لُ   190 .................. فَح 

 190 ................. فُحُولُ 
 93 .....................   فَ ر  

 208 .................. فُ راَت
 209 .................. فِراَشُ 
 144 .................. فَ ر ثُ 
 241 ................... فَ ر جُ 
 270,  226 ............. فَ رحَُ 
 109 ................... فَ ر خُ 
 216 ................... فَ رَقُ 

 260 ................. فُ رُوش  
 230 ................... فَريِ  
 173 ................... فِر يةَُ 
 239,  210 ............. فَ زعَُ 
 135 ................... فَ ز عُ 

طاَطُ   184 ................فُس 
 117 ................. فَسِيحُ 
 194 ................... فَص  

 209 ................. فَصِيلُ 
 85 ..................... فَ ق دُ 
 167 .................. فَ قَط  
 154 ................... فَقِيُ 
 195 ................... فِل ذَةُ 
 218 ................... فَ لَقُ 
 101 ................... فَ ل قُ 

 274 .................. فُ ل كُ 
 176 ................... فَ ن دُ 

 221 .................... فَ نَنُ 
دُ   274 ................... فَ ه 
 215 ................... فُ ؤَادُ 
 175 ................... فَ و جُ 
 197,  113 ............. فَ و رُ 
 200 .................... فَ و زُ 
 95 ..................... فُومُ 
 111 .................... فََ ءُ 

 ق

 104 ................... قاَبُ 
 172 .................. قاَطِبَةُ 
 159 .................. قاَطِن 
 213 .................... قاَلُ 

 162 .................. قاَنِتُ 
 173 ................... قاَنِطُ 

 217 ....................   قَ بَا
 230 ................... قَ بَسُ 
 246 .................... قُ بُلُ 
 84 ..................... قُ بُل  
 211 ................... قبَِيحُ 
 92 .................... قَ تَامُ 
 272 ................... قَ تَبُ 

 238 ....................  قَتَُ 
 252 ................... قَ تُورُ 

 190 .................. قُحُولُ 
 182, 99 ...............  قَد  
 183 ....................  قِد  

 100 ................... قُد امُ 
 258 ....................قِدَدُ 

رُ   100 ................... قِد 
 226 ................... قَدَمُ 

 226 .................. قَدُومُ 
 155 .................. قَدِيرُ 

 90 ................... قَذ فُ 
 257 .................. قَ راَحُ 
 233 ................... قِراَمُ 
 112 ................... قَ ر حُ 
 142 ...................   قِر دُ 

 198 .................. قَ ر صُ 
 198 .................. قُ ر صُ 
 135 .................. قَ ر ضُ 
 150 ................... قَ ر عُ 
 207 .................. قُ رُورُ 
 219 ...................قَريِنُ 

 264 ................. قَسَاوَةُ 
 125 .................. قَسَمُ 
مُ   90 .................... قَس 

 119 ................. قِصَارُ 
 140 .................. قَص رُ 

 150 ................. قَص عَة 
 125 .................. قَصَمُ 
 224 .................. قَصِي  

 139, 99 .............. قِط  
 108 .................. قُط نُ 

 205 ................ قُطوُفُ 
 191 .................. قُ فُولُ 
 98 .................... قَ ف يُ 
 237 .................. قِلََدُ 
 194 ...................   قُ ل ةُ 

 102 .................. قَ لَسُ 
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 253 .................. قلَِيبُ 
 214 ................... قلَِيلُ 
 86 .................... قُمَام  

طَريِرُ   280 ................ قَم 
لُ   108 ................... قَم 

 217 ................. قَمِيصُ 
 222 ................... قَ نَاةُ 
 213 ................... قَ ن دُ 
 120 ................... قَ وَامُ 

 168,  149 ............ قَ و سُ 
ءُ   86 ..................... قَي 
 137 ................... قيَحُ 
 156 ................... قَ ي دُ 
 141 ...................   قِيُ 

 112 ................... قِيعَةُ 

 ك

 190 ................. كَادِحُ 
 166 ................ كَاذِبُ 
 275 .................. كَأ سُ 
 189 .................. كَالِحُ 
 167 ................. كَاهِنُ 
 241 .................. كُبَادُ 
 210 ................... كَبَدُ 

 143 ..................كَب شُ 
 92 ................... كُد سُ 
 252 ................ كَذ ابُ 

 120 .................. كِراَرُ 
 243 .................. كُراَعُ 
 174 .................. كِراَمُ 

 100 .................. كَر بُ 
 176 .................. كُرُوعُ 
رُ   154 .................. كَس 

 140 ................. كَش طُ 
 179 .................. كَظِيمُ 
 282 .................. كَع بُ 
 173 .................. كَع كُ 
 108 ................... كَف  

 198 ................. كِفَاتُ 
 104 ................... كُف ؤُ 

 242 .................. كَفُورُ 
 144 .................... كَل  
 172 .................... كُل  

 170 .................. كَلََمُ 
 208 ................. كَل وبُ 

 182 .................... كُم  
 103 .................... كِم  

 125 .................. كِنَانُ 
 174 .................. كَهَامُ 

 277 ................. كَه فُ 
 109 .................. كَو ثَ ر  
 199 ................... كُوعُ 
 162 ................... كَي  
 280 ....................كِيُ 

 91 ................... كَيِ سُ 

 ل

 164 .................. لََزِبُ 
 178 ................... لََي ِ 
 263,  115 ............   لبَُدُ 

 280 .................. لبُ سُ 
 225 ...................   لَبُِ 

 123 .................. لبَُوسُ 
 227 .................. لبَِيبُ 
 90 ..................... لَت  
 175 ................... لثِاَمُ 
 211 ................... لَِاَمُ 

 141 .................. لََوُجُ 
 163 ................... لَُِ ي  

 200 ................. لُِاَفُ 
 96 .................... لُُ مَةُ 
 212 .................. لُُوُمُ 
 232 ................... لَُيِمُ 

 269 ................. لََيِصُ 
 96 ..................... لَد غُ 

 118 .................. لِسَانُ 
 107 ................... لِص  

 220 ................. لعَُابُ 
 275 .................. لَعِيُ 

 246 ................. لغُُوبُ 
 135 ................... لَف  

 131 .................. لَف تُ 
 109 .................. لِف تُ 
 259 .................. لِقَاحُ 
 246 .................. لَقَفُ 
 245 ................... لَمَمُ 
 244 .................. لَبَُ 
 257 .................. لَثَُ 
 193 ................... لَو احُ 
 104 ................... لَو حُ 
 170 ................... لئَِامُ 
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 88 ...................... ليَ لُ 
 229 ................... لئَِيمُ 

 م

 148 .................... مَاءُ 
 179 .................. مَارجُِ 
 251 ................... مِائَةُ 
 256 .................. مُبَاحُ 
 266 .................. مُبَارزُِ 
مَُ   174 ................... مُب 

 263 ................ مَب طوُشُ 
 265 .................. مُبَ ع ثِرُ 

عُوجُ   145 ................. مَب  
 231 ................. مُب لِسُ 
لُولُ   195 ................. مَب  
 203 ................. مُت ِفُ 
 238 ...................مَتِيُ 

 164 .................. مَث  وَى 
 157 .................. مََ نُونُ 
 259 .................. مََُادَةُ 
 259 .................. مََِالُ 
 251 .................. مَََج ةُ 
 154 ................. مَِ جَنُ 

 146 ................ مََ جُوجُ 
 240 .................. مََ رُومُ 
 152 ................. مََ صَدُ 

 227 ................... مَُِق  
 227 .................. مََُوطُ 
 251 ................... مََُي ا 

 246 ................. مََِيصُ 

 245 .................. مََاَضُ 
 206 .................. مَُ بِتُ 
 196 .................. مَُ تَالُ 

 196 ................. مََ ذُولُ 
 240 ...................   مَََرُ 

 185 ................. مََ ضُودُ 
 195 ................... مََُولُ 
 269 ................... مََُوِ لُ 
 120 ................... مِدَادُ 
 147 ................... مُدَامُ 
 103 ................... مَد حُ 

حِضُ   162 ................ مُد 
حُورُ   257 .................مَد 
 129 ................. مُد سِي
 130 ................. مُدَم دِمُ 
هِنُ   187,  160 ...........مُد 
 267 .................. مَدِينَةُ 

 260 ................ مُذَب ذِبُ 
 280 ....................   مُر  
 126 ....................   مِراَ

 215 ................... مُراَدُ 
 243 ................... مَراَرةَُ 

 231 ..................مُراَوَدَةُ 
 157 .................. مُر تَ فَق  
 277 .................. مُر تقَِي 
 131 ................... مُرَتِ لُ 
 240 ................... مَرحَُ 

 268 ................ مَر شُوشُ 
 179 ............... مَر صُوصُ 

 178 .................. مَر فُوعُ 
 277 ................... مِر يةَُ 

 189 ................. مُز جَاةُ 
زحُِ   133 ................. مُزَح 

 138 ................... مَز قُ 
 119 .................. مِز مَارُ 
 234 .................. مَسَدُ 

فُوحُ   255 ................ مَس 
 135 ................. مَس كُ 

لََقُ   167 ................ مِس 
مَار    116 ................ مِس 
نُونُ   170 ................ مَس 
هَبُ   193 ................ مُس 

 265 ................. مُسَوِ مُ 
 268 ................ مُسَي طِرُ 
ئُولُ   196 ................ مَس 

جُوجُ   147 ............... مَش 
حُونُ   157 ............... مَش 

رَطُ   188 ................. مِش 
فِقُ   204 ................. مُش 
كَاةُ   192 ................ مِش 
مَئِز    279 ................ مُش 
وَرةَُ   261 ................. مَش 
 248 ................. مَشِيجُ 
 87 .................... مَص  

 178 ................. مِص راَعُ 
 204 ................. مَصِيُ 

 270 ............... مَصِيصُ 
 121 ............... مُضَاهَاةُ 

 170 ................. مُض غَةُ 
 265 ............... مَط رُوشُ 
 122 ................ مُطَفِ فُ 
 177 ................. مُط فِئُ 
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 211 .................. مُطِيعُ 
 269 ................... مَعَر ةُ 
 221 ................... مَع زُ 

 265 ............... مَع شُوشُ 
 194 ................. مَع لُولُ 
 217 .................. مُعِيُ 

 266 ............... مَغ شُوشُ 
 264 ............... مَغ طوُشُ 

 191 .................. مُغ نِ 
 261، 132..........  مَف رُوشُ 

 102 .................. مَق تُ 
 281 ................ مُق تَِفُ 

 131 .................. مُقَر نُِ 
 281 ................ مُق شَعِر  

 213 ................... مُقِل  
 164 .................. مِق مَعُ 
 189 .................. مُق نِعُ 

 269 ................. مُقَيِ ضُ 
 130 ............... م كَب كِبُ 

 272 ................. مُكَد رُ 
 266 ................ مُكَلِ بُ 
نُونُ   204 ................ مَك 
 267 .................. مُكَو رُِ 

 104 ...................   مَل  
 279 ................... مِل ءُ 

حُ   259 .................. مَلَ 
 226 .................. مَلََذُ 
 226 .................. مَل جَأُ 
 273 ................... مِل حُ 
 106 .................. مُل كُ 
 230 ................... مَلِي  

 212 ................... مَلِيحُ 
 212 ................... مَلِيخُ 

 264 ................ مََ شُوشُ 
 121, 110,  109 .....   مَن  
 222 ................... مَنَاةُ 

 246 .................. مَنَاصُ 
 147 ................... مَنَامُ 

بُوشُ   262 ................. مَن  
 171 .................. مِن جَلُ 
 185 ................. مَن ضُودُ 
 261 ................ مَن  فُوشُ 
قَعِر    280 .................. مُن  

 262 ................ مَن  قُوشُ 
 158 ................. مَن كِبُ 
هَمِرُ   281 ................. مُن  

 267 ................ مَن  هُوشُ 
 183 ................... مَنُوعُ 
 218 ................... مَنُونُ 
يَةُ   136 ................... مُن  

جَةُ   275 .................. مُه 
دُ   280 ................... مَه 
رُ   152 ................... مُه 

 266 ............... مَه شُوشُ 
 277 .................. مَهِيُ 

 121 ................. مُوَاطأََةُ 
 187 ................... مَو بِقُ 
 144 .................. مَو تُ 
 178 .................. مُوريِ  
 160 ................... مُؤ زرُِ 

 206 ................. مُؤ صَدُ 
 226 ................... مَو ئِلُ 

 256 ................. مِيزاَبُ 

 ن

 149 ................... نََثرُِ 
 192 .................. نََخِرُ 

 192 ................ نََصِبُ 
 195 .................. نََعِمُ 

 175 ................. نََغِضُ 
 227 ................... نََقَةُ 
 116 ...................   نَ بَأُ 

 85 .................... نَ ب تُ 
 221,  188 ............. نَ ب ذُ 
 247 ................... نَ ب  زُ 

 126 ................... نتَِاجُ 
 254 ................... نَ تَقُ 
 200 ................... نََاةُ 
 239 ................... نََادُ 
 88 ..................... نَ مُ 
ي    219 ................... نَِ

 243,  117 ............ نَُاسُ 
 111 .................. نَ بُ 
 113 .................. نَ تُ 
 137 ................... نَ لُ 

 194 .................. نُُولُ 
 217 ................. نَِيفُ 
 265 .................. نُُاَلَةُ 
 229 .................. نَدِي  
رُ   161 ................... نَذ 
 205 .................. نَذِيرُ 
 191 .................. نُ زُولُ 
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خُ   95 .................... نَس 
 156 .................. نَسَقُ 
لُ   111 .................. نَس 

 255 ................. نشَُابُ 
 239 .................. نشُُورُ 
 231 .................. نشُُوزُ 
 113 ................. نَصَبُ 
 226 ................. نُص بُ 
 180 ................. نَصُوعُ 
 250 .................. نِطاَقُ 

 266 ................. نَطِيحَةُ 
 91 ..................... نَظ مُ 
 208 ...................نَظِيُ 

 148 ................. نَظِيفُ 
 276 .................. نَ ع تُ 
 105 ................... نَ ع لُ 
 120 ................... نَ فَادُ 
 235 .................. نَ فَثُ 
 95 ..................... نَ ف خُ 

 133 .................. نَ فَشُ 
 137 ................... نفَِطُ 
 217 ................... نَ فَقُ 
 241 .................. نُ فُوذُ 

 216 ..................نقَِابُ 
 207 .................. نَ قَبُ 
 91 ..................... نَ ق دُ 
 248 ................... نَ ق رُ 

 258 .................. نقِ ضُ 
 85 ..................... نَ ق لُ 
 154 ................... نُ ق لُ 

 125 .................. نَكَالُ 

 145 .................. نَك ثُ 
 264 ................... نَكِدُ 
 172 .................... نََ امُ 
 251 ....................   نََ رُ 

 193 ................... نَُ رُقُ 
 116 .................... نََيِمُ 

 87 .................... نَ بُ 
 136 .................... نَ جُ 
 139 ...................   نَرَُ 
 85 ....................   نَ رُ 

 151 .................. نَ و حَةُ 
 227 ................... نوُقُ 
 274 .................... نَ ءُ 
 98 ..................... نيَِامُ 
 134 .................... نَ ي لُ 

 ه

 258 .................... هَارُ 
 94 ..................... هَامُ 

 94 .................... هَامَةُ 
 173 .................. هَامِدُ 
 232 .................. هُبُوطُ 

 112 ................. هَجَسُ 
 237 ................. هَجُوعُ 

 106 ...................  هَد  
 205 .................. هَدِيرُ 
 172 ................... هُذَامُ 
 151 .................... هِر ةُ 
 113 ................... هَر عُ 
 163 ....................  هَز  

 231 ................. هَشِيمُ 
 144 .................. هَض مُ 
 245 ................. هَضِيمُ 
 238,  103 ............ هَط عُ 
 181 .................. هَلُوعُ 
 84 ..................... هُاَم  
 106 .................. هَ سُ 
 87 .................... هَوَامُ 
 237,  216 ............ هَوَى 
 133 .................. هِيَاجُ 
 104 ................... هِيمُ 

 و

 108 ................... وَابِلُ 
 206 ................ وَاجِفُ 
 202 ................. وَاجِلُ 
 208 .................. وَاسِقُ 
 177 ................. وَاعِظُ 
 170 ................... وَافِرُ 
 201 .................. وَاكِزُ 
 168 .................. وَاهِي
 116 ................... وَتَدُ 
 198 .................. وَتِيُ 
 115 .................. وِثََقُ 
 212 ................... وَثَنُ 
دُ   146 .................. وُج 

 113 ................. وَجَسُ 
هُ   153 ................... وَج 

 169 ................ وُجُوبُ 
 214 .................. وِدَادُ 
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 91 ................... وَدَاهِي  
 139,  105 ............. وَد عُ 
 108 .................. وَد قُ 
 152 ...................   وَر دُ 
 216 ................... وَرَقُ 
 223 ................... وَرقُِ 
 233 ...................وُرُودُ 
 107 .................. ورُؤ يَ 
 235 ................... وَزَرُ 
 201 ................... وِز رُ 

 258 .................. وَسَقُ 
 218 ................. وَسِيطُ 
 224,  116 ........... وَصَبُ 
 190 ................. وُصُولُ 
 223 ................. وَصِيدُ 
 154 .................. وَض عُ 

 255 .................. وَطَبُ 
 246 ................... وَطَرُ 
 212 ................... وَطَنُ 
 105 ................... وَط ئُ 
 126 ................... وِعَاءُ 
 225 .................. وَع ظُ 
 199 ................... وَع يُ 

 94 .................. وَغَابُ 
 122 ................... وَغَى
 248 .................. وَف ضُ 

 280 .................... وِق  رُ 
 263 .................. وُقُوبُ 
 232 ................... وُقُودُ 
 139 ................... وُلوُجُ 

 264 .................. وَليِجَةُ 
 209 ................... وَليِدُ 

 158 ................. ومُع تَُ 
 151 ................... وَي لُ 

 ي

 175 ................. يََ مُومُ 
رُ   173 ................... يسُ 

 165 ................. يَ ق طِيُ 
 117 .................. يقَِيُ 

 152 ...................    يَ  
 281 ................... يََِيُ 

بُوعُ   180 ................. يَ ن  
 204 ................... يَ ن عُ 

 252 .................. يَ ؤُسُ 
 88 ..................... يَ و مُ 
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 فهرس الآيات 
 سورة البقرة 

 223 .............................................. . .................. ﴿عَذَاب  ألَيِم ﴾      2/10
اَرُ﴾  2/25 َن   86 .................................................  ﴿جَن اتٍ تََ ريِ مِن  تََ تِهَا الأ 
زاً مِنَ الس مَاءِ بماَ كَانوُا يَ ف سُقُونَ﴾     2/59  170 .... ......................................... ﴿رجِ 
َر ضِ مُف سِدِينَ﴾  2/60  164 .................................................  ﴿وَلََ تَ ع ثَ و ا فَِ الأ 
ر ﴾     2/68  184 ...........................................................  ﴿لََ فاَرِض  وَلََ بِك 
لِكَ﴾ 2/68 َ ذَٰ  256 ..............................................................  ﴿عَوَان  بَي 
نََهُ بِرُوحِ ال قُدُسِ﴾ 2/87  191 .........................................................  ﴿وَأيَ د 
2/88  ﴾  133 ...........................................................  ﴿وَقاَلوُا قُ لُوبُ نَا غُل ف 
 218 ..........................................................  ﴿جَعَل نَاكُم  أمُ ةً وَسَطاً﴾     2/143
لَةَ الصِ يَامِ الر فَثُ إِلَٰ نِسَائِكُم ﴾ 2/187  184 .......................................  ﴿أُحِل  لَكُم  ليَ  
 270 .......................... ............................. ﴿فإَِذَا أفََض تُم  مِن  عَرَفاَتٍ﴾     2/198
 141 .......................................................  ﴿وَبُ عُولتَُ هُن  أَحَق  بِرَدِ هِن ﴾ 2/228
مِ﴾      2/247 س   218 .......................................................  ﴿بَس طةًَ فَِ ال عِل مِ وَالَِ 
اً﴾     2/250 نَا صَب   176 .............................................................  ﴿أفَ رغِ  عَلَي  
 260 ..... .............................................................. ﴿لمَ  يَ تَسَن ه ﴾      2/259
وَانٍ﴾     2/264  256 ......................................... ..................... ﴿كَمَثَلِ صَف 
 158 ................................................................  ﴿فَتَكََهُ صَل دًا﴾ 2/264
 121 .............................................................  ﴿فأََصَابََاَ إِع صَار ﴾  2/266
﴾﴿لََ يَ قُومُونَ إِلَ  كَمَا يَ قُومُ ال ذِي يَ تَخَب طهُُ      2/275  266 ......................  الش ي طاَنُ مِنَ ال مَسِ 
 223 ..............................................................  ﴿كُل  كَف ارٍ أثَيِمٍ﴾  2/276
 124 .........................................................  ﴾﴿فأَ ذَنوُا بََِر بٍ مِ نَ اللَّ   2/279

 سورة آل عمران 
 271 ..................................................................  ﴿أمََدًا بعَِيدًا﴾     3/30
ب كَارِ﴾     3/41  98 ............................................................  ﴿بَِل عَشِيِ  وَالإ ِ
3/52 ﴾ وََاريِ ونَ نَ نُ أنَصَارُ اللَِّ   245 .................................................  ﴿قاَلَ الُ 
عَل ل ع نَتَ اللَِّ  عَلَى ثُ  ﴿ 3/61 تَهِل  فَ نَج   145 .....................................  ال كَاذِبِيَ﴾ نَ ب  
خِرةَِ﴾     3/77  158 ......................................................  ﴿لََ خَلََقَ لَمُ  فَِ الآ 
 178 .....................................................  ﴿يَ ل وُونَ ألَ سِنَ تَ هُم  بَِل كِتَابِ﴾     3/78
لِكُم  إِص ريِ﴾  3/81 تُ  عَلَىٰ ذَٰ  113 ....................................................  ﴿وَأَخَذ 
 106 .................................................................  ﴾م  ونَُ س  تََُ  ذ  ﴿إِ  3/152
 196 ............................................  ﴿وَإِن يَخ ذُل كُم  فَمَن ذَا ال ذِي ينَصُركُُم﴾ 3/160
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اَ نَُ لِي لَمُ ﴾  3/178  207 ................................................................  ﴿إِنَ 
زحَِ عَنِ الن ارِ﴾ ﴿فَمَن   3/185  133 .........................................................   زُح 
 188 ............. ............................................ ﴿فَ نَ بَذُوهُ وَراَءَ ظهُُورهِِم ﴾ 3/187

 سورة النساء 
 187 ...............................................................  ﴿وَلََ تَ ع ضُلُوهُن ﴾  4/19
لِكَ لِمَن  خَشِيَ ال عَنَتَ مِنكُم ﴾ 4/25  165،219 ................................................  ﴿ذَٰ
 130 ...............................................................   ﴿شِقَاقَ بَ ي نِهِمَا﴾ 4/35
 255 ................................................................  ﴿فاَن فِرُوا ثُ بَاتٍ﴾      4/71
وِذ  عَلَي كُم ﴾     4/141 تَح   200 ....................... .......... ......................... ﴿ألمَ  نَس 
َ ذَلِكَ﴾  4/143  260 ....................... . ................................... ﴿مُذَب ذَبِيَ بَي 

 سورة المائدة 
رَاَمِ﴾     5/2 جِدِ الُ   170 ..........................  ﴿وَلََ يَج رمَِن كُم  شَنَآن قَ و م  أنَ  صَد وكُم  عَنِ ال مَس 
5/3  ﴾  187 ..........................................................  ﴿غَي َ مُتَجَانِفٍ لإِ ِثٍ 
َر ضِ﴾ 5/26  187 ...........................................................  ﴿يتَِيهُونَ فَِ الأ 
 108 ...... ...................................... ﴿فَ بَ عَثَ اللهُ غُراَبًَ يَ ب حَثُ فَِ الَأر ضِ﴾     5/31
نَا عَلَى آثََرهِِم ﴾  5/46  98 ..........................................................  ﴿وَقَ ف ي  
 162 ........................................................  ﴿وَإِن  هُم  إِلَ  يَخ رُصُونَ﴾  5/116
 244 .............................................................  ﴿ذَلِكَ لَمُ  خِز ي ﴾     5/144

 سورة النعام 
َر ضِ﴾      6/35  218 .............................................................  ﴿نَ فَقًا فَِ الأ 
6/70     ﴾  181 ...................................................  ﴿أنَ  تُ ب سَلَ نَ ف س  بماَ كَسَبَت 
 279 .............. ........................................... ﴿فَ لَم ا جَن  عَلَي هِ الل ي لُ﴾    6/76
رََ وَيَ ن عِهِ﴾ 6/99  204 ...............................................................  ﴿إِذَا أثَ 
 158 ...............................................  ﴿وَخَرَقوُا لهَُ بنَِيَ وَبَ نَاتٍ بغَِي ِ عِل مٍ﴾      6/100
 84 .........................  وَالز ي  تُونَ وَالر م انَ مُتَشَابَِاً وَغَي َ مُتَشَابهٍِ﴾   ﴿وَالز ر عَ مَُ تَلِفًا أكُُلُهُ  6/141

 سورة العراف 
 147 .......................................................  ﴿يُ وَاريِ سَو آتِكُم  وَريِشًا﴾  7/26
يعًا﴾  7/38  271 ........................................................  ﴿إِذَا اد اركَُوا فِيهَا جََِ
يَِاطِ﴾     7/40 مََلُ فَِ سَمِ  الَ   254 ...............................................  ﴿حَت  يلَِجَ الَ 
 119 ................................................................  ﴿يَط لبُُهُ حَثِيثاً﴾  7/54
 112 ........................ ....................... ﴿وَقَطعَ نَا دَابِرَ ال ذِينَ كَذ بوُا بِِيَتنَِا﴾  7/72
 180 ...................................................  ﴿فأََص بَحُوا فَِ دَارهِِم  جَاثِِيَ﴾     7/91
 260 ...........................................................  ﴿وَمَا كَانوُا يَ ع رشُِونَ﴾ 7/137
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نًا﴾      7/160 رةََ عَي    254 .... .......................................... ﴿فاَن  بَجَسَت  مِن هُ اث  نَ تَا عَش 
بََلَ﴾     7/171  254 .... ........................................................ ﴿وَإِذ  نَ تَ ق نَا الَ 
نَ مُر سَاهَا﴾  7/187  192 ...............................................................  ﴿أيَ 

 سورة النفال 
 234 ......................................................  فَشَرِ د  بَِِم  مَن  خَل فَهُم ﴾﴿     8/57

 سورة التوبة 
 143 ..................................................  ﴿لََ يَ ر قُ بُوا فِيكُم  إِلًَّ وَلََ ذِم ةً﴾ 9/8
 264 ........................................................  ﴿وَلََ ال مُؤ مِنِيَ وَليِجَةً﴾     9/16
لَةً﴾ 9/28 تُم  عَي    158 ...........................................................  ﴿وَإِن  خِف 
ةَ مَا حَر مَ اللَّ ُ  9/37  121 ...................................................  ﴾﴿ل يُِ وَاطِئُوا عِد 
 97 .............................................................   ﴿وَهُم  يَج مَحُونَ﴾ 9/57
 258 ......................................................  ﴿عَلَى شَفَا جُرُفٍ هَارٍ﴾     9/109
اَمِدُونَ الس ائِحُونَ﴾     9/112  167 ..................... .................................. ﴿الُ 

 سورة يونس 
سَ عَلَى ال ذِينَ لََ يَ ع قِلُونَ﴾     10/100  171 ........................................  ﴿وَيَج عَلُ الر جِ 

 سورة هود 
راَمِي﴾ 11/35  204 ............................................................  ﴿فَ عَلَي  إِج 
نَعِ ال فُل كَ بَِعَ ينُِنَا﴾     11/37  205 .......................... ............................ ﴿واص 
 113 ..............................................................  ﴿وَفاَرَ الت  ن ورُ﴾      11/40
 113 .............................................................  ﴿اب  لَعِي مَائَكِ﴾     11/44
 270   .........................................................  ﴿عَطاَءً غَي َ مََ ذُوذٍ﴾    11/108

 سورة يوسف 
ئ بُ﴾ 12/13  142 ..................................................  ﴿وَأَخَافُ أنَ يَأ كُلَهُ الذِ 
رمِِي مَث  وَاه﴾      12/21  164 .............................................................  ﴿أَك 
 231 .........................................  ﴿وَراَوَدَت هُ ال تِي هُوَ فَِ بَ ي تِهَا عَن ن  ف سِهِ﴾ 12/23
 99 ....................................................  ﴿وَقَد ت  قَمِيصَهُ مِن دُبرٍُ﴾ 12/25
 197 ...........................................................  ﴿قَد  شَغَفَهَا حُبًّا﴾ 12/30
 189 .....................................................  ﴿وَليََكُونًَ مِ نَ الص اغِريِنَ﴾  12/32
لُ فَ و قَ رأَ سِي خُب  زاً﴾ 12/36  84 ................. ............................ ﴿إِن ِ أرَاَنِ أَحِ 
لََمٍ﴾  12/44  131 ......................................................  ﴿قاَلوُا أَض غَاثُ أَح 
 189 ............................................................  ﴿ببِِضَاعَةٍ م ز جَاةٍ﴾ 12/88
 176 ...........................................................  ﴿لَو لََ أنَ تُ فَنِ دُونِ﴾  12/94

 سورة الرعد 
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ُكُلِ﴾﴿وَنُ فَضِ لُ بَ ع ضَهَا عَلَىٰ  13/4  130 .......................................  بَ ع ضٍ فَِ الأ 
تَمَلَ الس ي لُ زبَدًَا ر ابيًِا﴾ 13/17  133 ...................................................  ﴿فاَح 
هَبُ جُفَاءً﴾      13/17  259 ...................................................  ﴿فأَمَ ا الز بدَُ فَ يَذ 
يِ ئَةَ﴾ 13/22 سَنَةِ الس  رَءُونَ بَِلَُ   206 ...................................................  ﴿وَيدَ 
 130 ...............................................................  ﴿أكُُلُهَا دَائمِ ﴾     13/35

 سورة إبراهيم 
 191 .........................................  ﴿فَ هَل  أنَ  تُم  مُغ نُونَ عَن ا مِن  عَذَابِ اِلله﴾     14/21
 246 ..........................................................  ﴿مَا لنََا مِن  مََِيصٍ﴾     14/21
َر ضِ﴾ 14/26 تُ ث ت  مِن فَ و قِ الأ   99 ...................................................  ﴿اج 
14/33 ﴾ِ سَ وَال قَمَرَ دَائبَِي   182 ..........................................  ﴿وَسَخ رَ لَكُمُ الش م 
طِعِيَ﴾    14/43  103 .................................................................. ﴿مُه 
 189 ...........................................................  ﴿مُق نِعِي رُؤُوسِهِم ﴾     14/43
َص فَادِ﴾  14/49  131 ........................................................  ﴿م قَر نِيَ فَِ الأ 

 سورة الحجر 
 126 .......................................................  ﴿جَعَلُوا ال قُر آنَ عِضِي﴾      15/91
 117 .........................................................  ﴿حَت  يَأ تيَِكَ ال يَقِيُ﴾      15/99

 سورة النحل 
ء  وَمَنَافِعُ﴾ 16/5  183 .....................................................  ﴿لَكُم  فِيهَا دِف 
 164 .........................................................  ﴿وَحَاقَ بَِِم ال عَذَابَ﴾     16/34
 175 ..............................................................  ﴿وَهُم  دَاخِرُونَ﴾     16/48
 99 ...................................................  ﴿يَ و مَ ظعَ نِكُم  وَيَ و مَ إقِاَمَتِكُم ﴾  16/80
نَانًَ﴾      16/81 بَِالِ أَك   125 ................................................  ﴿وَجَعَلَ لَكُم  مِنَ الَ 
نَكُم﴾     16/94 اَنَكُم  دَخَلًَ بَ ي    177 .............................................   ﴿وَلََ تَ ت خِذُوا أيَ 

 سورة الإسراء 
يَةَ إِم لََقٍ﴾  17/31 تُ لُوا أوَ لََدكَُم  خَش   257 .............................................   ﴿وَلََ تَ ق 
َر ضِ مَرَحًا﴾      17/37  240 ...................................................  ﴿وَلََ تَ شِ فَِ الأ 
 125 ......... ........................................... ﴿وَجَعَل نَا عَلَى قُ لُوبَِِم  أَكِن ةً﴾      17/46
 126 ........................................................  ﴿أإَِذَا كُن ا عِظاَمًا وَرفُاَتًَ﴾  17/49
 175 ..................................................  ﴿فَسَيُ ن غِضُونَ إلِيَ كَ رُءُوسَهُم ﴾ 17/51
نَا دَاوُودَ زبُوُراً﴾      17/55  215 ..........................................................  ﴿وَآتَ ي  
تَنِكَن  ذُر يِ  تَهُ﴾ 17/62  203 .. .......................................................... ﴿لَأَح 
 278 .... ............................................. ﴿قُل  كُل  يَ ع مَلُ عَلَى شَاكِلَتِهِ﴾     17/84
اَنَ﴾     17/110  229 .................. .............................  ﴿قُلِ اد عُوا اَلله أوَِ اد عُوا الر ح 
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 سورة الكهف 
 233 .......................................................   ﴿فَ لَعَل كَ بََخِع  نَ ف سَكَ﴾     18/6
وَةٍ﴾     18/17  105 ..............................................................  ﴿وَهُم  فَِ فَج 
ذِهِ﴾ 18/19  223 .................................................  ﴿فاَب  عَثوُا أَحَدكَُم بِوَرقِِكُم  هَٰ
 157 ............................................................  ﴿وَسَاءَت  مُر تَ فَقًا﴾     18/29
بَانًَ مِنَ الس مَاءِ﴾      18/40 هَا حُس   188 ............................................  ﴿وَيُ ر سِلُ عَلَي  
نَ هُم م و بقًِا﴾  18/52  187 ........................................................  ﴿وَجَعَل نَا بَ ي  
هَا حِوَلًَ﴾     18/108  120 ...... ................................................. ﴿لََ يَ ب  غُونَ عَن  
رُ مِدَادًا لِ كَلِمَاتِ رَبِ   18/109  120 ........................................  ﴾﴿قُل ل و  كَانَ ال بَح 

 سورة مري 
 216 .......................................................  ﴿وَحَنَانًَ مِ ن ل دُنَ  وَزكََاةً﴾ 19/13
 224 ...............................................................   ﴿مَكَانًَ قَصِيًّا﴾     19/22
لَةِ﴾ 19/25 ذ عِ الن خ   163 ...................................................  ﴿وَهُز يِ إلِيَ كِ بَِِ
19/27     ﴾ ئًا فَريًِّ  230 ..... ............................................ ﴿يَ مَر يَُ لقََد  جِئ تِ شَي  
جُر نِ مَلِيًّا﴾      19/46  230 ..............................................................  ﴿وَاه 
19/59 ﴾  133 ..................................................  ﴿فَخَلَفَ مِن بَ ع دِهِم  خَل ف 
 239 ..........................................................  ﴿حَو لَ جَهَن مَ جِثِيًّا﴾  19/68
 221 .............................................................  ﴿أوَ لَ بَِاَ صُلِي ا﴾     19/70
ئًا إِدًّا﴾      89/ 19 تُم  شَي    105 ........................................................  ﴿لقََد  جِئ  
بَِالُ هَدًّا﴾ 19/90  106 ...........................................................  ﴿وَتََِر  الَ 
َٰنُ وُدًّا﴾  19/96 عَلُ لَمُُ الر ح   214 .....................................................  ﴿سَيَج 
زاً﴾     19/98 مَعُ لَمُ  ركِ   223 ......... ................................................. ﴿أوَ  تَس 

 سورة طه 
دُد  بهِِ أزَ ريِ﴾     20/31  160، 112 ............... ............................................. ﴿اشُ 
 196 ............... .................................... ﴿أوُتيِتَ سُؤ لَكَ يَ مُوسَى﴾      20/36
نَا مَو عِدَكَ بملَ كِنَا﴾ 20/87 لَف   106 ...................................................  ﴿مَا أَخ 
لًَ جَسَدًا ل هُ خُوَار ﴾ 20/88  188 .....................................................   ﴿عِج 
 142 .................................................  ﴿لَ تَ رَى فِيهَا عِوَجًا وَلَ أمَ تًا﴾ 20/107
مَعُ إِلَ  هَ سًا﴾  20/108  106 .......................................................  ﴿فَلََ تَس 
نَ ةِ﴾     20/121  131 .......................................  ﴿وَطفَِقَا يَخ صِفَانِ عَلَي هِمَا مِن  وَرَقِ الَ 

 سورة النبياء 
 205 .......................................................  ﴿كَانَ تَا رتَ  قًا فَ فَتَ ق نَاهُاَ﴾  21/30
 133 ...................................................  ﴿إِذ  نَ فَشَت  فِيهِ غَنَمُ ال قَو مِ﴾  21/78
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عَةَ لبَُوسٍ ل كُم ﴾  21/80 نَاهُ صَن    124 ..................................................  ﴿وَعَل م 
مَعُونَ حَسِيسَهَا﴾     21/102  232 ........... ........................................... ﴿لََ يَس 

 سورة الحج 
َر ضَ هَامِدَةً﴾  22/5  173 .......................................................  ﴿وَتَ رَى الأ 
دُد  بِسَبَبٍ إِلَ الس ماء﴾      22/15  196 ... ............................................... ﴿فل يَم 
لُُودُ﴾  22/20  157 ...............................................  ﴿يُص هَرُ بهِِ مَا فَِ بطُوُنِِم  وَالَ 
 120 ..... ...................................................... ﴿ثُ  ل يَ ق ضُوا تَ فَثَ هُم ﴾      22/29
 237 ...................................................  ﴿فَهِيَ خَاوِيةَ  عَلَى عُرُوشِهَا﴾     22/45

 سورة المؤمنون 
 176 ...............................................  ﴿ال ذِينَ هُم  فَِ صَلََتِهِم  خَاشِعُونَ﴾      23/2
 133 .............................................................  ﴿فَجَعَل نَاهُم  غُثاَءً﴾  23/41
 177 ..............................................................  ﴿لََ تََ أَرُوا ال يَ و مَ﴾  23/65

 سورة النور 
رهُِوا فَ تَ يَاتِكُم  عَلَى ال بِغَاءِ﴾  24/33  163 ...............................................  ﴿وَلََ تُك 
كَاةٍ فِيهَا مِص بَاح ﴾  24/35  192 ......................................................  ﴿كَمِش 
 163 .......... ......................................................   ﴿فَِ بََ رٍ لَُِ يٍ ﴾     24/40
 204 ..... ....................................................... ﴿وَإِلَ اِلله ال مَصِيُ﴾      24/42
َرضِ﴾     24/57  207 ..... .................................................... ﴿مُع جِزيِنَ فَِ الأ 
 143 .........................................................  ﴿غَي َ مُتَبَ جَِاتٍ بِزيِنَةٍ﴾ 24/60
َع مَىٰ حَرجَ ﴾ 24/61  252 .....................................................  ﴿ل ي سَ عَلَى الأ 

 سورة الفرقان 
 136 .................................................  ﴿وَيَ و مَ يَ عَض  الظ المُ عَلَىٰ يدََي هِ﴾ 25/27
 206 ............................................................  ﴿عَلَىٰ ربَ هِِ ظَهِياً﴾  25/55
 97 .......................................................  ﴿إِن  عَذَابََاَ كَانَ غَراَمًا﴾      25/65
َ ذَلِكَ قَ وَامًا﴾      25/67  120 .......................................................  ﴿وكََانَ بَي 

 سورة الشعراء 
 112 ............................................................   ﴿كَالط و دِ ال عَظِيمِ﴾ 26/63
 130 ............ .................................................. ﴿فَكُب كِبُوا فِيهَا﴾      26/94
 225 ...........................................................  ﴿وَلََ صَدِيقٍ حَِيمٍ﴾     26/101
 245 .. ............................................................  ﴿طلَ عُهَا هَضِيم ﴾  26/148
بَِالِ بُ يُوتًَ﴾     26/149  113 ...... ............................................. ﴿وَتَ ن حِتُونَ مِنَ الَ 
َو لِيَ﴾     26/184 بِِل ةَ الأ   129 .............................................................  ﴿وَالَ 
رمِِيَ﴾ 26/200 نَاهُ فَِ قُ لُوبِ ال مُج   107 ..........................................  ﴿كَذَلِكَ سَلَك 
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 سورة قصص 
يَنَ﴾ءَ ﴿وَلَم ا وَرَدَ مَآ 28/23  233 ..................... . ...................................  مَد 
ِ تَذُودَانِ﴾  28/23  205 .............................................................  ﴿ام رأَتََي 
وَةٍ مِنَ الن ارِ﴾  28/29  196 ..........................................................  ﴿أوَ  جَذ 

 سورة لقمان 
ن  يَا مَع رُوفاً﴾  31/15 هُمَا فَِ الد   98 .................................................  ﴿وَصَاحِب  
 196 ..............................................  ﴿إِن  اللهَ لََ يَُِب  كُل  مَُ تَالٍ فَخُورٍ﴾ 31/18

 سورة السجدة 
 277 ..............................................................  ﴿مِن  مَاءٍ مَهِيٍ﴾ 32/8

 سورة الحزاب 
 203 .......................................................  ﴿سَلَقُوكُم بَِلَ سِنَةٍ حِدَادٍ﴾ 33/19
وَة  حَسَنَة ﴾  33/21  102 ...............................................................  ﴿أُس 
 111 .......................................................  ﴿فَمِن  هُم م ن قَضَىٰ نَ بَهُ﴾ 33/23
 138 .............................................................  ﴿مِن صَيَاصِيهِم ﴾ 33/26
 162 .........................................................  ﴿وَال قَانتِِيَ وَال قَانتَِاتِ﴾  33/35
 207 .......... .................................................. ﴿أنَ  تَ قَر  أعَ يُ نُ هُن ﴾  33/51
 220 ............................................................  ﴿غَي َ نََظِريِنَ إِنََهُ﴾ 33/53

 سورة سبأ 
 138 ..........................................................  ﴿وَمَز ق  نَاهُم  كُل  مَُزَ قٍ﴾ 34/19
 136 .....................................................  ﴿حَت ٰ إِذَا فُ ز عَِ عَن قُ لُوبَِِم ﴾ 34/23
 123 ...........................................  ﴿فأوُلئَِكَ لَمُ  جَزاَءُ الضِ ع فِ بماَ عَمِلُوا﴾ 34/37
 261 .............................................   ﴿وَأَن ٰ لَمُُ الت  نَاوُشُ مِن م كَانٍ بعَِيدٍ﴾      34/52

 سورة فاطر 
 120 ...............................................  ﴿وَإِن  مِن  امُ ةٍ إِلَ  خَلََ فِيهَا نذَِير ﴾ 35/24
 132 .............................................................  ﴿وَغَراَبيِبُ سُود ﴾  35/27
35/35 ﴾  113 ........................................................  ﴿لََ يََسَ نَا فِيهَا نَصَب 

 سورة يس 
نَاهُم  فَ هُم  لََ يُ ب صِرُونَ﴾  36/9  211 ..................................................  ﴿فأََغ شَي  
 220 ...............................................................  ﴿فَ عَز ز نََ بثِاَلِثٍ﴾  36/14
 169 ...........................................................  ﴿فإَِذَا هُم  خَامِدُونَ﴾  36/29
 157 .. ...................................................... ﴿فَِ ال فُل كِ ال مَش حُونِ﴾ 36/41
 202 ..............................................................  ﴿فَلََ صَريِخَ لَمُ ﴾  36/43
 111 ............................................................   ﴿إِلَ رَبَِ ِم  يَ ن سِلُون﴾    36/51
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 129 ..................................................  ﴿وَلقََد  أَضَل  مِن كُم  جِبِلًَّ كَثِياً﴾     36/62
 سورة الصافات 

37/9     ﴾  224 ..........................................................  ﴿وَلَمُ  عَذَاب  وَاصِب 
زِبٍ﴾  37/11  164 ..................................................  ﴿إِنَ  خَلَق نَاهُم مِ ن طِيٍ لَ 
37/47 ﴾  174 ................................................................  ﴿لََ فِيهَا غَو ل 
رَعُون﴾      37/70  113 .................................................... . ﴿فَ هُم  عَلَى آثََرهِِم  يُ ه 
 95 ....................................................................  ﴿فَسَاهَمَ﴾ 37/141
نََهُ بَِل عَراَءِ﴾      37/145  247 ............................................................ .. ﴿فَ نَ بَذ 
نَا عَلَي هِ شَجَرةًَ مِ ن يَ ق طِيٍ﴾  37/146  165 ................................................  ﴿وَأنَبَ ت  

 سورة ص 
38/7 ﴾ تِلََق  ذَا إِلَ  اخ   163 .........................................................   ﴿إِن  هَٰ
38/30  ﴾  249 ..................................................................  ﴿إنِ هُ أوَ اب 
 113 ............................................................  ﴿بنُِص بٍ وَعَذَابٍ﴾     38/41
لِكَ﴾  38/42  248 .............................................................  ﴿ار كُض  بِرجِ 

 سورة الزمر 
 208 ......................................................  ﴿يكَُو رُِ الل ي لَ عَلَى الن  هَارِ﴾ 39/5
 262 ..........................................................  ﴿شُركََاءُ مُتَشَاكِسُونَ﴾ 39/29
أََز ت  قُ لُوبِ ال ذِينَ لََ يُ ؤ مِنُون﴾     39/45  279 ..............................................  ﴿اش 
ةَِ اللَّ ِ  39/53  174 ......................................................  ﴾ ﴿لََ تَ ق نَطوُا مِن ر ح 
 181 .....................................................  ﴿حَافِ يَ مِن  حَو لِ ال عَر شِ﴾  39/75

 سورة فصلت 
 225 ..................................................................  ﴿وَلِ  حَِيم ﴾      41/34

 سورة الشورى 
تُ هُم  دَاحِضَةٰ ﴾ 42/16  125 ...........................................................  ﴿حُج 
فِقُونَ مِن  هَا﴾      42/18  204 .............................................................  ﴿مُش 
 281 .........................................................  ﴿وَمَن يَ ق تَِف  حَسَنَةً﴾ 42/23

 سورة الزخرف 
 145 .............................................................  ﴿إِذَا هُم  ينَكُثوُنَ﴾  43/50
 277 ........................................................  ﴿هَذَا ال ذِي هُوَ مَهِي ﴾      43/52
مُِونَ﴾ 43/79  174 ....................................................  ﴿أمَ  أبَ  رَمُوا أمَ راً فإَِنَ  مُب 

 سورة الدخان 
مَِيمِ﴾ 44/46  197 ..............................................................   ﴿كَغَل يِ الُ 

 سورة الحقاف 
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 162 ..............................................................  ﴾ ﴿عَارِض  مَ  طِرُنََ  46/24
 سورة محمد 

 101 .........................................................  ﴿ال ذِينَ كَفَرُوا وَصَد وا﴾ 47/1
 115 ..............................................................  ﴿فَشُد وا ال وَثََقَ﴾ 47/4
 152 ...........................................................  ﴿وَيُخ رجِ  أَض غَانَكُم ﴾  47/37

 سورة الفتح 
تَ غ لَظَ﴾ 48/29  160 ............................................................  ﴿فآَزَرهَُ فاَس 

 سورة ق 
نَاهَا وَزيَ  ن اهَا وَمَا لَاَ مِن  فُ رُوجٍ﴾    50/6  241 ............   ﴿أفََ لَم  يَ ن ظرُُوا إِلَ الس مَاءِ فَ و قَ هُم  كَي فَ بَ نَ ي  
يَ كَةِ﴾  50/14  94 ..........................................................  ﴿وَأَص حَابُ الأ 
نَ ةُ للِ مُت قِيَ﴾ 50/31  203 ......................................................   ﴿وَأزُ لفَِتِ الَ 

 سورة الذاريات 
بُُكِ﴾     51/7  269 .......................................................  ﴿وَالس مَاءِ ذَاتِ الُ 
رُومُ﴾     51/19  240 ..........................................................  ﴿للس ائِلِ وال مَح 
رأَتَهُُ فَِ صَر ةٍ﴾ 51/29  146 ......................................................  ﴿فأَقَ  بَ لَتِ ام 
هَهَا﴾  51/29  102 ...........................................................  ﴿فَصَك ت  وَج 
 265 ...................................................  مُسَو مَةً﴾ ۞﴿حِجَارةًَ مِ ن طِيٍ  51/33.34

 سورة الطور 
 269 ......................................................  ﴿وَوَقاَنََ عَذَابَ الس مُومِ﴾      52/27

 سورة النجم 
ِ أوَ  أدَ نَ  53/9  104،168 .......................................................  ﴾ ﴿قاَبَ قَ و سَي 
مَة  ضِيزَى﴾     53/22  183 ..............................................................  ﴿قِس 
 194 ............. ................................................... ﴿أغَ نَ وَأقَ نَ﴾     53/48
 168 .............................................................  ﴿وَأنَ  تُم  سَامِدُونِ﴾      53/61

 سورة القمر 
 263 ...........................................................   ﴿ذَاتِ ألَ وَاحٍ وَدُسُرٍ﴾ 54/13
54/18      ﴾  205 .....................................................  ﴿فَكَي فَ كَانَ عَذَابِ وَنذُُر 
قَعِر ﴾     54/20  280 ..........................................................  ﴿أعَ جَازُ نَُ لٍ مُن  
َشِرُ﴾ 54/26  244 .........................................................  ﴿م نِ ال كَذ ابُ الأ 
 268 ............................................................   ﴿فَِ ضَلََلٍ وَسُعُرٍ﴾     54/47
 85 .............................................................  ﴿فَِ جَن اتٍ وَنَرٍَ﴾     54/54

 سورة الرحمان 
ب  ذُو ال عَص فِ وَالر يَ َانُ﴾ 55/12  186 .................................................   ﴿وَالَُ 
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 84 .......................... ................ ﴿خَلَقَ الإن سَانَ مِن  صَل صَالٍ كَال فَخ ارِ﴾ 55/14
هَانِ﴾ 55/37  221 ......................................................   ﴿فَكَانَت  وَر دَةً كَالدِ 
يمٍ آن﴾     55/44  118 ...............................................................  ﴿مِن  حَِ
 221 ................................................................  ﴿ذَوَاتََ أفَ  نَانٍ﴾ 55/48
 92 ................................................................  ﴿لمَ  يَط مِث  هُن ﴾     55/56

 سورة الواقعة 
 167 ....................... .................................. ﴿ليَ سَ لوَِق  عَتِهَا كَاذِبةَ ﴾      56/2
 202 ..............................................................  ﴿خَافِضَة  ر افِعَة ﴾ 56/3
بَِالُ بَسًّا﴾     56/5  102 .........................................................  ﴿وَبُس تِ الَ 
هَا وَلََ يُ ن زفِوُنَ﴾      19، 56/18  186 ......................... ...... ﴿وكََأ سٍ مِن  مَعِيٍ۞ لََ يُصَد عُونَ عَن  
 186 .............................................................   ﴿وَطلَ حٍ م نضُودٍ﴾ 56/29
 178 .............................................................  ﴿وَفُ رُشٍ مَر فوُعَةٍ﴾     56/34
 175 ...........................................................  ﴿وَظِلٍ  مِ ن يََ مُومٍ﴾ 56/43
يِمِ﴾      56/55  104 .......................................................  ﴿فَشَاربِوُنَ شُر بَ ال 
ينِ﴾ 56/56 ذَا نُ زُلُمُ  يَ و مَ الدِ   191 .......................................................  ﴿هَٰ
 118 ...........................................................  ﴿فَظلَ تُم  تَ فَك هُونَ﴾ 56/65
 178 .....................................................   ﴿أفََ رأَيَ  تُمُ الن ارَ ال تِي توُرُونَ﴾     56/71
هِنُونَ﴾     56/81  187 ..............................................................  ﴿أنَ  تُم  مُد 

 سورة الحديد 
مََدُ﴾     57/16  271 ..... .................................................... ﴿فَطاَلَ عَلَي هِمُ الأ 
 134 ................................................  ﴿أعَ جَبَ ال كُف ارَ نَ بَاتهُُ ثُ  يهَِيجُ﴾ 57/20

 سورة المجادلة 
وَذَ عَلَي هِمُ الش ي طاَنُ﴾      58/19 تَح   200 ...................................................  ﴿اِس 
 159 .....................................................   ﴿أوُلَٰئِكَ حِز بُ الش ي طاَنِ﴾ 58/19

 سورة الحشر 
 132 ..............................................................  ﴿تَ بَ و ءُوا الد ارَ﴾     59/9
 267 .....................................................  ﴿وَلَو  كَانَ بَِِم  خَصَاصَة ﴾  59/9

 سورة الطلَق 
دكُِم ﴾  65/6  146 ..............................................  ﴿مِن  حَي ثُ سَكَنتُم مِ ن وُج 

 سورة التحري 
 202 ......................................................   ﴿فَ قَد  صَغَت  قُ لُوبكُُمَا﴾ 66/4

 سورة الملك 
 197 ...............................................................  ﴿وَهِيَ تَ فُورُ﴾ 67/7
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 سورة القلم 
فٍ مَهِيٍ﴾     68/10  277 ................................................   ﴿وَلََ تُطِع  كُل  حَلَ 
 225 ......................................................  ﴿عُتُلٍ  بَ ع دَ ذَلِكَ زنَيِمٍ﴾      68/13
 179 ............................................................  ﴿وَهُوَ مَك ظوُم ﴾      68/48

 سورة الحاقة 
 116 ........................................................  ﴿أعَ جَازُ نَُ لٍ خَاوِيةٍَ﴾  69/7
 167 ....................................................  ﴿فَ هَل  تَ رَى لَمُ  مِن  بََقِيَةِ﴾     69/8
 168 . ........................................................  ﴿فَهِيَ يَ و مَئِذٍ وَاهِيَة ﴾     69/16
 210 .....................................................  ﴿وَال مَلَكُ عَلَىٰ أرَ جَائهَِا﴾  69/17
 198 .........................................................  ﴿لقََطعَ نَا مِن هُ ال وَتِيَ﴾  69/46

 سورة المعارج 
ن سَانَ خُلِقَ هَلُوعًا﴾      70/19  181 ... ................................................ ﴿إِن  الإ ِ
مَالِ عِزيِن﴾      70/37  174 ... ........................................... ﴿عَنِ ال يَمِيِ وَعَنِ الشِ 

 سورة نوح 
َر ضِ نَ بَاتً﴾  71/17 ُ أنَبَ تَكُم مِ نَ الأ   85 ...............................................  ﴿وَاللَّ 

 سورة الجن 
 118 ................................................  ﴿يَ قُولُ سَفِيهُنَا عَلَى اللَِّ  شَطَطاً﴾ 72/4
 118 ..............................................................  ﴿فَ زاَدُوهُم رَهَقًا﴾      72/6
 160 ....................................................  ﴿فَلََ يَخاَفُ بََ سًا وَلََ رَهَقًا﴾      72/13

 سورة المزمل 
 131 ..........................................................  ﴿وَرتَِ لِ ال قُر آنَ تَ ر تيِلًَ﴾ 73/4
 264 ............................................................  ﴿وَتَ بَ ت ل  إلِيَ هِ تَ ب تِيلً﴾ 73/8

 سورة المدثر 
 160 ............................................................  ﴿سَأرُ هِقُهُ صَعُودًا﴾ 74/17
74/29      ﴾  193 ...............................................................  ﴿لَو احَة  للِ بَشَر 

 سورة القيامة 
عَلَ بَِاَ فاَقِرةَ ﴾ 75/25  194 .....................................................  ﴿تَظُن  أنَ يُ ف 
كََ سُدًى﴾ 75/36  118 .............................................................  ﴿أنَ يتُ 

 سورة الإنسان 
تَلِيهِ﴾     76/2  248 .....................................  ﴿إِنَ  خَلَق نَا الإن سَانَ مِن  نطُ فَةٍ أمَ شَاجٍ نَ ب  
طَريِراً﴾ 76/10  280 .........................................................   ﴿يَ و مًا عَبُوسًا قَم 

 سورة المرسلَت 
ر ضَ كِفَاتًَ﴾      77/25  198 .......................................................  ﴿ألمَ  نَ عَلِ الأ 
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 200 ................................................  ﴿وَجَعَل نَا فِيهَا رَوَاسِيَ شَامَِاَتٍ﴾ 77/27
 117 .............................................................  ﴿بِشَرَرٍ كَال قَص رِ﴾ 77/32

 سورة النبأ 
 129 .................................................................  ﴿مَاءً ثَج اجًا﴾ 78/14
قَابًَ﴾  78/23 بثِِيَ فِيهَا أَح   141 ..........................................................  ﴿لَ 
يمًا وَغَس اقاً﴾ 78/25  193 ...........................................................  ﴿إِلَ  حَِ
 251 ..............................................................   ﴿وكََوَاعِبَ أتَ  راَبًَ﴾ 78/33

 سورة النازعات 
 128 ...........................................................  ﴿وَالس ابََِاتِ سَب حًا﴾     79/3
ُولَٰ﴾ 79/25 خِرةَِ وَالأ   125 ........................................................  ﴿نَكَالَ الآ 
ىَ﴾ 79/34  199 ..................................................  ﴿فإَِذَا جَاءَتِ الط ام ةُ ال كُب 

 سورة عبس 
 122 ............................................................  ﴿فأَنَ تَ لهَُ تَصَد ى﴾ 80/6
 274 ...............................................................  ﴿وَحَدَائِقَ غُل بًا﴾ 80/30
80/31 ﴾  140 ................................................................  ﴿وَفاَكِهَةً وَأبًَّ

 سورة التكوير 
81/1 ﴾ سُ كُو رَِت   267 ..........................................................  ﴿إِذَا الش م 
نُ سِ﴾  81/15  141 ..........................................................  ﴿فَلََ أقُ سِمُ بَِلَ 

 سورة الانفطار 
82/3      ﴾  253 ..........................................................  ﴿وَإِذَا ال بِحَارُ فُجِ رَت 

 سورة المطففين 
 100 ... ............................................................ ﴿كِتَاب  مَر قوُم ﴾  20، 83/9
سِبُونَ﴾ 83/14  195 .....................................  ﴿كَلَ  بَل  راَنَ عَلَى قُ لُوبَِِم م ا كَانوُا يَك 
َرََٓائِكِ يَ ن ظرُُونَ﴾  83/23  94 .......................................................  ﴿عَلَى الَ 
قَو نَ مِن ر حِيقٍ مَ  تُومٍ﴾ 83/25  172 .....................................................  ﴿يُس 

 سورة الانشقاق 
84/2 ﴾ اَ وَحُق ت   124 ...... ................................................... ﴿وَأذَِنَت  لرَِبَِ 
حًا﴾ 84/6  190 ...................................................  ﴿إنِ كَ كَادِح  إِلَٰ ربَِ كَ كَد 
 110 .........................................................  ﴿إنِ هُ ظَن  أَن ل ن يََُورَ﴾ 84/14
 258 ............................................................  ﴿وَالل ي لِ وَمَا وَسَقَ﴾      84/17

 سورة البوج 
 112 ......................................................  ﴿إِن  بَط شَ ربَِ كَ لَشَدِيد ﴾ 85/12

 سورة الطارق 
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عِ﴾ 86/11  106 ........................................................   ﴿وَالس مَاءِ ذَاتِ الر ج 
َر ضِ ذَاتِ الص د عِ﴾     86/12  253 .......................................................  ﴿وَالأ 

 سورة الفجر 
رَ بَِل وَادِ﴾  89/9  98 ........................................................  ﴿جَابوُا الص خ 
 101 ......................................................  ﴿وَتَُِب ونَ ال مَالَ حُبًّا جًََّا﴾ 89/20

 سورة البلد 
 115،263 ..................................................................  ﴿مَالًَ لبَُدًا﴾ 90/6

 سورة الشمس 
 130 .......................................................  ﴿وَقَد  خَابَ مَن  دَس اهَا﴾      91/10
مُ  بِذَن بِهِم ﴾      91/14 دَمَ عَلَي هِم  رَبَ   130 ...................................................  ﴿فَدَم 

 سورة الضحى 
 106 ............................................................  ﴿مَا وَد عَكَ ربَ كَ﴾     93/3
93/10     ﴾  139 .......................................................  ﴿وَأمَ ا الس ائِلَ فَلََ تَ ن  هَر 

 سورة الانشراح 
94/3      ﴾ رَك   258 ...............................................................  ﴿أنَ  قَضَ ظَه 
94/7  ﴾  192 .........................................................  ﴿فإَِذَا فَ رَغ تَ فاَنصَب 

 سورة التين 
ر  غَي ُ مََ نُونٍ﴾     95/6  109 .........................................................  ﴿فَ لَهُم أَج 

 سورة العاديات 
حًا﴾      100/2  178 ...........................................................  ﴿فاَل مُوريَِتِ قَد 
 265 .......................................................  ﴿إِذَا بُ ع ثِرَ مَا فَِ ال قُبُورِ﴾      100/9

 سورة القارعة 
 143 ..........................................................  ﴿كَال فَراَشِ ال مَب  ثوُثِ﴾  101/4

 سورة الفيل 
 187 ...................................................  ﴿فَجَعَلَهُم  كَعَص فٍ مَأ كُولٍ﴾     105/5

 سورة الماعون 
 139 .....................................................  ﴿فَذَلِكَ ال ذِي يدَعُ  ال يَتِيمَ﴾     107/2
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